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După o înlreruff'rr dl' şafle ani Revista Arhivelor reapare 

cu fri!e;it! sărbătoririi-· la Îmfliuirea vârstei de 60 de ani·- a 

distinsului fro{l·sor uni7 1l'rsilar şi mult afnciatu!ui istoric d-l 

ALEXA.IVDRU l LAPADATU 

Preşedintele Academiei Române şi al Senatului României, şi .fost, 

în repetate rânduri, Ministru al Cultelor şi Artelor. 

ln lunga şi bogata sa acti11i/ate ştiinţifică, prefesoru! ALEXANDRU 
l LĂPHJJATU s' a manifi-· es/a/ si ca un zelos cercetător de arhive si 

' ' 
pasional investiga/or al dowmcntc!or şi monumentelor de cultură 

românească. Iar în anul 1923 a ocupai demni/a/ca de director 
general al Arhivelor Statului, dufă ce mai'nainte susţinuse cu 

succes, în calitate de delegai al Româ11iei la co11feri11ţa de face dela 

Pan:f, revendicările 11oaslrc terilor/ale şi, odată cu ele, recuperarea 

arhivelor ţărilor surori. 

Ca ministru al Cultelor şi Artelor, profesorul ALEXANDRU l 
LĂPEDATU a dat un nepreţuit concurs Arhivelor Stalului şi a 

contribuit într' o largă măsură la înfiinţarea Şcoalei superioare 

de arhivistică şi paleografie şi a Muzeului Arhivelor Statului. De 
asemenea a reuşit să asigure, pentru materialu! arhivistic al Aca
demiei Române, condiţiile cele mai bu11e de conservare şi de cerce

tare, într'u11 loca! modern, ridicai prin stăruinţele sale. 
Arhivele Statu!u,·, centrale 1fi n'/fiouall'. Şcoala sufrnoară de 

arhivistică şi paleografie şi cercetătoriz" şliinN/ici grupaţi în Jitrul 
acestor instituţii de cultură, unde se păstrează şi u studiază 1'.woarele 

documentare ale trecutului nostru, închină acest volum din Revista 
Arhivelor profesorului iubit şi admirat, istor/eului saz1a11t, patno

tului sincer şi devotat, cercdăloru!ui neobosit al docunze11tc!or şi 

monumentelor de cultură strămoşească, marelui spri_;i"nilor şi ocrotitor 

al arhivelor româneşti. 
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PROBLEMA ARHIVELOR ROMÂNESTI 
I 

DE 

PROF. CONST. MOISIL 
UIRECTORUI, ta,::XERAI, Al, ARIIIVJ,,;I,OR STATUl,UI 

INTRODUCERE 

In anul 1935 s'a produs un eveniment de cea mai mare 
importanţă pentru arhivele României: repatriarea materialului 
arhivistic ce fusese evacuat la Moscova în timpul războiului 
mondial. 

Insemnătatea cu totul excepţională a acestui eveniment 
constă mai întâiu în faptul, că materialul repatriat - indiferent 
dacă provenia din depozitele Arhivelor Statului, ale Academiei 
Române, ale autorităţilor şi instituţiilor publice sau particulare, 
ori ale unor familii sau colecţionari - a fost considerat atunci 
ca cel mai preţios cc exista în ţara noastră şi a fost evacuat 
tocmai spre a fi pus la adăpost de orice pericol. 

Al doilea, restituirea lui după aproape 20 de ani de în
străinare a constituit unul dintre succesele cele mai strălucite 

ale acţiunii diplomatice, care se duce, de atâta timp şi cu atâtea 
dificultăţi, pentru recuperarea arhivelor româneşti aflătoare în 
străinătate. Căci trebuie să spunem dela început, că mai po
sedăm un număr de arhive extrem de valoroase pentru noi în 
unele din ţările vecine, arhive pe cari le-am obţinut odată cu 
alipirea provinciilor surori, dar pe cari nu le-am putut repatria 
până acum. 

Datorăm prin urmare cea mai desăvârşită recunoştinţă 
bărbaţilor de stat, cari au contribuit la realizarea acestui eve
niment arhivistic, menit să aibă urmări hotărâtoare atât pentru 
cunoaşterea mai deplină a trecutului nostru, cât şi pentru pro-
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paş1rea ştiinţii noastre arhivistice şi a tuturor ştiinţelor cari au 
la bază materialul de arhive. 

Dar nu trebuie să ne închipuim, că prin aceasta s'a solu
ţionat în întregime problema arhivelor noastre, nici să credem 
că vom putea dispune în curând de tot materialul arhivistic, 
pe care-l posedăm de drept, dar nu îl avem de fapt în ţara 
noastră. Căci problema arhivelor româneşti - ca peste tot a 
arhivelor europene --- s'a complicat foarte mult în urma răz
boiului mondial, iar pentru obţinerea materialului arhivistic pe 
care-l mai posedăm în străinătate va trebui să purtăm încă multe 
lupte diplomatice şi să facem presiuni puternice şi stăruitoare. 

Războiul mondial a dovedit, mai mult decât oricare alt 
eveniment contimporan, importanţa covârşitoare ce o au arhi
vele atât pentru cunoaşterea istoriei politice, militare, economice 
şi culturale a popoarelor, cât şi pentru asigurarea drepturilor 
şi revendicărilor teritoriale şi naţionale şi, în sfârşit, pentru 
nenumăratele interese materiale şi morale ale cetăţenilor 1). 

De aceea, după marele războiu arhfrele an câştigat a va
loare considerabilă, iar materialul arhivistic este recunoscut astăzi, 
în toată lumea, ca o avuţie naţională, indiferent dacă se găseşte 
în depozitele statului ori în colecţii particulare. Posesorii lui 
nu sunt în realitate proprietari ai acestui material, ci an numai 
calitatea de a fi deţinătorii unei părţi din avuţia naţională. 

Pentru motivele de mai sus, după războiul mondial a în
ceput în toate ţările o activitate intensă şi febrilă pentru ur
mărirea, colecţionarea şi păstrarea în bune condiţii a tuturor 
scriptelor, cari pot servi la cunoaşterea cât mai amănunţită a 
situaţiei etnografice, politice, militare, sociale, economice şi cul
turale a popuardur rtspe1.:tive, fu tu<1tc epu1.:ilc istorici 101·; de 
asemenea pentrn culegerea de informaţii de orice natură din 
arhivele străine. 

S'a mers chiar mai departe. Faţă de tendinţa tot mai ac
centuată de a se face o apropiere mai mare între popoare, faţă 
de interdependenţa mereu crescândă a naţiunilor, se încearcă a 
se imprima o organizare unitară arhivelor de stat; a se forma 
cataloage pe fişe standardizate, care să cuprindă materialul mai 
important din toate arhivele lumii şi a se înlesni împrumu
turile de piese arhivistice între arhivele din toate ţările. 

1) Moisil Const., Progrndr nrhfristicd în Revista Arhh·elor II p. I urm. 

-2-

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Institutul Internaţional de Cooperaţie intelectuală de pe 
lângă Societatea Naţiunilor a început prin mijlocirea unui Co
mitet consultativ de arhivişti, o acţiune foarte utilă în această 
direcţie şi primul ei rezultat a fost publicarea unui Gu1de in
lcr11at1011a! des . lrcltivcs, destinat «să pună la dispoziţia arhi
viştilor şi sayanţilor informaţiile necesare, spre a cunoaşte în 
linii generale legile şi regulamentele, după care se conduc ar
hivele şi organizaţia lor interioară.>> 1) Din această publicaţie a 
apărut pâna acum volumul I, care cuprinde arhivele din toate 
ţările Europei; se speră însă ca să apară treptat şi volumele 
privitoare la arhivele din celelalte continente 

La rândul său Comitetul internaţional de ştiinţe istorice a 
instituit o Comisiune internaţională a arhivelor (1930), în scopul 
«de a se ocupa de interrsele istoricilor cari au nevoie să cer
ceteze arhivele>>. Această comisiune a întreprins o serie de anchete 
asupra putinţei de a se face accesibile în mod mai practic şi 
mai uşor arhiYele diferitelor state pentru cercetătorii istorici; 
de a se urmări şi publica fondurile naţionale de documente 
pe care le are fiecare popor în arhivele ţărilor străine; de a 
se face împrumuturi de documente între arhive; de a se orga
niza arhivele marilor întreprinderi de navigaţie şi de comerţ 
maritim în vederea utilizării lor pentru istorie; de a se crea 
un organism internaţional al arhivelor spre a servi interesele 
istoricilor 2). Problemele acestea an fost discutate şi la diferitele 
congrese internaţionale ale istoricilor, astfel că la congresul din 
1936 ţinut în Bucureşti s'a putut annnţa apariţia unui ghid 
privitor la accesibilitatea arhivelor europene, cum şi terminarea 
anchetei asupra fondurilor naţionale din arhivele străine 3). 

Ultima problemă, care are o importanţă deosebită pentru 
noi, căci ne-ar da putinţa să cunoaştem care dintre arhivişti 
şi-a luat sarcina de a referi asupra materialului privitor la 
istoria Românilor, aflător în arhivele străine -- în special în cele 
ungureşti, austriace, polone şi sârbeşti -- nu ştim cum a fost 
rezolvată, de oare ce Arhivele Statului nu au primit până acum 
nici o comunicare în această privinţă. 

1) Societe des Nations. Institut international de cooperation intelectu
elle, Gu,de international d,·s archfres. I. Europe. Paris-Roma 1934, p. VII. 

2) Cf. Bulteti1t o.f lnfrrnational Commltee of historical scienas, II ( 1930) passim. 
3) ldm,, \'III (1936) p. 190. 
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Dar interesul faţă de arhive s'a manifestat, după războiu, 
ş1 pe altă cale. 

Marile transformări ce le-a suferit societatea modernă prin 
democratizarea vieţii de stat, prin participarea tuturor claselor 
sociale la viaţa publică, prin crearea de noi organizaţii şi insti
tuţii în domeniul muncii, al economiei naţionale şi finanţelor, 

al armatei şi comunicaţiilor, etc., ca şi prin extraordinara des
voltare a ştiinţelor tehnice, au lărgit într'o măsură nebănuită 
menirea şi rolul arhivelor. Acestea trebuie de acum înainte să 
adune, să inventarieze şi să claseze un material infinit mai 
numeros şi mai variat, spre a putea oglindi cât mai fidel spiritul 
epocei actuale, cu activitatea ei atât de multilaterală şi atât 
de complicată 1). 

In acest scop în unele ţări s'au înfiinţat secţii noi la arhi
vele existente, în altele însă s'au organizat arhive speciale: 
militare, economice, sociale, tehnice, de istorie culturală, de 
navigaţie şi comerţ martiru, etc., spre a putea realiza într'o 
măsură cât mai completă acest postulat al arhivisticei moderne 2). 

Această activitate neobişnuit de intensă, ce se desvoltă dela 
războiu încoace în domeniul arhivisticei, nu poate şi nu trebuie 
să ne lase indiferenţi. Avem marea datorie să dăm şi noi arhi
velor noastre întreagă atenţia ce o merită; trebuie şi noi să 

adunăm şi să organizăm pentru posteritate toate categoriile de 
material arhivistic, cari pot să lămurească generaţiilor viitoare 
viaţa actuală a poporului nostru în toată deplinătatea ei. 

De aceea ţinând seamă de concepţia actuală despre menirea 
şi rolul arhivelor, recuperarea în orice chip şi prin orice mij
loace a materialului arhivistic ce-l mai avem în ţările străine 
c.stc o datorie impcrioa.să a gcucraţici care a făcut rănboiu1. 

De altă parte publicarea de inventarii şi cataloage ale 
tuturor actelor, documentelor, condicilor, dosarelor, planurilor 
şi oricărei categorii de material arhivistic, privitor la trecutul 
nostru şi aflător în depozitele publice şi particulare din ţară şi 

1) Cu privire la noua concepţie arhivistică cf. Jenkinson (Hil.), A 111am,al 
of archiv admin,,·fration, Oxford 1922; Hali (Hub.), Britislz arclzfrcs and tize sources for 
tize lzistory of tize ,i'or/d ,mr, London ICJ25 şi l\lussbeck (Ernst) Dcr Einfluss des 
TVeltkricgcs aufdie archivalisd,e A.fdodc, în Archivalische Zeitschrift 1929 p. 135 urm. 

2) Pentru arhivele militare noi cf. l\Iussbeck, I. c.; pentru cele econo
mice, etc. Schmidt, (_Ch.) Les arhi1•,·s ccn110111iq1"'s 111odcr11es în Revue de Paris 1926 
p. 367 urm.; pentru cele de istorie culturală, consulare, de presă, etc., discuţiile 
dela întrunirile Comitetului internaţional de ştiinţe istorice în Bui/din of the 
l11frr11a!/011al Co111111ifft'1' <!f hi,·t1>riral sclt'ncc's, anii 1929-1936, passi111. 
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ctin străinătate, este o problemă căreia trebuie să i-se dea cât 
mai curând o deplină realizare. 

In sfârşit înfiinţarea de secţii pe lângă arhivele existente 
sau de arhive speciale: economice, comerciale, sociale, militare, 
tehnice, de istorie culturală, etc., nu mai poate întârzia, fără a 
ne expune să pierdem un material de cel mai mare preţ 
pentru viitor. 

Numai prin organizarea temeinică şi sistematică a acţiunii 
de adunare a materialului arhivistic românesc de pretutindeni şi 
de publicare a cataloagelor lui -- pentru care scop universităţile 
şi şcoala superioară de arhivistică şi paleografie de pe lângă 
Arhivele Statului pregătesc mereu specialiştii necesari-- se va 
putea asigura pe deplin existenţa şi posibilitatea de cercetare 
a izvoarelor, care să permită cunoaşterea aprofundată şi din toate 
punctele de vedere a trecutului nostru. 

Numai dând extensiunea cuvenită activităţii arhivistice în 
toate domeniile vieţii contirnporane, generaţiile viitoare vor putea 
avea la îndemână informaţii complete pentru studierea şi înţe
legerea epocei actuale, atât de frământată şi atât de fecundă. 

Numai cercetându-se şi studiindu-se întreg complexul de 
izvoare de care dispunem în arhivele noastre din ţară şi din 
străinătate, se va putea scrie istoria exactă şi întreagă a poporului 
nostru, istorie care să-i prezinte trecutul aşa cum a fost în 
realitate, un trecut de muncă, de luptă şi de demnitate naţională. 

Spre a ne convinge de vastitatea şi valoarea extraordinară 
a materialului arhivistic ce stă la dispoziţia cercetătorilor noştri, 
vom arunca o privire asupra arhivelor ce posedăm în ţară şi 
în străinătate, asupra organizării celor dintâi şi a sforţărilor ce 
s'an făcut pe11tn1 recuperarea celor diu urmă, şi apoi vom 
indica măsurile ce le credem necesare, pentru ca aceste depozite 
de nepreţuite izvoare istorice să poată corespunde misiunii 
lor ştiinţifice. 

ARHIVELE ROMÂNEŞTI ÎNAINTE DE RĂZBOIUL MONDIAL 

In preajma izbucnirii războiului mondial exista un mare 
număr de arhive şi de depozite arhivistice în toate ţările, cari 
formează România actuală. Pe lângă câteva arhive publice, se 
găsiau atât în vechiul regat, cât şi în provinciile surori, cari 
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atunci erau încorporate la Austro-Ungaria sau Rusia, arhive 
şi depozite de acte şi documente atât pe la autorităţile de stat, 
judeţene şi comunale, cât şi pe la instituţiile şi societăţile par
ticulare, pe la unele familii vechi şi pe la colecţionari 1). 

VECHIUL REGAT 

Din punct de vedere arhivistic vechiul regat avea o si
tuaţie superioară celorlalte provincii româneşti, căci Arhivele 
Statului cuprindeau depozitele cele mai importante şi mai bo
gate de material arhivistic privitor la trecutul românesc. Orga
nizarea acestei instituţii fiind bazată pe principiul descentrali
zării, exista o direcţiune generală în Bucureşti, care cuprindea 
actele şi documentele de interes general, cum şi materialul 
arhivistic al fostului principat al Ţării Româneşti; şi o direc
ţiune regională la Iaşi, unde se păstra materialul arhivistic al 
fostului principat al Moldovei. Şi arhiva centrală din Bucureşti 
şi cea regională din Iaşi erau publice şi depozitele lor puteau fi 
cercetate - de sigur cu anumite restricţiuni--de publicul interesat. 

O altă arhivă publică poseda Academia Română. Ea cu
prindea pe lângă numeroase documente interne, şi un bogat 
material de documente externe - mai ales în copii -- privitoare 
la istoria Românilor. 

In sfârşit o arhivă publică mai mică poseda Biblioteca\'. 
A. U rechiă din Galaţi, formată de neobositul istoric şi cercetător 
de documente al cărui nume îl poartă. 

Arhive mai puţin vechi, foarte bogate şi importante, dar la 
c:ire publicul nu avea acces, existau pe lângă autorităţile centrale 
ale statului, în special pe lânga Ministere, Curtea de Conturi, Di
recţiile generale a Poştelor şi a Căilor Ferate Române, Pri
măria Capitalei şi Prefectura Poliţiei Capitalei. Dintre arhivele 
ministerelor cele mai valoroase pentru bogăţia şi vechimea ma
terialului erau ale Ministerului de Domenii, :Ministerului de 
Războiu, Ministerului Cultelor şi Instrucţiunii Publice, Mi-

1) Expunerea din acest capitol are la bază de o parte publicaţiile apă
rute asupra diferitelor arhive dela noi, de altă parte informaţiile ce le-am 
primit dela domnii directori ai arhivelor regionale ale statului· Şt. !lleteş 
(Cluj), L. Boga (C!Iişinău), '!'. Bălan (Cernăuţi), Al. llăleanu (laşi) şi N. Dincu
lescu (Craio·.'a), enm şi dela dl. I. ,:\filoia, directorul Muzeului Bănatului din 
Timişoara; în sfârşit materialul din registratura Direcţiei generale a Arhivelor 
Statului şi propria noastră experienţă. 
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nisterului Finanţelor, Ministerului Afacerilor Străine şi Minis
terului de Interne. Deasemenea aveau arhive mari instanţele 
judecătoreşti din Capitală: Curtea de Casaţie, Curtea de Apel 
şi Tribunalul de Ilfov, cum şi Prefectura judeţului Ilfov. 

Dar în afară de l\Iinisterul Domeniilor, nici una dintre 
autorităţile centrale, enumerate mai sus, nu posedau material 
arhivistic mai vechiu de veacul al XVIII-lea. 

De altă parte autorităţile centrale bisericeşti aveau şi ele 
arhive destul de vechi, cari de asemenea nu erau puse la dis
poziţia publicului. Astfel Mitropolia din Bucureşti păstra, pe 
lângă materialul arhivistic mai nou, şi o parte din arhiva veche 
a Ţării Româneşti, ce nu fusese depusă la Arhivele Statului. 
Arhive mai mici, dar cu documente vechi şi importante, posedau 
arhiepiscopia catolică şi corn unităţile religioase: armeană, 1 u
terană, cal vină şi evreiască. 

Dintre celelalte instituţii centrale mai aveau arhive impor
tante: Adunarea Deputaţilor şi Senatul, Casa de Depuneri şi 

Consemnaţiuni şi Camera de Industrie şi Comerţ; iar dintre 
instituţiile particulare din Capitală: Eforia Spitalelor Civile, 
Eforia Kreţulescu, Aşezămintele Brâncoveneşti, Creditul Funciar 
Rural şi Creditul Funciar Urban posedau depozite bogate de 
documente vechi de o valoare istorică reală. 

Tot aici se mai găsiau şi câteva arhive familiare vechi şi 
importante: a lui Gh. Gr. Cantacuzino 1), a familiei Mann 2), a prin
ţului Basarab-Brânco,·eanu, a prinţului Valentin Bibescu (la 
Mogoşoaia) şi a prinţului Barbu Ştirbei (la Buftea 3), cum şi 
frumoasa colecţie de acte şi documente olteneşti pe care şi-a 

format-o cu multă pasiune profesorul Mihail Seulescu 4). 

Arhive familiare mai mici a,·ean: d-na Sabina Cantacuzino, 
Prof. Dr. I. Cantacuzino, B. Bellu, Alex. Lenş, Efr. Ghermani 
(Obrenovici), d-na N. Lahovari-Creţulescu, familiile Greceanu, 
C. A. Rosetti, Papazoglu, Marghiloman, Prof. M. Vlădescu, cum 
şi alţi mari proprietari stabiliţi în capitală. 

In restul ţării oraşul Iaşi, fosta capitală a Moldovei, poseda 
câteva arhive de cea mai mare valoare. Astfel pe lângă Arhiva 

1) Filitti I. C., Arhi7•a Gh. Gr. Canlae1tzi11a, Bucureşti, 1919. 

2) l\lanu C., Docummte privitoare la familia Afanu, Bucureşti, I90i-
3) Iorga N., Dornmente d/11 arh11•rz d-lui Harbu Ştirbt'i, Bucureşti 1903; Co

respondenţa lui Şllrbd Vodă, Bucureşti, 190,i - 5, 2 voi. 
4) Actualmente colecţia se află depusă la Muzeul Olteniei din Craiova. 
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regiona1ă a Statu1ui mai erau aici arhiva Mitropoliei, a Eforiei 
Sf. Spiridon, a Primării oraşu1ui, a Prefecturii judeţu1ui, a 
Curţii de Apel şi a Tribunalului. Iar în apropiere de Iaşi, la 
Stânca, se găsia marea şi valoroasa arhivă a fami1iei Rosetti
Rosnovanu. Tot în Iaşi îşi formase o impozantă colecţie de 
acte şi documente, strânse de prin sate1e şi oraşele Moldovei, 
neobositul cercetător al trecutu1ui nostru şi publicist de mate
rial documentar, profesoru1 Gh. Ghibănescu 1). O activitate si
milară a desfăşurat pentru oraşul Bârlad preotul Iacov Antonovici, 
devenit mai târziu episcop a1 H uşilor 2). 

In capitalele celorla1te judeţe a1e vechiului regat se găseau 
de asemenea arhive destul de mari pe 1ângă prefecturile jude
ţelor, primăriile oraşelor şi pe lângă instanţele judecătoreşti. Cele 
mai vechi şi mai importante erau în oraşele Botoşani, Brăila, Ga
laţi, Ploeşti, Craiova, Piteşti, Câmpulung şi Curtea de Argeş. 
Puţine din ele aveau însă material anterior veacului al XIX-lea. 

De asemenea pe lângă episcopiile din Râmnicu-Vâlcea, Buzău, 
Roman şi Huşi se aflau depozite de arhive, cari conţineau şi docu
mente mai vechi. Ale mănăstirilor erau toate la Arhive1e Statului. 

In anumite localităţi se păstraseră şi arhive familiare mai 
importante. Astfel la Soleşti (jud. Vaslui) arhiva fami1iei Rosetti
So1escu; 1a Stănceşti (jud. Botoşani) a familiei Ca11imachi 3); 

1a N egrileşti (jud. Tecuci) a fami1iei Giurgea-N egri1eşti; la 
Roman a familiei Cantacuzino-Paşcanu; la Bacău a familiei 
Cantacuzino-Sutzu; la Craiova a familii1or Glogovean u 4) şi 
Otete1işanu 5), la Florica (jud. Muscel) a familiei Brătianu; la 
Go1eşti a familiei Golescu, etc. 6) 

A1ăturea de e1e merită să fie menţionată preţioasa colecţie 
,:ic. :lde şi c'lncnmente gorjf'nf', a<lmrnte <le Al. Ştefnlescn la 
Târgujiu 7), şi frumoasa colecţie de documente muntene şi mol-

1) Colecţia a intrat în posesiunea Fundaţiei Regele Ferdinand I din 
laşi. O mare parte din documente au fost publicate de Ghibănescu. în Surele şi 
lz1•0:ule; 1'pisoace fi Zapise; în revistele •Ioan Neculce•, «Teodor Codrescu», etc. 

2) Antonovici. Documentr Bdrh1dme, Bârlad 1911--1926 I-V. 
3) Iorga, Docum,·ntele fa1111hâ Callimachi, Bucureşti, J ( 1902), II ( 1905 ). 
4) Idem, Scrisori inedite ale lt1i Tudor Vladimin·scu, în Analele Academiei 

Române XXXVI (19q). 
5) Idem, Contribuţii documcnlar,, la Istoria Oltrntâ, ibidem. 
6) Enumerarea aceasta, nn urmăreşte să indice absolut toate arhivele 

<lin vechiul regat, ci numai pe cele importante ca bogăţie sau ca yechime. 
Tot astfel trebue privită şi enumerarea arhivelor din provinciile surori. 7, Actualmente în Muzeul AL Ştefulescu, înfiinţat din iniţiativa şi prin 
îngrijirea d-nei Aretie G. Tătărescu şi în parte publicate de Ştefulescn_ 
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dovene pe care o avea căpitanul Al. Saint-Georges la Târgovişte. 
In conformitate cu regulamentul Arhivelor Statului atât auto
rităţile centrale, cât şi cele judeţeue şi comunale, ar fi trebuit 
să depună arhivele vechi la Arhivele Statul ni din Bucureşti şi 
Iaşi. Dar neexistând o lege care să le pretindă a face în mod 
obligator aceste depuneri, numai puţine autorităţi s'au conformat 
regulamentului menţionat şi din această cauză în preajma răz
boiului foarte multe arhive vechi se găseau depozitate în loca
lurile acestor autorităţi şi în condiţii de conservare şi de pază 
puţin prielnice. De asemenea marea lor majoritate erau lipsite 
de inventare sau de cataloage. 

A R D E A L U L 

lu provinciile româneşti, cari erau înainte de războiul mon
dial încorporate la monarhia austroungară, adică Ardealul, 
Banatul şi Bucovina, nu existau arhive de stat. Sistemul de 
organizare al arhivelor de stat austriace şi ungureşti avea la 
bază principiul centralizării şi de aceea arhive de stat nu exis
tau decât la Viena (Hans- Hof- und Staatsarchiv) şi la Buda
pesta (Orszagos Leveltar). Numai în Austria, după 1895, unele 
arhive provinciale an fost organizate în legătură cu Arhiva Statului 
din Viena, dar aceasta nu avea direcţii sau depozite regionale. 

Din aceste cauze în tot Ardealul nu era decât o singură 
arhivă publică: Arhiva oraşului Sibiu şi a naţiunii săseşti 
(Archiv der Stadt und der săchsischen N ation iu Hermannstadt 1). 

Cu toate acestea şi alte oraşe aveau arhive mari şi în parte 
foarte vechi, cari însă nu erau puse la dispoziţia publicului. 
Astfel Braşovul 2), Bistriţa 3), Alba Iulia, Târgu-M nreşului, Clu
jul, 4) Sighetu], Dej ul, Aindnl şi Sighişoara 5). 

1) Zimmermann Fr., Das Ard,io dcr Stadt 1/ama,mstadt u. da Sâchsischc11 
Natio11 ed. II Sibiu, 1901. 

2) Publicate în mare parte de Zimmermann, \Verner, Miiller în Urk,mdcnbuch 
zur Gcschichte der Deulschmin Sfrbmb11rgcn J-I/I(1892-1912) şi Gundisch IV (1937); 
Bogdan I., Rela(iile Ţării-Romdnqti cu /Jraşo,·ul, Bucureşti 1905; Tocilescu G., 534 
documente Sla~•o-românc, Bucureşti 1931; Hnrmuzachi-Iorga, Docum. XV I şi 2. 

3) Berger A. Urkundcn R,·,,:,·st,·n aw den a/ten Bistritc,·r Archzve, în Programm 
des evang. Obergymn. in Bistritz 1893; Iorga, Docummft' româneşti din Arhiul,· 
Bistri(â, Bucureşti 1893, Hurmuzachi-lorga, Docum. XV, I şi ~-

4) Iakab Elek, KolocS7'âr t,irt,'nclt', OkleYeltâr. 
5) Despre arhivele din Ungaria (şi Ardeal) în genere : Zimmermann, 

lkbcr Archfre in Ungarn în Archiv fiir siebenb. Landeskunde 1891 p. 617 urm. 
Lupaş I., Tablou statisflc al arllli·dor_i11d,·/•·"c f' orăş,-,,,.ştz' din Trrmsih-ania, în Revista 
Arhivelor I p. 73 urm. Cf. şi Bulletin of the Insitute of historical research IY 
(1926) nr. IO, 
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De asemenea existau, ca ş1 m vechiul regat, arhive la 
toate prefecturile comitatelor şi la instanţele judecătoreşti, dintre 
cari cele mai importante erau tablele regeşti (curţile de apel) 
din Cluj şi Târgu Mureşului. De asemenea la direcţiile erariale 
(fiscale) din Abrud şi Sighet; la direcţiile cărţilor fond uare şi 
la cele silvanale (silvice}. 

Dintre instituţiile bisericeşti posedau arhive mai importante 
şi mai vechi mitropoliile unite din Blaj şi Oradea, mitropolia 
ortodoxă din Sibiu şi capitulele episcopiilor catolice din Oradea 
şi Satu mare. 

Mai existau şi alte depozite de arhive importante: la Muzeul 
Bruckenthal din Sibiu, la Biblioteca Universităţii din Cluj şi la 
Muzeul Ardelean (unguresc) de acolo 1), la Muzeul Secuiesc din 
Târgu Mureşului, 2) la Administraţia fondurilor grănicereşti ro
mâneşti din Năsăud; la biserica grecească din Braşov, etc. 

Dintre arhivele familiare cele mai însemnate erau ale 
familiei Batyanyi (Alha Iulia} şi Teleki (Târgu Mureşului) 3). 

De sigur că multe din arhivele amintite mai sus aveau 
înfăţişarea de arhive străine, căci eran întocmite de autorităţi 
sau instituţii ungureşti sau săseşti şi nu cuprindeau decât rareori 
acte scrise în limba română. 

Cu toate acestea în fiecare din ele se găseau numeroase acte 
şi documente privitoare la Românii ardeleni, cari formând marea 
majoritate a populaţiei, erau amestecaţi în toate chestiunile: ad
ministrative, de proprietate, militare, sociale, religioase şi culturale. 

Mai mult, unele din aceste arhive cuprindeau depozite 
bogate de acte şi documente privitoare la Românii din Ţara 
Românească şi l\Ioldova, sau emanate dela Domnii şi dregătorii 
m:c:~tur ţă1·i, de oarece atât îu evul mec'li11, dt şi în timpurile 
mai noi relaţiile lor cu Ardealul an fost foarte strâ11se şi foarte 
frecvente, iar în anumite epoci regiuni întinse din Ardeal au 
fost ocupate şi stăpânite de Domni munteni sau moldoveni. 
De altă parte atât Domnii, cât şi numeroşi boieri din aceste 
două ţări româneşti, au avut proprietăţi personale în Ardeal şi 
tot felul de acte şi documente în legătură cu acestea. 

Dar în Ardeal au mai existat până pe la r 882 şi alte 

1) Szabo K. Az rrdl!yi 1/l/lSl'l/111 okle,:elei în Tortenelmi Tar 1889 şi 18~10. 

2) Idem, Szt'ke!J' Okt,.,,,'ftdr. Cluj 18i2-1896, I-V. 
3) Zimmermann. /. c. înşiră principalele arhive familiare clin Ardeal; 

unele din ele au fost concentrate la Biblioteca Universităţi din Cluj, altele
duse la Budapesta 
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arhive de cea mai mare valoare pentru istoria acestei provincii 
şi pentru trecutul poporului românesc de acolo. Ele au fost 
însă depuse toate în Arhiva Statului din Budapesta. 

Acestea sunt următoarele: Arhiva guvernului ardelean 
(Cluj) din timpul stăpânirii austriace (1690-1872), dar cuprin
zând şi material mai vechiu 1) şi Arhiva fiscului ardelean 
(Sibiu) din aceiaş epocă. Amândouă an fost transportate la 
Budapesta în 1876. Apoi arhiva capitulului episcopesc din 
Alba. Iulia 2) şi cea a conventului mânăstirii din Clnj-Mănă
ştiur3). Acestea an fost trimise la Budapesta în 1882. 3). 

Dacă primele două arhive prezentau importanţă pentru 
istoria generală a Ardealului, în schimb cele două din urmă 
privean într'o mare măsură poporul românesc de acolo. Atât 
capitnlul episcopiei catolice din Alba Iulia, cât şi conventul mănăs
tirii de lângă Cluj- tot catolică-au fost multă vreme loca cndi
bi!ia, locuri acreditate, adică instituţii cari aveau dreptul de a face 
acte juridice (de proprietate, de hotărnicie, etc.) şi de a libera 
copii autentice (transsumfla aull1C1zlica) de pe actele originale. Din 
această cauză în arhivele lor au intrat un mare număr de 
acte originale şi copii de acte ale nobililor şi ţăranilor români 
din tot Ardealul. Numai cei din părţile nordice aveau şi un 
alt loc acreditat: mănăstirea Lelesz (actualmente în Cehoslovacia), 
unde se găsea de asemenea mult matuial documentar privitor 
la Românii din Maramureş, Sălaj şi Bihor. 

De sigur că prezinta o mare importanţă pentru istoria 
noastră şi arhiva cancelariei aulice transilvane (Siebenbiir
gische Hoffkanzlei), care cuprindea istoria Ardealului sub toate 
aspectele ei din timpul stăpânirii austriace (1690--1867), cum 
şi documente de mare ,·aloarc pentru istoria Ţarii Româneşti 
şi a Moldovei, furnizate de serviciul de informaţii al arma
telor şi autorităţilor civile austriace. Ea însă a fost obţinută 
dela Viena de către guvernul ungnresc scurt timp după des
fiinţarea cancelariei (1867) şi dusă la Budapesta 4). 

1) Iakab Elek, Az crddJ'i hr. f,ik,,r111d11_1·szlki l,·,·e'ltdr în revista Szazadok 
1873 p. ]57• urm. 

2) Beke Antal, . Io crd<'lp orszdros !t-,·dt,ir Gy11lafd11'n·drt. în Tortenelmi 
Tar 1889 pp. 555 şi 753: 1890 pp. 130 şi 360; 1896 p. 45. 

3) Idem, A Kolozs111011ostori A"o11ve11t /1.'1'1'/tdra, în Tărtenelmi Tar 1896 pp . .i83 
şi 718: 1&)7 pp. 339 . .i96 şi 7.B; 1898 pp. 151, .'l-l3, 532 şi 653. 

4) Tangany K, Az addyi 11d,:ari A:a11all,iriai lei-e'ltar, Budadest 1898 Pentru 
toate aceste arhive cf. şi Prodan D. Arhh.0,,1„ nnastre istonir din Budapesta în Gând 
Românesc, Cluj 1934 p. 77 urm. 
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De asemenea şi vechea arhivă a camerii erariale din l\Ia
ramureş, care cuprindea actele şi documentele exploatărilor 

miniere de acolo, a fost dusă şi ea după 187 5 la Budapesta 
şi depusă în Arhiva Statului 1). 

Toate arhivele, cari au fost ridicate din Ardeal după în
fiinţarea dualismului austro-ungar ( I Ianuarie 1868) ne-au fost 
retrocedate de dre-pt prin tratatul dela Trianon (art. I 7 7 ), din 
nenorocire însă până astăzi nu ne-an fost restituite de fapt. 

BANATUi. 

Regiunea aceasta a avut şi ea multă vreme administraţie 
separată şi deci arhive proprii. Dar cele mai importante au 
fost ridicate îndată după 1868 şi depuse în Arhiva Statului din 
Budapesta. Menţionăm între acestea vechea şi bogata arhivă a ad
ministraţiei bănăţene (Landes Administration) dintre I 717- 1 778, 
care a fost dusă la Budapesta în 1889 şi depusă în Arhiva 
Statului de acolo 2). Apoi un număr de arhive de ale familiilor 
nobile româneşti, unele maghiarizate, cari deasemenea au fost 
depuse acolo. In sfârşit arhiva episcopiei Cenaclului, partea 
veche, care după ce a fost mutată, cu ocazia ocupaţiei turceşti, 
la Segedin şi de aici la Alba Iulia, a fost depusă la M uzenl 
Naţional din Budapesta 3). 

In momentul izbucnirii războiului mondial se mai aflau 
în Timişoara, următoarele arhive mai însemnate: 1) Arhiva 
mai nonă a administraţiei bănăţene din timpul ocupaţiei austriace. 
2) Arhiva veche militară din aceiaş epocă şi continuându-se 
până la 1872, când Banatul a fost încorporat la Ungaria; 3) 
.-\.rlti,·a primăriei couţiuâud material Începând dcb :wnl r 7 r ~ 
până în zilele noastre; 4) Arhiva judeţului Timişoara; 5) Ar
hiva cadastrului; 6) Arhiva administraţiei financiare; 7) Arhiva 
tribunalului. 

In oraşul Caransebeş se găseau: 1) Arhiva primăriei, cu 
acte datând de pe la mijlocul veacului al XVIII-lea şi până 
în epoca noastră; 2) Arhiva Comunităţii de avere a fostului 

1) Cf. Szazadok, 1884 p. 58. 
2) Szentklary Jeno, 11,f,ny CI. FI. 1.-ormdnJ'zata " ft'mcsi bd11sdgba11 Budapest 

1909 p. 16. 
3) Informaţiile asupra arhivelor bănăţene le avem în mare parte dela 

d. I. l\Iiloia, directorul Muzeului Banatului din Timişoara. 

-12 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



regiment de graniţă No. 1 3 ; 3) Arhiva oficiul ni de sare; 
4) Arhiva tribunalului. 

In oraşul Lugoj tran: 1) Arhiva prefecturii comitatului 
Caraş-Severin, cu material începând de pe la 1 779; 2) Arhiva 
primăriei, care deşi a\'ea numeroase registre din veacul al 
XVIII-lea, suferise mari pagube în urma unei inundaţii ce s'a 
produs în anul 1911; 3) Arhiva bisericii ortodoxe începând 
de pe la 1780; 4) Arhiva episcopiei unite, începând dela 1854. 

In sfârşit în Oraviţa era pe lângă arhiva primăriei, care 
nu începea decât de la 1860, foarte importanta arhivă a Ad
ministraţiei minelor din Banat, cu acte ce datau încă dela 17 18. 

După cum rezultă din cele expuse mai sus, toate arhivele 
bănăţene conţineau material mai nou, din veacurile al XVIII-lea 
şi al XIX-lea, căci cele cu material vechiu fuseseră duse mai 
de mult la Budapesta. Cu toate acestea pentru istoria Români
lor bănăţeni ele prezintan o importanţă foarte mare, căci cu
prindeau tot felul de date privitoare la viaţa şi desvoltarea lor 
după înlăturarea stăpânirii turceşti din Banat, adică din epoca 
marilor lupte naţionale şi religioase atât împotriva asupririi 
austriace, cât mai ales împotriva supremaţiei religioase şi cul
turale sârbeşti, susţinută de Austriaci în scopul de a slăbi pu
terea de rezistenţă a elementului românesc şi de a provoca 
conflicte între aceste două popoare de religie ortodoxă. 

BUCOVINA 

După anexarea ei la Austria (177 s) a avut administraţie 
separată până la 1786, când a fost unită din punct de vedere 
adrninistrati,· cu Galiţia, unire care a durat numai până la 
1848. Deşi dela această dată a devenit iarăş autonomă, nu s'a 
înfiinţat o arhivă proprie decât în 1907 sub numele de Arhiva 
Ţării (Archiv der k. k. Landesregierung) în Cernăuţi. Deci 
în această arhivă nu erau decât acte şi documente mai noi, înce
pând cu anul 1775 şi mergând până la 1918. Cu toate acestea 
printre ele se găsiau, mai ales în copii, numeroase documente 
vechi moldoveneşti 1). 

1) Prin ariul 1913 profesorul uniYersitardin Cernăuţi, \VI. l\Jilkowicz, şeful 
acestei arhive, a fost delegat de guvernul austriac să strângă dela autorităţi 
şi particulari actele cele mai importante, spre a le depune în arlth·:i. El a reuşit 
să strâng-ă un material ck~tul rlc hog-at, dar izhucninrl r:hhoinl, l-a eYar1rnt 
la Salzhnrg-. 
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In schimb atât prefectura judeţului Cernăuţi, cât şi pri
măria oraşului aveau arhive mari şi destul de vechi, de ase
menea tribunalul şi judecătoria de acolo, ca şi corpul de jan
darmi şi unele instituţii filantropice. Un depozit foarte preţios 
de acte şi documente vechi româneşti avea mitropolia ortodoxă, 
împreună cu arhiva ei mai nonă. Altul iarăş foarte bogat se 
afla şi la aşa numita «Tabula Ţării», unde erau adunate toate 
actele de proprietate, testamentele, foile de zestre, etc. ce se 
referiau la proprietăţi. 

In oraşul Suceava se afla de asemenea o bogată arhivă 
la primărie şi alta la prefectură; tot asfel la tribunalul din 
Câmpulung. 1) Iar în restul provinciei erau depozite mai mtc1 
pe la mănăstirile Putna, Suceviţa şi Dragomirna. 

Dintre vechile familii boiereşti îşi păstraseră arhive mai 
însemnate familiile Cantacuzino (Ocna), H urmuzache (Cernauca), 
Vasilco (Berhomet, Siret), Flondor (Storojineţ). etc. 2) 

Şi arhivele bucovinene cuprindeau mai ales material nou, 
format în cursul epocii, când această regiune a fost stăpânită 
de Austria (1775-1918). De altfel în momentul anexării ei la 
Austria nu existau în Bucovina decât puţine depozite arhivistice: 
pe la mânăstirile mai mari şi la unele familii boiereşti mai bo
gate. Dar şi unele şi celelalte au suferit pierderi însemnate în 
timpul stăpânirii austriace, din cauză că li-s'an reclamat în 
nenumărate rânduri documentele, spre a face dovadă la confir
mările proprietăţilor şi la tot fel ul de 1 ncrări statistice, jude
cătoreşti, etc. Din cauza aceasta multe din ele an ajuns în 
arhivele autorităţilor centrale din Viena sau din L\\·ow, ori s'an 
pierdut. De altă parte unii dintre marii proprietari bucovineni 
:-,'au :citabilit fu 1.:unml a,:c;-;tci stăpâuiri Îu ::\Ioldo,·a .yi au du.c. cu 
ei acolo şi arhivele ce posedau. 3) 

BASARABIA 

În această regiune a Moldovei, anexată la Rusia în 1812, 
erau destul de multe arhive sau depozite de material arhivistic, 
cari să prezinte o importanţă mai mare. 

1) Stefanelli, Documentele Cdmpu!ungu!ui mo!do.·tncsc, Bucureşti 1915. 
2) Reli, Amintiri dintr'un cast,·! la lVistru, Bucureşti 1924; Bălan T. Ar/zfrc/,, 

Buro,!inez', în Revista Arhivelor I. p. 301. 
3) Pentru arhivele din Ardeal, Banat şi Bucovina să se consulte şi stu

diile d-Ior Şt. Meteş, I. Miloia şi T. Balan din ReYista Arhivelor III, r936-7. 
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In Chişinău pe lângă arhiva cancelariei guvernului, a 
siguranţei şi a corpului de jandarmi, cari toate cuprindeau 
acte noi, se găsea o singură arhivă mai veche: Arhiva Sena
torilor. Intr'însa pe lângă acte privitoare la Basarabia după 
anexarea la Rusia 1), se aflau şi dosarele administraţiei ruseşti 
din Muntenia şi :Moldova din timpul ocupaţiei militare dela 
I 808 - I 8 I 2 2). 

Dar la Consiliul Eparhial şi la instanţele judecătoreşti din 
Chişinău şi din restul regiunii se găseau depozite bogate de 
material arhivistic; tot astfel la primăriile diferitelor oraşe (Cetatea 
Albă, etc.) 

De asemenea la câteva mănăstiri Căpriana, Dobruşa, Văr
zăreşti, Hârbovăţ, Cnrchi, etc.) şi la unele familii boiereşti: Ca
targi (Cobâlnea), Haşdeu (Cristineşti), Stnrdza (Noua Suliţă), 
Dicescn (Găleşti), Crnpenschi (Lomaciniţa), Gore (Chişinău), 
Stroescn (Brânzenii Vechi) existau numeroase acte vechi ro
mâneşti 3). 

SOARTA ARHIVELOR NOASTRE ÎN RĂZBOIUL MONDIAL 

Numeroasele arhive şi depozite de arhive, ce se aflau pe 
teritoriul României actuale, an avut în cursul războiului mon
dial o soartă foarte variată. 

Este adevărat că majoritatea lor s'au păstrat intacte cn 
toate pericolele la cari au fost expuse, atât din partea armatelor 
duşma11e, cari an invadat în o parte din vechiul regat ş1 111 

unele din provinciile snron, dt şi din partea armatelor aliate 
sau a intemperiilor. 

Dar an fost şi multe ad1i,·e cari an suferit în cursul 
războiului pagube mai mari ori mai mici, de cari se ,·or 
resimţi totdeauna. 

Unele an fost distruse, parte de armatele duşmane, cari au 
năvălit în diferite regiuni ale ţării, parte de armatele aliate. 

Armatele puterilor centrale, reuşind să invadeze şi să ocupe 
o parte din teritoriul vechiului regat al României, au distrus, 

1) Halippa I. Tpyll;hl BeccapaoCKOD ApxiBHOfi RoMMHcitt, Chişinău 
V. I-III. 

2) Rosetti Radu, Arhim S,·11atorilor di11 Cluiinifo în Analele Academiei 
Române XXI (1909) p. 368 şi 581. Lista dosarelor la p. 706 urm. 

3) Cf. revista Arhivele Basarabiei publ. de T. Bulat şi C. Tomescn, 
I-VII I ( 1929-1936); şi informaţii primite dela d. I. Pelivan. 
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fără cruţare şi fără de nici un folos pentru aceste puteri, un 
mare număr de arhive publice şi particulare. Opera de distru
gere s'a îndreptat în primul rând asupra arhivelor autorităţilor 
judeţene şi comunale din zona frontului dela Carpaţi, dela Dunăre 
şi dela Siret. In toate oraşele şi satele din regiunile, unde s'au 
dat lupte ori pe unde au trecut armatele acestea, n'a mai rămas 
nici urme de arhive sau depozite arhivistice. 

De altă parte trupele de ocupaţie, cari au staţionat în 
Capitală, au distrus părţi însemnate din arhivele autorităţilor şi 
instituţiilor cent:-ale, cu prilej ul incuartiruirii ofiţerilor şi solda
ţilor, a înfiinţării nenumăratelor birouri militare sau a instalării 
de spitale, popote, aresturi, posturi de pază, etc. Ori de câte ori 
era nevoie de camere pentru astfel de instalaţii se sacrificau 
depozitele de arhive, aruncându-se actele şi dosarele prin beciuri 
sau poduri, ori întrebuinţându-se la încălzitul sobelor şi calori
ferelor. In felul acesta, de şi nu a fost o distrugere sistematică 
şi ordonată de comandamentul superior, a dispărut o cantitate 
însemnată de material arhivistic dela aceste autorităţi şi insti
tuţii centrale. 

La fel s'a petrecut şi cu arhivele autorităţilor judeţene şi 
comunale din teritoriul ocupat. Dar dacă acestea n'au pierdut 
decât părţi din materialul lor, în schimb unele arhive familiare 
şi particulare au fost distruse cu totul. Voi menţiona, ca pildă, 
numai trei: arhiva principelui Barbu Ştirbei dela Buftea, a 
familiei Golescu dela Goleşti şi bogata colecţie de documente 
ce-şi formase căpitanul Al. Saint-Georges la Târgovişte. Prima 
a fost pusă pe foc şi arsă de către o doamnă germană prietenă 
a familiei; a doua a fost distrusă de năvălitori; iar cealaltă a 
fost aruncată de soldaţii germani într'o groapa din curtea casei 
şi acolo i s'a dat foc. 

Dar la distrugerea arhivelor din vechiul regat au contribuit 
în parte şi trupele aliate ruseşti. Unităţile cantonate prin oraşele 
şi satele 1\foldovei au tratat fără nici o consideraţie depozitele 
de arhive ale autorităţilor, din care cauză multe clin ele s'au 
distrus în total sau în parte. In special în iarna grea din 
r 9 r 6/ 17 pachetele de acte şi dosare dela prefecturi, primării 
şi tribunale au servit într'o mare măsură ca material de încălzit 
localurile unde erau incuartiruite aceste trupe 1). 

r) Au suferit rlin: această cauză mai ales arhivele <lin judeţele Botoşani 
Bacău şi Iaşi. 
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ln Ardeal distrugerile an fost mai reduse. Armatele ro
mâneşti când au intrat acolo în 19 r 6 s'au purtat cât se poate 
de civilizat şi nu s'au atins de loc de arhivele publice sau 
particulare. Tot astfel în toamna anului 1918 când au fost 
trimise c011tra teroriştilor unguri. Un singur caz de distrugere 
se poate pune în sarcina trnpelor noastre: un număr de 
dosare din arhi\'a oraşului Alba Iulia au fost arse în iarna 
anului 1918/r9. In schimb trupele secuieşti înapoiate de pe 
front în aceiaş toamnă, au distrus cu prilejul tulburărilor ce 
au avut loc, parţi însemnate din arhivele judeţene şi comunale 
din ţinutul lor 1). 

In Banat de asemenea arhivele nu au suferit distrugeri 
nici din partea trupelor sârbeşti, nici a celor româneşti, dar în 
timpul tulburărilor din 19 r 8 a ars în întregime arhiva oficiului 
de sare din Caransebeş 2). 

In schimb în Bucovina repetatele ocupaţii militare ruseşti 
au distrus în parte arhivele primăriilor şi ale instanţelor judecă
toreşti. Dar şi administraţia austriacă a comis acte de distrugere, 
mai ales după înfrângerea puterilor centrale. Astfel în N oemvrie 
191i: când se pregătea realipirea Bucovinei la România, s'a 
scos din Arhiva Ţarii din Cernăuţi tot materialul privitor la 
mişcarea românească, cmn şi toate actele compromiţătoare pentru 
administraţia austriacă şi li-s'a dat foc parte în sobele Pala
tului Administrativ, parte pe dealul fostei cetăţi Ţeţiua, din 
apropiere, unde au fost transportate în acest scop 3). 

Cât priveşte Basarabia, aici cu prilejul revoluţiei bolşevice 
în anul 19 r 7 s'au distrus complet arhiva cancelariei guvernului 
din Chişinău, a Corpului de jandarmi şi a Siguranţei statului 
din Basarabia. Tot atunci au fost distruse, în total sau în parte, 
unele arhive mănăstireşti şi familiare din restul provinciei. 

O altă urmare a războiului a fost răpirea unor arhive sau 
depozite de arhive de către armatele duşmane sau de către 
cele aliate. Trupele puterilor centrale n-au ridicat din vechiul 
regat decât o cantitate mică de material arhivistic, în special 
dela unele ministere (de pildă al Afacerilor Străine), din depo
zitele instituţiilor particulare şi dela familiile refugiate. Men-

1) Meteş Şt., Arhfr•e!e Ardealuluidup'ii războiu în Revista Arhivelor Ip. 83 urm. 
2) Relaţia d-lui I. Miloia. 
3) Balan, /. c. 
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ţionăm în special răpirea de către trupele bulgare a unui mare 
număr de manuscrise dela Academia Română, dar cari în urma 
intervenţiei comandantului suprem v. l\lackensen, au fost 
restituite imediat. In schimb cu ocazia ocupării diferite1or oraşe, 
au ridicat arhivele militare ce le-au găsit acolo. Astfel au luat 
din Giurgiu vechea arhivă militară; din Ploeşti arhiva coman
damentului diviziei de acolo; din Câmpulung-Muscel toată 
arhiva corpului; din Craiova arhiva militară veche; tot a5tfel 
din Urziceni arhiva veche a regimentului. 

Armatele sârbeşti, cari ocupaseră Banatul, au ridicat cu 
prilejul retragerii lor de acolo câteva arhive importante. Astfel 
din Timişoara an luat arhiva judeţului şi a cadastrului, amân
două cu material din veacurile al XVIII-lea; arhiva militară 
nouă, din a doua jamătate a veacului al XIX-lea. Iar din 
Oraviţa au ridicat bogata arhivă a administraţiei minelor, de 
o valoare capitală pentru istoria exploatărilor miniere din 
această regiune. 

Din Bucovina trupele ruseşti n'au ridicat arhive; iar din 
Ardeal armata română cu ocazia ocupaţiei din 191 6 a ridicat 
numai din arhiva oraşului Braşov, fondul de documente vechi 
slave şi latineşti, privitoare la istoria oraşului şi la relaţiile 
lui cu Ţara Româneasca şi Moldova, spre a le salva de a fi 
trimise la Buda pesta. 

Arhivele răpite sau ridicate de armate 1111 au fost totdeauna 
pierdute. Astfel cele luate din vechiul regat ni s'au restituit 
măcar în parte, iar cele ridicate din Banat de către armatele 
sârbeşti au fost găsite şi ne vor fi restituite. De asemenea 
fondurile de documente ce le-am ridicat noi din arhiva muni
cipiului .Braşov au fost fu a puiate acelei a1 hi, c:. 

In sfârşit alte arhive au avut soarta de a fi evacuate în 
locuri mai sigure, spre a fi puse la adăpost de orice pericol. 
Astfel din Bucureşti s'au trimis la Iaşi în Noemvrie 1916, când 
capitala era ameninţată, cele mai importante depozite ale Arhi
velor Statului, ale Ac:idemiei Române, ale autorităţilor centrale 
(Ministerul Afacnilor Străine, al Finanţelor, al Instrucţiunii şi 
Cultelor, de Domenii, de Războiu, de Interne, de Lucări publice), 
ale marilor instituţii financiare: Banca Naţională, Casa de De
puneri, Creditul Funciar Urban, Creditul Funciar Rural, şi ale 
altor instituţii publice şi particulare. Toate aceste depozite au 
stat în Iaşi până în Iunie 191 7, când în faţa ofensivei duşmane 
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care ameninţa Moldova, au fost duse de acolo la Moscova, 
împreună cu depozitele mai valoroase din Moldova. 

Din Ardeal şi Banat s'au evacuat deasemenea, în momentul 
intrării trupelor româneşti (rs Aug. 1916) unele arhive admi
nistrative şi poliţieneşti parte la Budapesta, parte în alte localităţi 
din Ungaria. Numărul lor însă un a fost mare, căci intrarea 
trupelor noastre s'a făcut pe neaşteptate şi prin mai multe 
locnri în acelaş timp, astfel că autorităţile ungureşti nu au avut 
timpul necesar să ia măsurile cuvenite în acest scop. 

De asemenea şi din Bucovina s'an evacuat, cu prilejul 
repetatelor invazii ruseşti, unele arhive administrative la Viena, 
dar nici acestea n'au fost numeroase. Din Cernăuţi în special 
s'a evacuat colecţia formată de profesorul Milkovicz; ea a 
fost trimisă la Salzburg. 

Este adevărat că cea mai mare parte din aceste arhive 
le-am putut repatria după terminarea războiului, dar cu toate 
acestea materialul lor a suferit mult atât din cauza transportului, 
cât şi din cauza păstrării lui multă vreme în condiţii nepriel
nice. De regulă împachetarea ace:,tni material s'a făcut pe repe
zeală şi fără să se poată lua suficiente măsuri, de alte ori pe 
drum unele lăzi s'an spart, ori au fost expuse intemperiilor, 
astfel că părţi din material s'a deteriorat. 

Cu toate acestea evacuarea s'a dovedit a fi una dintre 
măsurile cele mai bune pentru salvarea materialului ameninţat 
de furia duşmanului, iar inconvenientul cel mai mare a constat 
în faptul că repatrierea arhivelor evacuate a reclamat nu numai 
tratative laborioase, dar şi timp foarte îndelungat - pentru 
cele din Rusia aproape 20 de ani -- timp în care atât ad
ministraţia, dt şi ştiiuţa noastră au fost lipsite de izvoarele 
cele mai importante. 

RECUPERAREA ARHIVELOR ŢĂRILOR ~URORI 

Pe lângă pierderile de material şi dezorganizarea arhivelor, 
războiul ne-a adus şi unele foloase, prin faptul că ne-a dat 
prilejul să recui:;erăm vechile arhi\'e ale ţărilor surori reunite 
cu vechiul regat. 

Tratatele de pace încheiate la Saint-Germain (cu Austria, 
la 10 Sept. 1919) şi la Trianon (cu Ungaria, la 4 Iunie 1920) 
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ne-au recunoscut, odată cu anexarea Bucovinei, Ardealului şi 
Banatului, dreptul asupra arhivelor acestor teritorii şi asupra 
acelora, cari fuseseră ridicate în decursul timpului din aceste 
provincii. Cât priveşte Basarabia am pus stăpânire pe arhivele 
ce se găseau acolo în momentul unirii ei cu patria mamă 
(9 Aprilie 1918). 

De altfel obiceiul de a se restitui odată cu teritoriile anexate 
şi arhivele lor este foarte vechiu, iar în tratatele de pace încep 
să se introducă clauze privitoare la arhive încă din veacul al 
XVII-lea. In special dela campaniile de cuceriri ale lui N apo
leon I în toate tratatele de pace din veacul al XVIII-lea şi 
al XIX-lea, privitoare la anexări sau cedări de teritorii, există 
şi clauze privitoare la arhivele acestor teritorii 1). Era deci na
tural ca şi tratatele cari au încheiat războiul mondial şi prin 
cari se făcea dreptate popoarelor europene, dându-le putinţa să-şi 
realizeze unitatea naţională şi deci să anexeze teritoriile naţionale, 
pentru cari an luptat de veacuri şi an sângerat în ultimul războiu, 
să conţină clauze privitoare la arhivele provinciilor anexate. 

Cât ne priveşte pe noi, atât tratatul dela Saint-Germain, 
cât şi cel dela Trianon precizează în chip destul de amănunţit 
materialul arhivistic al ţărilor surori, pe care trebuia să ni-l 
restituie Austria şi Ungaria. Textele ce ne interesează sunt 
următoarele: 2) 

r. Art. 93 al tratatului dela Saint-Germain şi art. 77 al 
tratatului dela Trianon, prin care cele două ţării se obligă să 
ne remită: arhivele, registrele, planurile, titlurile şi documen
tele de orice natură a;,ar(i"11âwl administraţiilor civile, militare, 
financiare, judecătoreşti sau altele ale teritoriilor cedate. Dacă 
d0cu111cutdc de mai :;us u'at1 caracter 111ilitar ,'ji privesc îu acebş 
timp administraţiile austriace sau ungureşti, şi deci remiterea 
lor n'ar putea avea loc fără prejudiciu pentru aceste din urmă, 
Austria şi Ungaria se obligă, sub condiţia reciprocităţii să ni-le 
comumce. 

1) Cf. mai ales Jacob L., La clause de lh-raiwn d,s archives pub!ics da11s /,·, 
traites d'anexion, Paris 1915, ţassim. 

2) Dăm lextele clauzelor în româneşte şi în rezumat. cât ne interesează 
pe noi. Textele originale în I. franceză şi engleză se găsesc în diferitele publi· 
caţii ale tratatelor de pace. 

Textul francez al clauzelor privitoare la arhive din tratatul dela St. 
Germain a fost reprodus în Revista Arhivelor I p. 158 n. 6, iar cel din tratatul 
dela Trianon în Gând Românesc 1934 p. 78 n. r. 
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2. Art. I 9 I din tratatul dela Saint-Germain şi art. 17 5 
din tratatul dela Trianon ohligă pe cele două ţări să restituie 
toate actele, documentele, obiectele antice şi de artă şi orice 
material ştiinţific şi bibliografic l'idical din teritoriile invadate 
şi aparţinând statului, administraţiilor provinciale, comunale, 
filantropice sau bisericeşti, ori altor instituţii pub1ice sau par
ticulare. 

3. Art. 192 din tratatul dela Saint-Germain şi art. 176 
din tratatul dela Trianon prevăd restituirea obiectelor de acelaş 
fel ca cele de mai sus, cari au fost ndicate după 1 Iunie 1914 

din teritoriile cedate, afară, natural, de obiectele cumpărate dela 
particulari. 

4. Art. 193 şi 196 din tratatul dela Saint-Germain şi art. r 77-
178 din tratatul dela Trianon obligă Austria şi Ungaria să resti
tuie toate actele, documentele, memoriile istorice aflătoare în 
stabilimentele lor publice, cari au o !l'gătură directă cu istoria 
teritoriilor cedate şi cari au fost ridicate de Ungaria după 1 

Ianuarie 1868, data înfiinţării dualismului austro-ungar, iar de 
Austria în timpul ultimilor zece ani. 

Cât priveşte obiectele şi documentele având un caracter 
artistic, arheologic, ştiinţific sau istoric şi făcând parte din co
lecţiuni, cari aparţineau în trecut guzrernu!ui monarhiei austro
ungare sau coroanei, cele două state se obligă: 

a) să negocieze un aranjament amical cu statul român, în 
virtntea căruia parte din colecţiile şi obiectele sus arătate, cari 
ar trebni să aparţină patrimoniului intelectual al acestui stat, 
vor putea fi repatriate în mod reciproc în ţara lor de origină; şi 

b) să nu înstrăineze nimic, să nu risipească nimic din 
numitele colecţii şi să nu dispună de nici 111ml din aceste obiecte 
şi documente timp de 20 de ani, dar să le pună la adăpost şi 
să le asigure buna lor conservare şi să le ţină împreună cu 
inventarele, cataloagele şi documentele administrative privitoare 
la acele colecţii, la dispoziţia cercetătorilor noştri. 

Articolele de mai sus stabilesc tot odată, că în mod reci
proc statele succesoare vor restitui Austriei actele, documentele 
şi memoriile cari nu datează de mai mult de 20 de ani şi an 
raport direct cn istoria sau administraţia ei şi se găsesc eventual 
pe teritoriul lor. Cât priveşte Ungaria nu va putea decât să 
negocieze aranjamentele necesare pentru a-şi repatria documen
tele şi obiectele arheologice şi de artă aflătoare în aceste state. 
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Mai există şi alte câteva articole pnv1toare la arhivele 
de societăţi, întreprinderi, etc. dar acestea neintrând în cadrul 
lucrării de faţă, nu le mai menţionăm. 

După cum rezultă din analiza textelor de mai sus, în cele 
două tratate se repetă aceleaşi principii, cari se găsesc aproape 
în toate tratatele de pace anterioare, privitoare la restituiri şi 
retrocedări de arhive 1). 

In primul rând se impune statelor învinse să rt'sltfztie 
arhivele răpite de armatele năvălitoare sau ridicate de armatele 
de ocupa ţie. 

Io al doilea rând sunt obligate să retrocede::l' arhivele teri
toriilor, cari au fost anexate altor state în urma războiului. 

In acest din urmă caz arhivele sunt considerate ca pro
prietatea statului şi deci se transmit odată cu teritoriul, ca şi 
celelalte proprietăţi ale statului. 

Dar în tratatele dela St. Germain şi Trianon se întrebuin
ţează doi termeni spre a preciza cari arhive ale teritoriilor alipite 
se retrocedează: unul indică pe cele ce «aparţin» (în textul 
francez appar/e11anl) acestor teritorii, celalalt pe acelea cari «au 
o legătură directă» (un rapo, t direct) cu istoria lor. 

Primul termen se referă la arhivele administraţiilor civile, 
militare, financiare, etc. deci la aşa zisele «arhive administra
tive»; al doilea la actele, documentele, memoriile istorice află
toare în stabilimentele publice - arhiYe sau muzee -- deci la 
aşa numitele «arhive istorice». 

Rezultă prin urmare, că pentru retrocedarea arhivelor admi
nistrative tratatele de pace an admis principiul provenienţei 
(Herknnftsprinzip). care ţine seamă de originea şi modul de 
formare a fiecărui fond arhivistic şi reclama respectarea intre
gităţii acestor fonduri. Deviza arhiviştilor francezi: rcsfcd des 
fonds, a fost recunoscută încă dinainte de războiu ca bază a între
gii orânduiri şi inventarieri a arhivelor şi ea a fost admisă şi 
recunoscută şi cu ocazia desbaterilor conferinţelor de pace 2). 

Insă în prima sa redactare articol ul 9 3 <lin tratatul dela St. 
Germain nu avea termenul «appartenaut», ci termenul «concer
nant», care reprezintă alt priucipiu arhivistic: principiul referinţei 
(Betreffsprinzip). Acesta este cu mult mai larg, de oare ce are 

1) Jacob L., o. c. 
2) Bittner Ludw., Das Sc/11,·ksa/ da ot?slt>rreichisd,en Ard11';•,·, în Archiv fiir 

Politik und Geschichte, Berlin 1925 p. 65; 
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în vedere toate actele şi documentele pnv1toare la o ţară, loca
litate, instituţie san persoană, indiferent de fondurile din care 
fac parte san de locul unde se află. 

A fost nn mare succes al delegaţilor austriaci dela confe
rinţa de pace, că an reuşit să facă să se înlocuiască în tratat 
termenul ro11U'r11a11t prin a;,;,arle11ant. Succesul lor s'a datorit 
în cea mai mare parte faptului, că au susţinut necesi
tatea menţinerii integrităţii fondurilor arhivistice în interesul 
cercetărilor ştiinţifice, dat fiind că arhivele statului austriac 
au o importanţă europeană, din cauza relaţiilor pe care această 
mare putere le-a avut timp atât de îndelungat cu întreagă po
litica şi cultura continentului 1). 

Dar a mai intervenit şi atmosfera ce se creiase, chiar în 
cursul războiului mondial, cu privire la arhivele teritoriilor ce 
urmau să fie anexate. Eruditul francez L. Jacob, a publicat la 
Paris,chiarîn anul 1915, o lucrare intitulată: .1..a rlausc de!,~ 
21ra,-son dt·s arrh,·z•cs fub/,-r;ues daus Ies tra,ks d'a1111r_,,-on. In 
această lucrare autorul expune clauzele privitoare la arhive din 
toate tratatele de pace anterioare, cari prevedeau anexiuni de 
teritorii şi arată modul cum au fost executate aceste clauze. 
Punând eventualitatea retrocedării Alsaciei şi Lorenei la Franţa 
autorul conchide că, în interesul ştiinţei, arhivele istorice nu 
trebuie împărţite, iar din arhi,·ele administrative moderne 
ar urma să se cedeze Franţei numai cele «cari privesc admi
nistraţia civilă, militara sau judiciară a acestor ţări)), pe 
câtă vreme cele ce pri,·esc administraţia lor centrală, 1111 este 
motiv să fie cedate 2). 

Profitând de toate aceste împrejurări Austria a reuşit să 
facil sa se admita principiul provenienţei la împărţirea arhi
velor ei administrative între statele succesoare, şi de acest avan
tagiu a profitat şi Ungaria, care a încheiat tratatul dela Trianon 
mai târziu (4 Iunie 1920). 

Dar pentru retrocedarea arhivelor istorice tratatele sunt 
conduse de un principiu cu totul opus. Termenul întrebuinţat 
pentru actele, documentele şi memoriile istorice ce trebuie 
cedate de Austria şi Ungaria este: «cari an o legătură directă. 
cu istoria teritoriilor cedate> (art. 193 din tratatul dela Saint 

1) Bittner, o. ,·. p. 63; Zaborowski Virg., Empo,ta11(a arhi.•dor ,,,;,,ll"z,· p,·11tru 
istoria Romdwlor, în Revista Arhivelor I p. q5 urm. 

2) Jacob L. o. c. p. w5 ş1 111. 
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Germain şi art. 177 şi 178 din cel dela Trianon). Iar acest 
termen exprimă aceiaş ideie ca şi termenul co11rernanl, despre 
care am vorbit mai sus. 

Prin urmare la aceste arhive se aplică principiul referinţei 
şi în baza lui tratatele ne dau tot materialul arhivistic care 
se referă, adică priveşte istoria Bucovinei, Ardealului şi Banatului, 
aflător în 5tabilimentele publice din Austria şi Ungaria şi care 
a fost ridicat din Bucovina în ultimii zece ani, iar din Ardeal 
şi Bat)at după 1 Ianuarie 1868. 

La rândul lor Austria şi Ungaria vor primi şi ele dela Ro
mânia şi dela celelalte state succesoare actele, documentele şi 
memoriile, cari au raport direct cu istoria sau cu administraţia 
lor, dar nu sunt mai vechi de 20 de ani. 

In sfârşit pentru aşa numitele «arhiYe comune austro
ungare» sau ('.ale coroanei» s'a admis în tratate numai un 
«aranjament amiabil,>, în baza căruia fiecare stat să-şi primească 
materialul ce «aparţine patrimoniului său intelectual», dar numai 
pe bază de reciprocitate. 

Interpretând în mod natural şi neforţat clauzele tratatelor 
de pace expuse mai sus, rezultă că România trebuia să pri
mească dela Austria şi dela Ungaria: 1 ° toate arhivele admi
nistrative de /'roz•rnim(ă din Bucovina, Ardeal şi Banat; 2 ° toate 
arhivele istorice priz•doare la trecutul acestor provincii, cari 
fuseseră ridicate din Bnco\'ina după 1909, iar din Ardeal şi 
Banat după 1 Ianuarie 1868. 

Prin urmare dela Austria noi aveam de reclamat în primul 
rând arhi\'ele Bucovinei, iar acestea le puteam obţine în baza 
principiului provenienţei. (art. 93). 

Dar în arhivele austriace, în special în cele din \'it::ua, 
se găseau şi nenumărate acte şi documente prizidoare la Bucovina 
şi la celelalte teritorii ce ne-au fost cedate. 

Arhiva l\Iinisterului de Răsboiu (Kriegsarchiv) conţinea 
un material bogat şi extrem de preţios privitor la Ardeal şi 
Banat şi chiar la Bucovina, din timpul îndelungatei stăpâniri 
austriace asupra acestor provincii (1690-1868). Tot acolo se 
aflau acte şi documente privitoare la Ţara Românească şi 
Moldova în epoca amintită. Stăpânirea austriacă în Ardeal şi 
Banat a fost mai mult o ocupaţie militară deghizată, care 
dispunea de un serviciu de informaţii şi de spionaj foarte bine 
organizat, care se interesa nu numai de chestiunile militare, 
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dar de orice fel de probleme cari priveau atât ţările româneşti 
supuse, cât şi cele două principate vecine. 

Arhiva Statului (Haus-Hof-und Staatsarchiv) avea şi ea 
un mare număr de acte şi documente privitoare la chestiunile 
politice, religioase, economice, sociale şi culturale ale Româ
nilor din ţările su puse. 

Iar Arhiva Consiliului Aulic (Hofrath) conţinea actele tu
turor problemelor şi afacerilor, cari au fost rezol vite de această 
instanţă supremă administrativă, deci şi cele privitoare la ma
rile mişcări politice şi sociale româneşti, la revendicările de 
drepturi şi proprietăţi şi la procesele mari dintre naţi unea ro
mână şi celelalte naţionalităţi din Ardeal şi Banat 

Toate acestea nu le puteam obţine pe baza principiului pro
venienţei, ci numai conform principiului referinţei. 

In Ungaria, de altă parte, pe lângă arhivele administrative 
şi cele istorice, pe cari le puteam reclama pe baza principiului 
provenienţei (art. 77 şi I 77 dela Trianon), existau de asemenea 
arhive pe cari le puteau dobândi în baza principiului referinţei. 
Vom aminti în primul rând importanta arhivă a Cancelariei 
Aulice Transil vănenc, care a fost obţinută de Unguri dela Aus
triaci în r 87 2 şi care cuprindea un material de prima ordine 
pentru cunoaşterea istoriei politice, sociale şi economice a acestei 
provincii în epoca stăpânirii austriace şi chiar în veacurile 
anterioare. 

Apoi bogatul depozit arhivistic al Muzeului Naţional din 
Budapesta, unde iarăş se găseau numeroase acte şi documente 
privitoare la Ardeal şi Banat. 

In sfârşit arhiva Cancelariei Aulice Ungureşti conţinea şi 
ea acte de cea mai mare importanţă pentru judeţele Sătmar, 
Bihor şi Maramureş, anterioare veacului al XVIII-lea şi pentru 
Banat, dela I 7 I 8 încoace. 

Dintre statele succesoare ale monarhiei austro-ungare noi 
aveam dreptul la cea mai mare parte din materialul arhivistic 
ce urma să fie restituit de Austria şi de Ungaria. 

Depindea prin urmare de modul cum aveau să fie inter
pretate tratatele de pace cu prilejul executării lor şi de energia 
cu care ne vom apăra drepturile şi interesele, ca să obţinem 
tot materialul arhivistic ce ui-s'a recunoscut ca al nostru. 
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EXECUTAREA CLAUZELOR ARHIVISTICE 
DIN TRATATELE DE PACE 

Conform tradiţiei şi mecanismului complicat adoptat de pu
terile învingătoare pentru executarea tratatelor de pace, statele 
succesoare ale monarhiei austroungare - deci şi România -
au trebuit să procedeze la încheierea de convenţii speciale pentru 
retrocedarea arhivelor cu fiecare din cele două ţări învinse. 

Natural că această metodă era dela început favorabilă 
ţărilor învinse, căci puteau să temporizeze sub tot felul de 
pretexte executarea clauzelor referitoare la arhive. De altă parte 
deschizându-se calea convenţiilor între părţi, cei învinşi şi obligaţi 
să cedeze arhivele erau puşi, dintr'nn anumit punct de vedere, 
pe picior de egalitate cn învingătorii. 

In sfârşit noi (şi Iugoslavii) eram oarecum într'o situaţie 
de inferioritate în ce priveşte arhivele şi obiectele arheologice 
şi de artă, ce urmau să ni-se cedeze de către ţările învinse, căci 
în tratatele de pace nu am specificat amw,ite arhive şi obiecte 
asupra cărora aveam pretenţii, - cum an făcut Italia, Polonia 
şi Cehoslovacia în anexele la art. I 96 din tratatul dela St. 
Germain, şi Italia în art. I 79 din Tratatul dela Trianon - ci 
ne-am mulţumit numai cu clauzele generale stipulate în tratate. 

De altfel este interesant de constatat, că pe câtă vreme 
celelalte state succesoare -- în afară de Iugoslavia - aveau 
pretenţii mai ales asupra arhivelor din Austria, şi în special 
din Viena, noi aveam de primit arhive şi din Austria şi din 
Ungaria. Deci noi ar fi trebuit să specificăm în amândouă 
tratatele, măcar în anexe, arhivele cari ne interesau în mod 
special şi ni-se cnveneau în chip neîndoios. Astfel fu llalatul 
dela St. Germain trebuiau prevăzute arhivele privitoare la Ar
deal aflătoare în Austria, iar în cel dela Trianon arhivele ardelene 
şi bănăţene, cari au fost ridicate înainte de 1868, cum şi cele 
ce nu cădeau sub prevederile principiului provenienţei. 

Dar în tratatul dela St. Germain noi n'am introdus 111c1 
o anexă, care să specifice arhivele şi obiectele arheologice şi de 
artă ce le pretindeam, în afară de clauzele generale, de şi -
cum am văzut - Italienii, Polonii şi Cehoslovacii au făcut 
acest lucru. Nici în tratatul dela Trianon noi n'am introdus 
mct o anexă sau articol special privitor la arhivele şi obiectele 
de arheologie şi de artă ce ni-se cuveniau, de şi Italienii au pus 
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arl 179, prin care obligau pe Unguri să le cedeze documentele 
şi obiectele aflătoare pe teri torul l; ngariei sau al aliaţilor ei, 
asupra cărora Italia avea dreptul în baza unor convenţii sau 
tratate anterioare anului 1868, rămase neexecutate integral. 1) 

Din cauzele enumerate mai sus situaţia noastră a fost cu 
mult mai dificilă cu prilejul tratativelor pentru încheierea con
venţiilor arhivistice cu Austria şi Ungaria, decât a celorlalţi 
moştenitori ai monarhiei austro ungare. 

Iar de o îmbunătăţire ulterioară a ei nu a mai putut fi 
vorba, de oare ce pentru redactarea convenţiilor şi cu Austria 
şi cu Ungaria, delegatului nostru i-s'au dat specialişti-experţi mi
noritari, necunoscători ai trecutului nostru şi ai materialului arhi
vistic care ne interesa şi nici ai drepturilor şi aspiraţiilor noastre
deşi aveam destui istorici şi arhivişti români cari cunoşteau 
bine arhivele austriace şi cele ungureşti şi deci ar fi putut 
îndeplini cu succes rolul de specialişti-experţi. 

In ~Iinisterul Afacerilor Straine predomina atunci părerea 
greşită sau în orice caz nefundată, că experţii români din 
Bucovina sau Ardeal se vor lovi totdeauna de antipatia foştilor 
lor stăpânitori şi nu vor putea avea obiectivitatea necesară. Şi 
de aceia s'au trimis experţi nemţi sau saşi, dar tot din Bu
covina sau din Ardeal, - cari nu înţelegem de ce ar fi fost 
simpatizaţi de foştii lor stăpânitori - dar cari în schimb nu puteau 
uici cnnoaşte şi nici apăra drepturile noastre asupra arhivelor, 
şi ca proaspeţi cetaţeni români -- deveniţi fără voia lor - nu 
puteau avea nici tragerea de inimă necesară pentru o acţiune de 
acest fol. 

In sfârşit o altă dificultate o prezenta faptul că guvernele 
noastre an lasat totdeauna problema restituirii şi recuperării 
arhivelor pe planul al doilea şi ea a fost tratată în legătură 
cu alte probleme: economice,· financiare, juridice, etc.~ cari inte
resau în măsură mai mare decât arhivele. 

Toate acestea au avut de urmare, că n'am putut încheia 
până astăzi, deci în timp de 15 ani, decât o singură convenţie 
completă privitoare la arhive: cu Austria în 1921. Ungaria 
a ştiut şi a reuşit să se eschiveze prin tot felul de mijloace 
de a executa clauzele principale ale tratatului dela Trianon, 

r) Cf. Tractat de pan, într,· Puterii,· al,ât,· şi asoc1<11t' şi Austria (Saint Germain
en-Laye ro Sept. 1919). Bucureşti 1920; Tractat de pac,· într,· Puterii, a/1,1/c şi 
asoâate şi Ungaria din ➔ Iunie 1920 (Trianon), Bucureşti 1920, 
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privitoare la arhivele ce trebuia să ne retrocedeze, din care cauză 
cu ea nu s'au putut încheia decât convenţii parţiale, iar cu 
aliata noastră Iugoslavia numai o convenţie privitoare la arhi
vele administrative. 

Pentru ca oricine să-şi poată da seama cum de s'a ajuns 
la aceste rezultate, insuficiente, păgubitoare şi umilitoare pentru 
noi, vom face un scurt istoric al tratativelor. 

1. TRATATIVELE CU AUSTRIA 

După ce puterile succesoare ale monarhiei austro-ungare--
deci şi România - au semnat aşa numitul «Tratat dela Sevres» 
din ro August 1920, prin care li-se impunea de Consiliul 
Suprem al aliaţilor principiul reciprocităţii absolute în toate 
chestiunile privitoare la teritoriile anexate dela Austria, s'a 
convocat în anul următor o conferinţă comună la Roma, în care 
s'a discutat pe Lug problema restituirii şi retrocedării arhivelor 
de către Austria şi Ungaria (6Aprilie 1921; semnat în 1922). 

Este adevărat că în Iunie 1921 încă nu se ratificase tratatul dela 
Trianon, dar cu toate acestea a trimis şi Ungaria un delegat, 
care a semnat convenţia ce s'a încheiat acolo. 1) 

Importanţa acestei convenţii constă mai întâi în faptul, că 
are în vedere executarea tuturor articolelor şi anexelor lor pri
vitoare la arhive din tratatele dela St. Germain şi Trianon 
(art. 1). Al doilea, că se aplica nu numai la arhivele vechilor 
administraţii austriace, ungureşti şi austro-ungare aflătoare pe 
teritorul Austriei şi Ungariei actuale, dar şi la cele aflătoare 
pe teritoriile anexate de statele succesoare (art. 2 ), deci statele în
vinse se puneau pe picior de egalitate cu cele în viugatoare. Iu :ofc1r:;,il 
pentrncă s'au stabilit modalităţile practice pentru alegerea şi 

expedierea material ul ni arhivistic reclamat de statele succesoare. 
In acest scop s'a hotărât ca fie care stat să-şi trimită experţi 

cari să aleagă materialul ce-l reclama, iar acestor experţi li-s'a 
asigurat accesul liber şi nelimitat în toate depozitele de arhi,·e 
publice ce-i interesau (art. 2), cum şi libertatea de a consulta 
inventariile şi cataloagele spre a alege materialul ce-l reclamau 
(art. 3 al. 6). In caz de neînţelegere între experţi şi adminis-

I) Conventio11 entre I' Autriche, la Jlongn,·, /' /"1/ie, la PologJ1r, la Roumam,·, /,· 
Royaume Serbo-Croato-Sloi·cn el la Tchecos/ovachie co11ar11a11/ lrs q1tt"stio11s qw ani /rai/ 
011:r archives, redactată în italieneşte şi franţuzeşte. 
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traţiile arhivelor, se numiau arbitri, cari decideau (art. 3 al. 4 
şi 5). Natural că statelor învinse li-s'a recunoscut condiţii de 
reciprocitate în ce priveşte procedura primirii materialului 
arhivistic, la care aveau şi ele drept, conform articolelor respective 
din tratate (art. 2 şi 3). 

De şi convenţia dela Roma asigura într'un chip cât se 
poate de just şi de practic executarea clauzelor privitoare la 
arhive, totuş n'a fost pusă în aplicare, căci cele mai multe state 
n'au ratificat-o 1). Dimpotrivă fie care din statele succesoare dorind 
să obţină condiţii cât mai favorabile dela Austria, a cărei situaţie 
politică, dar mai ales economică, era foarte precară, au căutat 
să încheie convenţii şi acorduri separate cu ea 2). 

De altfel începutul acesto, tratative îl făcuse Italia încă 
din 1919 şi înainte de încheierea convenţiei comune dela Roma, 
semnase o convenţie separată la Vieua (4 Mai 1920). Exemplul 
ei l-au urmat Cehoslovacia şi Iugoslavia, prima încheind convenţia 
de la Praga din 18 Mai 1920, ceialaltă un acord în acelaş timp. 
In sfârşit România începuse şi ea tratative separate, care s'au 
terminat prin convenţia dela Viena din 5 Octomvrie 192 r. 
Afară de acestea a mai intervenit un acord cu Cehoslovacia 
la 31 Mai 1922 şi altul cu Iugoslavia la 26 Iunie 1923. 3) 

Cu prilejul acestor tratative Austria a căutat să salveze ceea 
ce câştigase la St. Germain: principiul provenienţii, cu respectarea 
fondurilor, dar n'a reuşit decât de formă, în realitate a trebuit 
să cedeze mult material arhivistic care nu intra în prevederile 
acestui principiu. De altă parte în ce priveşte metoda de predare, 
a t,ebuit să admită liberul acces al delegaţilor în depozitele 
arhivelor sale; de asemenea dreptul pentru statele succesoare 
de a utiliza în mod nelimitat fondurile de arhive cari priveau 
în acelaş timp şi administraţia austriacă; cum şi interdicţia de 
a permite cercetătorilor străini de a studia şi utiliza anumite 
acte şi documente moderne, fără autorizaţia statelor interesate 4.) 

Este adevărat că statele succesoare i-au acordat Austriei 
condiţii de reciprocitate, dar ea nu putea profita de ele, căci 

1) Mai întâi Ungaria n'a recunoscut-o, Austria a ratificat-o la 1922, iar 
celelalte state abia în 1924. 

2) Bittner o. c. p. 81 urm. Cf. şi textul Convenţiei dela Roma art. 6. 
3) Bittner o. c. p. 83. 
4) Ibidem, p. 90 urm. 
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în arhivele acestor state nu exista de loc, sau numai foarte 
puţin material care o putea interesa. 1) 

Cât priveşte acum convenţia noastră cu Austria, semnată 
la Viena la 5 Oct. 192 r, ea este în unele privinţe mai puţin 
favorabilă pentru noi decât tratatul dela St. Germain, în altele 
însă n'a realizat tot ce se putea obţine dela Austria în mo
mentul când s'a încheiat. 

Astfel în convenţie ni-se retrocedează «întreg materialul 
arhivistic privitor (conama11I) la Bucovina, începând dela ins
talarea administraţiei autonome a acestei ţări şi până în anul 
1918, fără a se ţine seamă de respectul fondurilor (principiul 
provenienţei)>> (art. V). De sigur că în baza acestui articol urma 
să primim întreg materialul acordat prin tratatul dela St. Ger
main, adică atât cel de provenienţă bucovineană, cât şi actele 
şi documentele privitoare la Bucovina cari s'au format în admi
nistraţiile centrale austriace în tot timpul de 143 de ani cât ea 
a fost anexată la Austria. Deci executarea integrală a tratatului 
de pace. 

Cu toate acestea există în convenţie două restricţii, cari 
reduc într'o măsură simţitoare acest material. In art. VI al. 1 

se spune: «Pentru perioada administraţiei comune a Bucovinei 
şi Galiţiei remiterea se va face conform cn prin ci piu 1 respectării 
fondurilor.» Această perioadă a durat dela 1786-18481 deci 
62 de ani, aproape jumătate din timpul stăpânirii austriace. 
Prin urmare conform articolului de mai sus, pentru această 
lungă perioadă nn primeam decât actele şi documentele cari 
proz•en,au din Bucovina, nu şi cele dela autorităţile centrale sau 
altele, cari prt'î-ca 11 Bucovina. 

De alta parte art. VI al. 3 prevede: ,_Mate1ialul a.rhi,·istic 
referitor în acel aş timp la Bucovina şi la Galiţia nu se va libera, ci va 
rămâne în depozitul său actual, şi va fi ţinut la dispoziţia co
mună». 

După cum rezultă din aceste restricţii, executarea integrală 
a tratatului privia numai primii ani şi ultima epocă a stăpânirii 
austriace asupra Bucovinei şi deci nu era atât de completă 
cum părea la prima vedere. 

Dar dacă în privinţa materialului arhivistic privitor la 
Bucovina convenţia nu ne acorda tot ce prevedea tratatul, în 

1) Bittner, o. c. p. 94. 
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ce priveşte arhivele Ardealului şi Banatului ea este cu totul 
nesatisfăcătoare. 

In art. V al. 2 şi 3 al convenţiei se spune: «Cele două 
guverne (austriac şi român) sunt de acord, ca hotărârea pri
vitoare la soarta materialului arhivistic al Transilvaniei şi 
Banatului să fie amânată până la reglementarea eventualelor 
pretenţii la dreptul de proprietate asupra vechilor arhive 
imperiale şi regale austro-uugare (ccmune). 

« Dacă Austria rămâne ~ingura proprietară ori dacă în 
termen de şase ani Ungaria nu devine coproprietară, acest 
material arhivistic \·a fi tratat la fel cu materialul de origină 
din teritoriile austriace cedate'> 1). 

Citind cu atenţie aceste alineate oricine îşi dă seama, că 
de o parte retrocedarea actelor şi documentelor privitoare la 
Ardeal şi Banat a fost legată de împărţirea arhivelor comune 
ale fostei monarhii austro-ungare, de altă parte că noi ne-am 
redus pretenţiile numai la materialul originar din aceste două 
provincii româneşti. 

In realitate însă prin aceste clauze noi renunţam definitiv 
la acest material arhivistic. Căci în primul rând remiterea lui 
depindea de o eventuală înţelegere între Austria şi Ungaria, 
al căror interes nu era, de sigur, să ne informeze pe noi 
asupra timpului câud şi a modului cum îşi vor împărţi arhivele 
comune. Iar ele altă parte se putea recunoaşte cu uşurinţă, 
că material de origină, sau de provenienţă din Ardeal şi 
Banat, nu putea să existe în arhivele comune anstriace sau în 
orice caz nu putea exista decât puţin şi fără valoare. 

Şi în adevăr cele donă ţări, cari în momentul când am 
încheiat noi conveuţia cu Austria erau în raporturi duşmănoase, 
s'au înţeles mai târziu în secret (în 1926) contra noastră şi 
şi-au împărţit arhivele comune fără să ne anunţe pe noi; iar 
de altă parte când am cerut Austriei în Octombrie 1927 să ne 
remită actele şi documentele priYitoare la Ardeal şi Banat din 
menţionatele arhive comune, ni-s'a răspuns, că întreg materialul 

1) • Les deux gou vernements sont d ·accord q ue la decisiorr touchant le sort 
du materiei d'archives de la Transyl\'anie et de Banat sera ajournee jusqu'au 
regie 1,ent des pretentions e\'entuelles au droit de propriete des anciennes 
archives imperiales et royales austro-l10ngroises (commnnes). 

•Si l'Austriche en reste seule proprietaire ou si dans un delui de six 
ans la Hongrie n'en devient pas coproprietaire, ce materiei d'archives sera 
traite a l'instar du materiei originaire du teritoires autrichiens cedes•. 
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«de provenienţă din Ardeal şi Banat» pe care-l reclamam noi 
se reducea la trei fascicole, pe care sunt dispuşi să ni-le cedeze. 
Imprudenţa că am legat în convenţie arhivele privitoare la 
Ardeal şi Banat de problema arhivelor comune, s'a întors contra 
noastră şi nu se poate prevedea cum va fi rezolvat în viitor. 

In schimb convenţia dela Viena parafrazând pe cea dela 
Roma din 1922, a recunoscut delegaţibr noştri «accesul liber 
şi nelimitat» în depozitele austriace, cum şi avantajul de 
«a împrumuta» din actele rămase la Viena în aceleaşi condiţiuni 
ca şi autorităţile austriace (art. IX). 

In modul acesta cu adevărat s'a putut recupera o mare 
parte din materialul documentar privitor la Bucovina, dar 
aproape nimic privitor la Ardeal şi Banat. De altfel remiterea 
materialului este în curs de executare, căci noi pentru motive 
de economie am trimis prea puţini delegaţi la Viena, astfel că 
în 15 ani n'am putut încă soluţiona definitiv această problemă. 

Bărbaţii noştri de stat nu s'au gândit însă numai la 
documentele mai vechi din Austria, ci şi la cele noui. Astfel 
în art. XIII al convenţiei din Viena se prevede, că guvernul 
austriac nu va putea pune la dispoziţia nimănui materialul 
arhivistic datând după 1866 şi privitor la vechiul regat al Ro
mâniei, fără consimţământul special al legaţiei din Vie11a ori al 
guvernului român. Probabil fiindcă acest material ar fi putut cu
prinde acte compromiţătoare pentru unii oameni politici dela noi. 

Tot odată am renunţat la materialul Institutului geografic 
militar şi la cadastrul impozitului funciar (art. XIX), rămânând 
probabil, ca părţile ce ne interesau din acest material să le 
achiziţionăm pe altă cale. 

Din scurta analiza ce am facut cull\cuţici dela \'icua 

rezultă în mod lămurit, că printr'îusa nu s'au recuperat în 
realitate decât numai arhivele bucovinene şi nici acestea în 
totalitatea lor, şi că recuperarea celor ardelene şi bănăţene 
aflătoare în Austria, rămâne încă un marc semn de întrebare 
pentru viitor. 

2- TRATATIVELE CU UNGARIA 

Tratatul dl! pace cu Ungaria a fost semnat la Trianon 
la 4 Iunie 1920; cu toate acestea, timp de doi ani niciunul 
dintre statele succesoare n'au reuşit să determine guvernele 
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ungureşti să înceapă tratative pentru executarea clauzelor 
pnv1toare la arhive. 

Aceste guverne plângându-se mereu de pierderile teritoriale 
ce suferise ţara lor, susţineau în faţa lumii, că singure arhivele 
şi muzeele le-an mai rămas ca simbole ale «Ungariei milenare» 
şi că prin urmare integritatea acestor instituţii constituie pentru 
ele unicul sprijin în faţa opiniei publice ungureşti, atât de crud 
lovită în urma războiului. 

De altfel asupra arhivelor din Ungaria drepturile şi 
pretenţiile cele mai importante le aveam noi şi Iugoslavii; pe 
celelalte state succesoare nu le interesan decât anumite arhive 
administrative. 

Dar noi în loc să profităm de experienţa făcută cu prilejul 
lichidării arhivelor din Austria şi deci să forţăm Ungaria, 
imediat după semnarea tratatului, să execute clauzele privitoare 
la ele, am pierdut doi ani adresând numai simple «note verbale» 
prin legaţia română <lela Budapesta, prin care ceream restituirea 
nnor arhive de cari aveam nevoie pentru administraţia curentă. 

Ungurii, la rândul lor, ne cereau tot prin «note verbale» 
restituirea arhivelor administrative ce-i interesau pe ei, mai ales 
ale comunelor limitrofe. Şi cum de regulă nu le satisfăceam 
cererile, nici ei nu se grăbiau să ne dea arhivele ce reclamam. 
Astfel am pierdut un timp preţios, fără ca să luăm nici o măsură 
mai hotărâtă, spre a forţa guvernul unguresc să execute clauzele 
tratatului privitoare la arhive. 

In schimb Ungurii au profitat de acest timp, căci au 
terminat noul local al Arhivei Statului, care fusese început 
înainte de războiu, şi au mutat acolo cea ma1 mare parte din 
arhivele cari ne interesau. 

In vechiul local arhi\·ele Ardealului formau o secţie specială, 
cu inventarele şi cataloagele lor separate. Tot astfel şi arhivele 
Banatului erau aşezate toate la un loc. 

Dar în noul local nu s'a păstrat aceiaş distribuţie, ci toate 
aceste arhive au fost intercalate printre arhivele proprii ale 
Ungariei, tocmai spre a nu putea fi descoperite de delegaţii 
noştri, când vor fi reclamate în baza tratatului de pace. 

Intre timp guvernul nostru a numit un «delegat pentru 
lichidarea arhivelor din Budapesta», (Aprilie 1922) în persoana 
unui jurist minoritar din Ardeal -· după sistemul întrebuinţat 
şi pentru arhivele din Viena - şi numai pe urmă i-s'a alăturat 
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acestuia şi doi «specialişti» români pentru obiectele de muzeu 
ce aveam de primit dela Unguri. Dar imediat ce au început 
aceşti din urmă să lucreze la identificarea obiectelor ce reclamam, 
au dispărut din vitrinele muzeului toate etichetele obiectelor, 
astfel că acestea nu se mai puteau identifica decât cu ajutorul 
inventarelor, ceea ce punea pe delegaţii noştri la discreţia 
directorului şi funcţionarilor muzeului. 

In sfârşit în Octom vrie r 92 2 Cehoslovacii reuşiră să determine 
guvernul unguresc să trimită delegaţi la Praga pentru încheierea 
unei convenţii privitoare la arhive. Acest fapt a dat prilej şi 
Ministerului nostru al Afacerilor Străine să oblige guvernul 
unguresc de a trimite delegaţi la Bucureşti în acelaş scop. 

Cu toate acestea abia la 19 Noembrie 1923 s'a putut 
întruni aici prima conferinţă mixtă româno-ungară, dar ea nu 
avea să discute şi să rezolve numai chestiunile privitoare la 
arhive, ci şi cele economice, financiare, juridice şi administrative 
în legătură cu executarea tratatului de pace dela Trianon. 

Având atâtea atribuţii, comisiunea s'a împărţit în trei 
subcomisi nni: economică şi financiară; juridică şi administrativă; 
a arhivelor. Dar când s'au început lucrările s'a constatat cu 
surprindere, că pentru toate chestiunile veniseră delegaţi unguri, 
numai pentru arhive nu era nici unul. Atunci preşedintele 
comisiei ungare a însărcinat pe unul dintre delegaţii juridici 
să trateze şi chestiunile privitoare la arhive, iar acesta, natural, 
a declarat în prima şedinţă a subcomisiunii arhivelor, că n'are 
mandatul de a lua hotărâri în această privinţă, ci va discuta 
numai din punct de vedere juridic articolele respective din 
tratatul de pace. A susţinut însă cu tărie, că guvernul unguresc 
nu poate executa clauzele privitoare la fmpartiiea ad1i,-cl0r -'ti 
a obiectelor de muzeu între statele succesoare, căci opinia publică 
consideră integritatea arhi,·elor şi a colecţiilor ca simbolul 
Ungariei vechi şi guvernul nu are dreptul nici posibilitatea 
de a-i răpi poporului această iluzie. De altă parte şi documentele 
şi obiectele arheologice sunt foarte bine păstrate în localurile 
din Budapesta şi cercetătorii români vor fi oricând primiţi să 
le studieze. In ori ce caz, chiar dacă ar fi să se restitue unele 
arhive, acestea ar fi numai cele administrative, prevăzute în 
art. 77 al tratatului de pace şi sistemul cel mai nimerit de 
procedură ar fi dela minister la minister, iar nu printr'o con
venţie specială. 
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Faţă de aceste declaraţii u1 uitoare şi faţă de modul cu 
totul insuficient cum pregătise diplomaţia noastră conferinţa, 
delegaţii români s'au văzut nevoiţi să protesteze la preşedintele 
comisiei române şi să-l roage să intervină, ca guvernul unguresc 
să trimită cât mai curând delegaţi speciali pentru arhive. Mai 
&.les că jurisconsultul însărcinat provizoriu cu tratativele de acest 
fel n'a luat parte decât la trei şedinţe şi apoi s'a înapoiat la 
Budapesta, fără ca să lase vreun în1ocuitor. 

Din această cauză subcomisiunea arhivelor n'a putut realiza 
nimic până la sfârşitul anului 1923. Ea a constatat însă cu 
regret puţinu1 interes pe care problema recuperării arhive1or 
îl deştepta în cercuri1e noastre conducătoare şi s1abul sprijin 
dip1omatic de care s'a bucurat ea, în comparaţie cu problemele 
economice, financiare şi juridice, cari se discutau concomitent. 

De altfel aliaţii noştri Cehos1ovaci n'au avut nici ei un 
succes mai mare cu tratativele începute la Praga în Oct. 1922. 
Nici re1uarea acestor tratative în 1923 la Budapesta-cam în 
ace1aş timp cu a1e noastre de1a Bucureşti - n'a dat vre-un 
rezultat, căci n'au putut stabili o înţe1egere. 

Odată cu începutul anului 1924 comisiunea mixtă româno
ungară şi-a reluat lucrările tot la Bucureşti şi de astă dată 
delegatul ungur primind depline puteri de a trata chestiunea 
arhivelor, s'a putut discuta şi lămuri întreagă problema. 

Discuţiile s'au făcut pe baza unui proect de convenţie 
întocmit de delegaţia română, dar care a trebuit să ţină seamă 
atât de convenţiile încheiate anterior cu Austria, cât şi de 
anumite concesii ce se făcuseră Ungariei de către alte state succesoare. 

Astfel în primul rând Ungaria era tratată pe picior de 
egalitate cu România, stabilindu-se aceleaşi norme de .:remitere» 
pentru arhivele pe cari România avea să le primească dela 
Ungaria, ca şi pentru acelea pe cari Ungaria avea să le pri
mească dela România. 

De altă parte s'a admis ca deocamdată să se încheie o 
convenţie numai pentru aşa zisele «arhive administrative» 
cuprinse în articolele 77,178, şi 257 ale tratatului dela Trianon, 
rămânând ca pentru «arhivele istorice:, (art. 1 77) să se trateze 
ulterior. In privinţa metodei de predare a materialului arhivistic 
s'au admis prevederile convenţiei dela Roma din I 920, atenuate 
ca formă, dar aceleaşi în fond. 

Astfel remiterea materialului arhiyistic urma a se face pe 
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măsură ce partea care-l deţine îl va selecţiona pe baza listelor 
întocmite de partea interesată. Experţii însărcinaţi cu primirea 
materialului vor avea dreptul de a consulta registrele, inven
tariile, cataloagele, etc. şi de a controla, sub supravegherea auto
rităţilor respective, depozitele arhivelor (accesul liber). 

In caz de litigiu fiecare parte va numi câte un arbitru. 
Aceştia vor putea cerceta şi examina chiar în depozite dosarele 
sau piesele ce-i vor interesa. 

Dintre toate articolele din proectul de cot1\'enţie, cel privitor 
la libertatea experţilor şi arbitrilor de a intra în depozitele 
arhivelor şi de a controla dacă există sau nu piesele reclamate, 
n'a convenit delegaţilor unguri. Deşi Austria acordase experţilor 
tuturor statelor succesoare accesul liber în depozite; de şi în 
proectul nostru de con ve11ţie cu Ungaria acest acces liber îl 
aveau şi experţii unguri în arhiveie noastre, cu toate acestea 
delegaţia ungară nu a voit să-l accepte în nici un chip. 

De altfel după părerea noastră, chestiu11ea aceasta a fost 
ridicată în mod intenţionat spre a constitui un motiv pentru 
ruperea tratativelor, ceea ce şi daria guvernul unguresc. 

Deci din acest motiv, pentru noi foarte important - căci 
experţii şi arbitrii noştri neavând accesul liber în depozitele arhi
velor ungureşti, ni-se puteau refuza actele şi documentele cele 
mai preţioase - tratativele s'an rupt, rămânând ca să se con
tinue la Viena în luna l\Iaiu. 1) 

Dar între timp s'an produs evenimente, cari au împiedicat 
reluarea tratativelor pentru arhive încă multă vreme. 

3. MICA ÎNŢELEGERE ŞI ARHIVELE DIN UNGARIA 

In timpul când statele succesoare căutau să forţeze Ungaria 
să execute tratatul dela Trianon, trei din ele: Cehoslovacia, 
Iugoslavia şi România reuşiseră să-şi consolideze alianţa veche 
ce exista între ele, formând puternica organizaţie politică a Micei 
Inţelegeri. 

Era natural ca această forţă politică să i11tervină şi în 
tratativele cu Ungaria pentru retrocedarea arhi velar, tratative 
cari se duseseră până acum în mod separat de fiecare stat. 

1) S'au încheiat numai două convenţii parţiale, una privitoare la actele 
judiciare, registrele funciare şi de stare civilă, ceialaltă la registrele de impozit 
funciar şi cadastru. (l\Ionitorul Oficial Nr. 279 din 1924). 
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Şi ocazia se prezintă la sfârşitul anului 1923, când ş1 
tratativele duse de Cehoslovacia şi cele duse de România se 
rupseseră fără de nici un rezultat. 

In adevăr în urma propunerii Cehoslovaciei s'a decis, ca 
la conferinţa Micii Inţelegeri ce urma să aibă loc la Belgrad 
în Ianuarie 1924, să ia parte şi specialişti în materie de arhive 
din cele trei ţări. Ace.şti specialişti an examinat în mai multe 
şedinţe situaţia creată de refuzul Ungariei de a executa clauzele 
tratatului de pace privitoare la arhive, an fixat modul de 
interpretare a articolelor cari se referă la arhivele administrative 
şi la cele istorice şi an hotărât să propună guvernelor lor ca 
să nu mai admită tratative separate cu Ungaria, ci să formeze 
toate trei statele un front comun şi în chestiunea retrocedării 
arhivelor. 

Iar spre a se putea stabili legături strânse şi din acest 
punct de vedere între cele trei state, s'a decis să se înfiinţeze 
o comisiune arhivistică permanentă a l\Iicii Inţelegeri, compusă 
din arhivişti delegaţi de guvernele acestor state. 

După cât ştim, toate aceste propuneri au fost admise de 
către Miniştrii Afacerilor Străine ai l\Iicii Inţelegeri şi urma, 
ca îndată după înapoierea în ţările respective, să se procedeze 
în consecinţă, stabilindu-se frontul arhivistic comun contra 
Ungariei. 

Dar s'a întâmplat altfel. Atât Cehoslovacii, cât şi noi am 
continuat tratativele separate cu Ungaria; mai mult, în cursul 
anului 1924 au început şi Iugoslavii tratative separate. Trata
tivele Cehoslovacilor şi ale noastre n'au dus la nici un rezultat, 
dar Iugoslavii au reuşit să semneze la r 4 Decemvrie o convenţie 
cu Ungaria, prin care primeau nu numai arhivele administrative, 
dar şi o bună parte din arhivele istorice, între cari şi unele 
arhive ale Banatului nostru. 

Prin urmare frontul comun arhivistic nu s'a putut realiza 
şi atunci a căzut şi proectnl comisiunii arhivistice a Micii 
Inţelegeri, rămânând ca fiecare ţară să recurgă la tratative 
separate pe contul ei propriu. 

Rezultatele acestei lipse de solidaritate le culegem astăzi: 
nici noi, nici Cehoslovacii nu ne-am putut repatria decât o mică 
parte din arhivele administrative, iar din cele istorice nimic. 
La rândul lor Iugoslavii au obţinut şi ei numai foarte puţin. 

Nu cunoaştem dedesuptnrile diplomatice, cari an împiedicat 
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realizarea celor hotărâte în 19 2 4 la Belgrad. Credem însă că 
insuccesul nu se datoreşte dibăciei ungureşti, cât mai ales 
intereselor deosebite ce le au statele Micii Inţelegeri pentru 
arhivele din Ungaria şi întru câtva puţinei importanţe ce o dau 
ele acestor arhive. 

Pentru Cehoslovacia depozitul cel mai valoros îl constituiau 
arhivele regatul ni Boemi ei, cari însă erau la Viena şi le obţinuseră 
prin convenţia cu Austria. In Ungaria se aflau numai docu
mentele privitoare la Slovacia. Dar aceasta n'a format niciodată 
o organizaţie de stat, ci din vremuri străvechi făcea parte 
integrantă din Ungaria, deci arhi,·ele ei erau amestecate cu 
cele ungureşti şi numai puţine puteau fi reclamate. 

Iugoslavia la rândul ei trebuia să primească arhivele Bos
mei şi Herţegovinei şi ale Sârbilor din Banat. 

România însă poseda în Ungaria, şi în special la Budapesta, 
toate arhivele Ardealului şi Banatului, arhive oficiale - căci 
aceste două provincii au avut până târziu administraţii proprii
şi arhive de ale instituţiilor şi 1-'ersoanelor particulare. Ele 
constituie cele mai preţioase izvoare pentru istoria poporului 
românesc de acolo, istorie care încă nu s'a scris decât parţial 
şi de cele mai multe ori interesat, adică defavorabil nouă. Chiar 
şi astăzi scriitorii unguri le citează spre a sprijinii inexactităţi 
ş1 calomnii la adresa noastră. 

De aceea România nu putea nici renunţa la recuperarea 
acestor arhive, nici amâna repatriarea lor. 

Cu toate acestea după insuccesul tratativelor din 1924 
abia peste trei ani s'a găsit prilejul să se reînceapă altele. 

Intre timp s'a pierdut un moment preţios, când se putea 
face presiune asupra Ungariei. Aceasta avea mare ue, uic îu 
acest timp să facă un împrumut prin intermediul Societăţii 
Naţiunilor, dar nu-l putea obţine decât cu consimţământul 
statelor succesoare. Ar fi fost logic, ca în schimbul consimţă
mântului, România să-i fi cerut retrocedarea arhivelor din 
Budapesta. 

Autorităţile noastre competente au fost avertizate la timp 
despre aceasta, dar n'au luat nici o măsură. Şi semnătura s'a 
dat, fără să se pună nici o condiţie de acest fel. 

Iar când în 192 7 o comisiune româno-ungară s'a întrunit 
din nou, dar de astă dată la Budapesta, şi s'a cerut retrocedarea 
arhivelor istorice, răspunsul delegaţilor unguri a fost şi mai cinic 
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ş1 ma1 perfid, iar desinteresul autorităţilor noastre ş1 mai 
mare. 

S'a pretextat mai întâi că pentru aceste arhive - prevăzute 
în art. 177 al tratatului dela Trianon-este inutilă încheierea 
unei convenţii, căci tratatul nu prevede aşa ceva. 

De altă parte aceste arhive nici nu mai există, căci unele 
din ele an fost distruse în timpul regimului bolcevic, altele 
cu prilejul mutării lor în noul local al Arhivei de Stat, iar 
restul din cauza unui incendiu din anul r92r, datorit unui 
scurt circuit electric. 

La aceste pretexte invocate de guvernul unguresc - cari 
sunt tot atâtea invenţii -- autorităţile noastre competente n'au 
dat nici până astă,:i replica cuvenită. Iar de zece ani nu s'a 
mai întreprins nici o acţiune serioasă pentru recuperarea ar
hivelor noastre din Ungaria. 

Şi ca dispreţul la adresa noastră să fie complet, li-se 
refuză cercetătorilor români să studieze documentele privitoare 
la Ardeal şi la Banat din arhivele publice ungureşti. 

4. TRATATIVELE CU CEHOSLOVACIA, IUGOSLAVIA 
ŞI RUSIA SOVIETICĂ 

In vremea când încercam să ne înţelegem cu ţările învinse 
spre a ne retroceda arhivele ce ni-se acordaseră prin tratatele 
de pace, a trebuit să tratăm şi cu unele dintre statele vecine, 
aliate cu noi, pentru restituirea unor arhive, cari din cauza 
împrejurărilor postbelice se găseau pe teritoriul lor sau fuseseră 
evacuate acolo în ti m pnl război ului. 

Inainte de a se fixa definitiv grnuiţa îutre Româuia şi 
Cehoslovacia il.e o parte şi Iugoslavia de altă parte, atât aceşti 
aliaţi ai noştri, cât şi noi, ocuparăm unele teritorii mărginaşe, 
pe cari după stabilirea liniei de graniţă a trebuit să le schimbăm 
reciproc. Cu prilejul acesta s'an transportat şi unele arhive din 
oraşele şi satele de graniţă în cele trei ţări vecine, arhive cari 
deasemenea trebuiau restituite ţărilor respective. Iar pentru 
aceasta era uecesar să se încheie înţelegeri amicale între 
aceste state. 

Dela Cehoslovacia nu aveam de primit decât puţin material 
arhivistic, referitor mai ales la cadadastrul din judeţele limi
trofe Bihor, Sălaj, Sătmar şi Maramureş. Tot de acest soiu era 
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şi materialul pe care aveau să-1 primească Cehoslovacii dela noi. 
Inţelegerca s'a făcut uşor şi pentru restituirea reciprocă n'a 
fost necesară o convenţie specială. 

Dela Iugoslavia însă aveam de reclamat o cantitate cu 
mult mai mare de material arhivistic, de oarece armata sârbească 
ocupase aproape întreg Banatul şi când a trebuit să se retragă 
a ridicat nu numai o mulţime de arhive locale din teritorul 
care a revenit României, dar şi arhive ardelene ce fuseseră 
evacuate acolo în timpul războiului. Intre cele dintâi erau 
- cum am văzut mai sus - arhiva judeţului, a cadastrului 
şi arhiva militară mai nouă ridicate din Timişoara; apoi im
portanta arhivă a administraţiei minelor bănăţene, ridicată din 
Oraviţa. Intre celelalte era o mare cantitate de material arhi
vistic ce fusese evacuat din Sibiu la Zombor (102 lăzi). 

In schimb Iugoslavii nu aveau de primit dela noi decât 
un material arhivistic foarte redus: un număr de registre finan
ciare ale Croaţiei şi Slavoniei, cari fuseseră evacuate la Cluj. 

Deşi noi aveam cel mai mare interes să ne înţelem cu 
Iugoslavii spre a ne restitui arhivele ce se găseau pe teritoriul 
lor, am lăsat să treacă mai bine de zece ani până să încheiem o 
convenţie în această privinţă. Astfel abia în Aprilie 1933 s'a 
votat o lege, care între altele ratifica o convenţie privitoa:re 
la «arhivele interesând teritoriile atribuite regatului României 
şi regatului Ingoslaviei prin tratatul de pace dela Trianon şi 
prin protocolul stabilind linia definitivă a fruntariei între 
regatul României şi regatul Iugoslaviei, semnat la 24 N ov. 
1923 la Belgrad». 1) 

Cu toate că a trecut un timp atât de îndelungat până la 
încheierea acestei conveu~ii futre Juua state amice şi aliate, ca 

nu rezolvă decât în parte problema arhivelor noastre din 
Iugoslavia, căci preve<le numai restituirea arhivelor adminis
trative (art. 1) şi lasă în sarcina unei convenţii viitoare, ce 
urma să se facă după ro luni dela ratificare -- deci în Fevruarie 
1934 - «chestiunea arhivelor sau altor documente având o 
importanţă pentru istoria naţională a uneia din Părţile con
tracfo.nte şi cari se găsesc pe teritoriul celeilalte Părţi» (art. 2), 
deci chestiunea arhivelor istoricP. 

In ce priveşte restituirea arhivelor administrative convenţia 

r) Publicată în Monitorul Oficial Nr. 220 din 23 Sept. Ratificată în 
Aprilie, convenţia s'a promulgat abia în Septembrie 1933. 
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stabileşte, că se vor remite în original numai documentele 
cari interesează o si11gură Parte contractantă, pe câtă vreme 
acelea cari interesează amândouă Părţile vor rămâne în pose
siunea statului, care le deţine actual mente; celălalt stat însă 
va putea obţine copii sau la nevoie va putea împrumuta unele 
piese originale (art. 4). 

Metoda de predare a materialului nu este cea obişnuită şi 
logică, ci una curioasă: nu statul interesat \'a cere materialul 
ce i-se cuvine, ci statul deţinător va tria materialul, va întocmi 
listele docume11telor şi \'a invita pe cel interesat să trimită 
delegaţii să le ia în primire, (art. 6). Iar delegaţii aceştia 
vor avea dreptul să exami11eze registrele şi indexurile, 
pentru a verifica integritatea materialului ce urmează a fi remis. 
Dacă vor găsi că materialul este incomplet, delegaţii «vor putea 
cere să fie completat». Iar în caz de divergenţă chestiunea se 
va rezolvi pe cale diplomatică (art. 7). 

La prima vedere convenţia aceasta, bazată pe perfecta 
paritate de drepturi, face impresia unei învoieli drepte, amicale şi 
sincere. Dacă însă o examinăm nu din punct de vedere teoretic, 
ci al situaţiei reale, constatăm că pen trn noi este cu totul de
favo,abilă. Căci, după cnm am spus mai sus, este o disproporţie 
colosală între cantitatea şi calitatea materialului arhivistic ce 
avem de primit noi dela Iugoslavi şi aceea pe care an să o 
primească Iugoslavii dela noi. Faţă de bogatul şi importantul 
material românesc aflător în Iugoslavia, în comparaţie cn redusul 
şi neînsemnatul material iugoslav aflător în România, nici nn 
trebuia să se facă o convenţie pe bază de paritate, căci ea prin 
însuş acest fapt devenia defavorabilă României. Era natural şi 
logic ca Iugoslavii sa 11e predea tot materialul arhivistic ce l-au 
ridicat din oraşele şi satele din teritoriul Banatului românesc 
actual şi noi să le predăm pe cel din teritoriul Banatului iu
goslav actual. In acest fel se evita şi aşa numita «triare», care 
le dă lor prilejul să controleze toate arhivele ce le-an luat din 
Banatul nostru şi să ne restituie numai actele şi documentele 
care le convin. 

Căci clauza cu dreptul delegaţilor de a examina registrele 
şi indicele este un simplu paleativ, deoarece convenţia priveşte 
numai arhivele administrative, iar acestea n'aveau nici inventarii, 
mc1 registre, nici indice, când au fost ridicate dela autorităţi. 

De altă parte Banatul n'a avut niciodată o administraţie 
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sârbească, care să-şi fi format arhive naţionale, ci după ocupaţia 
turcească, a avut o lungă administraţie austriacă(1717-1872) 
ş1 apoi o scurtă administraţie ungurească. Numai din punct de 
vedere religios Sârbii au avut un timp (v. XVIII-lea) conducerea 
administraţiei bisericii ortodoxe, din care făceau parte şi Românii 
bănăţeni, dar numai cei ortodocşi. 

Prin urmare Iugoslavii nu pot avea dreptul şi căderea de a 
«tria» materialul arhivistic de provenienţă din Banatul românesc 
şi este o mare scădere a convenţiei că le recunoaşte acest drept, 
punând România în situaţie de mare inferioritate faţă de aliata 
ei Iugoslavia. 

In sfârşit faptul că nu s'a dat delegaţilor noştrii «accesul 
liber şi nelimitat» în depozitele iugoslave cari conţin arhive 
româneşti - deşi această clauză există şi în convenţia comună 
dela Roma (1922) şi în convenţia noastră cn Austria (1921) şi 
am cerut-o şi în tratativele cu Ungaria şi am rupt acele tra
tative din cauză că nu a fost acceptată -- este iarăş o concesie 
defavorabilă României şi care lasă la bunul plac al aliaţilor 
noştri iugoslavi arhivele ridicate din Banatul românesc. 

De altfel convenţia este şi astăzi în curs de executare, căci 
restituirea arhivelor se face cu foarte mare încetineală. De aseme
nea s'a amânat fără termen încheierea convenţiei pentru restituirea 
arhivelor istorice - deşi trebuia să fie gata până în Fevr. 1934. 

Astfel că va trece încă multă vreme până vom primi dela 
aliaţii noştri arhivele ce le-au ridicat din Banat şi Ardeal, dacă 
peste tot le vom primi vreodată în întregime. 

Cât priveşte tratativele cu Rusia Sovietică ele au urmărit 
restituirea arhivelor, pe cari le-am evacuat la Moscova în anul 
I 91 7, când Ruşii ne erau aliaţi. 

Din cauza că după războiu Rusia cea noua: Uniunea Re
publicilor Socialiste Sovietice, a rupt relaţiile diplomatice cu 
România, am fost împedecaţi să tratăm chestiunea acelor arhive. 

Cu toate acestea s'an făcut din partea gm·ernelor noastre 
unele intervenţii prin mijlocirea altor state, dar fară de nici 
un rezultat. S'a încercat o intervenţie şi prin mijlocirea Comi
tetului Internaţional de Studii Istorice, dar nici ea n'a avut 
nici un efect. 1) 

1) In reuniunea pe care acest comitet a avut-o la Veneţia în l\Iai 1929 
d. prof. N. Iorga a atras atenţia asupra arhivelor evacuate la l\Iosco\'a şi a 
cerut intervenţia pe lângă istoricii ruşi, ca să determine guvernul sovietic să 
ni-le restituie. Cf. Bulletin of the Internativnal Commitlee of Ji,itorical Scicnces, 1929 p. 18. 
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Abia în anul 1935 când am început să avem relaţii di
plomatice cu această ţară, s'a putut rezolvi în mod favorabil 
chestiunea arhivelor evacuate la Moscova. Ele ne-au fost restituite 
în întregime, după ce însă au suferit un control minuţios din 
partea delegaţilor ruşi, cari au ce;cetat atât arhivele istorice, 
cât mai ales cele ale ministerelor, cu cea mai mare atenţiune. 

CONCLUZII 

Ceeace trebue reţinut în mod special din expunerea de 
mai sus asupra arhivelor noastre este, că posedăm atât în ţară, 
cât şi în străinătate o cantitate enormă de material arhivistic, 
care oglindeşte viaţa şi cultura poporului românesc de pretu
tindeni în toate ramurile de activitate, sub toate aspectele şi 
din toate epocile istoriei 1 u i. 

Această nebănuită bogăţie de material arhivistic dovedeşte 
în primul rând o activitate foarte intensă a cancelariilor dom
neşti şi dregătoreşti din ţările româneşti, cari formează Româ
nia actuală; de asemenea o neîntreruptă şi extrem de variată 
activitate scriptică a persoanelor şi instituţiilor particulare. 

Dar ea este şi o probă evidentă de numeroasele şi mul
tiplele relaţii pe care aceste ţări le-au avut între ele şi cu străi
năt itea, cum şi de legăturile întinse şi neîntrerupte ale parti
cularilor cu toate categoriile de organe de stat, bisericeşti, oră
şeneşti etc. sau cu instituţii şi persoane particulare din ţară şi 
din străinătate. 

Poporul românesc, care atâta timp a fost taxat de către 
adversarii săi ca incult şi analfabet, desminte prin imensul 
material arhivistic ce-l posedă astăzi - şi cât de mult s'a pier
dut în cursul veacurilor! -- aceste insinuaţii nedrepte şi dove
deşte, că a utilizat scrisul într'o măsură mult mai largă decât 
se credea. Căci dacă majoritatea actelor şi documentelor află
toare în arhive provin din cancelariile domneşti şi dregătoreşti 
ori dela cărturarii boieri sau orăşeni, restul sunt scrise şi redac
tate la sate, de către scribi ieşiţi din mijlocul populaţii ţărăneşti 
şi cu o cultură redusă. Acestea din urmă sunt interesante nu 
numai fiindcă oglindesc viaţa dela ţară din diferite timpuri, 
dar şi fiindcă ne descoperă numeroase şi variate şcoli de scrii
tori săteşti, cari învăţau scrisul şi formulele actelor şi scrisorilor 
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în mod empmc ş1 transmiteau adeseori mesena de scriitor din 
tată în fiu. 

Este adevărat că o parte însemnată din materialul arhi
vistic, ce-l posedăm în străinătate n'a putut fi repatriat până 
acum, dar în orice caz experienţa ce s'a făcut ne va servi la 
viitoarele tratative cu statele cari deţin în chip arbitrar şi ne
drept această avuţie a noastră. 

Desigur se vor prezenta ocazii ca să facem presiunile 
necesare spre a dobândi dela Ungaria întreg materialul arhi
vistic ce-l posedăm în baza tratatului de pace; de asemenea ca 
Austria să ne dea şi restul din materialul nostru pe care-l 
mai deţine, iar Iugoslavia să ne restituie toate arhivele ce le-a 
ridicat de pe actualul teritoriu al României. Dar spre a putea 
profita de aceste ocazii este necesar ca diplomaţia noastră să 
acorde întreg sprijinul acţiunii de recuperare a arhivelor şi să 
se convingă de importanţa escepţională ce prezintă această pro
blemă pentru ţara şi poporul nostru. 

In primul rând, această diplomaţie trebue să studieze în 
tot complexul ei problema arhivelor noastre din ţările străine, 
să sesizeze momentele propice spre a se face intervenţiile nece
sare pentru dobâudirea lor şi la timpul oportun să procedeze 
cu toată energia. S'au pierdut în aceşti din urmă 15 ani des
tule ocazii cari puteau fi folosite în acest scop şi ar fi regre
tabil să întârzie prea mult retrocedarea şi restituirea arhivelor 
menţionate, căci cu cât trece timpul, cu atâta se depărtează 
perspectiva de a le putea dobândi. 

In al doilea rând, diplomaţia noastră trebue să 1 ucreze în 
această acţiune mână în mână cu Direcţia generală a Arhivelor 
Statului, căreia să-i încredinţeze intreaga Iaturea ld111i1.:ă a pro
blemei, dându-i şi sprijinul necesar spre a o înfăptui. 

Până acum Direcţia generală a Arhivelor Statului n'a luat 
parte decât la tratativele cu Austria şi Ungaria, dar în împre
jurări puţin favorabile, adică numai după ce anumiţi experţi 
minoritari fuseseră însărcinaţi să interpreteze, cum au înţeles 
ei, clauzele tratatelor şi să pună jaloanele proectelor de convenţii. 

De altă parte aceşti experţi n'au fost puşi sub îndrumarea 
şi controlul Arhivelor Statului, cum ar fi fost natural şi logic, 
ci au figurat ca delegaţi ai Ministerului Afacerilor Străine, 
căruia îi raportau despre lucrările ce făceau. 

Din această cauză s'au făcut numeroase greşeli atât cn 
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pnv1re la interpretarea tratatelor şi redactarea proectelor de con
venţii, cât şi cu prilejul selecţionării şi luării în priI!lire a mate
rialului arhivistic ce s'a putut repatria până acum. Acest ma
terial s'a ales i;-i ridicat după bunul plac al experţilor, fără nici 
un control din partea autorităţii competente, care era Direcţia 
generală a Arhivelor Statului. Iar când s'au făcut tratativele cu 
Iugoslavia, această direcţie n'a fost nici măcar informată despre ele. 

O astfel de procedare un poate avea alt rezultat, decât 
acela care s'a înregistrat până acum: întârzieri nesfârşite în 
stabilirea înţelegerii cu ţările cari trebuie să ne retrocedeze sau 
să ne restituie arhive şi achiziţionarea unei cantităţi de mate
rial necontrolată şi de o valoare contestabilă.' 

De altfel actuala organizare a Arhivelor Statului, cu o 
direcţie generală în Bucureşti şi cu direcţii regionale în toate 
ţinuturile, cari an avut odinioară administraţii autonome sau 
quasi-autonome, prezintă marele avantagiu de a putea încor
pora nu numai întreg materialul, pe care statul îl posedă în 
ţară şi în străinătate, dar şi viitoarele achiziţiuni, ori cât ar fi 
ele de numeroase şi de variate. 

Este adevărat că numărul actual de depozite regionale 
trebuie completat prin înfiinţarea unor noi direcţii: la Timi
şoara pentru Banat; la Oradea pentru Bihor, la Sighet pentru 
Maramureş, la Năsăud pentru ţinutul someşan şi la Constanţa 
pentru Dobrogea. Dar acestea se vor realiza treptat, pe măsură 
ce necesitatea va cere. 

Este iarăş adevărat că într'un timp destul de apropiat vor 
trebui să se ia măsuri şi pentru clădirea de localuri moderne, 
atât pentru arhivele centrale, cât şi pentru cele regionale. Căci 
deşi localurile actuale sunt în general bune, nu întrunesc însă 
toate condiţiile reclamate de arhivistica modernă pentru buna 
conservare şi asigurare contra oricărui pericol a material ul ni 
depozitat în ele. 

In sfârşit, pentru ca materialul atât de bogat şi de impor
tant ce posedăm pentru cunoaşterea trecutului nostru, să poată 
fi utili,:at în scop ştiinţific, este absolut necesar - cum am ară
tat şi mai sus - să se înceapă cât mai îngrabă publicarea de 
inventare sau cataloage atât pentru cel aflător în ţară, în depo
zitele statului şi în cele particulare, cât şi pentru cel aflător în 
străinătate. 

O acţiune serioasă în vederea unor astfel de publicaţii 
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este astăzi uşor de organizat din punct de vedere al persona
lului de specialişti, deoarece atât Arhivele Statului, cât şi alte 
arhive publice dispun de un personal bine pregătit în acest 
scop. De altă parte universităţile noastre şi şcoala superioară 
de arhivistică şi paleografie au dat şi ele un număr destul de 
mare de specialişti, cari nu aşteaptă decât să fie utilizaţi. 

S'ar putea prin urmare organiza fără multă greutate echipe 
de specialişti, cari să întocmească inventariile şi cataloagele 
materialului existent în ţară şi altele cari să lucreze la arhivele 
din străinătate în acelaş scop. 

Desigur că o lucrare atât de vastă reclamă şi mijloace 
materiale importante, mijloace pe care statul nu poate sau nu 
este dispus să le acoarde. S'ar putea forma cu toate acestea un 
fond special: fondul arhivelor, obligându-se marile întreprinderi 
industriale, comerciale şi bancare să contribuie cu o anumită 
cotă anuală pentru o lucrare, ce ar fi de cea mai mare utili
tate şi pentru cunoa:;;terea desvoltării noastre economice, finan
ciare şi industriale. 

Realizarea tuturor acestor deziderate, menite să promoveze 
arhivele noastre şi odată cu ele informaţia ştiinţifică asupra 
trecutului nostru depinde de o singură condiţie: să se găsească 
bărbatul de stat, care pe deplin convins de marea importanţă a 
materialului arhiYistic ce-l posedăm, să-şi pună la contribuţie 
toată influenţa sa pentru rezolvarea acestei probleme arzătoare, 
care nu mai poate fi întârziată, fără să ne expunt>m la pagube 
materiale şi morale incalculabile. 

·•· 4fl -
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UN VECHI CERCETĂTOR 

AL ARHIVELOR NOASTRE 
DE 

I. MINEA 
PROFESOR L,\ UNIVERSITATEA Dl N IAŞI 

Cartea lui Venelin este destul de cunoscută şi azi la noi, 
deşi în zilele noastre această carte reprezintă aur scump pentru 
un buchinist. Puţină lume ştie însă ceva din viaţa acestei cărţi 
deşi vom vedea că interesează. Prin bunăvoinţa prietenului 

meu, d-l L. Boga, directo
rul Arhivelor Statului din 
Chişiuău, am putut avea 
fotografia lni Venelin, foto
grafie căutată în zadar de 
mulţi cercetători ai istoriei. 

O dăm aici şi tot odată 
adăogăm câteva date despre 
viaţa 1 ui, insistând în de
osebi asupra împrejuran
lor, în cari şi-a alcătuit 
cunoscnta sa colecţie de 

j documente munteneşti şi 
moldoveneşti scrise slavo
neşte. ;.._.; _____ ... 

Viaţa lui Venelin inte
resează şi altfel, ea reprezentând un reflex al propagandei ruse 
printre Slavii vestici şi cei sudici. In aceiaş vreme, când lumea 
grecească dornică de libertate era întreţinută în speranţele sale 
prin emisari ruşi, prin opinia publică rusă - ne aducem 
aminte că activitatea politică a lui Ipsilanti a pornit din Rusia 
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etc. - aceleaşi cer~uri ruseşti au întreţinut legături, au făcut 
propagandă şi printre Slorncii şi Rutenii subcarpatici. Sunt 
cunoscute legăturile lni Kovachich (cit. Covacici), cunoscutul 
editor şi istoric, cu cercurile intelectuale ruse. Nu trebue 
uitat că în preajma anului I 82 I un Slovac întrebuinţează 
prima oară şi scrie vorba: panslavism. 

Viaţa lui Venelin este chenarată, colorată de aceste eveni
mente ale vremii. Venelin este originar din Maramureşul, care 
pe acel timp era un colţ uitat românesc şi'n parte rutenesc, 
primejduit pentru noi prin activitatea rutenească şi ruteni
sătoare a episcopiei de 1\1 nncaci. Din acest mediu se ridică 
Venelin. Nu aşa îi ziceau acasă, ci acel care s'a scris mai târ
ziu Iurii Venelin, se zicea acasă Gheorghe Huţă. Tatăl lui a 
fost preot. Inşişi biografii ruşi afirmă că familia lui Huţă 
era ruso-română. Nu suntem oare îndreptăţiţi să afirmăm că 
era Român? Ştim că a făcut liceul şi seminarul unguresc la 
Ungvar. Era născut în I 802. In 1822 a fugit în Galiţia, unde 
la universitatea din Lwow a urmat istoria şi filosofia. La Lwow 
era un centru important de propagandă pentru şi în favoarea 
Rutenilor. George Huţă a trecut apoi în Rusia, unde şi-a 
schimbat numele în Venelovici, apoi Venelin. La Chişinău a 
funcţionat ca profesor la seminar. In 1825 s'a dus la Moscova 
şi s'a înscris la medicină, pe care a terminat-o în 4 ani. După 
această dată va fi doctorul Venelin. In toată viaţa sa a rămas 
însă ataşat studiilor istorice. 

In Chişinău făcuse parte din anturajul generalului Ivanov 
şi a avut relaţii intime cu coloniştii bulgari de peste Prut. 
Toate acestea explică, de ce Venelin a publicat studii despre 
bulgara uoua şi veche, lucrari ue etuugrnfie :;Ja\·ă etc., de cc 

l-a preocupat istoria bulgară. Era de mult slavist reputat, câud 
a închis ochii în 1839. 

Aceasta e viaţa autorului celei mai vechi publicaţii de 
documente româneşti scrise sla\·oneşte. Din introducerea, care 
o începe, ştiam că Academia imperială rusă cu aprobarea împă
ratului a trimis în anul 1830 pe doctorul Venelin să facă cer
cetări istorice, etnografice şi filologice în Moldova, Ţara-Româ
nească, Bulgaria şi o parte a Rumeliei. Avea misiunea să 
studieze manuscrisele, cărţile vechi de prin mănăstiri şi alte 
biblioteci, scrise în limba română, slavă şi greacă. I s'a impus 
îndeosebi să studieze limba bulgară cu dialectele ei, să akă-
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tuească o gramatică a limbii bulgare, dând şi specimene din 
proza narativă. I s'a atras atenţia să caute letopiseţe. 

Incepândn-şi călătoria în I 830 a trebuit s'o termine spre 
sfârşitul anului 183 r. Rezultat al acestei călătorii a fost şi 
cunoscuta colecţie de documente. 

Venelin a putut profita la noi de bunăvoinţa autorităţilor 
de ocupaţie. 

Am găsit în Arhivele Statului, la Iaşi, ordinul general
maiorului J\lircovici cătră divanul moldovenesc să aibă gnJe, 
ca doctorul Venelin să-şi poată îndeplini rntsmnea. 

Il dăm în traducerea moldovenească de atunci 1). 

Tt.Umăârta pn·dlojâmâ drwziral,· viţe-pr,·~rdozt din 22 Martie No. 2189.-1830. 
Domnul deplin inputernicit prezident prin poronca sa din 15 Martie 

No. 1981 înştiinţându-mă că după înaltă poroncă s·au primit dela împărătiască 
Academiia doftorul Vcnelin prin l\Ioldavia şi Valahia pentru descoperiri isto
rico filologhiceştilor ştiinţelor porunceste ca să i să deeae tot felini de agiutor 
spre săvârşiree însărcinării pnsă asupra lui. 

ln urmarei căriia eu puiu înainte Divanului ca să să poronciască 
nacealstvii pământeşti din :\foldavia ca în vremi trecirii pomenitului Venelin 
prin l\Ioldavia să i să deeae tot feliul de agintor şi înlesnire. 

Iscălit: general maior l\Iircovici. 
In extract să să dei de ştire de aceasta înaltă voinţă tuturor isprăvni

ciilor. Martie 24. 

Deci s'a trimis cătră toate isprăvniciile următorul ordin: 

Urmând predlojăniiai Ecselenţii Sale D. viţe prezident din 22 a urmă
toarei cu No. 2189, cuprinzătoari că după înaltă poroncă triimeţândusi dela 
împ:irăteasca Academii pii doftorul Venelin prin l\loldavoiia şi Valahiia pentrn 
descoperire istorico-filologhiceştilor ştiinţe. Să porunceşte dumneavoastră ca 
înfăţoşăndusi şi prin ţinutul aceala să i să <lei tot felini de agiutoriu spre 
săvârşirea însii.rcinării pusi asupra lui, înştiinţând Divanului de primirea 
aceştii a. 

Trecând pnn Iaşi, Venelin a trebuit să întâlnească şi 
să aibă convorbiri şi cu Asachi. Oare nu şi de pe urma ace
stor cou\"ersaţii s'a alcătuit cuuoscuta condica a lui Asachi? 

1) Arhivele Statului, Iaşi, dosar Lit. V. nr. 63, f. 1 (original), 2 (traducere). 
2) Ibidem, 3 f. ]. Pentru istoria arhivelor româneşti vezi D. Onciul, Din 

istoria Arhivelor Statului. Bucureşti 1903 (Prinos lui D. A. Sturclza): Const. l\loisil. 
Arhivde Statului în Hoabe de grâu 1931 p. 592 urm. Arhiva Moldovei a început 
să funcţioneze la I Ianuarie 1832. 
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ARHIVELE ISTORICE ROMÂNESTI 
' 

DIN BUDAPESTA 
DE 

ŞTEFAN METEŞ 

DIRECTORUL ARHIVELOR STATULUI DIN CLUJ 

Ungurii, în I 87 5, înfiinţează în Budapesta Arhiz•a Statului, 
cu scopul de a concentra toate arhivele principale din pro
vincie, în deosebi cele din Transilvania, pe care voiau să le 
vadă cât mai repede strânse în capitala ţării. Astfel în câţiva 
ani au fost transportate toate arhivele ardelene înşirate mai jos 
şi le-au aşezat în noua instituţie centrală a statului ungar. 

Materialul istoric din aceste arhive e de cea mai mare 
valoare şi e absolut indispensabil pentru istoria teritoriului şi 
a popoarelor, cari au ajuns de drept şi bunăvoie sub stăpânirea 
României în turna marelui războiu. 

Am ocupat Budapesta şi u'am ridicat acest tezaur istoric. 
Tratatul dela Trianon ni l-a dat şi n'am fost în stare să ajun
gem în posesiunea lui 11 ici până astăzi. Statul român e dator 
să facă toate sforţările posibile, ca în scurtul timp ce-i mai stă 
legal la dispoziţie, să aducă dia Budapesta toate arhivele ce ni 
se cuvin pe baza tratatului dela Trianon. 

Dăm în paginile următoare o scurtă expunere despre arhi
vele şi diferitelP colecţii de documente din Budapesta, cari ar 
trebui să fie astăzi în proprietatea României. 

I. ARHIVA GUVERNULUI ARDELEAN 

Acest guvern a fost desfiinţat în 1872, iar arhiva lui, înainte 
de a fi dusă la Budapesta, era aşezată în 13 camere. Copiile 
din arhivă merg până în veacul XIII, partea cea mai mare a 
materialului e dintre anii 1690-187 2. 

1) Un resumat al celor spuse aici a dat d. D. Prodan (in revista Gând 
romlÎncs,, Cluj, 1934, p. 79 -82), care a extras informaţiunile privitoare la arhi
vele din Budapesta din publicaţiile ungureşti şi săseşti. 
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Cele mai importante fonduri de documente din această 
arhivă sunt următoarele: 

r. Cisla dip!omali"m: Convenţiile de stat, tratate de pace, 
corespondenţe, ordonanţe fundamentale de organizaţie admi
nistrativă, decrete regale 1692--1767, actele originale de fun
daţiune ale romano-catolicilor, actele fundaţiunilor de stat, arti
cole de legi originale, jurăminte regale, etc. etc, dintre anii 
1690-1867. 

2. Procesele verbale originale ale dietelor ardelene din 
anii 1691-98, 1737-38, 1741, 1742, 1746-55, 1759, 1761, 1781, 
1790, 1792, 1794, 1809, 1810-11, 1834-35, 1837-38, 1841-1843, 
articole dietale originale ale guvernului, congregaţiilor comita
telor, scaunelor şi districtelor, cărţile regeşti ( Libn· regi,) ale guver
natorilor cu actele anexe, colecţia mare de Homagia!ia Ins/ru
menia, volumele mari cn privilegiile şi statutele tuturor ora
şelor şi comunelor libere ardelene statutele tuturor asociaţiilor, 
copiile depe actele din arhivele Capitlului din Alba Iulia şi 
Com·entului din Cluj-11ămăştiur; aşa numitele Tomi/ragmenlo
rum, făcute din ordinul guvernului pentru arhiva sa, colecţiunea 
importantă în mai multe volume de regulamente pentru ins
trucţia şi educaţia publică, industrie şi comerţ o bibliotecă admi
nistrativă în care 25 volume alfabetice publico-politice şi 12 
vol. intitulate Colia/ia Ii,.storira pentru orientare în arhivă. 

Acestea toate într'o cameră mare a directorului. 
3. Actele domeniilor coroanei, aşa numitele Pura Fiscah

la/es: Deva, Gherla, Gilău, Făgăraş, Gurghiu, Zlatna, Hunedoara 
şi alte domenii, ocnele de sare: Dej, Cojocna, Turda, Praid, 
U ioara, etc. etc, toatele acte dela jiJrum product,·ouale, privind sta
rea <le drept. rostul şi istoria proprietăţilor fiscale. 

Deciziile forului producţional în materie de dovedire a 
nobleţei, lucrările importante efectuate de Systhemahca Dejiulativ 
între 1790- r 848, colecţia mare de regulamente vechi ale bres
lelor din Ardeal, indice de ale arhivei, colecţia complectă a 
decretelor împăratului Iosif II, obligaţii, contracte, hârtii de 
valoare pentru toate instituţiile şi judecătoriile ţării, acte pro
cesuale de ale particularilor rămase dela advocaţi decedaţi, indice 
alfabetice şi de materii rezumate, întocmite de directorii arhivei 
etc. Acestea într'o cameră mare. 

4. Marea colecţie de rescripte regale şi ordine aulice pri
mite prin cancelaria aulică transilvană din Viena, cu anexele 
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lor, începând dela r 77 r aproape roo protocoale voluminoase 
cu indice de materii; arhiva prezidială a guvernului ardelean 
şi într'un dulap mare arhiva dietei ardelene, apoi arhiva revo
luţiei din 1848-49; colecţia de convolute, formate din anexele 
diferitelor cauze, grupate după obiect, cu indice. Toate iarăş 
într'o cameră mare. 

Protocoalele începând cu 1701, indicele de materii şi alte 
volume de orientare în arhivă, cuprindeau şi ele o cameră mare. 

5. Arhiva principalăpub!t'co-fo!itică, dintre anii 1701-1872, 
cuprindea 8 camere cu material important pentru viaţa şi guverna
rea Ardealului din cei r 72 de ani, relaţiile de proprietate, stările bi
sericeşti, militare şi civile, agricole, industriale, comerciale, ins-

. trucţie şi educaţie, raporturile dintre nobili, orăşeni şi iobagi, etc. etc. 
6. Arhiva judecătorească ( Arcl,iz•um fudz'cia!e) cn material 

pentru drepturile de proprietate, cu o sumedenie de conscripţii, 
scrisori divizionale, transmisiuni, protocoale procuratoriale şi 
acte doveditoare, iarăş într'o cameră. 

7. S'au mai adăugat la această arhiYă a guvernului şi 
câteva arhive ale unor oficii afiliate, ca resturile arhivei oficiului de 
conturi, comisariatului provincial, direcţiunii de construcţii, oficiului 
de paşapoarte din timpul absolutismului, etc. în 5-6 camere 1). 

II. ARHIVA CONVENTULUI DIN CLUJ-MĂNAŞTIUR 

Conventul mănăstirii de lângă Cluj a fost un focus credibzHs 
(loc acreditat), iar marea arhivă ce se formase la această mănă
stire în cursul timpului a fost dusă deasemeni la Budapesta 
în baza art. de lege XXIII din 1882 în Octombrie al aceluiaş 
an. Ha cuprinde: Lzbn regn dela Isabella (1549-1555) Ioan II 
Zâpolya (1556-1570) şi Sigismund Bâthori alias Liber ruber; 
articole de legi ardelene în 2 volume din anii 1538-1642 
şi 1643-17 5 7 (publicate apoi de Kemeny, J\Totitia arlt✓-z 1 i cap. 
Alb. f, p. I 3 3 urm.), la acestea ca rep~rtoriu; ."11t111111arius ex
tradus articulorum diacta!z"ltm ab a. 1538- 1757. şi din anii 1752, 
1791, 1837-38 şi 1841-43; Rfgeslnt11t bonorum i1t 7imlSll-

1) Această arhivă este descrisa la Iakab Elek, Az crdâyi kir. fiikor1111inyszek 
h'1·dtâr k,i'zigazgatdsi ,.-,. tudomdnyos ,'rt<'fr în revista Szdzadok Budapesta, 1873, p. 
357- 61 ; apoi de tot sumar la Zimmerman Tr. Ucber Archive in Ungarn in Archiv 
fiir siebenhiirgisch Landeskunde, XXIII, Sibiu, 1891, p. 637-38. - Vezi şi 
Friedenfels tot acolo II, p. 15. 
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'Uant'a pure Ji'scalt'um de anno 1650, imprimat sub semnătura 

principelui George Rakoczi I şi alt exemplar tipărit şi certificat 
de Tabla regească (forul judecătoresc de apel pentru comitate 
şi scaunele secuieşti, în Tg, Mureş); Rrgrslrztm arenda,um in 
Tra11silvan1'a ji'scahum ab amzo 1582 u . .-que 1589 (la Kemeny, 
o. c.; I, p. 140 In .1rd1t'v des Ver. fiir sicb. Landcs/,,·unde li, p. 
13, spre deosebire de aceasta, 1682 usque I 689); Libri lustrales 
ale scaunelor secuieşti: Odorheiu din I 635 şi Arieş din 1642; 
Censura de liten:~ no1111ullorum nobt'hum donatart'orum t'n dzstndu 
I<ovar de anno 1638; Connumera/10 j,ortarum in comitalu Kolos 
de amu:f 1585 et 1587 co,?/ccla; lnslrumeutum reductt'onzs Tran
silvalllae ad XI comitatus per ex m1ssos eatcnus rrgios commt'ssan'os 
baronem lVo!jgangum Banfjj, d comitem lVo(/gangum I<e111c11y, 
actuart'os itcm Ladt'slaum Tiirt' d Fridert'cum Salmen eo11Jcctum 
de a11110 1784; diplome aranjate după comitate şi scaunele să
cuieşti: Cluj, Alba, Turda, Solnocul de mijloc, Crasna, Hune
doara, Dobâca, Solnocul inferior, Târnava, Arieş, Trei Scaune, 
Odorheiu, Ciuc, Gyergyo şi Kaszon; Arma!es în ordine alfa
betică; Testamente; Genealogii; Proteste, Metales, N eoregestrata; 
Pentru orientare în aceste diplome servesc indicele de nume şi 
cu vin te titulare (Schlagworter) şi regestele întocmite după cu
vintele titulare; protocoalele conventului din Cluj-Mănăştiur şi 
a arhivarilor (rcquisitorcs) cu mărturiile făcute de părţi în faţa 
forului acreditat (focus trctlt'bt'hs) dela anul I 4 I 6 până în 
veacul al XIX-lea, dintre cari 9 sunt din veacul 15-lea, 18din 
al 16-lea, 24 din al 17-lea şi rS din al 18-lea (o privire asupra 
acestora, signaturei lor şi anilor dela cari datează conţinutul, 
vezi în articolul lui Eugen von Friedenfelt în Arcltiv des Ve
re/nes f. sii:6. Lamlcslullile II p. 10 urm., cf. apoi Kemeny 
Notitia arcltizii cap. Alb. I, p. 123,186 urm. II, p. 51) 1). 

III. ARHIVA CAPITLULUI EPISCOPIEI CATOLICE DIN ALBA IULIA 

Şi acest capitlu era un focus credibilis, iar arhiva lui tot 
atât de Importantă ca şi cea din Cluj-Mănăştiur a fost de ase
menea dusă dela Alba Iulia la Budapesta, tot în Octombrie 1882 în 

1) Rezumată astfel după Zimmerman. o. c. p. 642-43. Descrisă mai amă
nunţit la Beke Antal, A kolozsmdnostori 1.-onvmt lovt'lldra. Budapesta 1898, p. 168 
(Extras din Tâ'rtt!ndmt' Tdr). Aici mai sunt date şi regestele alor 857 diplome 
dintre anii 1268- 187 J. 
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baza articolului de lege XXIII din a~elaş an. Ea cuprinde: 
1) Cărţile regeşti ( Libri regii), cn diplome de ale principilor 
ardeleni dintre anii 1580-1689 în 28 volume, repartizate după 
principi şi ani în modul următor: Cristofor Bathori vol. I (anii 
1580-81); Sigismund Bathori vol. I (1582--85) II (1587-89); 
Ştefan Bocskay, III (1606); Sigismund Rakoczy, IV (1607-8); 
Gavril Bathori, V (1608), VI (1609-10); Gavril Rethlen, VII 
(1613-14), VIII (1616-17), IX (lipseşte), X (1617-21), XI 
(1620-27), XII (1623-28), XIII (1624-27), XIV (1627-29); 
Gavril Bethlen, Caterina de Brandenburg şi Gheorghe Ra
koczi I-iu, XV (1622-36); Caterina de Brandenburg şi Gheorghe 
Rakoczi I, XVI (1629-32), XVII (lipseşte); Gh. Rakoczi I, 
XVIII (1634--37), XIX (1637-41), XX (1640-43), XXJ 
(1643--44); Gh. Rakoczi I şi Gh. Rakoczi II, XXII (1647 
-49), XXIII (1643-49), XXIV (1648-50); Gh. Rako
czi II, XXV (1650-56), XXVI (1652-56); Acaţiu Barcsai, 
XXVII (1658--65) şi Mihail Apafi I, XXVIII (1678-89); 
2) Protocoale de ale arhivei din anii 1526--1836 în 43 vo
lume; 3) Codex stylontm iuridirorum rompilatus mmo 1648, 
1 volum; 4) Artiruli diaeta!ts din anii 1505--1865 în 3 volume 
cu notaţia A, B, C, diplome aranjate după comitate, scaune şi 
districte, apoi o cantitate oarecare de diplome sub titlul colectiv 
de Misrcllanea; mai departe diplome în grupuri de câte 1 oo 
(centurii), apoi Arma!ts (diplome nobilitare) şi l/fetalcs (acte de 
hotărnicie), î11 total vreo 8000 bucăţi; 5) Indice, între cari 6 
volume indice la cărţile regeşti, 2 volume pentru diplomele 
aşezate după comitate, scaune şi districte, 1 vol. pentru diplo
mele clasate la 11iscellanea, 3 \'ol. pentru cele din centurii, 
l vul. pctHHl .At111c:ilc::s :;;i ~Ictalcs, mai multe iudicc b prntn
coalele pomenite mai sus, 1 vol. pentru cele ro volume de 
copii de pe diplome, făcute pentru guvern (To11n· fragmen
torum, vezi la arhiva guvernului ard.), 1 volum pentru diplo
mele familiare, 1 vol, pentru diplomele păstrate ill r/,·ta af'eudiâs; 
6) Protorollum expcditio11um capdularium 1785-1787; diplome, 
acte şi socoteli, aşezate în fascicole şi fragme11te de diplom<.>, 
peste 7000 bucăţi, între acestea cărţile de socoteli ale oficiilor 
de sare ardelene din anii 1640-- 1690, socoteli asupra venitelor 
statului din anii 1603-- 1699; socoteli de ale comitatelor din 
Ardeal şi scaunelor secuieşti; chitanţe de stat; 7) protocoalele 
de corespondenţă ale cancelariei Capitului din Alba Iulia 

-64 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



din anii 1727-1882; foarte importanta conscripţie urbarială 
din anii 1819-1820, privind vre-o 9r6 comune din comitatele 
Alba-de-jos, Hunedoara, Târnava, Turda, Zarand şi scaunul 
secuiesc al Arieşului 1). 

IV. ARHIVA CANCELARIEI AULICE TRANSILVANE 

Această arhivă a fost adusă dela Viena la Budapesta prin r 87 2. 
Cancelaria a funcţionat cu o mică întrerupere ( 1848-1860) 
dela 1694-1867 şi cuprinde materialul istoric din acest răstimp. 
Materialul mai vechin merge până la anul 1000, dar acesta e 
puţin şi mai mult copii. Provine mai ales din anexele diferi
telor cauze cari au trec:1t prin cancelarie. Corespondenţa cu
rentă a cancelariei, până la 1848, e grupată în 2305 legături 
cu 190 vol urne registre şi indice. In afară de indicele originale 
s'au întocmit altele mai noi, foarte amănunţite, pentru actele 
dintre anii I 694- I 7 I 4. 

· Din protocoalele de şedinţă ale cancelariei se păstrează aici: 
I. Protocoalele de şedinţă ale cancelariei I 777-82 (6 vol.}. 

2. Protocol/a Lon.,·tl/t' Canal/ar/ac Trall.'i)'lz•. super ad/s diada!ibus 
(6 vol). Actele anexe sunt dintre anii 1729-1848 şi aşezate 
aparte după an şi număr în câteva sute de legături. 

Deosebit de acestea mai sunt: 1. Colecţia de articole de 
legi ardelene din 1540-17 33 în copii din veacul XVIII (7 
vol.). 2. Diplome nobilitare şi privilegii 1701-1848, 10 bucăţi 
într'o legătură. 3. Pro/oco!lu111 _!ori frod11rtio11ahs 1702 în copie. 
4. Palmlcs din cari I vol. legat poartă titlul Index lVorma
hum ( I 7 11 - 1825) iar două legături mai mici D✓-l•t'rsac ln
slructiones ci Patcnlcs ( 171 1 -- I 848). 5. Socoteli de ale Ar
deal ului (Siebenbiirgische Gcneralperceptoratsrechnungen), I 2 

caiete din anii 1713, 1714, 1729-32, r 138, 1740-43 şi 1745. 
6. lVcoarquisihffhe Erpcddio11s Ausr:,ug-Burlt din 1729 şi 1730, cu 

1) Vezi pe larg darea de seamă tipărită a arhivarului capitular Belu 
Antal, A gJ'1tl,ifclt,:n,dri kdptala11i h,/ltdr11ak czimf,·.;:yz,'ke, Budapesl 1884. Extras 
din aceasta in .l,orrespo11do1zblall dts Vi·r,·i11,·s .f1ir sieb,11b. Landeskunde, X, Sibiu 
1888, p. ! urm. şi Contele Iosif J,,·min1• .. \'otitia hislorico diplomatica archfri et htera• 
hum capituli All,,·mis Transih•a11iae (2 ,·ol. Cibinii I 836) I p. 17 urm. istoria arhivei, 
apoi I, p. 140, II, p. 5-48 şi 51-68 conţinutt.1 ei, cu o mulţime de regeste de 
diplome. Descrierea de mai sus e după Zimmerniann o. c., p. 640- 642, care o 
face după lncrările citate. Beke Antal, in Az erde'/;,z" kdptalan !e1•iltdra G;•ulafehir
vdrl. Budapesta 1890-95. p. 308 (extrasă din rev. Tiirtb,elmi Tdr), dă şi reges
tele alor 2021 diplome, dintre anii 1246- 1865, din această arhivă. 
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indice. Actele pe care le rezumă vor fi probabil în secţia Ba
nalica din arhiva financiară comună dela Viena. Volumul anului 
1725 a ajuns în colecţia de manuscrise Academiei ungare 
(VIII. Tort. fol. Nr. 113). 7. Protocoalele de şedinţă ale dietelor 
ardelene, cu actele referitoare, serie complectă, dela 17 46 până 
la 1781 în copii şi de atunci încoace tipărite. 8. Petiţii adre
sate cancelariei 1752-63 şi 1775-1848, în 7 legături, cu o 
listă aparte. 9. Hotărâri de ale Tablei regeşti ardelene ( Index 
manua!t's in ;itridz'c,:~) din 1752- 182 7, în formă de indice după 
noţiunile esenţiale juridice din conţinut. 10. Desbaterile mai im
portante pentru instituirea miliţiei de graniţă secuieşti 1762-64, 
legate în volum. 1 I. Protocoalele forurilor ardelene de verificare 
a titlurilor nobilitare din 1769--177 5, în 6 vol., înaintate în 
copii de guvernul ardelean. 12. Conscrierea veniturilor biseri
cilor protestante (Acatholische Fassionen) din 17 88, 2 legături. 
13. Totalizarea conscripţiilor urbariale ardelene ( Tabel/ac Ur
bariales), din 1819-20, după comitate, districte, scaune şi în 
cadrele acestora, după comune, în 20 tabele. 

Acte mai importante suut copiate în diferite cărţi: 1. Liber 
expeditionum el rorrespondentiarum 1695--1700, 1 vol., cuprinde 
mai ales corespondenţa adresată guvernului ardelean. 21. Liber 
grationalium 1696--1614, 4 vol., cuprinde privilegii, donaţii, etc. 
3. Liber decrelorum ci politica rum exfeditiomtm 1698-- 1705 ( l vol.). 
4. Liber mandalorum jundirorum 1698-1703 (r vol.). 5. Cărţile 
regeşti ardelene 1687-1848 şi 1861-67, în 17 vol. 6. L,-ber 
Rcgius malrimoniahum disfcnsalionwn 1842-48 (1 vol). 7. Liber 
JVormalium (regulamente şi hotărâri principiale) 1784---1848, 
în 8 vol. Volumul 1789/90 lipseşte. 8. Liber Rt:.w!uhonum 
17<'10/81 şi All1sswiac rcsol1tl10ncs ci manua!cs 1780 -04. 9. Evi
denţele desbaterilor dietelor ardelene (Scn'cs postulatorum ci 
rerommendationum rcg11irolarium) 1790--1811, în patru cutii. 

Indice privitoare la anumite chestiuni: I. Indice pentru 
N ormalia, 3 serii 1 686- 1780, 1 77 5 - 183 2 (pc fişe) şi 
1780--1848. 2. Rcf'crlorium prolocollorum miuislcria!is ron_fcrcn
tiarum ci diaetabum adorum 1696- 1758, registru şi indice. 
3. Index in diaelalibus 1695-1740. 4. Ordinationcs in rebus 
Stud,'orum, 1738--1830, indice. 5. Protocol!um rommissionis Stu
diorum 1816-1831, în 3 vol., dela 1828 încoace sub titlul 
Protocollum in re htteraria. Actele înregistrate în aceste proto
coale se află în legăturile de corespondenţă ale cancelariei. 
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Sunt în arhivă şi depuneri: 
1. Câteva depuneri de acte particulare, între ele cea mai 

mare a familiei h:clur:, într'un pachet. 2. Actele reţinute de 
agenţii încredinţaţi cu rezoh-irea cauzelor particularilor, în 23 
legături. 3. Se mai găsesc aci şi actele particulare ale unor 
funcţionari de-ai cancelariei (a consilierului aulic hdenczJ', con
silieru lui gubernial Eda, concepistului J(dszolll). 

Foarte importantă e secţia presidială a arhivei. Actele dela 
înfiinţarea ei 179 I până la 1848 sunt grupate în 43 leg. cu 
5 indice. Protocoalele prezidiale de şedinţă formează 56 vol. şi 
2 leg., toate cu indice. Actele de sub cancelariatul contelui 
Samuil Teleki (1791--1822) sunt grupate după conţinut, dela 
1822-1848 însă, sunt aranjate numai după an şi număr. Aici 
sunt rapoartele preşidenţiei cancelariei adresate împăratului între 
anii r 839-1848, înapoiate fără resoluţie din arhiva cabinetului 
imperial în 1851. Anexele prezidiale (r leg.) dintre 1828-48, 
puse aparte pentru mărimea lor, sunt aproape toate tabele sta
tistice. Importante sunt apoi: I. Actele prezidiale ale contelui 
Auen;,,·,;t;, guvernatorul Ardealului, dintre 1771-7 4 (r leg. 
mică) cu rapoartele lui către împărat şi rezoluţiil.:!. 2. Actele 
prezidiale ale guvernatorului ardelean contele George Bd1~(/j• 
1792-1821 (1 leg.). 3. 1Jfisre!la11ea Praesidiaha a prim cance
larului ardelean Alexe Nopcsa 1825---1844, îu 5 leg. 4. Actele 
banului croat, baronul Francisc \Vlassich, în calitate de comisar 
regal ardelea11, din anii I 833 şi 1834 {1 leg.). 5. Actele secrete 
ale arhiducelui Ferdinand Esztei în calitate de comisar regal 
în Ardeal, cu indice aparte 1833-40. După indice actele merg 
dela Nr. r-327, dar nu sunt aici decât până la Nr. 279 
(1833-1838). 6. Actele prezidiale ale guvernatorului ardelean, 
contele foan Kornis 1827-1840. 7. lnformalions-Prolocole Un
gar/fflt St"cbmbii,g-/sclt1• Scrlt"o11, din I 843. Sunt rapoartele vesti
tului ministru al poliţiei austriace Szedlniczky (91 buc.) despre 
stările politice din Ungaria, Ardeal şi Croaţia. Volumule foarte 
probabil numai unul dintr'o serie întreagă. 

După desfiinţarea cancelariei (2 3 Iun. 1 848) atribuţiile ei 
an trecut asupra Ministerului de Externe ungar. Actele ardelene 
ale acestuia din 1848 sunt abia 2 legături, şi acestea alese mai 
târziu, căci Ardealul fiind considerat unit cu Ungaria chestiunile 
lui nu erau tratate aparte. 

Din timpul absolutismului se păstrează actele diferitelor 
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ministere austriace referitoare la Ardeal. Şi acestea au fost alese 
după ce cancelaria s'a reînfiinţat, când li-s'a făcut şi indice: 
r. Actele ardelene ale Mia. de Interne austriac 1849-1 860, 
61 leg. cu indice unguresc. 2. Ale Min. de Justiţie 1849-1861, 
41 leg. cu indice unguresc. 3. Ale Min. de Comerţ 1855-1859, 
4 leg. cu indice unguresc. 4. Actele prezidiale ale tablei regeşti 
ardelene din Sibiu 1855--1860,3 leg.cu o listă a actelor; se 
continuă cu actele prezidiale rezervate din 1861, r leg. cu lista 
lor. 5. Actele prezidiale ale procuraturei generale de stat din 
Ardeal 1855 -1861, r leg. 

Din timpul absolutismului au rămas numai următoarele 
acte anexe: r. Conspectele oficiilor districtuale şi de plasă ale 
Ardealului (3 leg.). 2. Tabelele calificative ale funcţionarilor lor, 
în 3 cutii şi 1 leg. 

Cancelaria a fost pusă din nou în funcţiune în 1860 prin 
diploma din Octomvrie. Actele ei, dintre 1861--1867, sunt gru
pate în 344 leg. cu 13 registre şi 7 indice. Anexele mai mari ale 
acestora sunt aşezate după an şi număr dela 1861- 1867. Anexe 
aparte: 1. Actele dietale ale cancelariei ardelene (Landtags-Acten) 
1861-66 (4 leg.). 2. Mesagiile dietei ardelene şi proiecte de 
legi 1863--65, 1 leg. 3. Proiectele bugetare ale cancelariei 
r 861 - 1867 în 1 2 caiete. 4. Proiectele bugPtare ale fundaţiilor 
ardelene 1861-67, 6 caiete. 5. Bilauţurile fundaţiilor ardelene 
1861-1867, 2 caiete. 

O altă colecţie principală o formează actele prezidiale ale 
cancelariei. Actele oficiale din 1 860 -67 formează 40 leg. cu 
9 registre şi 7 indice. Anexă prezidială e una singură: pla
nurile primei cai ferate ardelene (1 ob4-bb) desene, harţi şi 

devizele de cheltueli. 
Actele principale erau transcrise în cărţi aparte: 1. Rezo

luţiile preaînalte I 860- -67, în 6 vol. 2. Hotărîrile principiale 
(Liber l\Torma!i"11111) 1861-67, c.elegate. 3. Rapoartele către 
împărat ale cancelariei I 863--67, I vol. 4. Cererile destinate 
aprobării personale a împăratului 1863-67, 1 voi. 

Cu privire la arhivă sunt: 1. Indicele ordinelor date regis
traturei cancelariei ( Normales ordinalt'o111•s pro o/Jîâo regcslra
turae). 2 Listele actelor selecţionate, registrele de împrumut şi 
inventarii de acte. 

Privitor la funcţionarii arhivei s'au păstrat: I. Protocolul 
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de jurământ al funcţionarilor cancelariei 1742-1848. 2. Re
z•ersa!es stipc11d/,tan1111 pract,·rnnlium 1828-r 848. 

Cărţi auxiliare ale arhivei: I. Diferite formulare pentru 
diplome, una (S(l'lionarium) din timpul lui Carol III, alta 
(Kanzley und Formelbuch) de pe la 17 50. Intre formulare sunt 
şi diplome veritabile. 2. Cărţile cu adresele diferitelor oficii şi 
demnităţi cu cari stătea în corespondenţă cancelaria (Titu/aria). 
3. Protocolul taxelor plătite pentru emiterea diplomelor, socoteli 
pentru anii 1714-1731 1). 

V. ARHIVA FISCULUI DIN TRANSILVANIA 

Arhiva aceasta a fost dusă din Sibiu, în 2 1 Oct. 1876, la 
Budapesta şi încorporată în Arhiva Statului. După împărţirea 
veche în 32 dulapuri, avea următorul conţinut, cu registrele 
necesare şi indice privitor la istoria ardeleană din veacul al 
XVI---XIX-lea: 1 şi 2. Diplome de ale comitatelor Hunedoara, 
Alba-de- sus şi de jos, domeniilor fiscale Hunedoara, Deva, Haţeg 
şi privilegii de ale principelui Apafi, cu regeste şi indice, în 
I 3 6 fascicole (Biindeln) legate în cartoane, notate cu litere şi 
aranjate după registru. 3. Diplome şi procese de ale comitatelor 
Târnava, Solnocul interior şi Dobâca, domeniului Gherlei, cu 
regeste în volum şi indice, în fascicolele 137 până la 252; 4. 
Diplome privitoare la comitatele Cluj, Turda, Solnocul de mijloc 
şi Crasna şi domeniile fiscale Gilău şi Gurghiu, cu regeste şi 
index în fascicolele 253-334; 5. priv. la comitatele Zarand, 
domeniile fiscale Zlatna, Abrud, Ocna Sibiului şi altele, ocne, 
scaune săcuieşti, pământnl crăiesc ( F11ml11s ngt"11s) cn regcste 
şi index, în fascicolele 335--406; 6. priv. la districtul Făgăraş 
şi la Domeniul fiscal al Făgăraşului în fascicolele 407 --4 77, 
apoi 2 1 fascicole asupra scaunelor secuieşti, I fascicol asupra 
evreilor, 3 asupra Ţiganilor, 4 asupra Grecilor din Ardeal, boe
rilor din Făgăraş şi negustorilor armeni, evrei, sârbi, bulgari 
şi dalmatini, toate scriptele după cum s'a pomenit mai sus, aran
jate şi clasate; 7. privitoare la districtul Chioarului şi domeniul 
fiscal propriu zis al Chioarului în fascicolele 478-556, apoi 
încă 8 fascicole privitoare la aceleaşi; 8. Diplome, conscripţii 

1) Datele sunt din Taganyi, Az erdel_vz" udz,arz" kanczelldriaz" le-vellâr, Buda
pesta, 1898. 
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şi procese fiscale, cari privesc pământul crăiesc, multe as11pra 
dijmelor, cu două cărţi (Biichern) şi două indice; 9. privitoare 
la regalele din cele două comitale ale Albei şi la domeniul 
fiscal al Albei-Iulii şi Cricău; 10. priv. la comitatele Hune
doara, Zarand, Cluj şi domeniile fiscale Deva, Zlatna şi Gilău; 
11. priv. la comitatele Turda şi Târnava şi domeniul fiscal 
Gurghiu; 12. priv. la comitatele Dobâca şi Solnocul interior 
şi domeniul fiscal Gherla; 13. priv. la comitatele Solnocul de 
mijloc, Crasna şi la averile din regatul Ungariei; 14. priY. 
la districtul Făgăraşului şi a domeniului fiscal propriu zis al 
Făgăraşului; 15. priv. la militarizarea ţinuturilor de graniţă 
ale Ardealului; 16. Co!!edanea, între cari instrucţiuni, împă
ciuiri, tratate, extrase din cărţile regeşti ( Libri regi,), protocoa] e 
de procese dietale, producţionale, guberniale şi tabulare, formule 
de jurământ pentru directorii fiscali şi procuratori, o colecţie 
de norma/ia legate în fascicole; I 7. Acte nobilitare (!itlerae arma
!es) şi de indigenat, legitimări de titluri şi naştere, dispense 
de căsătorie, pri vi legii personale, dela 1 - 5 88; afară de acestea, 
scripte asupra venitelor principilor Apa fi; 18 şi 19., JIIiscc!!a
nea iudicia!ia, toate indicate dela 1-2506; 20., flft'scd!anea 

_fascicularia, diplome preţioase privitoare la diferite jurisdicţiuni, 
aşezate în fascicole dela I -66, acte şi diplome asupra comu
nităţilor religioase greco-orientale, cari au fost încorporate în 
arhivă după moartea episcopul ni Dionisie N ovacovici, în I 8 
fascicule; 21. priv. la der şi fundaţiunile sale în 13 fascicole, 
Paul inii din Turda în 11, din Teiuş în 13, din Illyefalva în 
19 fascicole; la fostele proprietăţi \Veissenfels-Gyulai din Bandul 
de Câmpie, într'un conYolut; 22. pri\'. hi. averile exiezuite din 
domeniul Cluj-1\Iâua!jilllr fu jU fo~1.:i1.:vlc Jda 1 50; pro 

prietăţile exiezuite din Odorheiu, Tg.-Mureş şi Sibiu, în fasci
colele 51--94, din Alba-Iulia în fasc. 95-122, apoi diferite 
scripte asupra aceloraşi în 11 fasc. deosebite; 23. acte în ches
tiunile de compensaţie pentru ţinuturile grănicereşti de vest, 
Orlat, Racoviţa, Tohan, Cujir şi Vinerea şi ale comisiunilor 
instituite pentru acestea în Sibiu, Braşov şi Orăştie, în fascicole 
neînregistrate; 24. ordine de ale autorităţilor financiare supe
rioare ardelene, ale Tezaurariatului regal către directorii fiscali 
(cărora le incumba cum se ştie, apărarea drepturilor fiscului) 
din anii I 700-1769, apoi cataloage şi evidenţe de arhivă, co
respondenţa Directoratului fiscal cu Tezaurariatul, cele două 
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peceţi ale arhivei fiscale; 25. Colecţie de articole de legi ar
delene în ro volume şi cărţile apafiane; 26., Decrete de ale 
Tezaurariatului şi catalog pentru diplomele emanate dela Te
zaurariat din anii 1768-1850; 27. diferite acte fiscale strânse 
în r 6 fascicole de către registratorul arhivei fiscale Szebeni 
în 1845; 28. Acte fiscale din anii 1770-1777 cu indice; 
29. Schimb de scripte oficiale între arhiva fiscală şi Directo
ratul fiscal până la anul r 860 şi actele de predare ale scrip
telor; 30. Acte de ale Fiscului din anii r 778-1786 şi două 
protocoale; 3 1-32. Diferite acte fiscale şi procesuale neînre
gistrate 1). 

VI. URBARIA ET CONSCRIPTIONES 

Colecţie foarte importantă, are peste o sută de fascicole şi 
fiecare fascicolă peste IO numere. Cuprinde urbarii şi conscripţii 
din veacul al XVI - XVIII-lea de ale cetăţilor regale-fiscale, 
de care atârnau zeci şi zeci de sate româneşti. Aşa de exemplu 
urbariile cetăţilor din Ardeal: Făgăraş, Deva, Hunedoara, Gilău, 
Ciceu; din părţile apusene: Chioar, Cehul Silvaniei, Oradea 
Mare, Satu Mare, Baia Mare, Şimleul Silvaniei, Hodod, apoi 
Siria, Boroşinău, Beiuş şi altele. Nici o colecţie nu ne oferă 
aşa de multe şi bogate informaţiuni relative la iobagii români 
în cursul celor trei secole, ca aceste urbarii. 

VII. COLECŢII DIFERITE 

I. Sl'{(ta rnmtralii are listele despre dijme, după judeţe şi 
sate, indicând şi producţia fiecărui iobag. Astfel sunt cele din 
judeţele: Bihor pc anii 1569- 1695, Satu Mare din 1552-1729, 
Maramureş din 1571--1708, etc. 2. Conscnf(t't'/c dt"cale ne dau 
impozitele directe după porţi pe judeţe din secolul al XVI-XVII: 
Bihor, Solnocul din lăuntrn, Chioar, Crasna, Zarand, Maramureş, 
etc. 3. Arhiva capii/ului diu Oradea Marc. 4. Arhiva Tablei 
regeşti ardelene. 5. Dt'flomalart'a cuprinde vreo 40.000 diplome 

1) După catalogul manuscris al lui Iosif Trausch din biblioteca liceului, 
evangelic din Braşov, Jnd,ces crono/og,d. Cf. descrierea dată de Zimmermann, o. c. 
p. 638-.ţo. 
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originale din anii 1109-1526. Aici sunt câteva mii diplome 
cari privesc Ardealul, între care sunt cuprinse cele duse dela 
capitulul din Alba Iulia şi Conventul din Cluj - Mănăştinr. 
6. Transylvania, Bana/ia, 11/yria. Aceste colecţii sunt din arhiva 
Cancelariei aulice ungare adusă din Viena la 187 2 şi cuprind 
material mult şi preţios relativ la istoria Românilor, în deosebi 
în veacurile al XVIII-lea şi XIX-lea. (Aici sunt actele privitoare 
la revoluţia lui Horia în 7 pachete). 

In afară de cele înşirate mai sus în llfu:::eul uaţional unguresc 
din Budapesta se găsesc numeroase cărţi bisericeşti tipărite şi 
manuscrise strânse de prin bisericile noastre din Ardeal. Tot 
aici şi-au depozitat arhivele multe familii ungureşti din Ardeal, 
cari sunt toate pline de valoroase documente în legătură cu 
rostul nobililor în această provincie şi cu Românii supuşii lor, 
necontenit exploataţi. 

Pierderea noastră ireparabilă constă în faptul, că tot acest 
imens material istoric a rămas în Budapesta şi el putea fi în 
stăpânirea românească, când am ocupat capitala Ungariei în 
I 919 şi cum de altfel ni-l atribue legal şi Tratatul dela Trianon 
prin art 175-177. 

Trebuie să spunem şi aici, că autorităţile noastre în drept, 
deşi le-am sesisat de mai multe ori, n'au făcut nimic, când 
puteau face totul, pentru recuperarea acestor arhive indispensabile 
pentru cunoaşterea trecutului ardelean. Acum ele sunt utilizate 
contra noastră din partea C ngnrilor. Mai ayem drept să le 
revendicăm încă 3 ani. Care e ministrul nostru de externe, care 
să se ocupe cu succes de aceste arhive înstrăinate? 
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CONTRIBUTIE LA CUNOASTEREA ARHIVELOR 
' ' 

MOLDOVENESTI PÂNĂ LA REGULAMENTUL 
' 

ORGANIC (1832) 
DE 

GH. UNGUREANU 
ARIIIV:\R-SUBDIRECTOR LA ARHIVELE STATULUI DIN IAŞI 

Ştiri precise despre existenţa unor arhive publice organi
zate până în sec. XIX, nu avem. Documentele găsite până 
astăzi nu ne vorbesc de ele. Totuşi unele ne oferă date pe 
baza cărora putem afirma, că încă dedemult se obişnuia să se 
păstreze pe lângfa instanţele de judecată, administrative sau bi
sericeşti unele condici, în cari se treceau actele liberate par
ticularilor sau însemnări de afacerile zilnice. 

Vremurile tulburi prin care s'a strecurat 1\Ioldova şi ne
norocirile care s'au abătut asupra ei, au contribuit cu mult la 
distrugerea acelor începuturi de arhive, cari se găseau pe vremuri. 
Focul întâmplat în Iaşi la anul 1827 a distrus unele arhive 
în întregime, iar din altele abia s'au putut salva câteva condici. 
Ac~lea salvate au fost depuse la Arhivele Statului, instituţie 
înfiinţată în 1832. Şi d11pft această dată arhivele au suferit o 
mare pierdere din cauza focului din anul 1880, când a ars 
palatul administrativ, în care erau instalate şi Arhivele Statului. 
Pentru a exemplifica această pierdere este destul a pomeni, că 
actele cari au fost salvate dela incendiu s'au pierdut; atunci 
un comisar găsind în piaţa palatului şapte pergamente, le-a 
depus la Arhivele Statului, cari după foc se mutaseră în 
altă clădire. 

* * * 
O însemnare contemporană pe un document dela Iancu 

Vodă Sasul din anul 7089 (1581) Februarie 20 1): «s'au scris la 

1) Academia Română pecete Nr. 172; data mi-a fost comunicată de către 
d-l profesor l\I. Costăchescu, pentru care îi aduc şi aici mulţumirile mele. 
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t"o11dz'că», ne face să bănuim că ar fi existat la divan o condică, în 
care erau trecnte documentele eliberate la persoane particulare. 

In procesele penale, întrucât vinovaţilor nu li se dădea 
nici un document, sentinţele erau trecute în nişte condici, care 
erau păstrate la divan şi care serveau pentru a putea dovedi 
pe recidivişti, cărora li se aplica o pedeapsă mai grea. 

Patriarhul Macarie în voiajul său prin Moldova constată, 
că Vasile Lupu a pedepsit cu moartea 14.000 de hoţi şi această 
constatare o face «d' aprt's Ies regislres» 1). 

Dacă documentele, cercetate până astăzi, nu ne oferă date 
bogate asupra existenţei unor arhive pe lângă instanţele de 
judecată, în schimb ne arată că târgurile încă din vechime 
aveau catastişe, în care se treceau zilnic afacerile venite spre 
rezolvare înaintea acelora, cari erau însărcinaţi cu adminis
trarea lor. 

Un document din anul 7128 (1626) Mart 15 2), ne arată 
că înaintea şoltuzului dela Iaşi cu 1 2 părgari a venit N icoriţă, 
vel vornic de ţara de sus, şi a cumpărat o casă în Iaşi pe 
uliţa ungurească şi că şoltuzul a « insffis -- acea vindere-cum
părare - fn ca/astilml oraşului Iaşi, dupâ obiceiul din zilele de 
demult». 

După ce s'a făcut vânzarea şi s'a însemnat în catastih, s'a 
eliberat părţilor un act: «după aceia am făcut şi cartea noastră 
ca să-i fie de credinţă şi am pus şi pecetea oraşului). 

In annl 1715 în timpul lui Nicolae Mavrocordat fiind o 
judecată între starostii de jidovi din Iaşi şi mănăstirea Aron Vodă 
pentru o uliţă ce despărţea şcoala evreiască de un loc al mănăstirii, 
staroştii de jidovi arată ,:cum zapisul de cumpărătura locului 
şcoalei nu iaste, că l'au arsii un foc». Atunci se gândesc la 
catastihul târgului în care trebuia să se fi trecut vânzarea locului 
şcoalei 3). Intr'adevăr «după această socotea/ii s'au sculat ;i'doz•ii 
de s'au cercat şi la calaslivul târgului ce iasle pre mâna şolluzulU?'. 

Şi s 'au aflat scrişi cu adcviirat cumpiirălura locului intr' acesta 
chip, cum scrie mai jos pc rându din văliat 7178 (1670) Iunie 14, 
în ::ileie lui Ion Duca ·voez•od, Domnul ţării Moldovei şi a/uncia au 

1) Vasile Radu, Voyage du patrzarche Macarie d' Antioche în • Patrologia 
orientalis•, editee par R. Graffin et F. ~an, Paris 19.10, fas. I, p. 198-199. 

2) Uricar, XXIII, p. c. II. 
3) Biblioteca Institutului de istoria vechiului drept românesc, Iaşi. 

Copia acestui document mi-a fost pusă la îndemână de către d-l prof. Şt. Be
rechet, căruia ii aduc şi aici mulţumirile mele. 
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fost şoltu:ul 1\'i"roarâ m 12 părgari, venii-au Marco feciorul lui 
~azăr sărariul şi au ,•â11dut o casii gala ru loc cu toi, cătu-i· ţine 
ograda şi inai11ll' z•n1111/1·,· (.?) ias/c loc cât sii îutoarce un car şi 
lom! giumiifa/c de uli(â până uude să face pod în uliţa cher'l.'ă
sâril'i şi aresta loc l-au z•ândut Jl,farco unui ;idov anume Manail 
cumnatul lui .i1foisti1t do/torului şi lui l:rail şi lui Marco şi lui 
.L'lz.ram şi a Io(,· ;iduz•,·,·, mri au _fost aluna liicui/ori în târgu în 
laş,·. Dl'ri dm•l'th11du-st' Î11/r' acnla chip scris cu bunii adeverinţă 

s11b pccialea ld1gul11i». 
Vedem deci că deşi se pierduse un act, totuşi cercetându-se 

în arhiva târgnlui, care se reducea la un simplu catastih, s'a 
găsit trecut actul de vânzare făcut la 7178 (1670) Iunie 14 şi 
luând Je acolo adeverinţă, cum că într'adevăr atunci s'a făcut 
acea Yânzare, au prezentat-o la divan şi cu acest document au 
câştigat procesul. Domnul spune: « deci m'am milostivit şi le-am 
întărit jidovilor de Iaşi ca să aibă aş ţine locul şcoalei şi cu 
uliţa până în podul Chcrvasăriei precum s'au aflat scris la ca
fasli7'1t! /1Îlgului. 

Breslele deasemeuea aveau un catastih, în care treceau în 
primul rând ponturile breslei şi lista de donatori către biserica 
de care aparţinea breasla. 

Visteria este instituţia căreia nu i se poate contesta că a 
avut o arhivă- adică unele condici-în care să fie trecute zi 
de zi veniturile şi cheltuelile. 

Odată cu începuturile de organizări ale instanţelor de ju
decată în secolul al .X\'III-lea, arhfrelor li se dă mai multă 

importanţă. 
Condio: C. 1Ianocordat la 1741 hotărăşte ca toţi isprav

nicii să aibă câte o condică, în care să treacă orice hârtie dată 
la persoane particulare, fie cărţi de judecată sau ordine admi
nistrative. Această condică în fiecare I uuă urma să fie trimisă 
la divanul domnesc, iar ispravnicii erau obligaţi să-şi oprească 
copie de pe ea. 

Divanul deasemenea ţinea o condică în care erau trecute 
toate hotărârile fie judecătoreşti sau administrative. 

Cancelaria domnească avea o condică în care erau trecute 
toate poruncile domneşti către dregători şi hrisoavele. 
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Boerii judecători erau obligaţi să-şi treacă hotărârile în
tr'un protocol 1). 

In timpul ocupaţiei ruseşti 1769-177 4 se organizase o 
arhivă pentru toate instanţele, care a fost însă ridicată odată 
cu plecarea Ruşilor. Un studiu amănunţit asupra ei ne-ar fi 
de mare folos. d-l L. T. Boga ne aduce preţioasa informaţie 
că în arhiva Ministerului de Justiţie din Moscova se păstrau 
până înainte de război circa 10.000 dosare referitoare la ad
ministrarea principatelor din anii 1769-1774 2). 

La 1776 Grigore Alex. Ghica hotărăşte ca ispravnicii să 
ţină la cancelarea isprăvniciei două condici: în una din ele 
erau obligaţi să treacă toate pricinile «ce vor căuta şi vor ju
deca», iar în alta «toate rânduelile ce să vor face din poruncă 
după starea şi putinţa fieştecăruia sat cu velet şi lună» 3). 

La 1794 vedem pe ispravnici obligaţi să ţină trei condici, 
în care să fie trecute «hotărârile şi rânduelile ce vor face» în 
ţinutul lot 4). 

In ceiace priveşte arhivele instanţelor superioare, aflate în 
oraşul de capitală, se reduceau tot la condici în care se treceau 
toate actele intrate sau eşite dela ele. Majoritatea documentelor 
din acest secol poartă însemnarea: «s 'au trecui la condicâ» sau 
«s' au tremt>. Insărcinat cu ţinerea în regulă a arhivei era 
condicaru!. 

Din nefericire majoritatea acestor arhive au fost distruse 
de groaznicul foc care a mistuit laşul în 182 7. 

Actele rămase în arhivele instituţiilor şi salvate dela focul 
din 1827 au fost depuse la Arhivele Statului 5). Astăzi se mai 
găsesc următoarele condici din arhivele instituţiilor din se
ml 11 l XVTTT : 

I. Visteria 6) 1) «Sama (bugetul) visteriei din vremea Mă
riei Sale Grigore Ioan Calimah V. V.» pe anul r 763. 

2) <,Sama visteriei din vremea căimăcămiei Măriei Sale 
Alex. Ioan Mavrocordat» pe 1884. 

1) N. Iorga, Studii .fi documente, VI, p. 226. 
2) L. T. Boga, A doua ompa(ie rusească a Ţărilor Române, Chişinău, 1930. 
3) Uricar, XIX, 3.ţ6-355; Gh. Ung-ureanu, Jusli(1a în llfoldova, p. 16. 
4) Uricar IV, p. 43. 
5) Multe acte aparţinând arhivelor au fost luate de către acei însărci

naţi cu conducerea instituţiilor şi astăzi descendenţii lor le-au donat sau 
vândut. Unele din ele au ajuns pe la diferite muzee sau biblioteci, iar altele 
tot la Arhivele Statului, unde de drept trebuiau să fie depuse dela început. 

6) Sunt depuse la Arhivele Statului, Tr. li68 op. II 2018. 
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3) Sam a visteriei din ::: 7 86. 
II. Divanul domnesc 1). 

1) Condică în care sunt trecute cărţile de judecăţi ş1 ana
forale ale divanului pe anul 1786. 

III. Departamentu! criminalicesc 2). 

I) Condica de cercetare a arestanţilor pe anul 17 89 şi r 790. 
2) Condica de anaforale şi hrisoave penale pe 1799-1800. 

* * * 
Trecând în secolul al XIX-lea, odată cu noile organizări 

ale instanţelor administrative sau judecătoreşti, arhivele se în
mulţesc. Pe lângă instituţiile pe care le-am văzut funcţionând 
în secolul XVIII, se adaogă altele, ale căror arhive prezintă 
un material mai bogat 3). 

ARHIVA VISTERIEI MOLDOVEI 

r. Condici. Din acest timp ca prin minune s'au salvat cele 
mai multe condici, care prezintă pentru cercetători o mare im
portanţă. Se păstrează astăzi următoarele condici şi dosare 4): 

1) Condică în care sunt trecute rânduelile rosieneşti rela-
tive la fân, orz şi altele necesare armatei pe 1806. 

2) Condică de cheltuelile pentru lemne pe 1806. 
3) Sama visteriei pe 1806--1807. 
4) Sama visteriei: banii vădrăritului, a vămii şi ocnn ş1 

a Botoşauilor pe 1806-1807 şi 1808. 
5) Condica de contracturi şi rândueli pe 1816. 
6) Condică de eşire a hârtiilor dela visterie pe 18 r 6 5). 

1) lbtd., condica lit. K. N"r. 372. 
2) find., Tr. 364 op. 61 I, condica Nr, 1 şi 2. 
3) Arhiva ocârmuirei Moldovei dela 1808-1812 supt ocupaţia rusească 

se găseşte la Cllişinău la Arhivele Statului şi alcătueşte importanta arhivă a 
Senatorilor. Descrierea ei a fost făcută de către Radu Rosetti în Ana/de Aca
demiei Român,·, Mem. Sec. ist., S. li, T. XXXII, 1909-1910, pp. 41-352. 

4) Sunt depuse în Arhivele Statului, Iaşi şi sunt aranjate la Tr. 166 op. 184. 
5) Condicile de intrare şi ieşire din acest timp sunt importante prin 

faptul, că de cele mai multe ori co:1dicarul copia în întregime hârtia venită 
la instanţă sau eşită, spre deosebire de condicile de intrare şi ieşire de azi 
când se trece numai un mic rezumat sau numai adresa. 

D?. multe ori în aceste condici, cari rămâneau pe jumătate nescrise, 
scriitorii din vremea aceea se îndeletniceau în orele libere cu copierea altor 
documente, cari nu aveau nimic comun cu menirea condicii respective. 
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Foarte importante sunt condicile dela Nr. 7-21, cari cu
prind catagrafiile (statisticile) locuitorilor pe anul 1820 ale 
ţinuturilor Suceava, Nmm(, Ro111a11, Ba(ău, Putna, T11toz 1a, Vaslui, 
Fălciu, Herţa, Dorohoi, Botoşani~ lfârlâu, Cârligătura, lafi, 
şi oraşul laşi. 

In Condica 2 2 s'au trecut banii încasaţi drept taxă pentru 
.. ciubote la» ocol aşilor pe 182 5 d n pă hotărârea dela 1 Iulie. 

Condica 23 cuprinde, numeric, catagrafia tuturor locuito
rilor din ţinuturile (judeţele) Moldovei. 

In Condica 24 sunt trecuţi săimenii şi cămăraşi dela Făkiu. 
Condica 25 cuprinde toate ponmcile slobozite dela «ma

deoa ecstracteriei ». 
Condica 26 a «ecstractnrilor» dela 1827. 
Condica 27 cuprinde «tablile de bani cu tocmelile cfertului. 

Sf. Gheorghe» pe 1827. 
Condica 28 «Sama» pe 1827. 
Condica 29, idem. 
Condica 30 de hârtiile ce intră şi lucrări ce să fac pe 

fiecare zi pe 18 2 8. 
Condica 31 de hârtiile intrate la masa ecstracteriei. 
Tot din acest timp se mai găsesc din arhiva visteriei ur

mătoarele condici 1): 

Sama din 1813; condicile de izvoade ale scutelnicilor pe 
1821, 1823, 1824, 1827. Pc anul 1828 se păstrează 8 condici 
referitoare la banii cari intră în visterie, cheltuelile visteriei şi 
o condică în care sunt trecuţi banii cheltuiţi cu armata rusă 
în trecere prin Moldova. 

Pe anul 1829 sunt de asemenea 8 condici, printre care 
~uut ,n:clca pri\·Îtvarc la trcb11i11ţclc anuatci n1sc.ftÎ, b \"(•ni

turile şi cheltuelile visteriei; la monetele care circulau în ţară; 
pitacuri; pe anul 1830 sunt 10 condici în care s'au trecut ve
niturile şi cheltuelile visteriei, cheltuelile carantinelor, cheltucli 
relative la spitaluri, straja pământească, lefuri; pe 183 1 sunt 
14 condici asemenea cuprinzând veniturile şi cheltuelile viste
riei, carantine, spitaluri, catagrafia târgurilor P. Neamţ şi Buhuş 
din jud. Neamţ, lefurile slujitorilor, banii necesari pentru «În
formăluirea străjii pământeşti». 

2. Dosare sau dele. Nu putem preciza dacă în arhiva vis-

J) Sunt depuse la arhivele statului laşi şi aranjate la Tr. 1768 op. Il.2018. 
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teriei au fost înainte de 182 7 dosare ( dele). Din anul I 82 7 
se păstrează 8 dosare începute după data focului; bănuim că 
au fost distruse de foc acelea dinainte de 1825. 

Dosarele din arhiva visteriei din anii 1827-1832 se re
feră în general la următoarele chestiuni: chel tueli cu arestanţii; 
moşiile apărate de desetină; arendarea moşiilor mănăstireşti; 
strămutări de domiciliu; vânzări de imobile; cheltueli relative 
la armata rusească; venituri şi cheltueli ale vistieriei; chitanţe 
date de ocârmuirea rusească pentru diferite alimente; lefile func
ţionarilor; numiri şi demisii din slujbe; daniile obşteşti ale 
ţinuturilor; impozite şi încasarea lor. Cele mai importante dintre 
dosare sunt acelea cari cuprind catagrafia locuitorilor din toate 
ţinuturile din l\Ioldo\'a din anul 1831 1). 

Această statistică este făcută foarte amănunţit şi comisiu
nile însărcinate cu facerea ei (funcţiona câte o comisiune la 
fiecare ţinut) au dovedit, că an lucrat cu multă conştiinciozitate. 
Sunt trecuţi toţi proprietarii de moşii, locuitorii birnici şi ne
birnici, scutelnicii, nevolnicii, văduvele, preoţii, <lascălii, străinii 
(sudiţii); jidovii, bejănarii, hrisovaliţii, neguţitorii de pe la târ
guri, oamenii fără căpătâi, călugării. 

ARHIVA DIVANULUI DOMNESC 

1. Condio'. Organizarea arhivei divanului domnesc din sec. 
al XIX rămâne acei aş până la 182 8, când pe lângă condici se 
adaugă dosarele cari cuprindeau actele de procedură şi actele 
pe cari se sprijineau părţile în proces. 

Condicile - cari se cunosc astăzi supt denumirea de «Con
dicile domneşti,, - cuprind ciirţi de judecată, hrisoave, auaforale 
şi alte hârtii intrate şi ieşite dela divan. Se păstrează astăzi ur
mătoarele condici 1): 

K. 3 2 5 Condica de anaforale 
)) 326 )) )) )) 
» 327 )) )) )) 
)) 32 9 )I\ )) ') 

» 330 Cărţi de judecată ş1 
» 33 l )) )) )) 

I 825, 1826. 

pe 1803, 1804, 1805. 
)) 1805-1806. 
)) 1813, 1815, 1816. 
)) 1819--1920. 

anaforale pe 1822-1823. 
)) )) 1821, 1823,· 

1) Tr. 1768 op. I 2017 şi Tr. 64.J op. 708. 
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K 334 «Condică domnească în care sunt trecute hrisoave din 
anii 1826, 1827, 1828~. 

» 345 Condica obştescului divan de raporturile trimise către 
deplin în puternici tul prezident pe 1828, 29, 30. 

>> 3 71 Condica divanului de anaforale şi cărţi de judecată pe 

» 373 
» 376 
» 377 

l 803 Şi l 804. 
Cărţi de judecată pe 1808. 

» » » » 1814, 1815, 1816. 
Anaforale, cărţi de judecată şi hrisoave pe 1813, 1814, 
l 8 l 5 şi l 8 l 6. 

» 380 Anaforale pe 1823-1824. 
» 383 Hrisoave şi anaforale pe 1823, 1824 ş1 1825. 
» 384 Anaforale pe 1824-1825. 
)) 390 )) )) 1825, 1826 şi 1827. 
» 393 » )) 1826, 1827 şi 1828. 
» 404 «Feliuri de hârtii» pe 1830. 
» 405 Condica hârtiilor intrate la divan pe 1830. 
» Feliuri de hârtii pe 1830. 

2. Dosare sau dele 2). In arhiva divanului domnesc nu 
găsim dosare decât dela anul 182 8 şi ele se referă la diverse 
pricini de judecăţi. Cuprind acte de procedură, copii în între
gime sau rezumate depe documentele prezentate de către părţile 
în litigiu şi conceptul anaforalei. Anaforaua pe curat se scria 
în condica de anaforale şi hrisovul respectiv de întărire a ana
foralei de asemenea în condica de hrisoave. 

Câte odată venind în discuţia divanului, dacă actele pre
zentate de părţi sunt bune -- adică dacă nu sunt plastogra
fiate - aceste documente, întrucât urma să se facă o amănunţită 
cercetare asupra lor, se dcpuucau îu original fo dos:lr. 

DEPARTAMENTUL CRIMINALICESC 

I. Condiet'. Această instanţă de judecată are una din cele 
mai bogate arhive. Pe lângă condicile în cari se treceau 
anaforalele şi hrisoavele avem şi dosarul începând m anul 
1813. Poate să fi fost şi dosare mai vechi, dar nu ni s'au 
păstrat. 

1) Arhivele Statului Iaşi, condicile domneşti lit. K. 
2) Se găsesc la Arhivele Statului din laşi la secţia •Divanul domnesc•. 
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Din anii 1800-183 2 se păstrează astăzi următoarele condici 1): 
Nr. 3 Condica de ieşirea hârtiilor pe 1 So 1 ; 4 de anaforale pe 

1 Sor ; 5 de anaforale pe 1 802 ; 6 de ieşirea hârtiilor pe 1 So 3 ; 
7 de ieşirea hârtiilor pe 1 804; 8 de anaforale pe 1804; 9 de 
hârtiile ieşite pe 1806; ro de anaforale pe 1806; 11 de hâr
tiile ieşite pe 1812; 12 de volnicii pe 1814; I 3 de anaforalele 
pe 18 16; 14 de anaforalele pe 1819; 15 de hârtiile ieşite pe 
1822; 16 de tacrirurile arestanţilor pe 182 3; 1 7 de anaforalele 
pe 1823; 18 «pentru feliuri înscrisuri făcute prin ştiinţa cri
minalului pe 182y>; 19 condica de cercetările urmate arestan
ţilor pe 1823; 20 de hârtiile ieşite pe 1827; 21 de anaforale 
pe 1828; 22 de ieşire pe 1829; 23 «condică în care se trec 
întocmai cărţile ce să lucrează pe 1830; 24 «condică pentru 
sumele de bani slobozite pe 1831; 25 de «cărţi slobozite» pe 
1831; 26 de chezăşiile vinovaţilor pe 1831. 

2. Dosare. Intrucât vinovaţii de pe la ţinuturi erau jude
caţi de către acest departament şi ei erau aduşi dela isprăvnicii 
cu actele de primele cercetări încheiate acolo, aceste acte de ex.: 
tacriruri, mărturii, izvoade de lucruri sechestrate dela «prepuşi» 
sau «dovediţi», se legau la un loc formând un dosar; şi întrucât 
ele nu mai erau necesare vinovaţilor ca să le fie date înapoi 
ca în procesele civile, rămâneau în arhiva departamentului. 
Dela anul 1813 când avem primul dosar până la 1832 se mai 
păstrează artăzi 13 7 3 dosare. 

DIVANUL JUDECĂTORESC 

r. Condi'c/. Iată a doua instanţă de judecată civilă. Dela 
arhiva acesteia avem astăzi următoarele condici 2): Condica 
lit. K. 379 «de cărţi domneşti pe la ţinuturi la feţe particulare 
pe 182y>. 

K. 398 de hârtiile ieşite pe 1824; K. 333 ieşirea jalbelor 
pe 1827--1828; K. 335 în care sunt trecute pricini de pe la 
ţinuturi din anul 1828; K. 385 1 jalbe şi rezoluţii pe 1826; 
K. 391 jalbe pe 1828; K. 395 jalbe şi rezoluţii pe 1829; K, 
396 hârtiile intrate pe 1829; K. 397 de lucrările făcute pentru 
ţinutul Covurlui din anul 1827 1 1828, 1829; K. 400 de hâr
tiile intrate şi a Dorohoiului pe 1819-1830; K. 401 hârtii 

1) Sunt depuse la Arhivele Statului, Tr. 564 op. 611. 
2) Arhivele Statului Iaşi, condicile lit. K. 
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ieşite pe 1830; K. 402, intrare pe 182 7; K. 403 intrare la masa 
banului Chirica; K. 407, de feliuri de pricini către plenipotiul 
şi altele pe anii 1828-1829. 

2. Dosare la această instanţă avem: un dosar din 1825 
şi unul din 1826, apoi nu mai avem până în 1828. Desigur 
că aceste două au fost salvate dela focul din 1827. 

LOGOFEŢIA CEA MARE SAU A DREPTĂŢII 

După 183 2 i se schimbă numele în Ministeriul Justiţiei. 
Acestei instituţii nu-i intră în competinţă decât organizarea in
stanţelor judecătoreşti, control ul lor şi canalizarea spre instanţa 
competentă a proceselor. Inainte de 1832 avea şi competinţa 
de judecată, dealtfel cum avea fiecare instanţă, întrucât puterea 
administrativă, judecătorească şi executivă nu erau separate. 

Ni se păstrează astăzi următoarele condici aparţinând 
arhivei acestei instituţii 1): K. 3 70, «condică a marei logofeţii:> în 
care sunt trecute hrisoave, cărţi domneşti şi întărituri pe anii 
1803 şi 1804; K. 374 de cărţi de judecăţi, atentaturi şi feliuri 
de pricini pentru bani pe anii 1806, 1807 şi 1808; K. 3 7 5 de 
anaforale, cărţi de judecată şi hrisoave pe 1812, 1813 şi 1814; 
K. 3 7 8, de cărţi de judecăţi, foi de zestre pe 181 6, 181 7 şi 
1818; K. 328 «condica logofeţiei în care sunt trecute porunci 
şi cărţi domneşti» către părcălabiideGalaţi pe anii 1817,1818 
şi 1819; K. 331 de jalbe pe 1827; K. 381, de cărţi ale logo
feţiei şi domneşti pentru ţinuturile Covurlni şi Putna pe I 822, 
1823 şi 1824; K. 382, pricinile dela ţinutul Vaslui pe 1825; 
K. 836 cărţi de stăpânire, anaforale şi hrisoave pe 1822, 1823, 
18.z4, 1Sz5, 1Sz6; K . .587 cărţi de ale logofeţiei ,;;i douwc.1ti 

pe 1826; K. 389, cărţi de ale logofeţiei şi domneşti pe 1825, 
1826 şi 1827; K. 392 cărţi domneşti şi de ale logofeţiei pe 
1826, 1927 şi 1828. 

DEPARTAMENTUL PRICINELOR STREINE 

Cu toate că acest departament funcţionează Î!1că din anul 
1800 şi a cărui arhivă trebue să fi fost de o extremă impor
tanţă, din focul dela 182 7 abia câteva condici şi dosare 

r) Arhivele Statului, condicile lit. K. 
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au scăpat 1). Din arhiva acestui departament m se mat păs
trează: 

Cond/ci lit. K. 343 «a departamentului pricinelor streine 
în care sunt trecute anaforale şi cărţi de judecată» pe 1827, 
1828 şi 1829; K. 364 condică a departamentului pricinelor 
streine în care s'an trecut paşaporturile şi ţidule de drum pe 
l 8 2 7, l 8 2 8, I 8 2 9, I 8 3 O, l 8 3 I. 

Dosare avem câteva începând cu anul 1824 2). 

HATMANIA 

Dosare şi condici din arhiva acestei instituţii nu găsim 
decât dela au n l r 8 2 5 :l). Aceste dosare ale hătmăniei se referă 
la chestiuni de poliţie, de execuţie a vinovaţilor, răvaşe de drum 
şi paşapoarte, paza graniţei; tot odată dosarele hătmăniei cuprind 
şi pricini judecate, întrucât ea avea şi competiuţă judecătorească. 
Dela înfiinţarea străjii pământeşti are şi atribuţiuni ostăşeşti. 

VORNICIA DE APROZI 

Funcţionează în Moldova neîntrerupt între anii 1800-1863. 
Din anii 1800-1832 nu găsim din arhiva ei decât dosare din 
anul I 824 4). l\Iajoritatea dosarelor cuprind împliniri de bani 
dela diferite persoane, care fie că datorau visteriei, fie că erau 
coudam nate de instanţele judecătoreşti la diferite amenzi; în 
afară de acestea arhiva vorniciei de aprozi ne mai oferă date 
referitoare la vânzările de imobile din Iaşi, întrucât în com
peti nţa ei cădea 11 scoaterile la mezat. 

VORNICIA OBŞTE! 

A fost înfiinţata la anul 1803 Ghenar I prin hrisovul lui 
Alexandru Mornz Vodă 5) Arhiva vorniciei obştei atât de im
portantă, mai ales pentrn oraşul Iaşi, a fost distrusă la 1827. 
Nu avem dosare decât dela 182 8 - 183 2 6). Dosarele ei cu prind 

1) Arhivele Statului Iaşi, Condica lit. K. 343 fila 134. Mărturie prin care 
se constată că arhiva departamentului a ars la 1827. 

2) Jb,if., lit. E. q. 
3) Arilivele Statului Iaşi, dos. lit. F. 29; lit. A. 19; lit. N, 51; Ş. 30. 
4) Ib,if. Tr. li92 op. 111, 2045. 
5) Arhivele Statului Iaşi, «Documente• P. XLVIII, Condica Nr. 1 fila 

50. Primul vornic de obşte a fost l\Ianolache Dimache. Această instituţie a 
funcţionat până la 1832, când prin Regulamentul organic s'au înfiinţat Efo
riile orăşăneşti, care la 1864 au fost schimbate în primării. 

6J Arhivele Statului Iaşi, lit. F. 30. 
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acte referitoare la cutia milelor, la pricini de clironomii (moş
teniri), rânduiri de epitropi copiilor minori rămaşi orfani, la 
apele oraşului Iaşi, curăţenia oraşului Iaşi, luminarea lui, pavele, 
hrana (pâine, carne, etc.). 

Totodată vornicia obştei fiind şi o instanţă de judecată a 
pricinelor cari cădeau în competinţa sa, găsim în arhiva ei şi 
dosare de judecată. 

ARHIVA MITROPOLIEI MOLDOVEI ŞI SUCEVII 

Cercetând în câteva rânduri această arhivă, am constatat 
că deşi focul dela I 827 n'a distrus'o, totuşi alţi factori au con
tribuit poate cu mai mult la distrugerea ei, şi anume în 
primul rând neglijenţa acelora în a căror atribuţie cădea păs
trarea ei. Din cauza aceasta arhiva a fost propriu zis aruncată 
într'un subsol umed şi dosarele au fost puse chiar pe pământ 
unele peste altele. Ani de zile nimeni nu s'a interesat de soarta 
ei. Multe dosare şi documente importante au putrezit. In afară 
de aceasta nefiind inventariată, fiecare umblând prin ea, a 
luat ce a crezut că e de mai mare preţ. La timp au fost sal
vate documentele scoase din această arhivă de Erbiceanu şi date 
Academiei Române; deasemenea documentele de proprietate ale 
Mitropoliei asupra moşiilor ei au fost depuse la Arhivele Sta
tului din Bucureşti. 

Cerând într'o zi inventarele arhivei, mi s'au dat două, din 
care unul al dosarelor pur administrative începând cu anul 1828 
şi altul al Decaslerici începând cu anul 1827. Am crezut că 
Ad1i\·a ~[itropolici uu există decât dela acc1Şti ani. Iutrâud îu 
arhivă am avut mare bucurie să găsesc condici şi dosare cu 
mult înainte de aceste date, care nu eran inventariate. Aşa de 
exemplu, am găsit stare civilă începând cn an ul r 801, statistici 
de preoţi tot dela acea dată, peciuri de căsătorii, etc. Intrncât la 
Mitropolie se păstrau mai de mult actele oficiale ale divanului, 
am găsit şi diferite hârtii şi condici aparţinând visteriei Mol
dovei, printre care câteva sămi ale visteriei din anul 1814, 181 5, 
1816 şi 1817. Şi arhiva dela 1828 - administrativă - este 
foarte importantă, întrucât cnprinde dosarele de corespondenţă 
cu mănăstirile şi schiturile, statistici, numiri de preoţi şi altele 
cari cădeau în competinţa bisericească. Dosarele «Decasteriei» 
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începând cu anul 182 7 se referă la judecăţi de divorţuri, z~str~, 
copii, preoţi san alţi slujitori ai altarului, căzuţi în vină. 

Am adus acestea la cunoştinţa I. P. S. S. Nicodem, mitropolit 
al Moldovei şi Sucevii, care înţelegând ce valoare poate avea 
un act vechia, mai ales prin faptul că numai datorită lor s'a 
câştigat vatra mănăstirei Neamţu, a luat măsuri energice de 
aranjare a arhivei şi cât de curând, sperăm, că va putea satisface 
cerinţele unui cercetător cât şi conservarea ei. 

* • * 

Ocupaţia rusească 1828-1834 a făcut multe reforme în 
ceia ce priveşte instituţiile. Dela anul 1828-1832 instituţiile 
menţionate până aici există; pe lângă ele s'au mai înfiinţat 
şi altele a căror arhive merită destulă atenţie. 

DIVANUL ÎMPLINITOR 

Funcţionează dela anul 1828-1832. Arhiva lui cuprinde 
dosare care se referă la ocne, velniţe, ocăritul, cotăritul, goştina, 
casele obşteşti (casa doctorilor, casa apelor, casa milelor), carva
saraua (vama), cărţile de joc, pogonăritul de tutun, căldărăritul, 
venitul podurilor. Avea mai multe secţii (mese): secţia I a 
t·rstraclicrici, care se oca pa cu statistica, mori şi poduri; secţia 
II, a foştdor care se ocupa cu poştele, corespondenţa, cum să 
se facă, expediţia plicurilor, şi organizarea din nou a poştelor; 
apoi «masa contro!niccşlt"i oldde11ii·> care s'a ocupat cu controlul 
asupra veniturilor şi cheltuelilor visteriei şi apoi «masa casei 
răwnlor». Toate aceste dosare se găsesc depuse la Arhivele 
Statului Iaşi. 

COMITETUL SÂNĂTĂŢII 'l 

Se înfiinţează în 1828. Până la 1832 arhiva cuprinde 
dosare referitoare la carantine, spitaluri (lazareturi) bolniţe, dro
guri medicale, spiţerii, ape minerale, boale, doctori, statistici 
asupra morţilor, încercări de organizare a părţii medicale, con
trol ul pasagerilor şi străinilor intraţi în ţară, copiii hultuiţi 

1) Dosarele din arhiva Comitetului Sânătăţii se găsesc depuse la Arhi
vele Statului din Iaşi şi aşezate la Tr. 1434 op. 1634; Tr. 1567 op. 1797; Tr. 
1757 op. 2005, 
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(vaccinaţi), femeile publice, curăţenia publică, moaşe, morţi sus
pecţi, proecte de organizare a medicinei, reţete, diferite rapoarte 
ale medicilor de prin ţinuturi. 

COMISIILE CERCETĂTOARE CATAHRISURILOR 

In anul 1830 funcţionează a~a numitele «comisii cercetă
toare catahrisurilor». Sunt trei comisii formate în Moldova: Co
misia I cerceta pricinele ivite în ţinuturile Dorohoi, Botoşani, 
Suceava, N eamţn şi Hârlău; Comisia II, cerceta pricinile din 
ţinuturile Roman, Cirligătura, E?ii, Fâlciul, Vaslui; Comisia 
III pentru ţinuturile Bacău, Putna, Tecuci, Covnrlui şi Tutova. 
Dosarele din arhivele acestor Comisii se ridică la numărul de 
1249 şi cuprind pricini referitoare la impozite, la lucrurile 
date în trebuinţele obşteşti, asupriri la încasarea impoziteior; 
Aceste comisiuni fac cercetări la faţa locului în fiecare sat şi 
constată vinovăţiile ispravnicilor, abuzurile săvârşite în timpul 
boalei ciumei. 

In anii 1830-32 funcţionează în Moldova « Conu'.riile re
vezuitoare», care se ocupau cu catagrafiile satelor şi târgurilor. 
Dosarele din arhivele lor se găsesc la Arhivele Statului Iaşi. 

ARHIVELE ISPRĂVNICIILOR 

Odată cu ocupaţia rusească 1828--1832 s'a hotărât, ca 
fiecare isprăvnicie să înfiinţeze dosare de toate pricinile cari se 
administrau sau judecau de ispravnici. Aşa că astăzi se găsesc 
depuse la Arhivele Statului din Iaşi dosarele dela toate isprăv
niciile ţiuuturilor diu 1'\foldonl Î11ccpâ11d Cil {11)111 I s~s. 

OBŞTEASCA ADUNARE 

Câteva dosare şi condici dela Obşteasca Adunare din anii 
1829-1830 şi 1831 se găsesc depuse la Arhivele Statului Iaşi. 

* * * 
Noile organizări ale anului 1832 privesc în mare măsură 

şi arhivele. In normele de organizare a fiecării instituţii se 
prevăd şi acelea referitoare la arhive. Pentru o exemplificare 
redăm instrucţiunile date de către vornicul Costache Conache 
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-- care ţinea locul de mare logofăt al dreptăţii la 183 I 
judecătoriilor, unde referindu-se la casa în care urma să fie 
instalată judecătoria spune la 2 Ghenarie 1832 1): 

« Casiile de presudo/i·e trebuie să fie cu patru odăi însă: o 
odai pentru ţiuerca arhiz•ei 2) Îll care să z•or.face câte două dulapuri 
supt î1uudoare şi cheia skilăloare in sama şi răspunderea condi
carului, directorul canţilerei. ln accste dulapuri au a-ş aşă:::a toate 
delele şi spre aceasta vor ji. făcute următoarele nîw{ueli: Unul din 
dulapuri va fi alcâtuit În 24 ochiuri, ji"eşte care ochiu lumina în 
toate pârţile câte dt. două pol palme spre a ji" încăpătoare di 2 

dele alâturat În lat şi cât de mai multe inalt; asupra fieşte căria 
raclă vor fi scrisă 1mmerile ştiute dela unul şi până la 24. Acest 
dulap va fi. pentru dehle lucrătoare şi să va ţi11e izvod pe ace/aş 
numeri dela 1-24, ariilâlori de Ji"rşte care delă, În care număr 
de raclă să pune şi pentru a sâ găsi delile cu uşurinţă şi în grabă. 
Când să vor cere deli!e vor urma a ave deosebite numere a lor, 
care numere să z•or face ştiut părţilor, pentru ca ele când vin să-ş 
poalâ cuvânta numârul. Spre pi!dâ vine Gheorghe şi Vasile cari 
s'au fost giudl'Cal şi sfuu âi pnâua iasle insămnată cu Nr. 29. 
lndală să cauld i1l frz,od şi să ccrcclea.c.:â dela acea cu Nr. 29 în 
care numitr de rac/ii s'au pus, să gdscşle că iaste rar/a de drept 
Nr. 24, acolo sâ caulâ şi sâ scoale fodaki. Se înţeltge dar că deli/e 
trebue sit aibd osdbd uumâr începând dela Nr. 1 înainte, cât vor 
Îi pânii când sa umple dulapul. Alâlltl'e cu aast dulap a delilor 
lucn'itoare 7'a .fi alt dulap ;,enlnt deli!e s/drşile. Acest dulap va fi. 
de 16 ochiuri, d1• asâmine luminii in llll'irime şi pe fieşte care raclă 
diasupra z•a avea uumârul dda 1-16, pe l,i,z~â care fieşte care 
numiir vor /i. scn:râ alăture şi Ctîte 2 slove din azbucoavnii. ln 
arl's/11 r/11111/>11 sii l'()r fiis/ra /()a/t• dt•llll' s/iz•d1pll', ran s/i ?'()r b/iga 
pn·n racle dtt/'d inccpâtoare slovii a porcrln· Jl'iludoriului; spre 
pildei Vasile llornariul au az'lll giudecalâ m Grigore Chiţcopu şi 
gt·udecata lor s' au s/iîrşd la fudecăloria ţinutului. Această delă se 
trece în racla Nr. . . unde iasle sloz•a H, căci a jăluitorului porecla 
are însămnăloare slova H Pi asâminca probii să vo, înscrie şi 

în pomenita condicuţă /clcută dela Nr. 1--16 cu slovele raclelor lor„ 
pentru ca Jiiud lrl'buiuţcl de acea delă, are cu cuvânt di a să vide 
ce hotărâre s' au dat atunce la pricina aceia sau cu cuvânt cel pâ-

r) Arhivele Statului Iaşi, dosar litera E, 46, D 16. 
2) Vedem că de arhivă se ocupă înainte chiar de sala de şedinţă sau 

cancelarie. 
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râtul voeşte a ave copie de pe hotărâre. Indată fără mai multă 
bătae de cap să se poată găsi în izvod şi după urmare şi în racla 
unde stă acea delă. Probele următoare vor liimuri mai pe înţeles 
toate câte să aratii mai susu. 

Dacă casa nu va .fi încăpătoare pentru înălţimea dulapurilor, 
poate să se .facă şi din două bură(i un dulap, când casa nu va 
erta de a-l avea întreg». 

Divanul domnesc în conformitate cu regulamentul organic 
art. 366 avea trei secţii, dintre care una secţia (masa) arhivelor 
«unde să vor ţine toate ac/urile publice precum: ana/orale, hri
soave, hab;ffriluri, atingătoare de dreptă(ile şi pronomiile Moldovei. 
Arhivariul în a cărui privighere sii înrredinţea::ă toate ac/unie 
acestea să va ingriji' a le aduna din ori şi ce parte se z1or afla 
şi a le (inc fn bună păstrare. Tot la aceastii masă vor t,· păstrate 
toate planurile ndicate de com,:fiile ltotarâturei şi copiile mărturiilor 
hotarnice date fieştecăruia proprietar, precum să orândueşte la sec/ia 
obşteştei ltotărâturi)), iar spre sigura păstrare a acestei arhive şi 
indămânarea aflării aclunlor z•a .fi in Curtea Dommascii o fnadins 
cuviincioasă :1dire intru îngrijorătoarea pază a osăbitului Arhivist 
a Statului». 

Această secţie a Divanului, care urma să fie instalată într'o 
clădire aparte şi pusă sub supravegherea «osebitului ArhizJt:ft a 
Statului», nu a funcţionat în condiţiunile prevăzute de art. 366, 
ci în Ianuarie 1832, în conformitate cu prevederile articolului 
4 ro din Regulamentul organic, ia fiinţă o instituţie nouă nu
mindu-se Arhiva Statului. 

Această instituţie nu mai funcţionează ca secţia 3-a a Di
vanului Domnesc, nedepinzând de dânsul, ci direct de Logo
feţia cc11 marc a dreptăţii (mai târaiu ?\finistcrul ] ustiţici) 
dela care primea ordine şi instrucţiuni. Aici urmau să se depună 
spre conservare toate actele publice şi private, precum anaforale, 
hrisoave, hatişerifuri «atingătoare de dreptăţile şi pronomiile 
Moldaviei»; apoi toate hotărăturile şi planurile moşiilor precum 
şi toate actele săvârşite în instanţele judecătoreşti, administrative 
sau bisericeşti. 

De asemenea s'au ridicat spre a fi depuse tot la Arhiva 
Statului şi actele depuse spre păstrare la Mitropolia Moldovei 
şi care cădeau în categoria acelora prevăzute de regulamentul 
redactat special pentru «Arhivistul Statului». 
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ARHIVELE BANATULUI 
DE 

I. MILOIA 
DIRECTORUL MUZEULUI HANATULUI, TI.\UŞOARA 

I. 

In anul 1872 istoricul Pesty Frigyes, membru al Academiei 
Maghiare, primeşte însărcinarea de a scrie istoria Banatului. 
Aceasta se întâmpla îndată după încorporarea provinciei la 
regatul ungar, încorporare ce pune capăt vieţii acestei regiuni 
desfăsurată până aci în cadre de o relativă autonomie. Acest 
eveniment politic se cerea «justificat» şi printr'o ilustrare a 
trecutului acestei provincii, pe bază de documente «căci - paralel 
«cu actul politic -- o misiune asemănătoare îi revine şi istorio
«grafiei şi anume de a recupera această provincie şi pe te
«renul istoric şi a o reda naţiunei, dovedind că istoria ei face 
«parte importantă din istoria patriei şi este în cea mai strânsă 
«legătură cu ea» 1). 

Lucrarea s'a făcut: istoria judeţelor Caraş şi Severin a 
apărut între anii 1877-1884, iar colecţia de documente referi
toare la judeţul Timiş, a apărut după moartea lui Pesty, în 
r 898, publicată din însărcinarea Academiei, de către Ortvay 
Tivadar 2). 

Istoriografiei româneşti, 1 ucrarea lui Pesty Frigyes i-a făcut 
un imens serviciu. Fără această operă, în care se cuprind 5 
volume de documente, astăzi am dibui în întunerec, tot aşa 
cum, înaintea apariţiei acestei lucrări, istoricii localnici s'au 
bazat pe informaţiuni foarte sărace, sau de multe ori pe ipoteze 
lipsite de un temeiu istoric. Este adevărat însă, că obiectivul 
patriotic, care l-a îndemnat pe istoricul Pesty n'a fost atins, 
deoarece documentele publicate au avut darul de a dovedi cu 

1) Pesty Frigyes, A .rniire'nJ'i bdnsdg is sziirlny vdrmgJ'e to·rtinete, Budapest 
1877 voi. I. pag. V. 

2) Okkvdek Temes vdrmei'ye is Temesvaros torlenetihez, Pozsony 1896. 
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totul altceva decât «legături strânse» cu patria ungară; ele 
mărturisesc în modul cel mai grăitor, că afară de un strat 
efemer de funcţionari sau militari, cari n'au avut nici o legătură 
cu populaţia băştinaşă, ci an fost în solda unuia sau altuia, şi 
afară de câţi\'a străini, cari au cumpărat sau căpătat feude în 
Banat, n'a fost nici o organizaţie trainică nici politică, nici biseri
cească înainte de I 87 2, care ar putea dovedi o «legătură strânsă» 
cu Ungaria. Dovedesc însă puternice organizaţii româneşti, cari 
funcţionează pe baza unui vechiu «jns valachicum», ce nu-l 
poate călca nici măcar regele Ungariei, dovedesc 8 districte 
valahice în judeţele Caraş şi Severin, apoi altele µe teritoriul 
j udeţnl ui Timiş, tot atâtea mărturii preţioase ale vieţii bine
organizate a băştinaşilor români. In felul acesta, lucrarea lui 
Pesty Frigyes este de două ori preţioasă pentru noi: în primul 
rând pentru că numitul istoric a reuşit să adune într'un mă
nunchiu toate documentele referitoare la Banat îngropate fie 
în arhive publice, fie în unele particulare, pe care noi, cei de 
astăzi, nu le mai avem la îndemână; iar în al doilea rând, 
pentru că a demonstrat atât de clar romanitatea acestei pro
vincii, care afară de 50 de ani, înainte de Unire, n'a aparţinut 
organic, niciodată Ungariei. 

Arhivele pe care le-a studiat Pesty şi din care a scos 
materialul publicat în lucrarea amintită, se găsesc în mare parte 
vărsate în Arhiva Statului din Budapesta. Unele, particulare, 
ce se găsiau pe timpuri în Banat, au fost şi ele concentrate 
fie la Muzeul Naţional din Budapesta, fie la Arhiva Camerală 
din Buda, iar unele din documentele publicate fac parte din 
arhivele capitolului din Alba-Iulia, sau ale Muzeului Arde
le~n din Cluj. 

Dintre vechile familii bănăţene - între cari găsim şi unele 
româneşti, maghiarizate -- şi cari drept răsplată pentru rene
garea credinţei şi a obârşiei au fost ridicate la ranguri de 
baroni - amintesc pe acelea cari având o arhivă familiară, au 
furnizat preţios material pentru studiul lui Pesty. Acestea sunt 
familiile Fiat, Măcicaş, I vui, loji ca, Csaky, Kalay, Sombori 1). 

Majoritatea acestor arhive se găseau la Budapesta încă pe 
timpul lui Pesty. Astăzi şi puţinele familii cari au mai supra-

1) ·Pesty Frigyes o. c, pag. IV-V. 
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vieţuit, s'au repatriat, încât de arhive familiare de oarecare im
portanţă, în Banat, nu mai poate fi vorba. 

Dintre arhivele familiare amintite, cea mai bogată în docu
mente bănăţene este aceea a familiei Kalay, făcând parte din 
Arhirn Muzenlni Naţional din Budapesta. 

O arhivă care ar fi pntnt să dea bogat material, dacă s'ar 
fi păstrat, este aceea a episcopiei Cenaclului. Ori această epis
copie mutată la Timişoara, are doar arhiva mai nouă dela 
epoca mutării (r 72iţ) şi până astăzi. Totnşi se cunosc docu
mente medievale, emanate dela această veche episcopie, păstrate 
în arhiva camerală din Bnda, a capitolului din Alba-Iulia ş. a. 

Documentele amintite până aci priv~sc epoca veche a isto
riei Banatnlui, începând din sec. XIII-lea şi până la eliberarea 
Banatului de sub Turci. 

Pentru complectarea informaţiunilor referitoare la această. 
epocă astăzi nu mai avem ce căuta în Banat. Cercetările vor 
trebui însă întinse asnpra arhivelor din Viena şi Constantinopol 
apoi din Roma, Veneţia şi eventual din Bologna. Indeosebi 
primele 2 arhive pot încă da material inedit, mai ales cu pri
vire la veacurile XVI - XVII ( Constantinopol) şi XVIII-XIX 
(Viena). 

II. 

Dela 17 18, când s'a instituit în Banat administraţia austriacă, 
documentele sunt mai numeroase, astfel că cercetătorilor le stă 
la îndemână un material destul de bogat, în arhivele ce există 
actualmente atât în Timişoara, capitala fostului Banat, cât şi 
în celelalte oraşe. 

ARHIVELE DIN TIMIŞOARA 

I. Arhiva admlnlstr11ţll'i Banatului. In fruntea arhivelor ce 
au existat în Banat şi cari privesc ultimele două veacuri (al 
XVIII-lea şi al XIX-lea), cea mai importantă a fost, fără în
doială, acea a administraţiei Banatului. După liberarea de sub 
Turci (1718) şi până la 1778 această provincie a fost guver
nată separat, sub denumirea de «Banatul Timişan». Până la 
17 5 r administraţia Banatul ni, numită «Administraţia timişană», 
a fost supusă Consiliului de Războiu din Viena şi Camerei 
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aulice, iar dela 1751 până la 1778 numai Camerei aulice. In 
1778 se desfiinţează «Administraţia)), introducându-se împărţirea 
pe judeţe, apoi se revine iarăşi la sistemul de gubernii, Banatul 
fiind una din cele ro, în câte a fost împărţită Ungaria. 

Arhiva acestei «Administraţii timişane» triată în mai multe 
rânduri a existat în Timişoara până la 1909, când, găsită în 
arhiva Administraţiei Financiare din Timişoara, a fost trans
portată în Budapesta şi vărsată în Arhiva Statului. 

Această arhivă a fost studiată de însuşi descoperitorul ei 
Bar6ti Lajos, care publică între anii 1893--1904, în 9 fasci
cole, toate extrasele documentelor pe care le-a găsit (rotu!t) 1). 

Iată ce spune Bar6ti despre materialul pe care l-a salvat: «Stu
diind arhiva, pe deoparte mă bucuram de multele date noui 
pe care le-am găsit în documente, de altă parte însă a trebuit 
să regret că din arhiva Admi11/r;/ra/iei an rămas numai frag
mente, partea cea mai mare a fost nimicită pentru totdeauna 
în urma selecţionării făcute fără nici un scrnpul. Insă şi docu
mentele ce au mai rămas sunt foarte importante. Cele mai 
preţioase între acestea sunt aşa z1ş11 « rotuli » sau extrasele 
documentelor de odinioară. Sunt în total 117 volume cu 45725 
poziţii. Dela 1 7 r 6 până la 1753 aceste registre sunt sistemati
zate pe servicii în ordine cronologică, iar dela r 7 5 4 până la 
r 760 numai cronologic, fără a se mai ţinea cont de diversele 
servicii de la care emană». 

Iar mai departe: «Aceste registre sunt adevărate mine de 
aur ale istoriei B.matului din sec. XVIII-iea. In deosebi sunt 
extrem de bogate în informaţiuni cn caracter cultural,, 2). 

Pentru cercetatori lipsa acestei arhi\'e din Timişoara este 
fnlucuita prin bogata lucrare a lui Ilc.J.ruti cupr i11,,,J11J cpuca dela 
eliberarea Banatului până la desfiinţarea Administraţiei ti
m1şane. 

Se pune acum întrebarea unde este arhiva ce cuprinde 
epoca dela 1788 până în timpurile mai noui? Cercetările făcute 
de cel ce semnează acest studiu au dus la o constatare cât se 
poate de tristă: această arhivă a fost vândută în 1925-26 de 
către administratorul financiar care se găsea atunci în Timi
şoara. Funcţionarul care a executat ordinul de vânzare şi care 

I) Dr. Bar6ti Lajos, Adattdr Ddmagyarorszdg XVIII szdzadz" tiirtenelehez. Ti
mişoara 1893. 

2) Idem, I pag. V-VI. 
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era de mult timp arhivarul administraţiei financiare mi-a putut 
preciza următoarele: Cantitatea de hârtie a fost de 4 vagoane 
şi jumătate, iar actele aparţineau «Administraţiei Regionale» 
a Banatului, «Voivodinei sârbeşti», referindu-se multe din ele 
la mineritul din Reşiţa, colonizări, construcţii de biserici etc. 
O parte infimă, a fost predată Inspectoratului geodezic, probabil 
documente hărţi cn caracter cadastral. Este sigur că arhiva 
vândută în chip atât de condamnabil a fost continuarea aceleia 
studiate de Baroti. Numai că despre aceasta din urmă numai 
avem nici măcar o cât de vagă indicaţiune de indice. 

lncă o dată ignoranţa şi goana după câştig an nimicit un 
bogat izrnr de documentare asupra stărilor din Banatul seco
lelor XVIII - XIX-lea. 

2. At·hiva militară n,che. O altă arhivă interesantă pe care 
am avut fericirea s'o găsesc acum câţiva ani este depozitată 
într'o cameră a manutanţei din localitate. Intervenind la Di
recţiunea Generală a Arhivelor Statului, dl. Prof. Const. Moisil 
s'a grăbit să ia măsurile de rigoare pentruca această arhivă să fie 
salvată. In urma intervenţiei d-sale an fost detaşaţi la această 
arhivă câţiva ofiţeri şi soldaţi cu termen redus, astfel că după o 
muncă de 2 ani materialul arhivistic de aci a fost aranjat 
aproape în întregime. 

Documentele ce se păstrează în această arhivă aparţin sec. 
XVIII şi XIX. Caracterul lor este militar întrucât, îndeosebi în 
prima jumătate a veacului al XVIII-iea, administraţia Banatului 
era făcută de organele militare. Cum însă aceste organe aveau 
chemarea de a se îngriji de viaţa publică a regiunii sub toate 
spectele ei, documentele păstrate aci au o covărşitoare importanţă 
din punct de vedere politic, social şi cultural. Pur militara este 
partea arhivei datând dela 1872, când Banatul a fost încorporat 
la Ungaria, dar şi aci se găsesc multe documente cari aruncă 
o lumină destul de vie asupra stării generale a Banatului. 

Pare că tot în această arhivă a fost vărsată şi o parte a 
arhivei vechi din Caranseheş, despre care vom vorbi mai jos, şi 
anume documentele anterioare anului r 779. Se va putea con
stata aceasta abia atunci, când terminată sistemizarea acestei 
arhive, materialul va fi cunoscut mai deaproape. Deocamdată 
reţinem atâta, că materialul acestei arhive constă o.în documente, 
foi volante, circulări, cărţi şi peste 200 de indexuri: în total 
circa 3 vagoane de seri pte. 
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3 . .Arhiva Jluniclplului Timişoara. Această arhivă este cea 
mai bogată şi mai bine aranjată din Banat, cu toate că repe
tatele selecţionări, făcute în cursul timpurilor, au redus simţitor 
materialul ce a existat aci odinioară, îndeosebi acela dela înce
putul veacului al XVIII-lea. 

Sumar, conţinutul acelei arhive se prezintă astfel: 
Scripte din anii 1718-1800, după selecţionarea din I 858: 

ro fasc. conţinând în total circa 500 documente de valoare. 
Scripte din 1800--1900 (hotărîri şi agende ale Consiliului, 

Delegaţiei, Prezidenţiale): 3 I 82 fascirnle. 
Scripte din anii 1800-49, referitoare la gospodăria ora

şului: 1 I 7 fascicole. 
Chestiuni tutelare 1800 -- 1860: 50 fascicole. 
Epoca 1876--1900 chestiunile Comisiunii Administrative: 

3 3 fascicole. 
Scripte din anii 1800-1871, Justiţia Comunală: 909 

fascicole. 
Diverse chestiuni judiciare, ale Consiliului, poliţiei comu

nală etc. (1801-1870): 145 fascicole. 
Teatru, edilitate în afara zidurilor cetăţii, chestiuni privi

toare la locul de execuţie (călău), mânuirea tutunului, cauzele 
judiciare din suburbia Mehala, cauzele comisarului imperial 
Baron Ambrozy, mori de apă, chestiuni eneeşti etc.: 50 fascicole. 

Diferite liste de recensământ, conscrieri şi alte liste ale 
populaţiei; liste electorale: nu sunt aranjate. 

Exemplarul al doilea din registrele de stare civilă, (1823-
1895): colecţie incompletă. 

s~ripte referitoare la folosirea apei; contracte; testamente 
originale (1741 - n:;5 1); procese \ e1 uak Jc ,;;cdîuţc ale Cousi
liului, din anii (1756-1916); registrele de intrare (1853-
1914); indice (1782-1912); indicele justiţiei comunale din 
anii 1782-1869; registre de intrare şi indice ale sedriei 
orfanale comunale; des bateri parlamentare; registrele casei de 
amanet; hărţi, planuri vechi, diplome, tablouri; indice alfabetic, 
complect începând din 1782. 

In anii trecuţi au fost concentrate aci şi arhivele urmă
toarelor servicii : 

Arhiva veche a contabilităţii comunale; cea a fostei per
cepţii comunale; a serviciului fiscal comunal; a serviciului teh
nic; a sectoarelor II-V şi a fostei comune Mehala. Apoi tabe-
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lele de recensământ şi listele vechi de recrutare, cum şi arhiva 
veche a serviciului contencios. 

4. Arhiva Muzcnlni Hanatullii. Mai redusă în proporţii, 
această arhivă conţi11e peste 2000 de documente dţ interes local 
şi general din sec. XVII ---XX. 

5. Arhiva Episeopici catolice. Arhiva veche a Episcopiei 
Cenadului, odată cu ocuparea Banatului de către Turci, a fost 
mntată (1555) la Seghedin, apoi la capitolul din Alba-Iulia 
unde până pe la r 870 se mai păstra o mică parte a acestei 
importante arhive, atâta câtă a mai putut fi salvată în cursul 
anilor. La I 860 rămăşiţele acestei arhive au fost vărsate în 
arhiva Muzeului Naţional din Budapesta. 

După liberarea Banatului ep:scopia Cenadului a fost mu
tată la Timişoara. 

Arhiva acestei episcopii se păstrează întreagă cu începere 
dela I 7 2 4 şi priveşte toată administraţia eparhiei, cedându-se 
doar partea referitoare la comunele de dincolo de graniţa ungară, 
atunci când s'a făcut despărţirea. 

Sumar, pe capitole mai mari, arhiva aceasta are materialul 
împărţit în fel t1l următor: Parohii; Şcolare; Capitolul; Călu
gări; Seminarul; Fundaţiuni; Economice; Financiare, etc. 

Din punct de vedere religios şi cultural, nu numai cât 
priveşte pe credincioşii catolici, ci şi pe cei de alte confesiuni, 
interesante sunt dările de seamă asupra «vizitaţiunilor canonice» 
(1834--44), apoi rapoartele protopopilor din întreagă eparhia. 

Cele mai valoroase docnmente ce se păstrează în însuşi 
camera de lucru a P. Sfinţiei Sale, episcopului Dr. Aug. Pacha, 
sunt ziarele şi anuarele ordinelor călugăreşti din Timişoara. 
Amintesc următoarele: 

a) Ephemendcs llfissionis Soo"elati.s Jesu ziarul ordinului 
călugărilor iesuiţi: epoca I 7 I 9--r753; b) Annuae 111/uionz·s 
Soc. Jesu, anuarul acelui~ş ordin: epoca 1716-1752; Ziarul 
ordului francis~an din Mănăstirea I. Capislran, epoca 17 32 -· 
I 779; c) Ziarul ordului franciscan din Mănăstirea Sandissimi 
Sa!zratoris: epoca 1 7 r 6-1806; d) Câteva rapoarte de ale 
cal ugărilor franciscani către episcopie din sec. XVIII-lea. 

Toate aceste ziare, anuare, şi rapoarte pe lângă evenimen
tele mănăstirilor propriu zise, conţin bogate informaţiuni cu 
caracter general politic, social, privind întreg Banatul. 

e) Colecţia de biografii ale persoanelor de seamă dela 
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episcopie, înmormântate în catedrala din Timişoara, cu începere 
din 1739, între cari găsim şi sugestiva biografie a lui Paulus 
Vuco de Branco, de naţionalitate român, născut în Oltenia şi 
mort în 1798, care a ocupat însemnate situaţii în conducerea 
eparhiei. 

f) Corespondenţa cu ordul Misencordiandor, mutaţi în 1838 
dela Belgrad, după ocuparea acestui oraş de către Turci. Arhiva 
propriu zisă a acestui ordin se păstrează în mănăstirea din 
Timişoara. 

g) Biograji'ileepiscofdor rnlolicitimişoreni cu începere din 1889. 
6. Arhiva episcopfoi ortodoxe si\rbeşti din Timişoara, de cea 

mai mare importanţă pentru viaţa religioasă, culturală a Ro
mânilor banăţeni, a fost dusă la Vârşeţ (Iugoslavia) şi se păstrează 
la episcopia de acolo. 

7. Arhiva Tribunalului, bogată şi aceasta în documente poli
tice, îndeosebi cât priveşte epoca de pe la 1814 încoace, se 
mai păstrează în localul tribunalului dezordonată şi expusă 
continuei sărăciri din cauza metodei generalizate, de a se folosi 
hârtia veche pentru procese Yerbale, citaţii etc. 

Afară de arhiva «Administraţiei Banatului» dispărută din 
Timişoara în chipul arătat mai sus -- amintesc încă câteva 
arhive cari au fost nimicite fie la sfârşitul războiului, fie în 
anii următori: 

Au fost duse de Uuguri în I 918: Arhiva militară mai 
nouă şi biblioteca Casinoului Militar, foarte bogată în publica
ţiuni cu caracter militar şi istoric, apoi în hărţi. 

Au fost luate de Sârb,-: Arhiva Judeţeană; Arhiva ca
dastrului şi Arhiva Administraţiei Financiare. 

Conform conven\iuut::i fm:hciatc cu Sârbii, sperăm c:-i o 
parte din arhivele mai sus menţionate ne vor fi retrocedate 
în curând. 

8. Arhiva Subprefecturii a fost vândută ca maculatură în 
anul 1932. 

III. 

In restul Banatului, nu se păstrează decât arhive noui, 
din veacurile XVIII-XX şi în special de pela 1 790 încoace. 

Acelea ce ne interesează în primul rând, arhivele bisericilor 
nu încep decât după 1790, iar păstrarea lor lasă peste tot de 
dorit. Intre acestea, cea mai de seamă este arhiva bisericii 
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ortodoxe din Lugoj, în care se păstrează registre anterioare 
epocei la care matricolele: au fost introduse oficial şi obligatoriu 
în Banat. 

Pentru valoarea lor istorică şi culturală, merită menţiune 
specială următoarele arhive, repartizate după localităţile în care 
se păstrează : 

ARHIVELE DIN CARANSEBEŞ 

I. Arhiva veche a primăriei se păstrează într'o camera, m 
pivniţa primăriei. Cu toate că spaţiul e neîncăpător, totuşi aşe
zarea actuală a arhivei e mulţumitoare, camera fiind boltită 
cu beton şi traverse de fier. 

Arhiva aceasta conţine actele administraţiei militare ale 
fostului Batalion, mai apoi Regiment de graniţă No. I 3, cu 
sediul în Caransebeş. Până la desfiinţarea acestui regiment, 
adică până în 1782, administraţia fiind făcută de către militari, 
actele ce se mai păstrează până la desfiinţarea regimentului, au 
caracter militar (rapoarte dela diferite companii din provincie, 
liste lunare de plăţi şi de situaţia efectivelor respective, pro
viantură etc.) şi în al doilea rând civil, privind chestiunile 
mărunte ale celor ce aparţineau acestui regiment, apoi chestiuni 
mai importante din punct de vedere cultural şi istoric (ajutoare 
bisericilor, şcoalelor, contravenţii, mişcări sociale, politice). 

Dela 1872 comandamentul militar este înlocuit cu «ma
gistratul;> civil. Chestiunile militare aparţin de acum Regi
mentului 43, înfiinţat în 187 3. Cele mai vechi registre şi 
acte, păstrate în arhiva dela primărie, încep cu anul 1799 
Ianuarie 9. 

Epoca până pe la 1855 este relativ săracă în documente, 
dela această dată însă, până în zilele noastre, se păstrează 
arhiva intactă. 

Lipsurile ce se constată se datoresc fie diferitelor selec
ţionări, fie inundaţiilor din 1912, când apa umplând pivniţele, 
a stricat o bună parte din documente, care apoi au fost - se 
zice -- scoase şi nimicite. 

Cât priv~şte documentele referitoare la epoca dinainte de 
1799, vechii funcţionari ştiu, că au fost ridicate şi duse la 
Timişoara. 
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Despre soarta acestor documente nu ştiu nimic precis. Este 
foarte probabil însă, că au fost vărsate în arhiva militară, despre 
care am vorbit mai sus. 

Astăzi se găsesc în această arhivă cca 550 registre (Exhibile) 
indexuri, cuprinzând epoca 1799-1907 -- apoi cele mai noui
până în ziua de azi. 

Documentele respective încep cu anul 1803 având lipsuri 
mari până la 1855, dela care dată lipsurile sunt mai mici. 

Totalul documentelor arhivei vechi (până la 1 907) se ridică 
la peste un milion de bucăţi. 

Dela 187 3, când după desfiinţarea Regimentului de graniţă 
s'a introdus «magistratura)), şi până la 1907 (legea Apponyi) 
registrele şi actele sunt conduse în hmba românească. 

Afară de documentele administrative, cari formează con
ţinutul arhivei amintite mai sus, se mai găsesc în acelaşi local 
următoarele documente sortate pe capitole: 

a) Documente, conţinând acte de deces şi orfanale (circa 
80.000); b) Dări, impozite comunale, începând de pe la 1870 
(câini, drumuri, etc.); c) Fondul spitalului (1886-- 1910); 
d) Răscumpăra,ea zilelor de prestaţie ( 1888-1916); e) Fondul 
săracilor (1888--1913);/) Păzitori de câmp; l;) Pensionarea 
ofiţerilor (1898-1912); h) Jurnale de cassă în legătură cn 
tăierea vitelor ( 1891 -- 1 919); 1) Registrul pedepselor ( 1898 
până azi);;) Transcrierea vitelor (1887 până azi); !.) Registrul 
ajutoarelor de războiu (1894-1922); !) Fondul grănicerilor 
(1880-87); m) Dare de asfalt (1897---1918). 

Se mai găsesc vreo 100 registre în legătură cu oficiul: 
Proviu:iahsicru11gs-I(ommissio11, cu începere dela 187 4, şi în 
;,:,fâr~it ,-rco Ioo ,-olumc de legi şi ordnn:1nţe, ce::i mai mare 
parte din epoca «voivodinei)) şi de mai târziu, adică de pe la 
1850 încoace. 

Cu toate că localul este neîncăpător, totuşi o relativă 
ordine este păstrată în această urhivă, datorită interesului arătat 
de dl. Mircea Cizmaş, şeful serviciului administrativ, însărcinat 
şi cu arhiva. 

2. Arhiva „Comunităţii de avere". Se păstrează în localul 
acestei instituţii, întreagă, foarte ordonată, dela înfiinţarea ei, 
adică din 1873. 

Are întreaga colecţie de procese verbale ale şedinţelor 
<Comunităţii de avere» şi anume registrul No. r conţinând 
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câte un proces verbal anual, dela 1873 până la 1881, din 
epoca de organizare a Comunităţii de avere. De aici înainte 
toate procesele verbale ale fiecărui an, sunt legate în câte un 
registru separat. 

Primul proces verbal de constituire { 1873) este scris în 
limba românească, iar mai târziu se foloseşte mai mult limba 
germană, alternând ici-colo cu cea românească. 

In 1904, sub preşedinţia lui Constantin Burdea este intro
dusă iarăşi exclusiv limba românească, iar după acesta, în anii 
războiului, cea ungurească. 

Actele cComunităţii de avere» încep dela 1879 şi se păs
trează toate până astăzi. 

3. Arhirn Trlb1111alului este aruncată într'o cameră, nefiind 
îngrijită de loc. S'a pus chestiunea vânzării la licitaţie a hârtiei 
existente. Afară de aceasta, hârtiile vechi se folosesc-pe feţele 
nescrise - pentru citaţii, deciziuni, etc. Ar fi de dorit, ca şi 
această arhivă să fie pusă în ordine şi să fie vărsată în arhiva 
primăriei, unde se va păstra mai bine - sau să fie adusă la Timi
şoara, dacă se va înfiinţa Direcţia Arhivelor Statului pentru Banat. 

4. Arhirn Ephwoplt•i se păstrează în întregime şi ordonat 
dela reînfiinţarea episcopiei din Caransebeş, adică dela I 866. 
Localul este corespunzător. 

5. Arhirn onciului de sarr, cel mai important din partea 
de sud al Banatului, a ars în întregime cu ocazia incendiului 
din 1918. Nu s'a salvat nimic din această arhivă. 

ARHIVELE DIN LUGOJ 

I. Arhiva ju1lcţului Caraş-Sncrin este-din punct de vedere 
românesc - pe lângă cea din Caransebeş cea mai importantă 
din Banat. Se păstrează în câten camere din parter şi în 
pivniţa edificiului prefecturii. Din cauza multor mutări, această 
arhivă este foarte dezordonata, nedându-i-se atenţiunea cuvenită. 
Ultima selecţionare s'a făcut prin anii 1904-- 5. Registrele 
încep din anul I 779 şi se păstrează, cu puţine lipsuri, aproape 
toate până în zi na de azi. 

a/ O secţiune importantă şi relativ ordonată este aceea a 
matricolelor comunelor bisericeşti din judeţ, cu începere de prin 
1850 şi până în 1895 când a fost introdusă «starea civilă>>. 
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Lipsurile ce se constată, se datoresc unui furt, întâmplat în 
1922. Acest material, conţinând matricolele a cca 350 comune 
bisericeşti (ort, gr. cat. şi catolice) este aranjat în ordine alfabetică. 

b) Actele judecătoreşti-până la înfiinţarea tribunalului-
formează iarăşi o secţiune importantă. Se găsesc aci acte dintre 
anii 1860--70. 

c) Acte referitoare la «Comunioane» (Hazkozonsegi iratok: 
scindări de averi imobiliare). Sunt aranjate alfabetic, pe comune. 
Această secţiune este bogată în material, cuprinzând cam un 
milion de acte. 

d) Actele Subprefecturii, (importante din punct de vedere 
politic). 

In colecţia de registre: 
e) Indexurile judecătoreşti (1850-70). 
J) » sedriei comunale 
g) » subprefecturii 
h) » comisiunii administrative 
i) » de contravenţii 
!,_,) » congregaţiunii judeţene. 
Toate documentele amintite până aci, se găsesc îngrămădite 

într'o singură cameră mai mare, cu podea de scândură, lipsită 
de aer şi lumină. Neglijată, această arhivă trebueşte negreşit 
plasată mai bine, ordonată şi inventariată. 

In alte camere ale parterului acelui:işi edificiu se păstrează: 
1. Actele jurisconsultului judeţului, paşapoarte, acte apar

ţinând subprefecturii - toate acestea mai noui, de prin anii 
I 890 În SUS. 

In localul arhivei noui, se păstrează în rafturi, cam 150 
fa~ciculc de acte ,·ccl1i din cpoc:i 1 7;-9-T R7n. Snnt aci, diferite 
acte administrative şi testamente. Tot acolo şi actele stării civile 
cu începere din 1895. In pivniţa edificiului a fost plasată o 
parte din arhiva veche. Materialul de aci este considerabil, 
însă condamnat pieirei. Rafturile putrezind s'au surpat, iar 
igrasia solului - nefiind podit - a atacat o bună parte din 
documente. Dacă nu se iau măsuri grabnice, această parte a 
arhivei se va nimici. O privire mai amănunţită asupra con
ţinutului acestei importante arhive nu se poate face, până 
nu se va pune în ordine. O amenajare a localului s'ar 
impune grabnic şi totodată inventarierea materialului. Indeosebi 
importantă este partea referitoare la luptele politice ale Ro-
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mânilor (1848 şi rolul lui Eftimie Murgu, apoi luptele politice 
din epoca absolutismului). 

2. Arhirn Primăriei. Complect dezordonată, rămăşiţele acestei 
arhi Ye se găsesc în pod ul primăriei. Actele ce se mai păs
trează sunt aruncate în maldăre. O mare parte din actele vechi 
a fost nimicită de inundaţia din 1912, găsindu-se atunci arhiva 
depozitată în pivniţă. 

Diferite registre se mai păstrează în pod. Incep acestea 
din anul r 794 şi continuă până în ziua de azi cu mari lipsuri. 
(Intre registre se găsesc indexuri alfabetice, apoi registre ca: 
Protoro!!um /ud,'o'arum I 7 79 şi Politisch-Ekonomisches-Sitzungs
protokoll). Acestea, conţinând procese verbale ale şedinţelor 
oraşu 1 ui, se păstrează cu mari lipsuri cu începere din sec. XVIII. 
Cât mai urgent această arhivă trebueşte adăpostită într'un local 
corespunzător, făcându-se trierea maldărelor de hârtie, aruncate 
în toate părţile. 

3. Arhlrn bisericii ortodoxe. Matricolele botezaţilor şi mor
ţilor se păstreaza aproape fără întreruperi, începând dela sfârşitul 
veacului al XVIII-iea. Se găseşte adăpostită în Şcoala română. 
(fosta şcoală confesională). 

4. Arhirn Episcopiei Unite. Se păstrează toată în edificiul 
episcopiei cu începere dela înfiinţarea ei ( I 8 5 4 ). 

ARHIVELE DIN ORAVIŢA 

r. Arhiva veche austriacă, cuprinzând arhiva minelor, începe 
cu an ul I 7 I 7. A căzut pradă Sârbilor, cari în 1919, la retragere, 
au dus-o cu dâuşii şi predat-o probabil acelei faimoase KDirekcija 
Plena» unde s'au vărsat toate «prăzile» de război. Se aşteaptă 
o intervenţie diplomatica şi în această privinţă, dacă cumva 
această arhivă nu se găseşte, între materialul pe care în urma 
convenţiunei încheiate cu Sârbii, îl vom reprimi. 

2. Arhha Societăţii U. D. R. Registrele încep cu anul 1835, 
iar documentele din I 861. Arhiva este bine îngrijită şi sortată, 
fiind împărţită în: secţia juridică şi secţia economică. O parte 
se află în 2 camere ale Direcţiunii Silvice din Oraviţa, iar 
cealaltă în 2 camere din l0cuinţa directorului silvic. 

3. Arhiva „Reu11lunll Române de cântări"' începând din I 87 4, 
până la 1900, precum şi 
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4. Arhiva Caslnoulul Român din Oraviţa începând din 187 4, 
an fost sortate cu îngrijire şi legate în fascicole, la timpul său. 
Astăzi partea cea mai veche se găseşte în dezordine în podul 
Liceului «General Drăgălina», iar partea mai nonă, în pivniţa 
băncii «OrăYiciana». 

Această arhivă, importantă din punct de vedere cultural 
şi naţional, conţine corespondenţa cu toate reuniunile române 
de cântări din Ardeal şi Banat, precum şi din Bucureşti. 

Indeosebi de importantă este corespondenţa cu Porum
bescu, referitoare la opereta «Crai Nou» şi «Candidatul Linte», 
executată pe scena teatrului din Oraviţa în 1889. 

5. Arhiva Băncii Oră'ffceana. Incepe cu anul r 894 şi este 
interesantă. d41 punct de vedere cultural-naţional. 

6. Arhiva comunei Ornviţa-:llontană, conţine documente din 
epoca dela 1860 până la 1 890. Se găseşte în podul primăriei, 
în mare dezordine. Partea mai nouă este aşezată în camera 
servitori 1 or. 

7. Arhiva Judecătoriei. A fost selecţionată în anii 1933-
34, iar hârtia maculatură a fost vândută la licitaţie. 

8 . .\rhirn IJăncii «Sparkas'\c», bine organizată, se păstrează, 
cu începere din 1860, în trei camere ale hăncii. 

9. Trebue să se mai păstreze ceva din vechea arhivă a 
«Căilor Ferate 0> interesantă pentru împrejurarea că între anii 
1846-52 s'a făcut cea mai veche linie ferată din ţară, între 
Oraviţa - Baziaş - Anina. Relativ la aceasta, n'am putut primi 
deocamdată nici o informaţiune. 

Din cele spuse până aci rezultă, că în materie de arhive, 
Banatul este destul de bogat, deşi materialul adunat după izgo
nirea •rurciior a fost fu parte uedwat, fuucu~chi îu tim purilc 
mai noui. Dintre toate arhivele cari s'au nimicit, cea mai bo
gată şi care cuprindea întreaga viaţă de un veac şi jumătate 
a Banatului, aceea a «Administraţiei timişane>,, reprezintă cea 
mai mare pierdere. Astăzi istoria veacurilor XVIII-XIX nu 
se mai poate face pe bază signră, de acasă. lu schimb, pentru 
complectarea acestui gol, de câţi-va ani stau la dispoziţiunea 
cercetătorilor toate arhivele din Viena cu un imens mate:-ial 
documentar. Dovada cea mai bună sunt câteva lucrări de mare 
importanţă referitoare la stările culturale ale Banatului din ul
timile donă veacuri, apărute la Viena şi scrise pe baza datelor 
scoase din aceste arhive. 
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Cât priveşte epoca mai veche pentru aceasta va trebui să 
ne adresăm arhivelor ungureşti şi celor turceşti, acestea din 
urmă nefiind încă studiate cât priveşte Banatul, decât doar în 
câteva descrieri de călătorii (Evlia Celebi ş. a.) Şi atunci se 
pune întrebarea: 

Când vom putea să dăm posibilitatea unor oameni de 
specialitate să studieze şi din punct de vedere românesc, cu 
întreg aparatul ştiinţific necesar, arhivele din Viena şi Cons
tantinopol? Ori înfiinţarea în aceste oraşe, de şcoli în felul 
celor din Roma, Paris, Veneţia, nu este cu putinţă? 

De asemenea credem că este timpul suprem să se înfiin
ţeze şi pentru Banat o direcţie regională a Arhivelor Statului, 
care să adune în depozitele sale toate arhiYele vechi din această 
regiune, ca şi cele privitoare la ea, să le păstreze în condiţii 
bune şi să le organizeze spre a putea fi puse cu uşurinţă şi 
folos la dispoziţia cercetătorilor. 
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ARHIVELE STATULUI DJN BUCOVINA 
DE 

PROF. T. BALAN 
ŞEFUL ARHIVELOR STATULUI DIN CF.RNĂlTŢI 

Austria foarte târziu s'a apucat să-şi organizeze arhivele. 
Faptul acesta trebuie să ne mire, fiindcă ştiut este că arhivele 
din Viena şi din celelalte oraşe, capitale de provincii ale 
Austriei, posedă un foarte bogat material documentar referitor 
la popoarele care, vremelnic sau timp mai îndelungat, apar
ţinuseră Austriei. 

E drept că arhivele din Viena an fost totdeauna foarte 
bine păstrate. După organizaţia depe vremuri, la fiecare minister 
austriac s'a format o arhivă separată. Ministerul de războiu şi 
cel de internl', au avut şi, în parte, au şi astăzi arhive deose
bite. Ceeace lipsea, era un serviciu arhivistic separat, o instituţie 
arhivistică deosebită cu conducător şi personal şcolit. 

Iniţiativa pentru înfiinţarea unui serviciu arhivistic separat 
a fost luată în Austria în anul 1~04. Atunci Ia Miublernl de 
Interne s'a creiat un <, K. k. Archivrath», adecă un consiliu 
arhivistic, cu menirea să informeze Ministerul de Interne asupra 
problemelor arhivistice. El urma să dea sugestii pentru înfiin
ţarea şi organizarea instituţiunii arhivelor de stat, să dea 
informaţii utile în ce fel să fie păstrat materialul adunat şi, la 
nevoie, să iniţieze şi particularii în secretele arhivistice. 

In acest scop a fost elaborat în acel an un statut al acestui 
consiliu, zis <:Organisations-Statut des K. k. Archivrathes)>. După 
acest statut, membrii consiliului erau de două feluri: ordinari 
şi corespondenţi, numiţi pe timp de 5 ani de Ministerul de 
Interne. Munca lor era onorifică. Aceşti membri urmau să 
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ţină şedinţe, să ia hotărâri şi să le aducă la cunoştinţa Minis
trului de Interne. 

Acest « K. k. Archivrath» a prezentat, la 1895, proiectul 
de lege al arhivelor de stat, zis «Gruudzătze einer Archiv
Ordung fiir die dem K. k. l\Iinisterium des Innern unter
steheuden Archive". Se vorbeşte în acest proiect despre arhivele 
centrale din Viena şi despre arhivele regionale de prin capi: 
talele provincilor austriace. 

La 1912 a fost publicat un nou statut al Arhivrath-ului, 
după care preşedintele acestuia era Ministrul de Interne. Acesta 
urma să lase conducerea în seama unui conducător ales de 
totalitatea membrilor consiliului. Membrii erau de două feluri: 
ordinari şi extraordinari. 

Acest «Archivrath ,, a stabilit în urmă norma de funcţionare 
a arhivelor de stat şi condiţiile de primire a funcţionarilor. Se 
aveau în vedere ca funcţionari membrii Institutului de istoria 
austriacă (Institut fi.ir oesterreichische Geschichtsforschung), aLsol
venţii cu examen de capacitate la istorie şi geografie, absolvenţii 
facultăţii de drept, doctorii în drept şi doctorii în istorie. Li 
se cerea să aibă cunoştinţi temeinice în materiile auxiliare ale 
istoriei. Se vor supune unui examen de primire. 

Arhivele din Viena ca şi cele din capitalele provinciilor 
dependinte de Austria au fost organizate după aceste principii. 

In Bucovina autorităţile austriace s'au sesizat relativ târziu. 
La 1907 profesorul de istoria universală dela universitatea din 
Cernăuţi, Dr. Herzberg-Friiukel, pe atunci rector al univer
sităţii, a înaintat l\Iinisternlui de interne o adresă, cerând pentru 
Cernăuţi un serviciu arhivistic. Administraţia din Cernăuţi, 
;,:icea el, posed,1 în registraturile ei un bogat material documentar. 
Acest material trebuie separat de registraturi şi constituit într'o 
arhivă a ţării sub conducerea unui specialist. Aici se vor mai 
concentra şi toate actele, cari atunci se aflau împrăştiate pela 
biserici şi prefecturi. Se rnr transporta la Cernăuţi şi actele 
bucovinene dela Lem berg. Material ul bucovinean dela Viena 
se va putea trimite la Cernăuţi, în original sau în copii. Actele 
adunate urmează să fie selecţionate şi orânduite după principiile 
ştinţei, pentru a putea fi utilizate de cercetători. 

După sugestia lui Herzberg-Frăukel Ministerul de Interne 
a trecut la 19 ro în bugetul ţării o sumă pentru înfiinţarea şi 
organizarea arhivei ţării din Cernăuţi, care urma să poarte 
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denumirea de «Bukoviner Landes-Archiv,>. Cu aceşti bani s'au 
comandat mobilierul necesar. 

La 1913 a fost publicat regulamentul pentru membrii 
corespondenţi, adecă extraordinari, ai consiliului arhivistic dela 
Viena. Se aveau în vedere pentru această însărcinare numai per
soanele care prin activitatea lor ştiinţifică au dat dovadă că 
posedă calităţile cerute şi că an interesul cuvenit, funcţia lor 
fiind onorifică. Ei aveau obligaţia să informeze consiliul asupra 
tuturor chestiunilor în legătură cu arhivele statului, să ceară 
la timp selecţionarea actelor vechi, să iniţieze crearea de colecţii 
ş.i adunarea de scrieri inten::sante şi să îndemne lumea, în 
scris şi prin graiu, la păstrarea în bună stare a wchilor cărţi 
şi documente. 

Şefii arhivelor provinciale urmau să se cheme conservatori. 
Ei erau numiţi de Ministerul de Interne pe o durată de 5 ani, 
şi nu primeau salariu, situaţia lor fiind onorifică. Pentru deplasări 
li-se acordau diurne şi cheltuelile de drum. La fiecare sfârşit 
de an trebuiau să înainteze consiliului arhivistic un raport. 

Arhiva din Cernăuţi a fost constituită în anul 1913. 
Conservator a fost numit profesorul universitar Dr. Raimund 
Friedrich Kaindl. Membri corespondenţi ai consiliului au fost 
numiţi profesorii universitari Vladimir Milkowicz şi Ioan Nistor 
primul profesor pentru istoria esteuropeană, iar al doilea pentru 
istoria sudeuropeană la universitatea din Cernăuţi. 

Kaindl, fiind numit profesor la Graz, postul lui de şef al 
arhivei cernăuţene a fost trecut în seama profesorulu Milkowicz. 

1n toamna 1913 Milkowicz şi-a luat în seamă postul şi în 
Februarie 1914 şi-a înaintat raportul asupra primului an de 
gc:,,tiuuc. Afli1111 diu el, că a ,·ir.itat mai multe arl1i,·c din 
Bucovina: arhiva minieră din Iacobeni şi cea a hergheliei 
din Rădăuţi, unde n'a putut face cercetări, fiindcă aproape toate 
actele erau rezervate şi neaccesibile studiului. Arhivele orăşeneşti 
din Suceava, Siret şi Rădăuţi au fost găsite într'o stare foarte 
proastă. Milkowicz ceru un student pentru selecţionarea mate
rialului arhivistic şi pentru descifrarea documentelor slavone şi 
româneşti. In acest scop studentul trebuia să urmeze cursuri 
de paleografie latină, slavonă şi românească. 

Guvernatorul Bucovinei luând cunoştinţă de raportul lui 
Milkowicz aprobă aproape în întregime toate sugestiile acestuia; 
fiind însă ocupat cu catedra universitară, Milkowicz, zicea el, 
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se străduieşte să adune mai mult documente şi piese de muzeu. 
N'a studiat actele din registratură şi nu le-a inventariat, astfel 
ar fi mai nimerit să se instituie un funcţionar iniţiat în ale 
arhivisticei. Şi cerea numirea unui şef de arhivă specialist. 

Ministerul de Interne s'a conformat, trimiţind la Cernăuţi 
pentru informaţie pe directorul Arhivei Statului din Viena, 
Dr Franz Wilhelm. Acesta sosind în Cernăuţi şi făcând cerce
tări în arhiva cernănţeană, înaintă în vara anului 1914 raportul 
său, opinând că pentru moment nu se poate vorbi despre o 
arhivă a Bucovinei. Ceia ce a adunat Milkowicz e mai mult o 
colecţie de documente. Partea cea mai importantă a viitoarei 
arhive bucovinene o vor forma actele administrative, depozitate în 
registratura administraţiei. Viitorul director al arhivei bucovi
nene va trebui iniţiat în paleografia latină, slavonă şi română. 
Deocamdată, un astfel de om nu se găseşte în Bucovina. 

Guvernatorul Bucovinei avea dreptate. Profesorul l\Iilkowicz 
nu era decât un colecţionar de rarităţi: El a omis să încorpo
reze arhiva din registratura Palatului administrativ, unde se 
găseau rânduite cronologic actele Bucovinei dela anul 177 5 
încoace. Eclectismul său a fost vinovat, că nu s'au adunat timp 
de un an mai mult de două dulapuri de documente, în timp 
ce puteau încorpora un întreg depozit de acte. 

Sugestiile directorului vienez vVilhelm nu au fost urmate 
din cauza războiului mondial. 

In decursul războiului mondial materialul de documente 
adunate de prof. Milkowicz a fost transportat la Salzburg. Până 
acum el încă n'a fost restituit Arhivelor Statului din Cernăuţi. 

Arhiva din registratura Administraţiei bucovinene n'a su
ferit mult în decursul războiului. Soldaţii şi comandanţii ruşi 
nu se prea sinchiseau de hârtiile vechi. Ii interesa mai mult 
prezentul şi viitorul, decât trecutul Bucovinei, pe care nici nu-l 
ştiau şi nici nu vroiau să-l ştie. 

Dar dupa războiu, in Noemvrie 1918, la ordinul guver
natorului Bucovinei, această arhivă a fost selecţionată în grabă, 
pentru a face ca să nn cadă în mâna armatei româneşti acte 
compromiţătoare. Timp de mai multe zile sobele Palatului admi
nistrativ din Cernăuţi mistuiau actele selecţionate la repezeală 
de funcţionarii austriaci. Ce a mai rămas ne ars a fost transportat 
cu un camion pe muntele Ţeţina şi incendiat. Pierderea este, 
de fapt, dureroasă. S'au pierdut cu acest prilej multe acte impor-
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tante pentru istoria politică a Bucovinei. Dar cu toate acestea, 
arhiva veche a Bucovinei a rămas mai mult sau mai puţin 
intactă. Au suferit numai dosarele de dată recentă. 

Actele mai vechi de 30 ani ale acestei arhive au fost 
după Unirea cu patria mamă, încorporate la 1923 la Arhivele 
Statului din Cernăuţi, unde ele, an de an, se complectează 
cu depuneri noui, se selecţionează şi se orânduiesc după principii 
moderne pentru a putea fi utilizate de cercetători. 
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ARHIVELE STATULUI DIN OLTENIA 
DE 

PROF. N. GH. DINCULESCU 
DIRECTORUL ARHIVELOR STATULUI DIN CRAIOVA 

Este de necontestat că primele instituţii de cultură supe
rioară, premergătoare facultăţilor şi universităţilor sunt labo
ratoarele, clinicile, muzeele, bibliotecile şi arhivele publice. Dintre 
acestea, cele care pot să întărească mândria regională şi naţi
onală, prin mărturiile scrise ce dau asupra trecutului, sunt pe 
lângă biblioteci şi muzee, şi mai mult decât acestea, arhivele. 
însemnătatea acestor depozite documentare este atât de apre
ciată în occident, încât fiecare aşezare omenească îşi are arhiva ei 
locală. La noi interesul pentru ce este vechiu este apanajul 
numai al câtorva, iar lipsa de interes pentru rămăşiţele trecu
tului oglindeşte cât se poate de bine societatea noastră, pentru 
care rostul vieţii şi mândria de om se mărgineşte numai la 
prezent şi la preocupările lui. 

Craiova, deşi centru de provincie şi'n acelaş timp mare 
centru şcolăresc, cu toate dorinţele şi chiar legatele unor oameni 
de bine, doritori de 1 umiuă şi o mai aleasă stare culturală 
pentru oraşul lor, nu-şi are încă instituţiile culturale ce i s'ar 
cuveni. Căci aci li u găsim nici laboratoarele, nici bibliotecile 
şi nici muzeele care să-ţi pună la dispoziţie materialul rar, 
select şi bine organizat, pe care să-l poţi cerceta !;ii studia în 
vederea progresului ştiinţific. 

Şi dacă astfel stăm cu muzeele şi bibliotecile, apoi de 
arhive nici nu putea fi vorba cu treizeci de ani în urmă. Şi 
totuşi cu o sută de ani mai înainte, când prin Regulamentul 
Organic se prevăzuse înfiinţarea Arhivei Statului, se plănuise 
întemeirea unei asemenea instituţii şi'n Craiova, fostă capitală_ 
de provincie, cu divan administrativ până la acea vrenfe. Nu 
putem afirma dacă o asemenea hotărîre s'a luat chiar din 
1832 1 când s'a înfiinţat Arhiva Statului din Bucureşti, dar 
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la 1838 - probabil după ce s'au văzut greutăţile ce se întâm
pinau cu strângerea materialului arhivistic în Capitală -, 
Departamentul Logofeţiei Dreptăţii (Ministerul Justiţiei) a făcut 
demersurile nei::esare pe lângă episcopul Neofit al Râmnicul ni, 
care-şi avea reşedinţa în Craiova, să găsească un local cn odăi 
boltite spre a servi pentru arhivă. In răspuns, episcopul arată 
că numai la Obedeanu se pot găsi asemenea încăperi 1). 

Casele dela Obedeanu însă pe atunci îşi aşteptau repa
raţiile de care aveau mare nevoe, căci suferiseră multe stricăciuni 
după 182 8, deoarece fuseseră spital şi apoi cazarmă pentru 
miliţia pământeană. Lipsa de fonduri pentru facerea reparaţiilor 
- executate abia în 1861 - a fost, cred, motivul pentru care 
nu a 1 uat fiinţă, încă din 183 8, secţia Arhivelor Statului în Craiova. 

După 1838 nu am aflat să se mai fi vorbit de înfiinţarea 
unei asemenea instituţii în oraşul nostru. Materialul arhivistic 
a fost dus - care s'a putut -- la Bucureşti. Cel care nu a 
mers acolo a rămas în păstrarea autorităţilor ce-l prodnc.eau 
şi-l depozitau --- măcar unele -- în condiţii ce au echivalat 
cu distrugerea. Ba unele autorităţi l-au distrus pur şi simplu, 
din ordinul şefilor respectivi. Aşa s'a întâmplat chiar cu arhiva 
municipiului Craiova, dintre 1831---1880, care, în 1922, a fost 
scoasă în piaţă şi arsă, fără să se dea cuiva putinţa să facă 
vre-o alegere a materialu 1 u i dat pradă flăcărilor 2). 

După războiu, o mână de intelectuali olteni dau un deosebit 
avânt mişcării culturale craiovene în legătură cu societatea 
« Prietenii Ştinţei» şi fac să apară revista cu titlul foarte sugestiv 
de <,Arhivele Olteniei:.. Titlul arăta vădita dorinţă a conducă
torilor revistei de a scoate la iveală un trecut cu totul nesocotit 
pâuă atuuci. Şi a.,;tfcl diu 19::J::J Îuccp să ,,;c tipărească originale 

şi traduceri de documente, pisanii, notiţe de pe cărţile bisericeşti 
etc., pe lângă studii şi articole în legătură cu trecutul Olteniei. 
S'a evidenţiat cu acest prelej, pedeoparte bogăţia de material 
arhivistic ce se cerea scos la lumină, iar pedealtăparte, nece
sitatea strângerii la un loc, a inventarierii şi catalogării acestui 
material spre a fi pus la dispoziţia cercetătorilor. 

Atât prin revistă, cât şi prin conferinţe şi întruniri, inte
lectualii craioveni au cerut în acel timp şi înfiinţarea unei institlt~ii 

l) T. G. Bulat, O arh,"i•ă centralii la Craioi•a in 1838, în Revista Arhivelor 
voi. I. pag. 201-20?.. 

2) Arhivele Olteniei, anul 1926, pa&"ina 221. 
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de cultură superioară în oraşul lor. Incercarea n'a izbutit. Abia 
în 193 r, din îndemnul d-lui Const. Moisil, Directorul general al 
Arhivelor Statului se face de către d-l profesor C. D. Fortu
nescu -- directorul revistei Arhivele Olteniei - un memoriu 
prin care se cerea înfiinţarea în Craiova a unei direcţii regio
nale a Arhivelor Statului. 

Ca răspuns la acest memoriu Ministerul Instrucţiunii cu or
dinul nr. 2877 7 din 6 Martie 193 1 comunică d-lui C. D. Fortunescu, 
că a aprobat înfiinţarea direcţiunii Arhivelor Statului în Craiova, 
pentru judeţele din Oltenia, însă fără nici un angajament bugetar. 

La propunerea înfiinţării se avusese în vedere faptul, că 
se putea avea un local pentru acest scop în clădirea cunoscută 
sub numele de « Casele Băniei , proprietate a Ministerului Instruc
ţiunii,nelocuite din 1922. Prin ord. Nr. 46636 din 4 Aprilie 1931 
se autorizează Arhivele să se instaleze în aceste case, în care-şi 
încep activitatea la 15 Aprilie 193 I. Lucrările pregătitoare 
începuseră încă dela 15 Martie acel aş an, iar prima hârtie 
(ordinul 28777 din 1931) e înregistrată la 6 Aprilie 1931). 

Indată ce noua instituţie şi-a deschis porţile an început 
să sosească spre depozitare mai întâi arhivele instituţiilor jude
cătoreşti începând cn Tribunalul Dolj, Curtea de Apel Craiova 
ş, a. Apoi arhivele dela unele prefecturi, oraşe, şcoli, cercuri 
de recrutare, etc. 

Nevoile de copii şi extrase după diferitele acte vechi 
necesare în justiţie şi la Casa Pensiilor fac instituţia din ce în 
ce mai cercetată şi mai cunoscută. Când mijloacele materiale vor 
îngădui să aibă mobilierul trebuincios pentru amenajarea unei 
săli de studii şi cercetări, instituţia va putea corespunde şi 
chemării culturale. Atunci poate ca posesorii de fonduri docu
mentare se vor gândi să asigure aceste fonduri, depunându-le 
spre păstrare în depozitele direcţiei noastre. 

Până în prezent, în afară de materialul arhivistic provenit 
dela instituţiile publice, an intrat în păstrarea şi posesia Arhi
velor din Craiova, prin cumpărare şi alte chipuri, un număr 
de peste 450 documente, dintre care unul din sec. XV (1469), 
4 din sec. XVI, 11 din sec. XVII, 2 3 din sec. XVIII, iar 
restul din prima jumătate a sec. XIX. 

Din colecţiile particulare s'au depus spre păstrare, de către 
d-l dr. A. Metzulescu douăzeci şi opt de piese (3 din sec. XVIII 
şi restul din sec. XIX. 
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O altă depunere de seamă este cea făcute de moştenitorii 
defunctului Iancu Mitescu formată din 119 bucăţi, dintre care 
2 din sec. XVI, 16 din sec. XVII, 39 din sec. XVIII, iar restul 
(62) din prima jumătate a sec. XIX. 

Dar fondul documentar al arhfrelor particulare trebue să 
fie mult mai mare. lu orice caz documente din colecţiile marilor 
proprietari de moşii din Oltenia s'au publicat foarte puţine 
până'n prezent. Chiar în Arhivele Olteniei cele mai multe date 
la lumină provin dela sătenii moşneni. 

Din documentele ce formează acum fondul documentar al 
Arhivelor din Craiova cele mai multe au fost publicate în 
diferite organe de specialitate. 

Dintre documentele fondului Mitescu nu ştiu să fi fost pu
blicat vreunul până'n prezent. Ele vor vedea lumina tiparului 
poate chiar în cursul anului 1937. Mai toate privesc moşia 
Mileşti-Dolj. 

Fonduri de documente de seamă, a căror intrare în colecţia 
Arhivelor pare aproape cu totul exclusă, sunt cele aflate la 
Biblioteca Bibicescu din T. Severin. Mai toate sunt de pro
venienţă moldovenească şi sunt bine păstrate. Nu tot acelaş 
lucru se poate spune însă de cele din Colecţia 1\1. Seulescu, 
cumpărate de primăria Municipiului Craiova, cari sunt în cea 
mai mare parte documente olteneşti şi al căror loc de păstrare 
nu poate fi altul, decât Arhivele Statului din Craiova. 

Tot în starea de a nu putea fi cercetat de cei interesaţi 
se găseşte materialul documentar de la Episcopia Râmnicului, 
şi care conform legii urmează a ~:e depune la Arhivele Statului; 
cum şi cel intrat în colecţii particulare. Mai accesibile sunt 
fondurile documeutare aflale pela uifr1 itc :-;;cualc ~ccuudarc .sau 

muzee, cum e Şcoala Normală de Invăţători din Craiova; Semi
narul Sf. Nicolae din R. Vâlcea şi Muzeul Aman din Craiova. 

Pe lângă documente au mai intrat în colecţia Arhivelor 
Statului şi următoarele manuscrise: I. Vieţile Sfinţilor sec. XVIII, 
2 50 file. 2. Condica de Sineturi a bisericii Adormirea l'\1aicii 
Domnului din Ocnele Mari. (39 file). 3. O psaltichie grecească 
pe note din sec. XVIII şi 4. O condică a obşteştii catagrafii 
din I 838 privitoare la jud. Vâlcea. 

* * * 

Infiinţată fără nici o prevedere bugetară, direcţiunea Arhi-
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velar Statului din Craiova a avut de întâmpinat mari greutăţi, 
până a ajunge să-şi aibă existenţa asigurată. In primii ani. 
1931 şi 1932 s'au obţinut suficiente subvenţii dela Minister, 
Primăria l\Iunicipiului Craiova şi Prefectura de Dolj pentru a 
acoperi cheltuelile de instalare, confecţionarea rafturilor de fier 
pentru 3 depozite şi plata personalului (2 funcţionari şi 2 
oameni de serviciu). Anul 1933 însă părea să-i fie fatal, căci 
acum i se ia localul, devenit proprietate a Primăriei, şi depo
zitele arhivelor sunt mutate în localul şcoalei primare «Madona 
Dudu», cu totul impropriu pentru depozitare de material arhi
vistic. Subvenţiile i se reduc, iar după 15 Noemvrie 1933 
rămâne şi fără director. Numai datorită devotamentului până 
la sacrificiu a celor doi funcţionari rămaşi la voia întâmplării şi 
fără nici o perspecti\'ă de a li se plăti munca, ce au continuat totuşi 
să o presteze,Arhivele Statului pentru Oltenia nu şi-au închis porţile. 

La 1 Aprilie 1934 Regionala Craiova şi-a avut însfârşit 
un director, prin ale cărui stăruinţe s'a putut prevede în bugetul 
Ministerului Instrucţiunii o modestă subvenţie pentru plata 
personal ului, cu excepţia directorului, rămas tot onorific, iar 
dela 1 Aprilie 1936 s'a prevăzut pentru toţi aceşti slujitori în bu
getul ministerului un stat de salarii, transformând însfârşit în 
funcţionari pe diurniştii ce serviseră statul timp de 4 ani fără 
o retribuţie conformă cu legea. 

Tot după 1 Aprilie 1934 s'a putut înzestra instituţia cu 
mobilier propriu, până la acea dată fiind folosit în acest scop 
mobilier primit dela Primăria Municipiului. 

In asemenea condiţii a Inat fiinţă, a lucrat şi lucrează di
recţia regională Arhivelor Statului pentru Oltenia. Viitorul va fi 
poate mai prielnic desvoltării acestei instituţii al cărei rost nu-l 
înţeleg încă cei în măsură de a-i da posibilitatea de desvol
tare. Şi doar pentru bunul ei mers este destul să i se asigure 
un local propriu cu încăperile trebuitoare pentru depozite şi 
servicrn, mobilierul necesar pentru amenajarea unei săli de 
studii la dispoziţia celor ce ar dori să cerceteze materialul arhi
vistic, cum şi completarea personalul necesar, cel puţin tot 
atât de numeros ca al celorlalte arhive regionale, la care mate
rialul arhivistic a fost depozitat treptat şi nu dintr'odată cum 
este cazul la Craiova. 
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SFÂRŞITUL MARELUI LOGOFĂT BĂRLĂDEANUL 

ŞI RĂSCOALA ÎN CONTRA LUI ARON VODĂ 
DE 

I. MINEA 
PROFESOR LA UNIVERSITATEA DIN IAŞI 

Ori de câte ori s'a încercat a se preciza începutul răscoalei 
Orheenilor şi Sorocenilor în contra lui Aron Vodă, s'a pornit 
mai ales dela cronica lui Ureche. 1) Cetim în această cronică 2) 

o povestire cu oarecari detalii despre răscoală, că «de nevoe 
mare ne mai putând suferi ţara» răutăţile lui Aron Vodă, 
Orheenii şi Sorocenii s'au ridicat cu domnişorul Ionaşco, căruia 
i-au pus nume de domnie Bogdan Vodă. Aron Vodă a ordonat 
«alţii ţări să se strângă şi el fără zăbava a eşitu contra răscu
laţilor cu curtea şi lefegiii săi. Deci armata lui Aron Vodă cu 
care a învins apoi la Răut pe răsculaţi, se compunea din curteni, 
lefegii şi gloate. Cronica 1 ui Ureche mai adaogă că Aron Vodă 
înainte de a porni în contra răsculaţilor a tăiat pe Bucium 
marele ,·oruic, Dăr]ădcauul logofiH11l şi pe P:rn" vornic-111, <czi
când că-i cu ştirea loP răscoala. Tot atunci a pus logofăt mare 
pe Ureche, adaogă aceeaş cronică. 

Când a pornit Aron Vodă din Iaşi, când au fost tăiaţi 
Bucium, Bărlădeanul şi Paos? In situaţia de azi a informaţiei 
numai documentele date de cancelaria lui Aron Vodă oferă 
lămuriri. 

In lucrarea mea: Aron Vodă şi vrcnua sa 3) am susţinut 

1) Ştefan Orăşanu, Cronicarii moldoveni dm s<'c. al XVJJ./ea, Bucureşti 1899, 
pag-. 35 şi urm.; mai non I. Mi nea, Aron Vodă şi vrem<'ll sa în Cercetări istorice 
VIII.IX nr. ,, pag. 164 şi urm. 

2) Ed. C. Giurescu, pag. 263. 
3) L. c. 
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ceeace stabilise Ştefan Orăşanu. Am repetat afirmaţia făcută de 
cel din urmă, că Bărlădeanul vel logofăt se aminteşte documentar 
mai târziu, la 18 Mai 1592 st. n. şi că la 19 următor locul 
i-l luase Nestor Ureche 1) şi am considerat greşit cetită data 
documentului cunoscut numai în traducere, dată de 25 Mai 
st. n. 1592, tocmai fiindcă documentul arăta ca vel logofăt pe 
Bărlădean ul şi nu pe N estor Ureche 2). Mai departe am făcut 
o ipoteză că Bărlădeanul şi ceilalţi au putut fi maziliţi din 
slujbe mai de vreme şi au fost apoi tăiaţi din ordinul lui Aron 
Vodă, înainte de a porni la război. Această ipoteză mi-o im
punea faptul că dela Aron Vodă avem şi alte documente date 
la Iaşi după 19 l\1ai st. n. 1592 3). In acest din urmă caz 
plecarea lui Aron Vodă în contra răsculaţilor este doar un 
terminus anlequem au fost omorâţi cei trei boieri. 

Cu documentele cari le cunoaştem azi se poate preciza 
mai bine sfârşitul lui Bărlădean ul mare logofăt şi deci şi înce
putul răscoalei Orheenilor şi Sorocenilor. 

Din IO Ian. 1592 este primul document domnesc în care 
se pomeneşte Bărlădeanul ca mare logofăt 4). Al doilea docu
ment este din 15 Febr. urm. La această dată Aron Vodă în
tăria lui Gavril Bunconel, aprod, satul Dorueşti din ţinutul 
Dorohoiului, sat care ţinuse de ocolul Ştefăneştilor La sfârşitul 
documentului, în locul obicinuit, cetim Bărlădeanul vel logofăt, 
iar mai jos ceva Ureche velvornic. Documentul s'a păstrat numai 
în condica Asachi 5). Un velvornic iscălit în asemenea situaţie e 
fapt neobicinuit, aşa că am putea presupune că suntem în faţa 
unei lecturi greşite. La 15 Febr. 1592 Nestor Ureche nu putea 
fi velvornic, fiindca ştim că la 20 Martie următor i se ✓,icea 

1) L. ,., pag. 16_:;. 
2) L. c., pag. 165. şi n. 2. 
3) Ibidem: pag. 166. Nu aYeam atunci la îndemân:i documentele dela 

Academia Română şi Arluyele Statului - Bucureşti. căci erau în l{usia şi deci 
n'am putut controla toate datele clocumentdor citate de V. A. Urechiă în 
prefaţa cărţii lui Alex. Gâdei, S1Udiu asupra cromâlor ,1/oldoui etc. şi de 
St. Orăşanu. op. cit. Având azi aceste documente pot afirma că documentul 
citat cu data de 14 Mai st. v. 1592 pentru m-rea Probata are data 28 Mai 1593 
(cf. şi Hurmuzaki-Iorga. Dommentc XI, supl. 905), iar documentul dat cu 
data de 15 Mai st. v. 1592 pentru Ilea jitniciarul are data exactă de 15 Martie 
1592 ~i nu are numele vei logofătului. 

4) Acad. Rom., pachet XIX, doc. 30 cu traducere scrisă cu cirilice. Orig. 
slav. Prin acest document Aron Vodă întăreşte nişte mori m-rii Moldoviţa. 
Dăm toate datele documentelor interne de aci înainte după stilul vechiu. 

5) Arh. Stat., Bucureşti. condica Asachi 262, pag. 134. 
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logofăt, evident logofăt mic 1). Originalul acestui document 
numeşte ca logofăt mare pe Bărlădeanul, sub ordinele căruia 
deci lucra ca dregător N estor Ureche la această dată. 

Şi documentul din 17 Februarie 1592 2), ca şi altul din 
7 Martie 1592 arată ca vellogofăt pe Bărlădeanul 3), ca şi unul 
din 29 Februarie al aceluiaş an 4). 

De mult s'a publicat documentul din 3 l\Iai 1592, în care 
e arătat Bărlădeanul ca vellogofăt 5). S'a discutat mai mult şi 
s'a afirmat că ultimul document autentic dela Aron Vodă, care 
arată în slujbă pe marele logofăt Bărlădeanul, este din 8 Mai 
1592, când domnul întăreşte m-rii Moldoviţa stăpânirea peste 
moara de pe părăul Topliţa, din sus de târgul Baia 6). 

S'a zis adică: acest document arată cel mai târziu în slujbă 
pe Bărlădeanul mare legofăt şi deoarece din 9 Mai următor 
avem un document care are în text pe Ureche logofăt 7), până 
la scrierea acestui document s'a hotărît soartea lui Bărlădeanul 
logofăt, care conform cronicii lui Ureche a fost tăiat dimpreună 
cu Bucium şi Paos, sub acuza domnească de a fi fost complici 
cu răsculaţii, cari ridicaseră pe domnişorul Ionaşco, ca domu 
pretendent Bogdan Vodă. S'a omis a se face dinstincţia că 
documentul e semnat de Ureche logofăt, deci în numele vel
logofătului, căci acesta totdeauna se intitulează ca atare. Bărlă

deanul şi-a zis în documente totdeauna vellogofăt. 

r) Acad. Rom., pachet XLIX doc. 8.ţ, orig. slav cu perete mare de ceară 
roşie aplicată, ştearsă. La original data de zi nu se poate ceti, ci numai l\lartie. 
Dar în pachetul XLIX doc. 103 e o traducere de Evloghie dascal slovenesc 
făcută la 27 Noemvre 1755. Traducătorul Evloghie a cetit 20 Mai, ca dată de 
lună şi zi. Făcând legătură între ceeace se ,·ede pe original şi data de zi 
cetită. de fi,·Joghic, uoi datău1 dncun1c-ut11] ,Jiu ..=,n J\f:::u·b~. 

2) Gh. Ghibănescu. Surde .:I io,wul,· IX, pag. 59. Avem şi un docu
ment fără dată păstrat într'o traducere care nu ne-a transmis data originalului 
(,bufon XXIV. pag. 192), unde e amintit acelaş vellogofăt. 

3) Arhivele Statului, Bucureşti, s. i., orig. slav . 
.ţ) Acad. Rom., ms. 13. f . .ţ6-5u. -V. A. Urechia în prefaţa scrisă la cartea 

lui Alex. Gâdei, citată mai sus, afirmă că Ureche iscăleşte ca vellogofăt 
uricul dat de Aron \'odă lui llea jitniciarul, ceeace a repetat şi Şt. Orăşanu 
în Cronicari, 1110/dm•o:i etc. Avem în copie originalul documentului datat 
15 Martie 1592 care nu pomeneşte nici un \'ellog-ofăt. Jn acest sens e a se 
corecta şi lucrarea mea citată, pag. 16„ şi n. 6. 

5) Acad. Rom., pe:eţi, doc. nr. 18, orig. sla,·: i!nd,·m, pachet CCVI, doc. 
163 traducere veche cu data greşită de 1 :\Iai. S'a publicat în ,\rchiva istorică 
111, pag. 200-201. Cf. şi Hurmuzaki-lorga, Doc11111ent,· XI, supl. <,O.ţ. 

6) Vezi Şt. Orăşanu. op. cit. şi I. Minea, op. cit. pag. r6.ţ-5. Docu
mentul este orig. slav., Acad. Rom., pachet XCX, doc. 7-l, Cf. şi Hurmuzaki
lorga, op. cit., 904. 

7) Ar'.1ivde St1tului, Bucureşti, m-rea Bistriţa, pachet V, doc. 3, orig. slav. 
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Şi după 9 l\Iai 1594 avem mai multe documente cari s'au 
dat din cancelaria condusă de Bărlădeanul vellogofăt. Cel mai 
caracteristic în această privinţă este documentul din 14 Mai 
1592 1), prin care domnul întăreşte m-rii Bistriţa mai multe 
familii de ţigani. In locul obicinuit de formular al acestui 
document cetim în text slavon, dat aici: cr Ureche logofăt a 
învăţat şi a iscălit Bărlădeanul logofăt». Deci la 14 Mai I 392 
Bărlădeanul şi F reche erau slujbaşii aceleeaş mari logofeţii 
moldoveneşti. Se pune evident întrebarea, de ce nu îşi zice aici 
Bărlădeanul vellogofăt ca'ntr'alte documente. 

Din 15 ~Iai 1592 avem două documente cari s'an dat 
sub îngrijirea lui Bărlădeanul, ca ve11ogofăt. Printr'unul Aron 
Vodă confirmă m-rii Putna heleşteu cu moară în hotarul Stăn
cenilor 2). Printr'alt document cu aceeaş dată:!) domnul aprobă 
vânzarea ce o face Nicoară Mo,·iliţă, fiul l\lărichii, nepot Tu
dorei şi strănepot 1 ni Ion Gherman. 

După această dată nu mai cunoaştem nici un document 
dela Aron Vodă până la 28 Oct. următor, deci nu mai putem 
urmări prezenţa sau absenţa lui Bărlădeanul, mare logofăt, din 
documentele domneşti. Prin urmare după data celor două 
documente domneşti a urmat sfârşitul roşu al lui B5r1ădeanul 
vellogofăt şi al celorlalte victime ale bănuelilor domneşti şi 
fiindcă nu sunt motive sa nu credem cronica lui Ureche, iarăşi 
după data celor două documente a urmat ieşirea lui Aron 
Vodă în contra răsculaţilor 4). 

1) Arhivele Statului Bucureşti, m-rea Sf. Sava, Iaşi, pach. XXX\", doc. 2 

orig. slav. 
2) S'a păstrat în traducere (Gh. Ghibănescu, Surd,· ,,- iz,•oa,li- XXIV, 

pag. 193, 1). In faţa documentelor din urmă nu mai putem bănui că editorul a 
cetit greşit data traducerii, sau traducătorul data originalului, cum am făcut 
in lucrarea citată, pag. 165. 

3) Arii. Stat., Bucureşti, m-rea Bogdana, pach. 42, doc. 3. Documentul 
este foarte important pentru istoria Movileştilor. 

4) Pentru alte date în legătură cu răscoala Orheenilor şi Sorocenilor 
vezi lucrarea mea citată. 
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ROMÂNI SI BARBARI IN SECOLUL IX 
' 

UN ÎNCEPUT DE DIFERENŢIERE -

DE 

AURELIAN SACERDOTEANU 

PROFESOR LA ŞCOALA SUPERIOARI DE ARHIVISTICX ŞI PALEOGRAFIE 

Problema originei şi existenţei Românilor în ţinuturile lor 
de acum a fost mult discutată în istoriografie. Câmpul larg al 
ipotezelor a fost răscolit în tot felul, dar nu s'a ajuns decât 
la determinări cu totul neprecise, atunci când n'au fost de-a
dreptul arbitrare. Cu toate acestea o preciziune hotărîtoare s'a 
făcut. Nimeni nu se mai îndoeşte azi de originea lor latină. 
S'a putut preciza chiar şi timpul când procesul de transformare 
a combinaţiei autohtonilor Sud-Estului european cu Romanii 
era complet încheiat, dar nu s'a ajuns la un acord comun în 
ceeace priveşte locul în care s'a efectuat acesta şi nici dacă toţi 
Românii sunt autohtoni în toate locurile pe care le ocupă acum 1). 

Toată acea5tă lungă şi oţioasă discuţie a plecat dela faptul 
că pentrn multă vreme nu există atestări precise despre soarta 
elementului romanic în transformare, cum şi despre aceea a 
no11l11i f'lement care a luat naştere, adecă Românii. De fapt 
în cea mai mare parte a discuţiei se pierde din vedere un lucru: 
mărturiile de~pre elementul romanic răsăritean trebue conside
rate că se continuă cu acelea care amintesc pe Vlahi, care în 
sine nu înseamnă decât acelaşi lucru marturisit de către anu
miţi vecini 2). Dacă s'ar fi ţinut seama de acest lucru elementar, 
cea mai mare parte a întregei discuţii n'ar mai fi avut loc şi 
multe probleme, care păreau insolubile, s'ar fi lămurit fără prea 

1) V. discuţia la mine, Co11si,lt-n1(1,- asupra 1slor1t·,' Ro111ri111/or in n·11I 11udt'1,. 
Do,•czilc co11/i1111ilă(li I' drepturile Românilor asupra tcnlor1ilor lor aciuai,·, Bucureşti 
1936, p. q - 173. Noi vedem pretutindeni autohtonismul bine precizat. 

2) Cf. articolul meu, Vlahii din Calcidirn, extras din volumul In memoria 
lui Vasile Pdr.m,, Bucureşti 193.ţ, p. 8, n. I. 
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multe dificultăţi în momentul în care nu se mersese prea departe 
pe calea supoziţiilor absurde. Astăzi, evident, lucrul pare ceva 
mai greu, nu pentru că nu s'ar mai putea face ceeace nu s'a 
făcut la timp, ci pentrncă nu se pot înlătura uşor prejudecăţile 
înrădăcinate. 

Faţă de toate acestea se cere dată o explicaţie, pe care o 
încercăm aici. Mai întâiu amintim că îusuşi materialul cu care 
s'a lucrat n'a fost îndeajuns de studiat. Nu se poate spune cu 
certitudine că nu avem izvoare istorice care să dovedească 
existenţa romanică în cea mai adâncă vreme a evului mediu, 
fie sub o formă oarecare în care să se vadă un element latin, 
fie sub aceea mai nouă de Vlahi, ci se poate susţine cn temeiu 
că n'au fost cercetate în deajuns toate câte există - şi sunt foarte 
multe -- în ceeace priveşte Înjti(,·şarea rfa!ilă(ii .mh lrn-m1' z•ariale. 

Este destul de cunoscut faptul ~ă în mai toate aceste 
izvoare există o onomastică supusă modei arhaismului sau 
barbarizării pe de o parte, şi a tradiţiilor de cancelarie pe de 
alta 1). Din cauza aceasta elementul contemporan real este învăluit 
în forme arbitrare, care trebue desfăcute, studiate, identificate. 
Se poate foarte bine ca multe nume arhaice să ascundă noţiuni 
noui, sau altele noui ori mai puţin noui, să nu arate nimic 
altceva decât noţiuni vechi sau foarte vechi 2). Aceasta este munca 
cea dintâin pe care trebue să o facă cineva care urmăreşte nu 
numai soarta romanităţii orientale ci şi a tuturor barbarilor 
vântnraţi prin acest colţ de pământ 3). A determina precis ce 
înţelege fiecare scriitor medieval, în special bizantin, printr'un 
nume oarecare, este însă foarte gren 4). Pentru a justifica această 
afirmaţie este destul să aduc înainte numai câteva exemple. 

1) Vezi observaţiile mele din Vlahii din 1303 în opaa lui Ramon Lui/, în 
Re,·1~,l<1 l<toriră, XVII (1931), p. 74, şi Harbari, Sri(i sau Ro111d11i în anul 865, extras 
din R,-,•,,ta Macedoronuină, III (1931), p. 3-5, 8- 9. 

2) D. Russo, Ela11zmul ht România, Epoca bizantină fi /<1nariotă, Bucureşti 
1912, p. 19-23. 

3) Inceputul a fost făcut de N. Iorga, Les pr,·1111,'rrs oista/isalions d'Etat des 
Rn1m1az·11s, în A cad. Roum., B11l/di11 de la sedion historiqur, V-V I I I ( 1920). p. 33-46; 
Les Roumuins d'apr<'s qudqu,·s 1w1r,•,·a11x docume11ts ocodentaux, ibidem IX (1921), 
p. I 7 I -J 8 I ; Lr Dam,be d' Emp,re, extras din ,1Nlang,·s offerls a M. Guslave Schlum
berga, Paris 1924, p. 13-22; la •R,,mamâ• dar.ubie11ne et Ies barbares au VI-e sirele, 
extras din Re,•ue belge de philolo.t:1c d d' hisloin·, I I I ( I 924), p. 35-50, şi Les plus anciens 
Etats slavo-roumains sur la ri,•e gaucl,e du Danube ( VJl-e siecle), în Rei-i,e des etudes 
s/aves, V (1925), p. 171-177. N. Bănescu, Les pn·mit-rs tenzoignages byzanlins sur Ies 
Roumainsdu Bas-Danube, în Byzanli111sch-Neugrii'chischeJahrb1,cher, III (1922), p. 287-3 IO. 

4) Din acest punct de vedere Ungurii au urmărit cel mai bine izvoarele 
trecutului lor, cf. G. Feher, Bulgansch-ungarisch,· Bezielmngrn 111 dm V-XI. Jahr-
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Ulfila se ştie precis că era Gat. Cu toate acestea neamul 
lui vine dela «Sciţii de peste Dunăre, numiţi odinioară Geţi 
iar acum Goţi,,, spune un izvor arian dintre cele demne de 
ţinut în seamă. 1) 

Retorul Priscus întrebuinţează deopotrivă denumirea de 
Huni şi Sciţi pentru acelaşi popor 2), deşi uneori sub cea din 
urmă pare să se înţeleagă şi alte neamuri 3). Mai târziu ace
laşi 1 ucru se va vedea şi la Theophanes 4). 

La începutul sec. VI în controversa cristologică apare o 
serie de călugări numiţi «Sciţi», care au şi ei o formulă teo
logică zisă theopaschită: SVC(. cij; &.y[ct; 'tpdoo; 1trnov&avctt crxpxL 
S'a discutat mult formula şi locul de unde erau aceştia 5). Credem 
că localizarea care s'a făcut în urmă e cea mai bună, anume 
fixându-i la Dunărea de jos sau Dobrogea. Din lunga şi zbu
ciumata lor activitate ne interesează faptul că au mers până 
la Roma, de care se simţiau legaţi spiritualiceşte. Această legă
tură arată şi continuarea legăturii cu biserica Romei dar şi 
originea acestor «Sciţi>' în luptă cu Grecii 6). O z1orbire latină 
clar exprimată, apare la Dunăre la începutul aceluiaşi secol, în 
gura acelui Pseudo-Chilbudios dela Turris 7)-Turnul Măgu-

lmndaten, Veroffentlichung der Asiatischen Kommission der K6rosi Csoma-Ge
sellschaft (Sonderabdruck aus A."ddi Sc,·m/,., XIX), Iludapest 1921: H. Schonebaum, 
Die Kennt,u·s der bJ•::.anlinis,-lun Gt·sc/11(·/rtsscltr,'ib1·r 1·011 d,·r dltesll·n Gt'sclu'clzte dt'r [Tngarn 
vor da Laudnahme, (Ungarische Bibliothek. I, 5), Berlin-Leipzig 1922, cu litera
tura lor. Pentru teritoriul adiacent Crimeei. vezi acum A. A. Vasiliev. Thc 
Goths in thc Crlmm, Cambridge, Massachusetts 1936. 

1) Philostorgiu, Ih:,ton,, ,·,d,·slasl1ca, 16-13, II. 5, p. 10: âx -:,,iv mspetv ··1o.:,-r-u 
l:xufJGiv, t;u;; 6,; µsv m:0-.et( I'E-:et;;, ~;; ~a 'l'JV l'c,:&,:,u;; ;,.a;),t;•Jo(. Cf. şi J. Zeiller, I,,-s origines 
~-J,,,-,,'J/,,,,,,?7,'(' d,,,,n /~•,;,: Pro-;•,no·,· dt1nuh,·,•n111'\" d,• !' Fmj,,rf' Ron1r,/n ( Rihl iothi-<Jne <les Ec-oles 
frani;aises d' Athenes et de Rome, fasc. 112), Paris 1918, p. J.,9; N. Iorga, Isto,-,a 
Ronzâmlor, voi. II. Oamenii pământ11tm· (până la anui 1000), Bucureşti 1936, p. SJ 
n. 3. G,·ţiz' din Genesius, omişi de Theophanes Continuatus, sunt fără îndoială 
tot (:r'o(i, cf. Vasiliev, o. c., p. w7. 

2) Anzbasadde, ed. G. Popa-Lisseanu, Bucureşti 1936. 
3) Iorga, o. c., p. 187-188. 
4) Cl1ro11ograplua, Bonu 1839, I, p, 158: ,wv ~wJ8wv ~etaD,s(ov, oii;; xa;l O~vvou;; 

xa;)..oiia:v. 
5) V, J. Zeiller, o. c., p. 383-385, 5471 şi mai nou, Pr. V. Gh. Sibiescn, 

Căl11gării Sci(I, retipărire din Re7:istn Teo!og,că, Sibiu 1936. 
6) N. Iorga, o. c., p. 21-J. Nu e nici un motiv a fi consideraţi Goţi, 

Zeiller, o. c, p, 547, cu toate că \Valafried Strabo mărturisia că se mai vorbea 
limba gotică la Tomi în sec. IX, cf. Iorga, o. c., p. 69. Chiar •Scitul• Gainas 
nu are rezonanţă gotică în nume deşi este Got, F, Lot, Les invasions ger111aniq11es, 
Paris 1935, p. 65, 

7) Procopiu, De bd/o "1;oth1io, III, 14, Bonn, II, p. J37: xet(.tsp ,i,·1 .:s Aet,!vwv 
ă.q,Lhtet q,wvljv. 
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rele ori Dinogetia 1) - , care avusese ocazia să înveţe această 
limbă chiar acolo la Nordul fluviului, între barbari. 

La Theophanes, amintit şi mai sus, sub Sciţi nu se arată 
numai Hunii ci şi Goţii 2) şi Cazarii 3). Insă Theophilact Sirno
catta socoate pe Sla\'ii care distrug Tracia, a fi acelaşi lucru cu 
Geţii 4), ca şi la Ioan Cameniat, la care triburile slave ale 
Drugubiţilor şi Sagudaţilor sunt neamuri de ale Sciţilor 5). 

Ca şi pentru alţi mulţi la George Monahul Ungurii sunt 
arătaţi sub Turci 6). Fară îndoială că apropierea pe care o face 
Constantin Porfirogenitul între Slavii neînarmaţi şi Avari, nu 
este o dublă indicaţie pentru acelaşi element ci arată cât de 
aproape erau unii de alţii 7), dar e probabil ca Sciţii din Mace
donia să fie în adevăr Slavi 8). 

Exemplele se pot înmulţi atât cu referire la scriitorii din 
epoca celor mai de sus cât şi din a altora mai noui. Discer
nământul trebue făcut cn amănuntul pentru fiecare în parte şi 
rezultatele se pot întrezări extrem de interesante. Insă numai 
după aceea se va putea spune precis atât cât este de întins 
sau de restrâns domeniul gotic, hunic, gepidic, slavic, bulgaric 
etc., cât şi cel grecesc şi romanic. Acesta din urmă trehue să 
ne intereseze pe noi în mod deosebit. 

Azi este ştiut de toţi că romanitatea orientală a avut un 
ţinut de expansiune foarte întins. Deşi formată succesiv - în
cepând cu sfârşitul sec. III a. Chr. n. şi sfârşind cu începutul 
sec. II p. Chr. n. - această romanitate are totuşi o unitate 
perfectă prin faptul că Romanii cuceritori s'au suprapus peste 
un element local identic sau similar, cucerit numai în etape 
diferite. Acest ţinut atât de întins, cucerit îutr'un timp destul 

1) Cf. C . .Jire<'.'.ek, G,·sd1ichtc der Sabcu, I, Gotha 191 I, p. 82. C. Litzica, 
Procop,,: din C,·sarm, extras din Ioan Xcculc,·, VI. Iaşi 1926, p. 84, Iorga, o. c., p. 264. 

2) Chro11ogmpl11,1, I, p. !03: l'6't&ou~ ~s â:t:xwpUu; 'to•'.!~ ~,tii&ct; :U·rso&cxi; cf. şip. I 79 . 
.:;) .'b .. p. 6.31: Impărat-.il Ltor. III căsă~meşte la n2, pe iiul său Cons

tantin 't'r1v &•Jîct'tâpct xa·rivG'J ,:~•1 -:ci,•1 ~w1ll-ci'i•1 /3•;•,i:rViu. Aici prin So(i nu se arată 
Slavii, cum crede Dvornik, L,·s S/a1•,·s, BJ•:,ma l'I Rome au IX-,· s,t'cl,·, Paris 1926, 
p. 11 n. 1, ci Cazarii, cum singur spune mai jos, p. 1.38, şi mai bine la Vasiliev, 
o. c., p. 87. 

4) H,:,tonâc, Bonn 1834, p. 119: 'to ~s l's,:w:.•1, 'tct'J'tOV 1r s!1tst·1 ct! 'tOJV ~x),ct~'ljVW'I 
&:·râActL, 'tO îtEpl 'tYjV 0ptX'ljV s~ 'tO Xctp'tap/-,•1 O.u11ct(VE'tO. 

5) De excidio 711<·ssalonz,·e11si. Bonn 1838, p. 496: Apou1Gu6t'to:\ 'tLVE~ ~cx1ou1'ii,ot 
'tYjV xH,aiv ovoµcx~6µsvm ex[ ae. 't(j'> a•;vo11opG•3v-:: 'tfo'I ~xu&ciJ•1 ii&vsi. 

6) Bonn, p. 853-855. 
7) De administram/o lmpcr10, cap. 291 Honn III, p. 126, 
8) De themah"bus, Bonn III, p. 50. 

- 111 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



de îndelungat, este însăşi baza întregei romanităţi orientale 1) 

indiferent timpul cât s'a exercitat puterea romană directă sau 
indirectă. Succesiunea neîntreruptă şi directă pe întregul ţinut 
fost cândva roman, nemijlocită de nimeni, o au Vlahii medi
evali, adecă Românii din toate timpurile. 

In stadiul actual al cercetărilor istorice cu privire la epoca 
migraţiunilor în părţile noastre, este gren să se desprindă pre
ciziunife necesare cu privire atât la traiul barbarilor cât şi al 
Românilor. Se poate crede însă cu certitudine că între unii şi 
alţii a fost o legătură directă dar succesivă, aceea care există 
totdeauna între dominatori şi dominaţi. De aici decurge şi deo
sebirea netă care se precizează: pe câtă vreme cei dintâi sunt 
organizaţi milităreşte, singura lor bază de rezistenţă, cei de al 
doilea, pierzând această calitate odată cu hotarele imperiale, 
sunt neapărat locuitori sedentari în pământul lor de care sunt 
strict legaţi şi prin care trăesc. Dar dacă se fixează aceste linii 
generale se poate trage şi concluzia firească: barbarii militari 
stăpânesc ţinuturile în calitate de stăpâni 2) şi se dispensează 
de orice preocupare de valorificare a terenului cucerit. Din 
potrivă, dispărând calitatea de autoapărare şi menţinere a unui 
drept mai vechiu de stăpânire, băstinaşii, adecă Românii, s'au 
văzut legaţi tocmai de pământul care nu le mai aparţinea 
decât prin posesiunea directă care decurgea din lucrarea lui. 
Era posesiunea de fapt care îi obliga la muncă întrucât pose
siunea de drept stătea în mâna cuceritorului, care n'a distrus 
niciodată pe localnicii cuceriţi 3). 

Ţinând seama de această situaţie nouă pe care ne-o pre
zintă evul mediu, putem spune că s'a fixat un raport logic şi 
ucccsar Îutrc barb.:ff şi Român. Cel dintni11 deţinea po.c;:esi11ne:1 

de drept în abstract, iar cel de al doilea o stăpânea şi o fruc
tifica de fapt. Insă cel de al doilea avea obligaţiunea de a 

1) Cf. V. v. \Vartburg, D,;, Ausglieder1111.1.; der romanischm Sprachriiume, în 
7,eilschrift .f1,r romanische Philofo/:ie, LVl (1936), p. 1-48. 

2) Intr'un moment dat Italia însăşi a trebuit să fie apărată de unii 
barbari împotriva altora. Cf. F. Lot- Chr. Pfister - F. Ganshof, Hisloire du 
moyen dge, I. Les destinees de I' Empire en Occident de 395 r1 888, col. Glotz, Histoire 
g,'nerale, Paris 1928---1935, p. 166. 

3) V. ale noastre Cons,d/rations sur l'histoire des Roumains au moyen-dge, extras 
din ,lft!!ang,·s de l'Ecole Roumaine en France, Paris 1929. p. 135, şi Consideraţii asupra 
istoriei Românilor, p. 268-269. O precisă determinare la General R. Rosetti, 
Jnceputurile art,•/ militare în cuprinsul Romdnid de azi, extras din Acad. Rom. Mem. 
Sect. Ist., seria Ilf, t XIV, Bucureşti 19,B, p. 37, şi Essazs sur /'art militaire des 
Roumains, Bucureşti 1935, p. 20. 
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întreţine pe cel dintâiu cu strictul necesar existenţei sale. In 
acest sens nu ne lipsesc nici mărturiile precise. Dacă vrem să 
dăm o formă mai aspră acestui fel de traiu, dealtfel normal, 
putem spune că suntem în faţa unei simbioze: barbarul parazit 
a trăit pe seama surplusului produs de Românul intrat sub 
protecţia lui şi care nu mai avea armată de apărare 1). Deose
birile de acţiune sunt nete şi ele rămân totdeauna aceleaşi. 
Neexistând interpenetraţie, nici măcar în punctele de interferenţă, 
nu se poate face nici asimilarea grupelor iniţial total deosebite. 
Când se întâmplă a.est lucru 2), trebue neapărat ca unul sau 
altul să cedeze celuilalt până la identificare, fapt care înseamnă 
deobiceiu dispariţie 3). 

Pentru întărirea acestei consideraţii nu lipsesc comparaţiile 
în istoria generală. In Galia se petrece acelaşi lucru. Regalitatea 
francă fiind incapabilă să mai menţină unitatea statului organizat, 
poporul se restrânge în nuclee mici aşa încât să poată fi posibil 
traiul. Nefiind însă vorba de o cucerire străină, barbară nouă, 
nucleele acestea rămân sub porunca demnitarilor înobilaţi de
veniţi protectori, iar locuitorii de totdeauna se leagă de pământul 
lor din care trăesc împreună cu protectorul, care ia o parte 
din produsul lor drept plată asistenţei ce acordă. 

Atât o trecere cât şi alta se face pe nesimţite. Niciodată 
lumea n'a avut impresia că se află în faţa unei schimbări totale 
precipitate. Chiar şi când se înfăţişează asemenea cazuri, ele 
sunt numai aparente, de suprafaţă. Rezultatul este acelaşi. Din 
cucerirea violentă a Angliei în 1066, care dă cea mai caracteristică 
diferenţiere între dominator şi dominat, nu rezultă nimic altceva 
decât o completă înţelegere a rostului care rămâne fiecăruia 
pentru traiul împreuna. Cel diutâiu numai aparent are întâetate 
căci de fapt el se identifică perfect celui de al doilea. Fenomenul 
ni se pare că s'a repetat exact la fel şi în cealaltă parte a 
Europei. Cuceritorii Varegi, goslii Ruşilor, 4) nu înseamnă decât 

1) De aceea pentru Român hosti; a ajuns oaste, cf. N. Iorga Sur la psycho
log,e du Roumain, în Rcvue historiqu,· du Sud-Est europern, VIII (19,,1), p. 215, şi 
nota noastră, In furul und lupt,, a Românilor cu Rutemi în anul 1277, în Arhivele 
Olteniei, XIII (19,H), p. 277-278. 

2) Şi se întâmplă des, căci toţi barbarii sunt asimilabili. V. mai jos. 
3) Pentru romanici cazul acesta nu are loc însă decât acolo unde se 

formează grupe restrânse, fără legătură între ele. Pierderea naţionalităţii se 
datoreşte izolării. Cf. Th. Capidan, Romanitatea balcanică, Acad. Rom. Discursuri 
de recepţze, LXVII, Bucureşti 1936, p. 16. 

4) H. Pirenne, Histoire de !'Europe des invasiom au XVI-e s,eclc, Paris
Bruxelles 1936, p. 82. 
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ceeace au însemnat Normanzii în Anglia. Asimilarea care a 
turnat, nu este decât dovada cea mai clară a vitalităţii straturilor 
etnice neschimbătoare, legate de pământul lor 1). 

Dată fiind situaţia în care se găsea Românul faţă de 
barbar, putem vedea şi care era ocupaţia celui dintâiu. Barbarul 
fiind militar, fie de luptă regulată fie de jefuire, după cum era 
cazul, trebne neapărat să fi fost cineva obligat a produce între
ţinerea. Acela n'a putut fi decât Românul. 

Această obligaţie nu era deloc grea. Din munca lui Românul 
nu mai avea interes să producă altceva · decât atât cât îi era 
necesar în locul în care se găsea. Drumurile de comerţ deobicein 
fiind închise, ocupaţia lui s'a restrâns la procurarea elementelor 
primordiale. Este imposibil de explicat însă ipoteza, deseori 
susţinută, că în acea vreme lumea se restrânsese la o singură 
ocupaţie, păstoria. Niciun trib, oricât de primitiv ar fi el, în 
evul mediu n'a putut trăi numai din păstorie 2). Păstorii nomazi 
cei mai caracteristici aveau cei puţin încă alte două preocupări: 
vânatul şi pescuitul. Este concludentă legătura pe care o găsim 
între U grii şi Finii care formează oardele lui Arpad. 

O astfel de unică ocupaţie la Români se înlătură însă dacă 
ţinem seama şi numai de evoluţia semantică a cuvântului fădure, 
care presupune o neaparafa apropiere între aceasta şi balta 3), 

şi de originea verbelor a fcsnu· şi a z1dna. Cea de a doua ocu
paţie de seamă, agricultura, a existat neîndoios, fără întrerupere, 
la Români. Ne-o mărturiseşte întregul vocabular referitor la 
aceasta. Cuvintele barbare adeseori sunt numai dublete care an 
înlăturat uneori, fără îndoială destul de târziu, pe cele mai vechi. 
Cele cln11~ n<'np:iţii :i.11 fost strâns unite în întregul ev mediu 
românesc, aşa cum au fost pretutindeni în aceeaşi vreme. Răs
pândirea lor a fost deopotrivă de întinsă. Ariile pastorale şi 
aşezările agricole nu se exclud ci se alătură şi se completează 
simultaneizându-se fără a se suprapune. Se pot succeda uneori. 
De obiceiu ariile agricole au înlocuit pe cele pastorale. Inten-

1) In vastul câmp deschis care este Rusia exemplul nu poate fi dat 
numai cu Slavii în raport cu Varegii, ci şi cu Goţii şi Cazarii, iar mai apoi 
Tătarii, care dăinuesc atât de mult cu toate că alte valuri de barbari au 
răvăşit necontenit ţinutul. Cf. Vasiliev, Tht· Goths in th,: Crim,·a, passim. 

2) R. Rosetti, /11c,·p11t11rile art,·i militare, p. 38--39. 
3) S. Puşcariu, Loc11/ limbii române între limbile romanice, Acad. Rom., 

Discursuri de r,·ap(i11ne, XLIX, Bucureşti 19201 p. 35. N. Iorga, /stor,â Românilor, 
II, p. 124. 
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sitatea lor a fost variabilă în raport cu posibilităţile. de s1gu
ranţă. 

Neputându-se elimina una din aceste ocupaţii, agricultura, 
atunci nici ipoteza care s'a făcut asupra originii numelui celui 
nou al Românilor, că V/alui ar indica în general pe păstori, 
nu poate să se menţină. Dacă se poate oricând dovedi că 
există legătură între forma terenului şi locuitorii lui (sp. ex. Poloni 
şi fol/aua), apoi niciodată nu putem întrevedea acelaşi raport 
între ocupaţia şi numele unui întreg popor. Din potrivă, aceeaşi 
ocupaţie principală la două neamuri poate duce la identificarea 
lor sub un nume sau altul. Originea numelui Vlah trebue deci 
căutată în altă parte, exterior 1), fără nicio legătură cu ocupaţia 
Românilor ci numai cu originea lor etnică, romană. 

Conservarea omogenă a Românilor, pe o zonă atât de 
întinsă, vreme de aproape o mie de ani, a uimit însă pe mulţi. 
Căutând explicaţia, au crezut că o găsesc atribuind acelor vremi 
idei care nu puteau exista. Nu este posibil să se admită că 
strângerea întregului popor în sânul unei 11aţiu11i care l-ar fi 
ferit de amestec păgubitor, i-a dat un sens moral care l-a călă
uzit continuu ridicându-l deasupra barbarilor. Această idee ar 
fi obligat naţiunea să se ţie solidară pe un ţinut anume, atât 
cât era ocupat de ea 2). Nu avem posibilitatea unei atare con
firmări în nici o parte. Ceeace putem spune cu certitudine e că 
hmba, care îi lega pe toţi de atâtea scumpe amintiri, şi credinţa, 
cu atâtea elemente sufleteşti adânc omeneşti, an putut să for
meze elementul dominator şi unificator al unui popor. De limbă 
cu totul deosebită şi cu credinţă care adeseori înlătura sensul 
moral al vieţii, barbarul era totdeauna aşezat pe un plan advers. 
El putea oricând să stea acolo şi să profite de biruinţa lui, dar 
mai departe nu putea şi nici nu-i era îngăduit a trece. Poate 
că această unitate să se fi datorit însuşi faptului că nu mai 
ex1sta o organizaţie proprie românească mai întinsă ci se trăia 
în forme populare, care au şi fost numite «fără Stat» 3). 

Raportul dintre Români şi barbari s'a putut menţinea 

1) Cf. şi 1\1. Handelsman, Le r,île de la nationalit,' dans l'histoire du moyen 
âge, in Bulletin of tl,c intenwtional Commitee of /zistoncal sciences, I ( 1928), p . .563 şi 
1b1d. II (1929), p. 237-238. 

2) Nu ne gândim la patrie, care este o concepţie cu totul nouă, întrucât 
în evul mediu aceasta nu avea un sens deosebit de 1t6A(~. 

3) Iorga, o. c., p. 29.5. 
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atâta vreme cât noutatea şi virulenţa barbarilor surprindeau. 
Când prezenţa lor sub nume noui n'a mai însemnat decât o 
reeditare a aceloraşi aspecte, desigur că a trebuit să se facă o 
schimbare a situaţiei. Barbarii au cedat formelor locale existente 
peste care se suprapuseseră şi au încercat o organizare nouă 
pe aceste baze stabile şi mai puţin violente. Atunci se punea 
în adevăr o problemă de existenţă pentru locuitorii cei vechi 
subordonaţi, care trebuiau să găsească o formă de menţinere 
cu o pierdere minimă. Din acel moment trebue să existe ideea 
unei diferenţieri mai accentuate, nu numai din punct de vedere 
al limbii şi credinţei, ci şi al originei. Momentul acesta un 
pare să fie altul decât sec. IX. 1) Atunci Slavii din Sud-Estul 
european suferiseră marea transformare de trecere din barbarism 
spre civilizaţia locală, Bulgarii fuseseră în cea mai mare parte 
transformaţi şi pregătiţi să primească o religie nouă, Ungurii 
sunt atât de slabi încât, în loc să încerce o tentativă spre Sud, 
apucă drumul spre Nord spre a trece în Panonia, Pecenegii 
sunt satisfăcuţi de situaţia lor de biruitori ai Ungurilor, iar 
Cazarii nu înţeleg să ia nicio atitudine spre Apus. Aceştia erau 
dealtfel, cu totul superiori celorlalţi năvălitori 2). Cu toate că 
au loc încă multe campanii războinice, totuşi din punct de 
vedere al surprizei barbare suntem în oarecare acalmie. Situaţia 
se va mai reedita, pentru aceste regiuni, în sec. XIII, după 
invazia tătară şi este asemănătoare cu aceea din Apus în sec. 
VIII, după invazia arabă, şi sec. X-XI după fixarea Ungurilor. 

Şi din punct de vedere religios tot sec. IX sileşte pe 
locuitorii Sud-Estului european să caute noui orientări, care 
sunt precise tot din acest moment. O parte din locuitori caută 
:sprt: t:pi:s1..:upul Rumci id1· alta :;pre patridlrnl Dir.auţului. Diu 
felul în care se vor orienta unii sau alţii, se va putea vedea 
şi soarta pe care vor avea-o. 

Rezultă deci, că sec. IX este o răscruce pentru istoria 
ţinutului locuit de Români. Aceasta atât pentru cei rămaşi sub 
ocrotire imperială cât şi pentru cei de sub cea barbară. Numai 
în această vreme putem observa o nouă atitudine. De aceia 

I) Ca vorbire, procesul de diferenţiere intre latina oficială şi noua limbă 
romanică, vulgara, se încheiase de multă vreme, cf. Capidan, Romanitatea 
hakanică, p. 29, 52-53. 

2) V. R. Liittich, Ungarnzuge ,-,. Europa ,·m 10 • .fahrhu11dert (Historische 
Studien, LXXXIV), Berlin 1910, p. 14. 
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este şi explicabil de ce abia de acum înainte vor apărea şi 
Românii în izvoarele istorice contemporane în mod deosebit. 
Nu mai formează un stat organic înglobat într'o formă tradi
ţională, ci un fragment aparte anexat altora, sau alăturea de 
ele, cu care numai împreună fac să se păstreze unitatea obiş
nuită. Din acest punct de vedere prezentând un deosebit interes 
această delimitare, este nevoie să se lămurească mai bine. 

După tentativa lui Crum de fixare în afară de hotarele 
imperiale, Bulgarii se văd în situaţia de a fi ospitalizaţi tot în 
lăuntrul lor. Pentru aceasta au trebuit să facă un mare sacrificiu 
primind creştinismul care i-a salvat Fără acesta nu putea 
exista nici o apropiere. Dar odată făcut acest pas şi acceptaţi 
astfel de imperiu, ei se apropiau foarte mult de ceilalţi supuşi 
imperiali. Abia din acest moment se va porni între ei lupta 
de întâetate şi predomnire. De aici decurg şi conflictele cu 
Imperiul însuşi, care trebue explicate şi prin nesiguranţa în 
care se găseau încă. Cu toate că primiseră botezul dela Bizanţ, 
totuşi nu ştiau încă precis încotro să se îndrepte, către acesta 
sau către Roma 1), de unde mai avuseseră misionari şi înainte 
şi după creştinare 2). 

Această legătură a Bulgarilor cu Roma ne dă însă şi o 
altă lămurire. Mai întâiu Scaunul Apostolic n'a pierdut din 
mâini mai niciodată cel puţin partea apuseană a Peninsulei 
balcanice 3). In vremea aceasta în lotul ei erau Epirnl, Tesalia, 
Dardania şi Moesia 4). De bună seamă că tot către ea s'au 
îndreptat continuu credincioşii Români. Trebue să fi fost destul 
de puternică şi credem că ţinea lângă ea şi pe episcopii dunăreni, 

1 J Anastasiu Bibliotecarul. Adrianus II, în Migne, /'alr. Lat, voi. 128, col. 
1391-1392: •ne aliquo errare vidcamur, cui Ecclesiae subdi debeamus, a vobis 
qui vices patriarcharum geritis nosse desideramus•. Cf. ş1 N. Iorga, Istoria 
Românilor, II, p. 321. 

2~ Cu□, la 866, mărtur;seştc:: î.1suşi Lni:,ăratul: • Hi!>i i:,er Bulgariarn missi 
sedis apostolicae venissent, nec faciem meam. nec Romam diebus vitae suae 
viderent•, Anastasiu Bibi. ,V,,·olaus I, în Migne o, c .• col. 1373-1374. Mai târziu 
însă, la 870, Legaţii papali sunt prădaţi de «Sclavoni•, Id, Adria11us II, ,b., col. 
1393-1394. 

3) Pe vremea lui.Justinian, Salonicul cu tot Iliricul şi Dacia Mediterranea 
erau ale Papei, cf. Zeiller, Les origines chretiennrs, p. 389-393; Iorga, o. c., p. 22,;. 

4) Anastasiu Bibi.. o. c. col. 1392-139_~: •Sedes apostolica ... utramque 
Epirum, novam videlicet veteremque, totamque Th.::ssaliam atque Dardaniam ... 
antiquitus canonice ordinavit et obtinuit». Pentru l\loesia, v. Dvornik, La lutte 
entre Byzanu et Rome a propos de I' /llync1tm au IX-e siecle, în Melanges Ch. Diehl, 
I. Paris, p. 62, 70. La 778 un Sergiu era episcop papal la Belgrad, id., ih .. p. 77. 
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care nu mai apar în actele sinodale constantinopolitane 1). 

Mişcarea iconoclastă va fi ajutat la această 1egătură mai mult 
decât misionarismul papa1. Nu e niciun fel de în,doială că aşa cum 
clericii cei mai reprezentativi din Bizanţ cereau cu insistenţă 
să meargă la Roma spre a afla credinţa cea adevărată 2), tot 
aşa vor fi făcut, în continuare de altfe1, şi clericii Români1or. 
Bu1garii hotărîndu-se pentru biserica Răsăritului şi înfăptuind 
în două rânduri imperiul lor de imitaţie, evident că au întrerupt 
sau au micşorat legătura cu Roma 3), care a rămas intactă 
numai pentru Iliric cu părţile slavone şi boemo-morave 4). 

Imperiul franc care pe la 820 se întinsese exact în aceste 
părţi până la Timoceani 5), nu trebue iarăşi uitat fiindcă şi el 
forma o nouă legătură cu aceeaşi lume apuseană 6). Insă, spre a 
evidenţia exact acelaşi proces de separaţie1 şi legătura aceasta 
se rupe tot în sec. IX. Se ştie că Francii pierd Sirmium 7) 

între 87 3- 879, câţiva ani după creştinarea Bulgarilor 8). 

Mai târziu, când Ungurii vor părăsi felul lor de vieaţă 
nomadă şi se vor alătura Romei, se va întâmpla acelaşi lucru 
cu Românii din Nordul Dunării. :K e mai fiind o legătură con
tinuă cu Roma timp de aproape o sută de ani cât a durat 
nesiguranţa în acea parte din cauza Ungurilor, RoIJ]ânii nu 
înţeleg să o reia mai târziu fiindcă ea venea prin reprezentanţi 
ai aceltti popor în care nu vedeau decât un intrus, care comite 
un sacrilegiu atât faţă de tainele credinţei cât şi faţă de tra-

1) Iorga o, c., p. 319. 
2) Teodor Studitul însuşi aparţinea acestui grup. v. Dvornik Les Sla1•l'S, 

BJ•zance d Rom,·, p. 124. Tot aşa şi Constantin-Chirii, ,b., p. 165. Insuşi Sf. Gri
gore Decapolitul urmează aceeaşi linie mergând el însuşi la Roma, ca şi dis
cipolul său Iosif Imnograful, cf. Dvornik, /,a 1·i,· de Sa111t (;r,•',[n,r,- !,· /Ncapolil,· 
et h·s S/m•cs 111acâlomcns au IX-c s1ecl,·, Paris 192b, p. IO ŞI 18. 

3) Este o evidentă decădere a latinităţii bisericii în Balcani, ajungând 
pe planul întâiu Bizanţul, cf. Iorga, o. c., p. 313. 

4) Nu trebue să ne închipuim însă că limitele imperiilor politice erau 
şi hotarele jurisdicţiilor ecclesiastice: ele nu se alătură ci se interferează: • X os 
de divisione regnorum non agimus sed de jure sedium loquimur» spun Legaţii 
papali, clupă mărturisirea lui Anastasiu. Adn,111us II, I. c., col. 1392. Cf. şi Dvornik, 
Les Slm•,·s, BJ'w,,,·,. ct Rome, p. 77 şi pentru rostul carolingian. 

5) Lot-Pfister-Ganshof, /.,·s d,·slin/,·s d,· l'Em,'>ire, p. 48-1. 
6) •Francorum foedcribus inhaeretis• spun vicarii orientali Legaţilor 

papali, Anastasiu, o. c., col. 1393. Pentru legăturile Bulgarilor cu Ludovic 
Germanicul. v. Dvornik, o. c., p. 186- 187, 191-192. 

7) Diocesa Panoniei, papală, avea reşedinţa aici sub Adrian 11, cf. Dvornik, 
o. c., p. 207. 

8) In 864: cf. A. Vaillant şi l\I. Lascaris, la date de la conversion des But
gares, extras din Renie des etude slavcs, XIII (1933), admisă şi de H. Gregoire, 
tn Byzantion, VIII (1933), p. 663-668. 
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diţiile lor romane şi imperiale. Ei rămân în formele lor vechi, 
care întâmplător corespund încă Răsăritului, şi pe acestea în
ţeleg să le urmeze 1). Tragedia lui Ghiula este o explicaţie 
psihologică chiar în acest sens, oricare ar fi origit1ea lui etnică. 
El nu era decât un ins, cu o mână de credincioşi care trebuiau 
împreună să domine o mulţime de supuşi. Aceştia, dacă înţe
legeau să-l lase acolo unde îl puseseră armele, nu vedeau de 
loc nimerit să urmeze şi pe un drum al credinţei, care nu 
corespundea sufletului lor, sau pe care nu-l acceptau fiindcă 
era indicat de cei care îi violentaseră. Iu faţa acestor necesităţi, 
care nu se judecă ci numai se înţeleg, Ghiula însuşi a trebuit 
să procedeze aşa cum era firesc 2): a mers la Constantinopol 3) 

şi a arătat drumul natural pe care trebuiau să meargă atât 
nouii cât şi vechii locuitori ai Transilvaniei 4). Mai târziu această 
orientare va fi aşa de precisă şi de înrădăcinată încât nimic şi 
nimeni nu o va mai putea deturna 5). 

1 l Terenul de luptă între cele două autorităţi ecclesiastice este străhătut 
de linia care pleacă de-a-lungul Moravei, Dunării, Moravei sârbeşti şi Drinului. 
Antagonismul începe chiar din sec. IX. Dvornik, o. c., p. 165. 

2) R. Huss, Gab cs xur Z,-,l d,·r Dn,tsc·hkolom.wtion Sfrb,•J1b1ir,[;ensein!(rfrch.-kath. 
Bzstum ,-n We1ssenburg? în s,;-b,·J1b1irgi,cl1, l"tirt,·lj,1/,rssd1riji, 57 (193,-1), p. 16-21 I. 
Lupaş, A existat in Transilvania t·piffopi1· ortodoxii inainte de intenzt'l~·rea regatului 
Ungar, În B1ser1ca Ortodoxii. Ro1111Î11ă. LII (193,i), p. 1,-19-156; Id., Voevodatul 
:J'ranslfioaniei în sec. XII şi XIII, extras din Acatl. Rom Mem, Seci, Ist. XVII I. 
Bucureşti 1936, p. 6-9. Dealtfel nu trebue să se uite un singur moment că toţi 
barbarii au fost asimilabili, cf. Lot-Pfister- Ganshof, o. c., p. 175; H. Pirenne, 
Jl,stoire de /'Europe, p. 375-376. l\Iai degrabă an cedat ei formelor locale, adeseori 
totul, decât au căutat sau au putut impune pe ale lor. 

3) Ne întrebăm dacă nu \'a fi fo~.t şi un interes politic imediat-Tran
silvania, ţară de sine stătătoare - care să fi determinat această legătură. Poate 
că Ghiula cel Mic din Notam! Anonim, XXIV, ed. Popa Lisseanu, Bucureşti 
1934, p. 44, care 1111 ,,roise să s,·_t,,că rrr.yti11. prohabil nu vroise să părăsrască armstă 
legătură cu Bizanţul, deşi cronicarul ii scoate •În fide vanus et noluit esse 
christianus• lb., XXVII, p. 46. Admiţând acest interes politic am avea o 
repetare a gestului lui Rastisla\', d. Ch. Diehl şi G. Man;ais, /listo,-re du moJ't11 
dge, III. Le 111011de orzâztale de 395 ,; 1081, col. Glotz, Paris 1936, p. 32,i. Trebue să 
ţinem neapărat seama că tot în vremea aceasta Bizanţul ortodox începe să 
fie biruitor 1sup~a Romei cato!ic~. ::f. Icrga, Le cr.·ra.:lt',·e co1,1m1tn d,s ins:it11t1i-11s 
du Sud-Est de !'Europe, Paris 1929, p. I q. 

4) Din faptul că influenţa maghiară se simte numai în dacoromână şi 
nu şi în macedoromână, filologii.__au fixat despărţirea celor două grupe pe 
vremea venirii Ungurilor (Capidan, Ro111a111latm balcanică, p. 5,i). De fapt orien
tarea nouă spre Bizanţ şi legăturile de mai târziu intre unii şi alţii, înlătură 
această supoziţie. Despărţirea efectivă nu s'a făcut de cât târziu de tot, dar 
începutul trebue pus tot în sec. IX, când se crează ţaratul lui Boris-Mihail 
şi al lui Simeon în dreapta Dunării, şi nu e vorba de o emigrare spre Nord 
sau spre Sud, ci e o dispariţie în sânul populaţiei slavo- bulgare şi poate o 
admigrare fără importanţă, cf. Id., ,-b,, p. 54, 59 şi 61 n. 2. 

5) Lupaş, Voez•odatul Transilvanzd, p. 6. 

- 119 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Este limpede că spiritul Romei s'a simţit la Dunăre până 
în acest secol IX, l'ând încă nu se puseEe vorba de diferenţiere 
între credincioşi. Pentru Români, singurii de altfel care au 
putut păstra această legătură fără întrerupere, nu se pusese 
chestiunea indicării lor cu uu onomastic precis. Totuşi ei apar 
mascaţi sub nume de împrumut. «Sciţii» care se roagă în lati
neşte, după mărturisirea din 865 atât a papei cât şi a Impă
ratului, nu sunt decât Românii din Nordul Dunării 1). Procesul 
acesta de diferenţiere a elementului latin d~ cel barbar, nici 
nu va mai întârzia mult şi se va transforma în precisie: Un
gurii, la veuirea în Pusta, vor întâlni în Transilvania pe Vlahi, 
deci pe Români. 

Cred că exact în acelaşi fel se văd Românii şi în Sudul 
Dunării în aceeaşi vreme. E vorba de un scriitor arab din 
sec. XI, Gardizi, care face o astfel de menţiune. Vorbind despre 
această regiune el scrie: «Lângă Slavi este un popor din Im
periul Roman (ăz Rum); şi toţi sunt creştini şi pe ei îi 
numesc N-11-d-r. Şi ei sunt mai mulţi decât Maghiarii, însă 

sunt mai slabi. Şi pe acele două fluvii, pe unul îl cheamă Itil 
iar pe celălalt Duba. Şi cum Maghiari sunt pe marginea 
fluviului îi văd pe aceştia N-n-d-z (N-?-dh-z) Şi sub N-n-d-r, 
pe marginea fluviului, este un munte mare şi apa (= fluviul) 
iese pe lângă acest munte. Şi dincolo de acest munte este un 
popor creştin şi ei sunt numiţi M-r-vat (M-r-dat ?). Şi între ei 
şi între N-n-d-r este drum de zece zile 2) ». 

Admiţând că poporul N-r-d-z este poporul român 3) iar 
M-r-vat, respectiv H-r-vat, Moravii sau Croaţii cum crede 
Kmosk6 4), atunci râul peste care văd Maghiari acel popor nu 
po::ite fi <lecât D1măre::1. Insă nu poate fi vorba de vremea de 
după aşezarea Ungurilor în ultima lor ţară, când nu aveau un 
Imperiu roman vecin, ci mai înainte, când au fost în Atelcuzu, 

r) A. Sacer<loţeanu, Barbari, Sci/i sau Ro111ci11i, p. 7-8. 
2) Traducerea A. Decei, Asupra unui pasagiu din geograful p,·rsan Gardicz' (a. 

105c). în Fra/1/or Alexandru fi /011 I. Lapt'lia/11, Bucureşti 1936, p. 882. Cu alte lec
turi onomastice, v. şi G. Feher, Bulgarisch ungaris,·he Bez1ehu11gen, p. 99. 

3) Cum pe drept cred că socoteşte Decei, o. c., p. 897-899. Este hotărî
toare apropierea cu ceea ce spune Notarul Anonim, XXV, ed. cit. p. 44-45: 
•habitatores terre illius viliores homines essent tocius mundi, quia essent 
Blasii et Sclavi. .. et <lux eorum Geleou ... non haberet circa se bonos milites•. 
V. însă Feher, o. c., p. 102, unde socotind - nar ca sufix plural turc, vede aici 
un popor sloven Nard, a căror localizare pe Bug e imposibilă. 

4) Decei, o. c., p. 894 - 895. 
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care de buna seama că se întindea ş1 m Moldova de jos 1). 

Numai din această aşezare puteau ei privi peste Dunăre un 
popor creştin care făcea parte din Imperiul roman, adecă 
bizantin 2). Slavii vecini, dacă nu mai pot fi Sârbii pot fi în 
schimb «Ruşii» sau Slavii din părţile Daciei în curs de roma
nizare. Ştirea nu se poate raporta la sec. XI, când nu exista 
această dispoziţie etnică, ci numai la sec. IX. Gardizi păstrează 
astfel o informaţie pe care o are din izvoarele utilizate, fie 
Ibn Churdadhbih fie Djaihani, 3) când numai acestui popor 
nu-i găsim un nume bine şi precis atribuit, ca şi în izvoarele 
bizantino-latine ale vremii. 

Că numai aici poate fi l:ocalizat acest popor Maghiar, ne 
arată şi Viaţa lui Metod/ie : « Când regele Ungurilor veni în 
părţile dunărene, el vroi să-I vadă: Cu toate că unii spuneau 
şi gândeau că nu va fi lesue liberat, el (Metodiu) s'a dus totuşi 
la el. Şi acesta din urmă I-a primit ca un prinţ, cu cinste, 
solemnitate şi bucurie 4)». Aceste făr/t" dunărene unde se aflau 
Ungurii în vremea aceasta, nu pot fi cele din Panonia, chiar 
dacă sunt amintiţi Ungurii în invazii şi acolo 5), ci numai cele 
de Ia gurile Dunării 6), adecă de acolo de unde puteau privi 
mai bine în Imperiu. 

Dacă socotim că Moravia Mare descrisă de Constantin 
Porfirogenit este la Sirmium 7), atunci şi distanţa precizată de 
Gardizi, este potrivită, iar al doilea popor ar fi Moravii din 
această regiune şi nu Croaţii. De altfel, în modul acesta, ţinu
turile se învecinează. Dacă este să vedem în aceştia pe Croaţi, 
atuuci ne-am putea gândi şi la Croaţii Albi «din munţi'>, care 

1) R. Liittich, U11gar11z1igr in E1tropa, p. 25, cuprinde şi Muntenia sub această 
aşezare ungurească. 

2) Expediţia din 894 împotriva Bulgarilor, arată foarte bine această si
tuaţie, prin toţi istoricii, George l\Ionachos Cont., Ronn, p. 853 - 8.~5- Leon 
Gramaticul, Bonn, p. ;,66- 269, Constantin Porfiro;renitul, De ad,.-, . .-m,1. ;l, li 1, 

Zonaras, Ronn, p. 4-12 - 44.ţ. 
3) necei, o. c., p. 878. 
4) F. Dvornik, L,·s l,'g,·11dc.< de Consta11ti11 el d,· .tlt'lhodc ,·uc.< de BJ•zanu•, Prague 

19_,3, p. 392. 
5) E vorba de invaziile ungureşti în Imperiul apusean la 862 şi luptele 

de mai târziu din 881 şi 892, cf. R. Liittich, o. c., p. 19-20, 25; Lot-Pfister
Granhof, L,·s d,·stinci-s de l' Empirr, p. 525; Dvornik, o. c., p. 244. 

6) Unde sunt foarte bine arătaţi şi de Constantin Porfirogenit, De ad111. 
imp., p. 171-172. [nsă ceeace mărturiseşte acelaşi. p. 173, cu începutul •Turciei• 
la podul lui Traian şi Belgrad, se referă la cea din urmă aşezare a lor. 

7) De adm. lmp, p. 173. 
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erau între Carpaţi, Bng şi Vistula 1). Dela gurile Dunării până 
acolo este aceeaşi distanţă. 

Prin contaminarea celor donă izvoare atât de distanţate 
în spaţiu, se poate vedea că în acest sec. IX poporul creştin 
al Românilor era bine aşezat de o parte şi de alta a Dunării 
aşa cum vor face mărturisirea precisă multe izvoare posterioare. 
Este ultima perioadă când romanitatea orientală îşi păstrează 
omogenitatea şi este socotită ca direct scoborîtoare din vechiul 
Imperiu roman. Infiltrarea barbară tot mai numeroasă, orien
tarea religioasă diferită şi necesitatea de difereuţire a neamurilor 
care formau mozaicul etnic carpato-hemimontic, impun de acum 
înainte o deosebire care se va preciza definitiv în sec. XIII-XIV. 

1) R. Liittich, o. c., p. 17 şi 2-i, care se informează chiar din Gardizi. 
Dvornik, o. c., p. 246. 
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DELA ISTORIE LA ISTORIE-LITERARĂ. 

- APLICARE LA OPERA D-LUI ALEX. LĂPEDATU -

DE 

PROF. DAN Sll\IONESCF 
,\SISTENT l"NIVERSITAR 

Am fost îndemnat întotdeauna, dintr'o înclinare firească, să 
citesc cu plăcere paginele scrise de profesorul Alex. Lăpedatu. 
In clasele liceale mi-a plăcut deosebit de mult opera Din ::.ileie 
de rădere ale lui Jfiltai- l rodă Vitca:ul (Bucureşti 1 908) pentru 
farmecul ei narativ, pentru limba curată românească şi pentru 
stilul simplu, lipsit de podoabe artificiale, prin care înfăţişa 
ultimele fapte ale aceluia, ce căuta să se înalţe «din afundul 
în care-l coborîse nestatornicul noroc şi răutatea omenească», 
însă se prăvăleşte dără suflare la pământ» din cauza lui Beauri, 
care «îi aruncă cu putere barda în piept». Mai târziu, în anii 
studiilor de specializare, citind mai ales din articolele d-sale 
istorico-literare, mă deprinsesem a le cerceta cu încredere, ştiind 
că găsesc în ele cunoştiinţe multe şi numai din acelea trase, 
prin muncă proprie, direct din izvoarele vechi literare, fie ele 
manuscrise, fie tipărite. 

Nu bănuiam însă atunci că voin avea cândva prilejul 
fericit să stăruesc mai m11It asupra scris11l11i d-sale, în scopul 
de a arăta valoarea contribuţiilor aduse la studiul literaturii 
naţionale! Şi totuşi se impune această cercetare critică a acti
vităţii de ,·stonc-lderar a d-lui Alex. Lăpedatu, în primul rând 
pentrucă ta, c:!ir1 pundul de \·tdere al cantităţii, este oatee:um 
pusă în umbră de activitatea pur islonâi, desfăşurată de d-sa 
în mod mai statornic şi deci, într'o măsură mult mai întinsă. 

O înrudire strânsă există, fără îndoială, între aceste două 
discipline, istoria şi ,:,tona-Mrrară. Inrudirea o cimentează, mai 
întâi, materialul brut, documentul, în sensul larg al cuvântului, 
care, în lipsa oamenilor şi făptuirilor însăşi, dispărute, sunt 
singurele mărturii care confirmă urmele acestora. Studiile de 
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istorie literară veche se apropie şi mai mult de istorie, din 
acest punct de vedere, pentrucă numeroasele opere literare ră
mase, nu sunt operele însăşi, originale, ci copii după copii ale 
originalelor pierdute; al doilea, o cimentează însăşi metoda de 
investigaţie şi anume observarea şi analiza critică a documen
tului, cu scopul de a reconstitui suma cunoştinţelor posibile. 
Operaţiunile de analiză a documentuiui (caracterul, provenienţa 
lui, autenticitatea faptelor cuprinse în el) impuse de metoda 
istorică 1), sunt în primul rând necesare şi metodei istorico
literare. O setie întreagă de probleme comune îşi pune istoricul, 
ca şi istoricul literar, în faţa unui text al cărui cuprins trebue 
restabilit din lectura copiilor transmise, în vederea editării lui 2). 

Deosebirea între aceste donă discipline constă uneori numai 
din natura documentelor: în timp ce documentele care servesc 
istoriei cuprind mai ales fapte de interes politic (răsb0aie, păci, 
cronologii ale domniilor, instituţiile, etc.), cele care servesc istoriei
literare an un interes mai mult literar 5an cultural, plăcând 
mai mult publicului ca primele, prin forma lor narativă, prin 
fondul lor liric imaginativ, sau prin însuşirile lor de limbă şi stil. 

De altfel, dela istoricul german Karl Lamprecht (1856--
1915) şi până la istoricii formaţi la şcoala lui (cum de pildă, 
d-l N. Iorga), metoda de istorie culturală a luat înaintea iftori
c,:f,nului erudit, faţă de «Întâmplătorul» şi interesul mai restrâns 
al faptelor numai politice 3). 

Pe baza acestor afinităţi între istorie, istorie-culturală şi 
istorie-literară cred că se explică, dece în organizarea învăţă
mântului nostru superior profesorul de istoria naţională făcea 
şi cursul de istoria literaturii române, existând, dela I 864 şi 
p:1n~ b 190~, o .c;ingnr~ C'~tech~ şi :mume «C~teclm ele l~tori:l 
critică a Ţărilor Române împreună cu Istoria literaturii române •· 4). 

1) Cf. Ch. \'. Langlois şi Ch. Seignobos, lnlroduc/11>11 aux dud,·s hi,tori
ques, Paris 1897, prelucrată, in partea ei teoretică, de Ch. Seignobos, /,a mr'lhode 
lusloriquc appliquee aux sc1enc,·s sociales, Paris 1901. 

2) Cf. O. Russo. Critica lexic/or ,i tehnica edi(iilor, in Bulct11111/ Comisiei 1ston,·,· 
a României, voi. 1, Hucnreşti 1915, p. 3- 100 (şi extras). 

3) O expunere clară asupra valoarei metodei istorice culturale, mărginită 
însă numai asupra manualelor didactice, a scris, la noi, P. P. Panaitescu, llfa
nualul ,ie istorh' de curs secundar .yi ,n,·toda dt· 1'.i.torie cultura/el, în ,'icoa/a Srcundară, 
Sept. 1935, p. 2.i--25, revistă publicată de Scrisul Românesc, S. A., Craiova. 

4) Cursul ii făcea istoricul \'. Alexandrescu- llrechiă. Vezi şi Cuvdnturea 
d-lui G. Adamesc11, SărMlorirea profesorului Ion B1,mu ... , Bucureşti 1928, p. 18 şi 
Marin Popescu-Spineni, Contr,hu(iuni la istoria im:ă(ământulul superior, nucu
reşti 1928, p. l!i, 
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De aceea, pentru noi, nu este mirare dece d-l Alex. Lăpedatu s'a 
abătut uneori din drumul istoriei, ca să compună şi studii istorico
literare. Cred însă că mai este o explicaţie care trebue dată. 

D-1 Alex. Lăpedatn a fost ales ca funcţionar în serviciul 
Bibliotecii Academiei Române începând cn 1o/23 Dec. 190 3 
şi a lucrat în mijlocul colecţiunilor de manuscrise până la 1908. 
Erau tocmai anii în care colecţiile de manuscrise şi documente 
ale Academiei se îmbogăţeau prin diferite donaţiuni din partea 
statului şi a particularilor. Era cu neputinţă, ca «Fa.nărui aşezat, 
liniştit, cuminte, care descifra cu răbdare şi atenţiune, vechile 
documente ale trecutului nostnF 1), să nu fi fost ispitit de a 
lămuri întunecimele trecutului nostru literar şi cultural din 
aceste manuscrise, pe care le-a cercetat şi catalogat, cunoscut 
fiind şi îndemnul spre preocupări istorico-literare pe care-l da 
bibliotecarul de atunci, regretatul Ion Bianu, elevilor şi cola
boratorilor lui 2). 

* * * 
In volumul omagial oferit Fra{llor Alexandru şi Ion I. 

Lăpedatu la fmtlinirea z,ârslci de 60 a11i (Bucureşti 1936) s'a 
redactat lista operelor scrise de dl. Alex. Lăpedatu 3). E~te foarte 
greu a deosebi dintre ele exclusiv numai pe acelea de interes 
istoric-literar, pentrucă în foarte multe studii istorice sunt date 
referitoare şi la cultura şi literatura românească - şi invers. 
Totuşi, cercetând mai de aproape lucrările, am putut urmări şi 
desprinde că contribuţiile istorico-literare ale d-lui Alex. Lăpe
datu se desvoltă în următoarele patru direcţii distincte: litera
tura veche românească, istoriografia ardeleană, Hteratura mo
dernă românească, istoria culturii româneşti, prin ·şcoale. 

I. Istoria literaturii române vechi. Literatura veche româ
nească este îu cea mai mare parte nestudiată şi aceasta pentrucă 
este necunoscută, nepublicată. Mai ales operele de literatură 

1) Alex. Lăpedatu, Istoriografia română ardeleană în legătură cu d,·ifi4urarea 
v1e(li politice a neamului românes.· de peste Carpa(i. Cuvânt rc:it;tit în şedinţa solemnă 
dela 2 Iunie 1923 ... cu răspuns de Ioan Bianu, Bucureşti 1923, p. 34 (portretul 
citat este din răspunsul lui Ioan Bianu). 

2) Deaceea unii cercetători c-onsideră pe dl. Lăpedatu ca elev şi cola
borator al lui Ion Bianu, cum de pildă N. Drăganu, în Dacoromania, anul VIII 
( 1934-1935), Bucureşti 1936, p. 488. 

3) I. Crăciun, Alex. I. Lăpedatu. note bio-bibliograf,i:e; v. volumul, pag. XXV
LVI, înregistrează 396 numere bibliografice; şi extras în colecţia Biblioteca 
lnl,liolo!fica. 
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religioa~ă şi populară sunt, în majoritate, needitate. Primul pas 
spre cunoaşte1ea şi studierea lor este, deci, catologarea manus
criselor care cuprind asemenea opere. Dl. Lăpedatu a descris 
şi studiat asemenea manuscrise din Biblioteca Academiei Ro
mâne. Articolele întitulate Manuscrisdc gihite la Monastirea 
Dălhăuţi de domnii N Iorga şi P. Gârboviccanu (în B1:l'crica 
Ortodoxă Română, XXVIII (1904- 1905) 539-545), precum 
şi Manuscrisele dela B/w·rt'ca11i şi Raşca, Bucureşti 1906 (extras 
din Bis. Ort. Rom., XXVIII (1904-1905) 1142--II52; XXIX 
(1905-1906) 685--701, 770--787, 908-918) cuprind des
crierea a 78 manuscripte. Ceeace ridică însă valoarea acestor 
studii, în afară de însemnătatea conţinutului atât de variat al 
manuscriselor, sunt însemnările, notele istorice adăogate de autor 
în josul paginelor 1). Ele verifică datele, dau informaţi uni biblio
grafice complete, rectifică păreri, completează altele, încât devin 
instrumente absolut necesare în mâna istoricului literar. Acela 
care va continua catalogarea manuscriselor din Biblioteca Acade
miei Române va trebui să ţie seamă - şi o va face cu mult 
folos - de descrierile minuţioase şi larg informatoare ale d-lui 
Lăpedatu. 

Intr'alt studiu, Un cuvfut asupra Gramaticii lui lenăcln'ţâ. 
Vă{ăresm (în Bis. Ort. Rom., XXVIII (1904-1905) 348-353), 

plecând dela un document din 28 Iunie I 792, dela Mihai Vodă 
Şuţu, prin care, la cererea Văcărescului, reînoia un privilegiu 
tipografiei Râmnicului, observă că ediţia vieneză a Gramaticei, 
scoasă în acelaşi an cu cea râmniceană (1787), nu se datorează, 
cum greşit se crezuse până atunci, forn1ei exterioare mai simple 
a ediţiei dela Râmnic, ci curentului carturăresc format printre 
Rom:1nii <lin Ar<le:11, <lntorit~ drnin inn ndnt tipăriturile româ

neşti cu caracter didactic, la Viena, Buda şi Blaj. 

r) Atrag atenţia, aici, asupra unora dintre ele ; .Vanuscriule dela Biscricani 
şi Râşca (paginaţia extrasului): p. 3, nota 2 şi p. 32, nota 3, despre Popa Fioru 
(1761), dascăl slavonesc dela bis. Sf. (;heorghe din Bucureşti, care ştia şi gre
ceşte. - Pag. 16 -27, despre 2-l opere ale lui Vartolom,·i Măzăreanul, aflătoare 
în manuscrisele Academiei Române. - Pag. 27-28. notiţă despre întâlnirea la 
Focşani a domnilor Const. Mavrocor<lat din Ţara-Românească cn Grigorie II 
Ghica din Moldova (Apr. 1733). - Pag. q, nota 3 şi pag. 30-31, despre mitro, 
poliţii şi episcopii consideraţi ca ctitori ai Râşcăi. - Pag. 32, nota 2, msse de 
Paterice; p. 33, nota 3, msse clin Cu1•i11tel,· lui E.frem Sintl; p. 40, nota 3, msse 
din C,winte!e '1.li Petru Damaschin; p. 4~, nota 1, literatura despre Antihrist, tri
miţând şi la articolul lui II. Chendi din Cunerul lilt'rar, I ( 1901, Buc.) nr. I pag. 2 
şi nr. 2, pag. 2. - Pag. 48, nota 1, msse ale lui l'a,:,·,e Malorosianul. - Pag. 35 -40, 
însemat excur_s despre MihalCt'a logo.fâtul Littrrati, scriitor de seamă în întâia 
jumătate a sec. al XVIII-iea. 
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Autorul bunelor şi singurelor monografii istorice, cu privire 
la Radul-cel-Frumos, Vlad-Vodă Călugărul, Radul-cel-Mare, 
Mihnea-cel-Rău, ne-a dat o monografie şi <lin cuprinsul litera
turii române vechi, anume: Damasrlt,'n Ep,'sropu! ş,' Dascălul, 
traducătorul căr/ilor noastre de ritual (extras din Convorbiri Me~ 
Mre, XL (1906) 563-581); a rămas până astăzi desăvârşită 
şi singura monografie în chestiune. Darnaschin a fost episcop 
al Buzăului dela 3 Oct. 1703-1708. In acest an, între 28 
Ianuarie - 14 Aprilie este numit episcop al Râmnicului, unde 
păstoreşte, până la 5 Dec. 1725, când moare. 

In lumina cercetărilor lui Ion Bianu asupra introducerii 
limbii române ia biserică 1), dar mai ales din cercetarea atentă 
şi stăruitoare a cărţilor vechi bisericeşti, pe care le împarte în 
cărţi de !edurâ în bisericf1 şi cărţi proprii de rdua!, autorul 
adaogă dovezi nouă şi cu neputinţă de înlăturat, în sprijinul 
teoriei că «Damaschin, Yenind tocmai în timpul când se acti
vase de-abinele procesul înlocuirii limbii slavoneşti în biserică 
prin limba noastră naţională, /mm capdl arestu,' p,wes, ltotărind 

soarta ş,' domnia hmbit" român1'şti pentru totdeauua i1l biscr,'ca 
uoastră». Teoria aceasta, care amâna cu aproape un veac desă
Yârşirea proc~sulni de înlocuire a limbii slavone cu cea română 
în biserică, teorie pusă în circulaţie mai întâi de I, Biann şi 
completată printr'un material mai bogat şi mai convingător de 
autorul monografiei Damasrltin Ep,·sro/nt!, avea să prindă greu, 
din cauza teoriei contrarii, susţinută de personalităţi de seamă 
în ştiinţa românească, cum de pildă A. D. Xenopol 2) şi Gr. 
Tocilescu. Publicarea anticipată, de către autor, a unor frag
mente din scrisoarea lui Damaschin către generalul Tige, guver
natorul Olteniei, a produs 111miniî, lămurind din scrisul Însuşi 
al lui Damaschin, cauzele pentru care acest vajnic cărturar, 
traducătorul a peste JO cărţi de ritual bisericesc şi a altor 
opere de lectură bisericeasca, n'a tipărit 111m1c, san aproape 

I) Ioan Bianu, Despre z"n!roduarea limbii româneftt" in biserica Romrînilor, Bucu
reşti 1904 (discurs de reccpţiune rostit la 21 Martie 1904, în şedinţă solemnă, 
la Academia Română). 

2) Atrag atenţia că I. Bi anu, op. cit., p. 37- 39 înşiră diferitele ediţii din 
Istoria Românilor a lui Xenopol, în care susţinea teoria contrarie, dar omite 
tocmai opera în care Xenopol tratează numai această problemă şi anume: 
conferenţa rostită de el la Ateneul Român din Bucureşti şi publicată sub titlul 
lntroduarea limbii ro11ii11,· în b,:,,•rică pe limp1tl lui Mateiu Basarab fi Va.-ik Lupu 
(1633--1654), in Arhirn Sooi'tă(1i ştzin(i/ice şi literan· din lafi, II(lan. 1891)400--417. 
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nimic 1), fiind în vieaţă: cenzura şi lipsa mijloacelor mate
riale 2). 

Trecutul cultural al Braşovului, pe care-l cunoaşte atât de 
bine dl. Lăpedatu, datorează d-sale lămurirea luminoasă a unui 
capitol foarte însemnat, într'un mănunchiu de cercetări cu titlul 
Doi cărturari braşoveni din sec. X VIII şi câteva documente Îm
potriva Uniri,~ Bucureşti I 915 (extras din aceiaşi Biserica Orto
doxă Română, XXXIX (1915-·1916) 760-768, 952-966 şi 
din Rev/1·ta Istorică, I (1915) r I r--r 14). Autorul ne arată acti
vitatea a patru cărturari Duma din Braşov şi anume Radu 
(1723-40), Ion (r75r-74), Dimitrie (1725-56) şi Radu 
(1774--90), dintre care Ion şi cel din urmă Radu au o acti
vitate mai bogată. Operele acestora sunt cercetate 3), fragmente 
din ele publicate, autorii încadraţi în preocupările culturale 
ale epocii. 

Cât priveşte declaraţiile în contra Bisericii Unite, făcute 
de 13 preoţi şi diaconi din Ardeal şi publicate de d-l Al. 
Lăpedatu (op. cit., p. 21-29), ne arată grija pe care autorul a 
avut-o întotdeauna de a menţiona in mod deosebit «activitatea 
tuturor acelora cari, în acest timp, au contribuit prin scrieri 
·bisericeşti - tipărite sau manuscrise - la întărirea pravoslaviei 
ameninţate» 4). 

Care este concepţia d-lui Lăpedatu despre vechea cultură 

1) Completez aici ceeace dl. Lăpedatu nu putea prevedea în 1906. Biblio
teca Acad. Rom. astăzi mai are, pe lângă Apostolul din 1704 1 încă o carte 
tipărită la Buzău, din vremea episcopatului lui Damaschin: Psaltire, slavo
română 1703 (netrecută în Bibhograf,a rom. ,,eche). Exemplarul Academiei Ro
mâne. completat prin fotografii după un exemplar fost în biblioteca Metohului 
Sf. Mormânt, din Istambul, are pe primele foi următoarea inscripţie autografă 
a lui Damaschin: •Aeastă sfântă Psaltire o am dăruit sfântului şi de viaţă 
făcătoriului mormânt al Domnului Nostru ls. Hs. Smeritul episcop kyr Da
maschin, episcop Buzevschiî. Septemvrie 22 AHH l(ea)t 721:1.• I B,bl. Rom. Veche, 
nr. 138 a). Apoi, lnvă(ătura despre feapte taine, Râmnic 1724, din care nu se cu
noştea niciun exemplar, se găseşte astăzi in Bibl. Acad. Rom., într'o copie 
fotografica după originalul din Bibl. Universităţii din Cluj. - La lista cărţilor 
necesare serviciului divin în biserica din Ţara- Românească (v. Alex. Lăpedatu, 
IJamaschiu Episcopul, pag. 9, nota 1 ), să se adaoge: Psaltire, Târgovişte 171 o, 
Ceaslov slavo-rom., Târgovişte 1714 şi Cataz,asfrr, Râmnic 1715 (netrecute însă în 
B,Miogra.fia românească v,·che: ultimele 2, la Academie sub cotele 16q I şi I 7 I 1 ). 

2) Sc1isoarea, datând din 22 Noem. 1725, s'a publicat apoi în întregime 
de N. Dobrescu, Istoria biuriâi romcÎne din Oltenia în timpul ocupaţiunii' au,triace 
(1716-1739), Bucureşti 1906, p. 164-166. 

3) Vezi mssele Acad. Rom. nr. 1314, 1431, 2467, 2481, 2485, 248<}, 2556, 
3 I 61 ŞÎ 4305. 

4) Alex. Lăpedatu, Manuscrisele dela Biserzi:ani fi Rii1ca, p. 40. 
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românească? In legătură cu aceasta ne uimeşte o mărturisire 
a d-sale, dar ne şi satisface prin soluţionarea practică, în viitor, 
a problemei. Iată ce zice d-sa: ,zTrebue însă ca importanţa şi 
valoarea de care rnrbim a literaturii şi culturii româneşti vechi 
să fie răspândite în cercuri mai largi, mai ales aci, în Transil
vania, unde u11ii, durere, niri nu ştiu, iar alţii n,â nu cred în 
exislen(a zwhii mituri ro111âncşli. Aceasta, şi pentru ca noua ordine 
culturală ce suntem chemaţi să stabilim acum, să aibă la bază 
această cultură şi, ca şi dânsa, să-şi păstreze caracterul deosebit 
pe care i-l va putea imprima puterea de adaptare şi transfor
mare de care a dat do\'adă că e capabil, în materie de cultură, 
sufletul şi spiritul poporul ni român» 1). Dar aceiaşi încredere 
a autorului în destinele culturii româneşti apare şi mai clar 
într'altă operă din care, nu pot rezista ispitii, de a nu cita un 
fragment: « ••. să caute [istoricul, istoricul literar], în fine, a 
scoate în evidenţă şi a pune în valoare, cu toată iubirea şi 
interesul ce comportă, elementele cu caracter propriu, naţional, 
ale vechei culturi şi civilizaţinni româneşti. Căci, oricât de mo
deste ar părea ele unora, pentru noi sunt tot ce poate fi mai 
preţios: ca prad use, în împrejurări istorice atât de nefavorabile, 
ale geniului asimilator şi creator al rasei noastre, menite a 
distinge şi caracteriza, în evoluţia lor viitoare, noua cultură şi 
civilizaţiune românească, de culturile şi civilizaţiunile străine, 
întemeiate şi susţinute de alţii, de sute de ani, pe acest pământ 
strămoşesc, -- culturi şi civilizaţinni, cari, oricât ar preţui, ca 
valoare în sine, nu sunt şi nici nn pot fi, prin natura şi sco
purile ce le-au călăuzit şi le călăuzesc, apropriabile nouă» 2). 

Pare-mi-se multă asemănare de concepţie între această 
părere asupra vechii culturi şi literaturi româneşti şi aceea ce 
exprima, cu aproape 50 de ani mai înainte, tatăl d-lui Alex. 
Lăpedatu, istoricul Ion Lăpedatn, într'un studiu întitulat Luptele 
Româ111/or pentrlt cultură 3). 

r) Alex. I,ăpedatu, Nouă împrejurări de den•oltare ale istoriografiei naţionale, 
În Anuarul lnstifut11!11i d,· istorti• nn/io11ală, I (Cluj, 1921-1922) 14. 

2) Alex. Lăpedatu, Istoriol{rnfia română nrddmnă .•. , p. 30. 
3) Publicat fragmentar - după Orientul latin, I (Braşov 1874)- de I. Lupaş, 

Cronicari fi 1itorici români din Trm1sih-a111a, în colecţia Clasicii români comentaţi de 
sub îngrijirea d-lui prof. univ. N. Cartojan, Craiova (19,4], p. 284-290. Studiul 
lui Ion Lăpe<latu are uneori şi aprecieri nedrt'pte, cum de pildă acelea despre 
cultura românească în epoca fanariotă. 
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II. Istorlografla ardeleană. Dintre cercetările întreprinse 
asupra istoriografiei române 1), d-l Lăpedatu n'a publicat decât 
foarte puţin. Priviri generale, de ansamblu, a publicat şi despre 
istoriografia ardeleană. Cunoaştem luminoasele expuneri şi di
rective asupra domeniilor în care s'ar putea desvolta, cu folos, 
istoriografia naţională: sunt cuprinse în lecţiunea de deschidere 
(6 Noemvrie 19r9) a primului curs de Istorie z·eclte a Româ-
111/or, ţinut la Universitatea din Cluj, dela întregirea României 
în hotarele ei fireşti şi de veacuri 2). In împrejurarea în care 
a fost rostită, această solemnă şi concisă exJJunere rămâne ca 
un simbol al demnităţii naţionale, al încrederii pe care o pune 
autorul în viitorii istorici ai neamului şi al misiunii istorice a 
neamului aici în sud-estul Europii. în calitate de <'reprezen
tanţii cei mai deplini şi mai autorizaţi ai culturii şi civiliza
ţiunii latine». 

Autorul însă s'a apropiat mai mult de istoriografia «de 
acasă», adică cea ardeleană, într'un alt studiu de o mare în
semnătate istorico-literară şi de o mare valoare ştiinţifică, anume: 
Petru Maior Î1l cadrul z•1'etii uatio11a!e si culturale a eforii sale 
(publicat în Anuarul Iust/tutuh;, de ist~rie ua/ioua!ă din Cluj, 
I (1921-1922) 79-86), cuvântare rostită în faţa studenţimei 
universitare în ziua de 1/14 Fevruarie 1921, deci tocmai când 
se împlineau 100 de ani dela moartea marelui istoric ardelean. 
Idei din aceste două prelegeri universitare se mai găsesc încă, 
îmbrăcate fireşte într'o altă formă şi puse într'un alt cadru, şi 
în discursul d-sale de recepţie la Academia Română (2 Iunie 
19 2 3): Istoriogra/ia românii ardc!canii in le_gâhtră cu desfăşurarea 
z•ie/ii po!dice a neamului romdnesc de ft'sle Carpa/i (Academia 
Rumâuă. Discursuri Ut rtctptiuut LV, Ductu·qti 19.z J) . .::\Ictoda 
şi scopul studiilor se văd clar, ele sunt exprimate de autorul 
însuşi, care îşi propune să arate că: « naşterea şi desvoltarea 
acestei istoriografii a fost determinată şi îndreptată, dela început 
până la sfârşit, de însăş desfăşurarea vieţii politice a neamului 
nostru de peste Carpaţi - de luptele purtate de naţiunea ro
mână transilvană pentru restaurarea vechilor sale libertăţi şi 

1) La 6 Noemvrie 1919 anunţa, pentru anul şcolar 1919-1920, un curs 
special de istoriografie română, pornind •dela anonimii analişti de pe vremea 
lui Alexandru-cel-Bun, până la istoricii zilelor noastre•; v. Nouă împr,;urăn· de 
desvoltare ale istoriografiei na(ionale, loc. cit., p. l I. 

2) .Vouă imprejurări de desvoltare ale istoriografiei naţionale, loc. cit. p. 1-18. 
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drepturi, -- de silinţele ei, continue şi stăruitoare, de a-ş1 im
pune şi valorifica aceste libertăţi şi drepturi în cadrele de Stat 
ale fostei Monarhii dunărene, - de trebuinţele organizării sale 
naţionale pe toate terenurile, cu deosebire însă pe cel politic 
şi cultural» 1). Pentru d-l Lăpedatn adevărata istoriografie arde
leană este numai aceea care începe dela Samuil Micu, Gheorghe 
Şincai şi Petru Maior; este numai aceea care se afirmă dintru 
început ca «erudită şi critică»; este numai aceea «cu un pro
nunţat caracter polemic şi militant». Istoriografia anterioară 
acesteia - cronica popii Vasile din Şcheii Braşovului, cronica 
lui Gheorghe Brancovici şi < Istoria» lui Rad ul Tempea - «nu 
are nici un fel de legătură cu opera istorică a celor trei mari 
scriitori pomeniţi, cari n'au cunoscut aceste lucrări şi n'au putut 
deci clădi nimic pe ele. Mai mult chiar. Prin originea şi natura 
lor, ar putea fi considerate ca stând în afară de domeniul istoric 
propriu zis al Transilvaniei' 2). 

Am citat textual aceste cuvinte, pentruca să se vadă bine 
concepţia raportului de cauz;ă şi efect ce stă între evenimentele 
politice şi operele istoriografice, concepţie aplicată de d-l Lăpedatu 
la naşterea şi <lesvoltarea istoriografiei române din Ardeal. 

III. Literatura romanească modernă. Contribuţiile d-lui 
Lăpedatu la studiul literaturii mai noi constau din notiţe, 
articole, cuvântări ocazionale şi ediţii de texte. A fost atras, 
după cum era şi firesc, în mod deosebit, de opera prozatorilor 
istorici Nicolae Bălcescu şi M. Kogălniceanu. Cuvântarea aces
tuia, rostită la 24 N oemvrie I 843, cu prilejul deschiderii celui 
dintâi curs de 11-lorie na(,onalâ la Români, în Academia Mihăi
leauă din Iaşi, este analizată de dl. Lă pedatu, pentru ideile ei 
de independenţă şi demnitate naţională 3). 

Celălalt istoric, din Ţara-Românească, Nicolae Bălcescu, 
ocupă un loc mai însemnat în preocupările stiinţifice ale d-lui 
Lăpedatu. Indemnat de Spiru C. Haret şi din însărcinarea 
oficială a acestuia, care era ministru al Cultelor şi Instruc
ţiunii publice, editează opera Românii sub Mihai- Vodă Viteazul 
(Bucureşti 1908). După ediţia Academiei, îngrijită de Al. Odobescu 

1) Alex. Lăpedatu, Istoriografia română ardel,·ană ... , p. 6-7. 
2) ilndem, p, 7. 
3) Alex. Lăpedatu, /\'ouă imprefurări de den·oltare ale ,-storiogra.fiei naţionale 

loc. cit., p. I -6. 
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(1878, ed. 2-a la 1887), se mai publicase si alte ediţii (1894, 
1898 şi 1901 ). Se simţea totuşi nevoia unei ediţii, care, prin larga 
ei răspândire în bibliotecile tinerimii şcolare, trebuia să-şi ajungă 
«scopul cunoaşterii trecutului şi a ţării şi a cultivării simţi
mintelor iubirii de neam şi de patrie' 1). 

Scopul determină metoda editării: colaţionează manus
crisul Bălcescului cu ediţia lui Odobescu, rămâne credincios 
manuscrisului, «atât cât acest lucru s'a putut face fără pagubă 
pentru opera însăşi» 2). Cum, însă, opera lui Bălcescu, redactată, 
între 1851-1852 - adică într'o epocă în care autorul se 
lupta cu boala crudă şi cădea sleit de puteri, mistuit prin 
sforţările ce făcea - avea asperităţi de formă şi greşeli de 
fond nerevăzute, a urmat în aceste locuri îndreptărilor şi com
pletărilor lui Al. Odobescu «el însuşi, caşi Bălcescu, un maestru 
al stilului». O parte de muncă stăruitoare şi nouă pentru opera 
lui Bălcescu, a fost la această ediţie şi reconstituirea, de către 
editor, a izvoarelor istorice de care s'a folosit Bălcescu, preci
zarea titlurilor lor, a localităţii şi a anului de tipărire, uneori 
şi determinarea paginelor. Această înfăţişare ştiinţifică, demnă 
de opera Bălcescului, lipsea în ediţiile anterioare îngrijite de 
Al. Odobescu (1878, 1887), cftt şi acelora care au urmat după 
1887. M unea a fost aneYoioasă şi a cerut o largă orientare 
istorică, pentrucă Bălcescu uneori n'a citat izvorul, alteori a 
citat autorul, dar nu şi ce anume operă şi mai întotdeauna 
a omis arătarea paginelor. Fără de lista alcătuită de dl. Alex. 
Lăpedatn (p. XI--XV, ed. citată) şi fără notele numeroase din 
subsolul ediţiei, greu ar fi să ne orientăm azi asupra culturii 
istorice a lui Nic. Bălcescu ~i asupra iz\'oarelor operii lui. 

Aceasta ecli~ie e:,te unu a tă tle 1 6 11 c.LJ aţi u u i i,stui-i1.:c:, 1.:um

puneri proprii ale d-lui Alex. Lăpedatu, care vădesc şi mai 
mult scopul educati\·-ştiinţific al publicaţiei. Opera lui Bălcescu, 
concepută în 6 cărţi, se opreşte numai la cap. XXXIII din 
cartea a 5-a (scriind numai numărul capitolului), adică povesteşte 
făptuirile lui Mihai-Vodă Yiteazul până în primele zile ale 
lunii Octomvrie, din anul 1600. DL Lăpedatu, voind a da 
tinerimei o operă unitară asupra întregei vieţi a viteazului 

1) N. Bălcescu, Românii sub ,lf,Jwi-Vodii T"ift'azul, ed. Alex. Lăpedatu, Bucu
reşti 1903, p. II I. 

2) llJidem, p. V. 
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domn, a contint1at, sub titlul D/n ::dele de cădere ale lui' M1ha1·
Vodd V/lcac-;u/ (Bucureşti I 908, de obicei broşată la sfârşitul 
ediţiei operii lt1i Bălcesct1) şi întrebuinţând aceiaşi limbă arhai
zată, dar într'tm stil mai sobru ca al lui Bălcescu, monografia 
neterminată a entuziastului şi caldului prozator român. 

Din opera aceluiaşi Bălcescu a publicat, «ca un act de 
cuvenită pietate» şi B,"ografii /s/on"tc (Bibl. pentru toţi, nr. 566, 
anul 1910), întâia ediţie în litere latine, după ce «au stătut 
până acum îmbrăcate în uitata slovă chirilică ... ». 

Apoi, unul dintre cei dintâi cercetători ai manuscriselor 
rămase dela Const. N egruzzi tot dl. Lăpedatu a fost, deşi din 
rezultatul acestor cercetări n'a văzut lumina tiparului decât o 
notiţă, dar foarte valoroasă, prin problemele care le-a ridicat, şi 
anume: O 1110-are 11cm1wsrnki a lu/ Couslan//11 Negruzz/ 1), fiind 
vorba de descoperirea tălmăcirei în versuri a lui jl,femnon de 
Voltaire '!), tălmăcire făcută de N egruzzi la frageda vârstă 
de 16 ani. 

Articolul Un scnilor basarabean 1tec1t11osrnt - D/mdr/e 
Bahra Co1111:wl (în Couz,orb/r/ !dcrarc, XLVI (1912) p. 513-
516) are, după cum se vede, numai patru pagini; dar ce însem
nătate are el prin contribuţia ce aduce? Este vorba de traducerea 
în româneşte, de către comisul Dimitrie Balica din Bălţi, la 
anul I 843 (copie din 1848) a romanului grecesc Ta x1x-ca XtX
pt-cw xstl II,;,Au~W?'JV 3), el însuşi tradus din franţuzeşte, atribuin
du-se această operă în de obşte abatelui Jean Jacques Barthe-

1) S,1111ii11iitorul, anul II, \"Ol. III (1903) 593. - Textul şi •lămuririle de 
trebuinţă•, pe care promitea că le \"a pnhlica. an fost pnhlicate de Eugen 
Lovinescu, în Com·orbiri lifrrar,•, XLV ( 191 r) p. 623-6.p. 

2) Că această tălmăcire n'a fost făcută direct din franţuzeşte, ci din gre
ceşte (o traducere anonimă, publicată de EYghenie Vnlgaris, la 1766), a arătat 
în mod foarte documentat Nestor Camariano, Primde inC<"rci1ri bkrarc ale lui C. 
Nt'gruzzi şi prototipunl,· lor .1:rrc,·.yti, Bucureşti 19„5, p. I 1-22. 

3) Dl. U:pedatu, reptblicâr.d a,·ti,:olul, t:st~ isµit;t :;ă creadă (v. Un 
mănunchiu de arcet,1ri istoria, nucnreşti 1915, p. 174, însă nenumerotată), in urma 
unei notiţe publicate de D. Furtună în rev. Miron Costia, III (Bârlad 1915), 
p. 110, că ediţia grecească folosită de Balica. este cea tipărită la Pesta 1801 de 
Const. G. Cotzicos, vărul pitarului Nic. Dalaman din Botoşani (ed. greco
germană). Adaog, însă, că Han/o şi Polydor s'a tipărit în greceşte şi la noi, în 
Bucureşti 1820 şi este prudent şi metodic, pentru determinarea prototipului 
grecesc, să se compare traducerea românească a lui Balica, cu ambele ediţii 
greceşti, şi cea dela Pesta 1801, clar şi cea dela Bucureşti 1820, care mai uşor 
a putut cădea în mâinile lui Balica. Pentru descrierea ediţiei dela Bucureşti, 
v. Ion Bianu & Dan Simonescn, Bibliograf,a românească veche, tomul III, fasc. 
III-VIII, Bucureşti 1936, p. 357-358, nr. 1094. 
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lemy, anume- adaog eu -Les amours de Ca,ytc el de PolJ•dore, 
Paris 1760 ~ · 

Dacă la aceste studii, înfăţişate prin prisma contribuţiilor 
noi ce an adus în stadiul istoriei literare româneşti, mai adăogăm 
şi numeroasele cuvântări ocazionale 2), atunci ne facem o desă
vârşită idee de preocupările şi acţiunile multiple şi variate ale 
d-lui Alex. Lăpedatu, care întotdeauna a urmărit şi pus aceste 
preocupan m slujba refacerii şi consolidării naţionale, sub ra
portul literar, cultural şi politic. 

IV. Istoria culturii româneşti (pagini din treeutul şcoaleO. 
Invăţământul, pentru unele epoci mai vechi din activitatea inte
lectuală a ţărilor româneşti, merge mână în mână cu mişcarea 
literară, fiind deopotrivă factorii principali în evoluţia civilizaţiei 
naţionale. Deaceea formele vechi de învăţământ, dascălii, acti
vitatea lor, materialul didactic de care dispuneau, efectele 
reale pe care le obţineau în înviorarea sufletului românesc, 
sunt documente care interesează la fel pe istoric, ca şi pe 
istoricul-literar. 

Activitatea d-lui Alex. Lăpedatu n'a rămas străină nici de 
această ramură; trecutul şcoalei româneşti l-a interesat chiar 
foarte mult lu mod sincer tresaltă inima el-sale de emoţie, 

r) Cunosc patru ediţii din această operă: Paris 1760, una în 8°. alta în r 2°), 
Lausanne 1796, Paris 1826. Găsesc nemerit a da aici câteva notiţe în legă.tură 
cu această operă, pentru care nu am găsit material în bibliotecile din ţară, 
ci le datorez amabilităţii d-lui Emil Turdeanu, care mi le a trimes dela Paris. 
Ediţiile dela Paris nu amintesc pe Barthelemy, nici ca autor, nici ca tradu
cător, nici ca editor. Prefaţa ( A1•,·rtiss,·mo1t) spune că romanul a fost descoperit, 
câţiva ani în urmă, de un profesor din Gothingen, într'o bibliotecă germană. 
Profesorul începuse să traducă (de sigur, în germană) şi să comenteze textul, 
c&11il trnp<'l<' frnn<'f"7f" a11 <'11<'f"rit ornşnl. Tln ofitez francez. împrietenindu-se 
cu savantul. a obţinut dela dânsul o copie a romanului şi permisiunea de a 
publica numai traducerea franceză a copiei, cu menţiunea că autorul roma
nului este o femee din Epidaurus. anume Famphila, care trăia pe vremea lui 
Neron. Iar adevăratele lămuriri despre manuscrisul original grecesc să le dea 
numai el, savantul, în ediţia care trebuia să apară (qui doit paroître inessam
ment) la Gothingen. 

Pe o notă, lipită de bibliotecar pe scoarţa din lăuntru a exemplarului 
(ediţia în 8°) din B,bl,i,t,,ca ,Va(ionalâ. din Paris, scrie: •Ce roman, generalement 
attribue a l'abbe Barthelemy, est peut-etre, d'apres une curieuse anecdote, 
rapporte par Barbier, d'un sieur Cartanier d'Auriac•. 

2) Alex. Lăpedatu, 1lfo111,•11fl' cult11ral,· fi politir,•, Cm•dnlâ.ri (31 Oct. 1923-,11 
.Martie 19?6) Bucureşti 1926. De un interes mai mnlt istoric literar sunt cele 
rostite la decorarea octogenaru!ui scriitor Şt. Cacovian; la distribuirea premiilor 
naţionale de poezie şi proză; la desvelirea bustului lui Gh. Lazăr, în Cluj; 
la sfinţirea monumentelor scriitorilor români înmormântaţi în cimitirul Eter
nităţii din Iaşi, etc .. Mai puţine de interes istoric literar în volumul aceluiaşi, 
Misce/anee, Bucureşti 1925. 
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când, citind şi recensând Istoria şcoale!or centrale române greco
orientale din Braşoz•, a lui Andrei Bârseanu (Braşov 1902), 
constată «măsura entusiasmului şi pornirei spre jertfire de care 
erau cuprinşi înaintaşii noştri în faţa problemelor de cultură 
şi propăşire naţională. Sunt pagini -- continuă d-sa - edifică
toare pentru mulţi dintre noi, ce avem prea puţină credinţă, 
tărie şi consciinţă naţională» 1). 

In lumina acestor simţiri trebue, deci, interpretată pasiunea 
d-lui Alex. Lăpedatu de a spulbera colbul depus pe dosarele 
şi arhivele vechi, ca să scoată la lumină fapte privitoare la 
organizarea învăţământului public în Moldova, în epoca 1845-
1850. Seria articolelor publicate în legătură cu această pro
blemă este bogată. Lucrurile stau astfel: Dimitrie C. Sturdza
Scheianul dăruise Academiei Române dosarele comisiunii pentru 
cercetarea stării învăţământului public în Moldova şi pentru 
eventuala ei reformă proectată la 2 2 Apr. 1844. Era, deci, un 
material imens de studiu şi de foarte bună calitate, deoarece 
marele vornic Costache Sturdza, tatăl donatorului, fusese pre
şedintele acestei comisiuni, care-şi încheiase 1 ucrările în chiar 
casa lui. Comisiunea fusese instituită de Obşteasca Adunare, dar 
după cererea Eptlropiei l1121ii/tilunlor publice din Principalul 
Moldove/. Comisia se adresează la câteva <,mădulare» din corpul 
didactic al vremii, cerându-le să întocmească fiecare câte un 
raport, prin care să se constate, pe de o parte, care ~unt pie
dicele ce stau în calea prosperării învăţământului, iar pe de alta, 
care sunt propunerile prin care învăţământul să ia avânt şi să se 
îndrepte pe calea cea bună. Dintre profesori răspunde numai 
Damaschin Bojinca ( Un memoriu al lui Damaschn Bo;i·nca 
Clt j,riz.•irt• la s/arl'a ,ri n·orgau ✓-:arf'a i11z 1â/âmâ11/11l11i jw/il/c in l/f()/
doz1a, in 1849 - publicat în Rcz•isla politicii, şi literarii, Blaj, I 
(1906), p. 87-90, 104-107 2); apoi profesorul I. Albineţ dela 
Academia Mihăileană, între altele, propune «să se mai adaoge 
limba italiar.ă, care va fi nu pLiţin fol0s:t0are pcntrLt literatura 
noastră». 3) Mai răspund şi profesorii A. Costinescu 4), Th. Sta-

1) Sămă11ătorul, II, voi. III (1903), p. 13-q. 
2) Mie inaccesibilă, deoarece exemplarul Academiei Române (cota P. II 

2523), dela nr. r sare la nr. 8, deci lipsesc tocmai paginele 33-224, în cuprinsul 
cărora este şi memoriul. 

3) Memoriul lui I. Albineţ publicat în Revista generală a im•ă(ământului, 
V (1909-1910), p. 674-680. 

4) Ibidem, p. 758 -761. Să se mai adaoge la aceste articole şi următoa-
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mati (memoriul acestuia l-a publicat dl. Lăpedatu în Co112 1orbi1 i 
literare, XLIII (1909), p. 990- 1000) şi Gh. Asachi, în calitate 
de referendar al epitropiei şcoalelor (memoriul publicat - nu se 
spune de cine, cred, însă, că tot de dl. Alex. Lăpedatu - în 
Revista generală a îm1ă/ămâ11/ului, VI (r9rn--r9r1) p. 51--56). 
Dintre propunerile acestora multe sunt şi azi de actualitate şi 
deci, publicarea lor constitue nn numai o lumiuă aruncată asupra 
trecutului şcoalei, dar poate servi şi prezentului ca îndreptar 
temeinic. Astfel, Th. Stamati cerea înfiinţarea unei tipografii 
a şcoalelor: «cărţile [şcolare] să fie un mijloc îulesnitor tinerimei, 
iar nu de speculaţie unor persoane egoistice, mai ales pentru 
începători şi copii săraci, cari adese părăsesc şcolile numai din 
lipsa cărţilor, căci se vând cu preţuri nemăsurate». (loc.cil. p. 996). 

Aceste editări de material brut analizate mai sus, cuprind 
uneori şi interpretări sau comentarii istorice ale editorului asupra 
desfăşurării evenimentelor, care aveau să pregătească României 
baza naţională a învăţământului ei. 

* * * 
Oricât s'ar înfăţişa de disparate contribuţiile d-lui Lăpedatu 

la istoria literaturii române, îndreptându-se în cele patru direcţii 
cercetate în paginele de mai sus, există totuşi însuşiri comune 
care le leagă strâns între ele şi le dă o unitate desăvârşită. 

Observăm întâi o preocupare mai stăruitoare asupra pro
blemelor literare, culturale şi istorice privitoare la Românii din 
vechiul regat, în comparaţie cu cei din Transilvania. Autorul 
lor, născut la Braşov, unde a primit şi o parte din învăţătură, 
trece apoi în patria liberă, unde o completează prin studii de 
specialitate în domeniul istoriei. Aci se identifică tot mai mult 
nevoilor şi tendinţelor locale în mijlocul cărora trăia. « Preo
cupările de acasă» -- cum zice d-sa însuşi, referindu-se la alţi 
istorici ardeleni - sunt părăsite şi le însuşeşte «pe ale celor 
de aci» 1), potrivindu-se întru tot marilor ardeleni înaintaşi 
ai d sale: Florian Aaron, Aug. Treb. Laurian, Alex. Papiu
Ilarian, Niculae Densuşianu. 

rele: lntâzâ reformă {Colară în Mo/do7•a, 1845-1846, în Rn·. gen. a im•ă(., V ( 1909--
19!0), p. 493-504, republicat apoi sub titlul Cronica /1{{·rănlor prrgiititoar,• pmtr1t 
întâia reformă şcolară în Moldo,•a, 1844-1845, în culegerea Un mănunchiu dt' ,-,.,-cefăn 
istor,ce, p. 64-78. Recomand, însă, citirea articolului în această culegere, 
deoarece îi urmează, în plus, la pag. 79-120, anexe: programe de învăţământ din 
Moldova, liste de profesori şi de elevi, pe clase, liste de cărţi şcolare, etc. 

1) Alex. Lăpedatu, lstoriograf1a română ardeleană ... , p. 25. 
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Crescut în cetatea Braşovului, unul din cele mai puternice 
centre ale ortodoxiei în Ardeal, în jurul vechei şi vestitei bise
rici a Sf. Nicolae din Şchei, se alipeşte, trecând Carpaţii, in
tereselor Bisericii autocefale române ortodoxe, întâi colaborator 
la revista H/.1·cn·ta Ortodo.râ Română, apoi în .Adm/n/slra/1'a 
Cast/ B/1·1•nâ/, mai t:hziu în calitate de organizator ştiinţific 
al vechilor monumente de artă religioasă şi la sfârşit ca ministru 
al Cultelor. In toafa activitatea d-sale, preocuparea de biserică, 
şi anume de ortodoxie, a urmat o linie ascendentă, fie urmă
rind mişcarea culturala şi literară în legătură cu biserica, fie 
organizarea ei politică. 

Aceste puternice simţiminte religioase sunt, de altfel, şi 
însuşiri alese ale ascendenţilor famifo,i d-sale. Sunt clar vorbi
toare, de pildă, următoarele cuvinte ale istoricului Ion Lăpe
datu: «Aici însă e locul să ne plecam genunchele şi capetele 
înaintea d/, 1/11('/ Prm•1·1h11/1· şi s'o adorăm dintru adâncul sufle
telor noastre. Nu, Provedinţa nu este o ficţiune eşită. din partea 
cea bolnavă a creerilor umanităţii; ea este buna, dreapta şi 
înţeleapta conducere a celor create din partea divinului spirit 
creator; ea e 111â11a /11/ /Jwn11t:c1t În ,:1·/or/c, care înalţă pe unii 
şi doboară pe alţii» 1). 

Dar mai există o a dona instituţie care --- ca şi Biserica -
are mândria de a-l fi urmărit pe d-l Lăpedatu dela simplu 
funcţionar al ei, până la postul de conducător suprem; este 
Academia Română. Aceasta a jucat un rol de seamă în deter
minarea activităţii ştiinţifice a d-sale şi în special asupra contri
buţiilor istorico-literare. Manuscrisele şi documentele ei, fiind 
aproape numai de interes istoric şi literar naţional, au dat 
prilej d-lni Lăpedat11 a se consacra, în parte, şi studiilor isto
rico-literare. Dacă la acestea mai adăogăm disciplina severă de 
lucru a conducătorilor de atunci ai Academiei, D. A. Stnrdza 
şi Ion Biann, înţelegem şi mai bine spi.itul de ordine, metoda 
şi c.laritatea cercf::tflrilo.- d-sale. 

Dacă cercetăm cronologia publicaţiilor d-lui Vipedatu, 
constatăm că cele mai multe şi mai însemnate datează dintre 
anii 1903-1908, ani în care, liber de însărcinări politice ce aveau 
să-l absoarbă mai târziu, a stat în jurul Academiei şi a lucrat. 

I) Text publicat de I. Lupaş, Cronicari şi ,:,·torici rond ni din Transilva1;,a, 
p. 289-290. 
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O altă particularitate, caracteristică tuturor studiilor de 
istorie literară cercetate mai sus, este naţionalismul. Este însă 
un naţionalism profund, care răsare din cunoaşterea adâncă a 
trecutului poporului român şi a puterilor lui sufleteşti. In zadar 
vom căuta naţionalismul d-lui Lăpedatu în combinaţii sonorice 
de cuvinte, sau în artificii, într'adins căutate, de stil. Il vom 
găsi însă ori decâte ori vom cerceta convingerile d-sale despre 
fondul etnic al culturii şi civilizaţiei române, despre forţele de 
regenerare ale poporului, despre puterea lui de asimilare a 
elementelor eterogene; îl vom mai găsi în îndemnurile pe care 
le dă generaţiilor tinere, în concepţia ce are despre minorităţile 
etnice conlocuitoare în România şi în atâtea _fapte săvârşite, 
atât în domeniul ştiinţific, cât şi în cel politic. 

Şi acum, dacă ne cereţi să definim caracterul contribuţiilor 
istorico-literare ale d-lui Alex. Lăpedatu, iată ce rezultă în mod 
luminos, pe temeiul analizelor şi argumentărilor însăşi, făcute 
mai sus: contribuţiile istorico-literare sunt mai puţin numeroase 
decât cele istorice. Ele se înfăţişează ca articole şi note de amă
nunt, cât şi ca priviri mai generale şi siutdire asupra curentelor 
sau scriitorilor. In cele dintâi găsim întotdeauna informaţie nouă, 
bogată, exactă, clar şi metodic exprimată; în cele din urmă 
găsim judecăţi foarte obiective, caracterizări documentate şi logice, 
o admiraţie raţională pentru caracterul etnic al civilizaţiei româ
neşti şi o încredere viguroasă în destinele acestei ci vi lizaţii, 
concepută ca factor de regenerare intelectuală socială, şi politică 
a neamului. 
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PREGĂTIREA BIBLIOTECARULCI 

ŞI A BIBLIOGRAFULUI 
DE 

N. GEORGESCU TISTU 
PROFESOR LA ŞCOALĂ SUPERIOAR,\ DE ARHIVISTICĂ ŞI PALEOGRAl'IF. 

r. Stările din ţara ncwstră ne sunt tntnror cunoscute: în ge
nere nu se cere o pregătire specială, teoretică ori practică, pentru 
nnmirea într'un post de bibliotecar sau pentru o însărcinare 
bibliografică. Şi în caznl cel mai bun, atât de rar, când nu 
primează alte interese decât cele culturale sau măcar cele de 
bună şi dreaptă gospodărie, se caută o persoană inteligentă, 
harnică, având agonisită o cât de puţină cultură generală, pecet
luită sau nu de o diplomă, în sfârşit cineva care se poate mai 
repede orienta într'o problemă de cultură. Se ţine uneori, pe 
aceleaşi baze şi cu acelaş scop şi concurs, pentru ca desemnarea 
per~oanei alese să prezinte garanţii mai temeinice. 

O foarte nimerită restricţie face doar ultima lege a învăţă
mântului superior, când pretinde candidaţilor la postul de di
rector al unei biblioteci universitare nu numai obişnuitele titluri 
academice, dar şi lucrări publicate de specialitatt'. 

Fireşte, sunt şi ]a noi în ţară biblioteci c11 respectabilă 
tradiţie, cum e în primul rând Biblioteca Academiei Române, 
unde se pot forma adevăraţi specialişti, care an şi publicat o 
sui~ îutrea.gă d~ bibliog,afii, îr.ccpând c.u acea admirabilă 
JJ,"b!iograli"c româncasrâ 1•t'd1c de Ion Bianu, Nerva Hodoş şi d-l 
Dan Simonescu. Dar şi aci recrutarea personalului, chiar dacă 
s'ar prevedea la început un stagiu de încercare, nu-i înlesnită 
de alte criterii mai asigurătoare decât aiurea. Şi oricine ştie 
cât e de grea revenirea, când s'a întâmplat să se introducă un 
eiement nepotrivit. 

Tradiţie şi cadre au început de asemenea să-şi formeze 
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unele biblioteci universitare şi ale Fundaţiilor regale: de oare
care grijă s'au bucurat bibliotecile populare, mai ales cele dela 
sate, însă din vremea ministrului Spiru Haret. Acestea din 
urmă însă au căzut prea mult în sarcina învăţătorilor, fără 

nicio pregătire prealabilă; cele mai multe de-aceea s'au şi irosit 
de grabă. Opera a fost reluată de Casa Şcoalelor, iar mai recent 
de Direcţinnea Culturii Poporulni din Ministernl Cultelor şi 
al Artelor, de Casele Naţionale şi mai ales de Fnndaţia Princi
pele Carol, în cadrul căminelor culturale ce se organizează. 
Bunele îndrumări din Cartea 111,:~1011am!ui de d-nii G. D. Mugur 
şi V. Voiculescu, ca şi minunata carte de propagandă a d-lui 
Emanoil Bucuţa întitulată Bibltoll'Ca salului sunt îndeosebi scrise 
pentru aceste căminuri. Cu o perseverentă acţiune de fundare 
a bibliotecilor se poate mândri şi asociaţia ardeleană Astra. N 11 

avem însă o legislaţie bibliotecară de reazem al atâtor bune
voinţe, legislaţie care să prevadă în primul rând formarea unui 
personal selecţionat. 

Cursuri temporare pentru bibliotecari au fost încercate 
întâia oară la noi de Direcţiunea Culturii Poporului şi s'au 
ţinut la Academia comercială din Bucureşti în primăvara anului 
1933. Sunt şi cercuri ştiinţifice, în care bibliografia (e drept, 
numai a unei specialităţi) constitue o însemnată preocupare 
constantă, care a format un mediu organizator în această pri
vinţă, de exemplu l\:luzeul Limbei Române şi Institutul de 
istorie naţională din Cluj; Institutul Social, Revista Istorică 
Română, Analele de psihologie şi Cercetări literare din Bucureşti. 

Valurile din ce în ce mai mari ale hârtiei ieşite din ma
şinile tipografice din ţarii şi străinătate aruncă în faţa marelni 
pnhlic, a cercetătorilor ştii11tifiC'i şi litf'r:iri. o C';i11tit:itf' Pnorm?i 
de lucrări inegale, colportate cu sgomot şi expuse atrăgător în 
toate colţurile. Nevoia strângerii, grupării şi secţionării acestor 
produse se impune pe zi ce trece mai mult. Avem, e drept, aşa 
numitul <<depozit legal», adică. obligaţia tipografiilor de a trimite 
unor biblioteci nn anumit număr din tot ce se pnblică în ţară. 
Dar legea se aplică abia în parte, poate şi din neadaptarea 
unor biblioteci la nevoia aceasta a !)ăstrării oricărni gând scris, 
poate şi din lipsa unei bibliografii naţionale periodice, singura 
care ar răsplăti cum se cu vine, prin înserarea publicaţiilor, 
sacrificiu 1 tipografilor. 

Nu există însă la noi o revistă cu caracter general ştiin-
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ţific (nu comercial, cum e Bule/hm! Căr(ii Româ11cşli, bun şi el), 
care să ne informeze săptămânal, ori măcar lunar, despre acti
vitatea culturală curentă, aşa cum s'au făcut unele încercări de 
scurtă durată, ca R.1"i'1sla bibliogra/ii:if (1903--1904) a lui Nerva 
Hodoş sau Bu!dinu! Cir(,·; (1923---1924), redactat de d-nii 
Emanoil Bucuţa şi Perpesicius, ori Bibliograji"a Romduiâ (1928--
1929), întocmită de d-l Gheorghe Adamescu. Listele publicate 
de Academia Română sub titlul Creşterea colec(i✓-!or ( I 909-) 
au o apariţie prea rară. 

Chestiunea depozitului legal sau a unui regim mai liber 
în depozitarea tipăriturilor este capitală pentru organizarea docu
mentării ştiinţifice dintr'o ţară. Oameni pricepuţi trebue să-i 
aplice cu stricteţe măsurile. Şi tot acest material adunat urmează 
să fie bine şi asigurător păstrat în arhive şi biblioteci ordonate 
în aşa chip, încât orice foaie cerută. să poată fi imediat pusă 
la dispoziţia cercetătorilor. Anume catalo3ge sistematice, la alcă
tuirea cărora se cere o pregătire specială, sunt datoare să conducă 
pe oricine, în mod lesnicios, la găsirea bibliografiei chestiunilor 
căutate şi la însăşi publicaţiile care le tratează. 

Dar şi în afară de această parte pur tehnică, chiar a alege 
cărţile cele mai potri\·ite pentru alcătuirea unei colecţii, a şti 
să le procuri mai repede şi mai con\'enabil, a servi agreabil şi 
folositor pe cetitori, sunt lucruri care scapă şi unei adânci şi 
alese culturi generale şi cer o pregătire, aş zice, profesională. 

Ce să mai spunem de ernluţia bibliotecilor, care devin din 
ce în ce mai mult centre nu numai de informaţie, ci şi de 
orientare, 1le îndrumare intelectuală? Cum orice depozit de 
manuscripte şi tipărituri e incomplet, fiecare e bine să fie pus 
îu 1egătm·ă cu celelalte prin adaptarea şi extinderea celor mai 
bune mijloace tehnice. De această reţea suplă, necesară progre
sului ştiinţific <lin toate ţările, s'a interesat însuşi institutul inter
naţional de cooperaţie intelectuală din Paris, prin publicaţiile: 
Coordi11al10n inltr11alt"onall' d,·s bibiiolh,·ques şi Rapporls sur Ies 
ccnln·s 11alio11aux de rc11st1.~·11cmc11/s, Paris, 1928. 

La congresul mondial de bibliologie ţinut la Roma şi 
Veneţia în Iunie 1929, s'a cerut stăruitor să se creeze în toate 
ţările, pe lângă biblioteci, oficii naţionale de informaţie şi orien
tare bibliografică. Ca urmare, acelaşi Institut de cooperaţie 
intelectuală a publicat Guidc des sl'rz1frcs 11aliona1t r de reuseigne
menls, Paris 1930. 
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Cu mult înainte, celebra bibliotecă din Lipsea, numită 
Deutsche Biicherei, a fost organizată ca un vast laborator de 
bibliografie naţională, iar pe lângă Biblioteca Regele Victor 
Emanuel al II-lea din Roma s'a creat de asemenea, în N oem
brie 1931, un centru naţional de informaţie bibliografică. 

Acestea sunt organizaţiuni necesare pentru soluţionarea 
gravei probleme bibliografice, care ni se înfăţişează tuturor 
astăzi, când nici cel mai harnic şi mai constiincios erudit nu 
se mai poate ţine singur la curent cu tot ce se publică în 
domeniul său. Idealul ar fi ca fiecare disciplină ori grupă de 
discipline ~tiinţifice din fiecare ţară să-şi aibă organul ei bi
bliografic, afiliat unei publicaţii internaţionale, cum s'a încercat 
cu succes în domeniul fizicei, istoriei şi al linguisticei. Cel puţin 
aşa a fost pusă problema de către Comisia de cooperaţie inte
lectuală de sub egida Societăţii Naţiunilor, pe un teren poate 
mai propice decât cel politic pentru aproprierea dintre popoare. 

In faţa unei asemenea situaţii, cât de puţin am făcut noi, 
Românii, pentru circulaţia bunurilor culturale! Oamenii meniţi 
să împlinească aceste nevoi, pe lângă editori şi librari, sunt 
bibliotecarii şi bibliografii. Fireşte, ei nu pot face nimic fără 
de inteligenţă şi fără de suportul unei culturi generale. Dar e 
tot atât de greşit să se creadă că ei pot face un lucru bun şi 
durabil fără o temeinică pregătire profesională. Pentru aceasta, 
pe lângă practica dela unele instituţii şi publicaţii româneşti, 
de care am amintit la începutul acestui articol, e nevoie şi de 
o şcoală, ori măcar de cursuri speciale. 

La noi, începutul învăţământul bibliologic datează din anul 
şcolar 1925-1926, când regretatul Al. Sadi-Ionescu, unul din 
cei mai pricep11ti fnnction.:-iri .:1i Bibliotecii Ac.:1demici Rnm11uc, 
a ţinut un curs de biblioteconomie la Şcoala superioară de Ar
hivistică şi Paleografie din Bucureşti. In Ianuarie 1929, cursul, 
întrerupt prin moartea primului profesor, a fost reluat de cel 
care semnează aceste rânduri şi continuă şi azi, în condiţiile 
grele cu care luptă întreaga şcoală, nesprijinită îndeajuns, cu 
toată însemnătatea ei şi cu toate că-i unica din ţară. Cursurile 
şcolii durează 2 ani şi e proiectul să fie extinse la 3 ani. Pentru 
compararea cu exemplele străine, date mai jos şi pentru a se 
vedea cât de bine e încadrată bibliologia între celelalte studii 
conexe, toate în raport cu situaţia dela noi, reproduc aci obiec
tele predate: paleografia română; expertiza grafică şi grafo-
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logia; bibliologia (istoria cărţii), biblioteconomia (organizarea 
bibliotecilor) şi bibliografia; diplomatica (generală şi româ
nească), genealogia şi miniaturistica; arhivistica, sigiolografia, 
heraldica şi numismatica; instituţii vechi româneşti, vechiul 
drept românesc civil şi canonic; istoria Românilor până la Re
gulamentul organic, izvoarele interne şi externe ale istoriei 
Românilor; arheologia medievală şi modernă. 

Acum câţiva ani s'a creat la Universitatea din Cluj o con
ferinţă de bibliografie generală, iar la Facultatea de litere din 
Bucureşti, unde există o docenţă în aceeaşi specialitate, s'a votat 
de curând o conferinţă de bibliologie, în înţelesul larg care 
cuprinde şi istoria cărţii şi biblioteconomia şi bibliografia. 

2. Ce s'a realizat in străinătate constitue de mult o bogată 
tradiţie. La Paris s'a înfiinţat încă din 182 I faimoasa Ecole 
de Chartes, care e de fapt un institut de istorie medievală. I 
s'a adăugat însă din 1 880 un curs de bibliografie. Un alt curs 
tratează despre arhivistică. Intre timp, până la recentele modi
ficări, prin care se dă acum o mai mare atenţie studiilor bi
bliologice, a funcţionat câţiva ani la Paris, cu titlul de expe
rienţă, o Şcoală particulară de bibliotecari, înfiinţată de Aso
ciaţia bibliotecarilor americani, însă cu personalul didactic în 
mare parte francez. Aci, pe lângă teorie, se făceau şi exerciţii 
practice, apoi vizite la biblioteci, tipografii, legătorii, fabrici de 
hârtie, etc. Era de fapt o şcoală internaţională, căci elevii apar
ţineau la peste 20 de naţiuni. 

In Germania, pentru bibliotocile ştiinţifice şi mai ales 
pentru funcţiunile lor superioare, personalul e pregătit în Uni
versităţi, în care sunt cursuri speciale de istorie a cărţii, a ma
nuscriptelor, a bibJiotecilor, etc. Inceputul s'a făcut la Gottiugeu 
în 1867. Au urmat M iinchen, Bonu, Breslau, Frankfnrt-pe-Main, 
Hamburg, etc. Tot pentru bibliotecile ştiinţifice, însă la servi
ciile lor de mijloc, pregătirea se dă în şcoli independente de 
bibliotecari. Centrele de instrucţie şi examene sunt la Berlin, 
Leipzig şi M iinchen. Bibliothekswissenschaftliches Institut din 
Berlin, creat la 1916, are cursurile împărţite la Universitate şi 
la Biblioteca de Stat, unde se face şi practica. Durata cursurilor: 
4 ani. Se primesc bacalaureaţi. Se predau: biblioteconomia, stu
diul cărţii şi al comerţului german de librărie, catalogarea după 
instrucţiile bibliotecilor prusiene, noţiunile de cultură generală 
ştiinţifică şi literară, grupările sistematice ale cunoştinţelor ome-
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neşti, bibliografia, paleografia. Pentru persoualul bibliotecilor 
populare învăţământul e deosebit şi redus. Principala şcoală e 
în Leipzig: Deutsche Volksbiicherei Schule. 

In Italia sunt de menţionat: 1. Şcoala de bibliotecari şi 
arhivişti-paleografi de pe lângă Universitatea din Floreuţa; 
2. Şcoala istorico-bihliografică din Veneţia, constituită ca o 
secţie a cursurilor de perfecţionare dela Universitate; 3. Şcoala 
de biblioteconomie şi arhivistică dela Universitatea din Bologna, 
în care nu se primesc decât doctorii în litere, filosofie ori drept; 
4. Şcoala similară de la Roma, deschisă în 1928-29, e o secţie 
a Şcolii superioare de istorie medievati şi modernă. Cursurile 
durează 2 ani. Se învaţă: arhivistica, bibliotecomia şi biblio
grafia, cu exerciţii practice; limbi şi literaturi din evul mediu; 
drept medieval; paleografie latină şi diplomatică; paleografie 
greacă; istorie medievală şi modernă; topografie şi cartografie 
medievaiă. 

In Anglia, grija învăţământului bibliologic o poartă Aso
ciaţia bibliotecarilor, care a organizat: a) cursuri prin cort:s
pondenţă asupra următoarelor subiecte: catalogare, clasificare a 
cărţilor, serviciul în biblioteci, etc., pentru fiecare subiect se 
eliberează un certificat; 6 certificate dau dreptul la o diplomă; 
b) o şcoală de bibliotecari, secţie a Colegiului Universităţii din 
Londra; cursurile ţin 2 ani. Asociaţia bibliotecarilor a mai 
organizat şi cursuri de vară. Marile biblioteci ştiinţifice nu cer 
la recrutarea personalului o pregătire profesională prealabilă. 
Totuşi, absolvenţi ai Şcolii de bibliotecari au intrat funcţionari 
chiar la biblioteca l\Iuzeului Britanic. De altfel, candidaţii sunt 
în genere foarte tineri: 18-19 ani; ei trebue să fie însă înma
tricnbti l:1 o TT11in•n;Ît:1te. D:ir rei r:1re :111 :ihc;o]vit şro~h '1P 
bibliotecari sau cursurile prin corespondenţă beneficiază de o 
mărire de salariu. 

In Statele-Unite ale Americii sunt 4 tipuri de şcoli de 
bibliotecari, tot în strânsă legătură cu Asociaţia bibliotecarilor: 
I. Aci se primesc elevi care dovedesc că au lucrat un an într'uu 
Colegiu sau Universitate, au făcut un stagiu de două luni 
într'o bibliotecă aprobată şi au aptitudini de bibliotecar; II. Aci 
intră numai cei care au 3 ani de Colegiu sau Universitate; la 
absolvire, se dă o diplomă de ştiinţă biblioteconomică. Pentru 
tipul III se cere candidaţilor la intrare o diplomă universitară, 
iar pentru tipul IV se cere şi un an de muncă profesională 
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îutr'o şcoala de bibliotecari. Vestită este School of Library 
Ser\'ice, deschisă după propunerea lni Melveil Dewey, la 1887 
pe lângă Universitatea Columbia din New-York, unde sunt 
organizate şi cursuri prin corespondenţă, care însă nu dan drept 
la diplomă. Pe lângă unele biblioteci sau şcoli de bibliotecari 
se fac cursuri de iniţiere sau de perfecţionare. Cea mai mare 
parte din auditori şi în genere din personalul bibliotecilor, cu 
excluderea posturilor de conducere, o constituesc femeile. 

Dintre ţările mai apropiate de noi, e de amintit că la 
Universitatea din Viena se ţin încă din 1862 cursuri de 
bibliologie; în Polonia de asemenea la mai multe Universităţi; 
în Rusia există şcoli speciale superioare pe lângă bibliotecile 
publice din ::\foscorn şi Leningrad; chiar în Bulgaria e un curs 
de biblioteconomie la Facultatea de istorie şi filosofie din Sofia. 

Dar ţara vecinh cu cea mai interesantă organizare nouă 
a pregătirii bibliotecarilor e, de sigur, Cehoslovacia. Educaţia 
profesională se dă în: 

1. Cursuri de 3 săptămâni, organizate de Ministerul Ins
trucţiei, pentrn a pregăti personalul bibliotecilor publice din 
localităţile cu mai puţin de I 0.000 locuitori; 

2. Şcoală naţională de bibliotecari, cehă şi germană. Durata: 
1111 an. Formează personalnl bibliotecilor pnblice din localităţile 
cu mai mult de 10.000 locuitori; 

3. In fiecare şcoal{t normală, bibliotecarii municipali fac 
în fiecare an mai 'multe lecţii asupra bibliotecilor. (Asemenea 
lecţii an fost cerute şi la noi de d-l Profesor universitar Ion 
Simio:iescu într'o comunicare ţinută la 5 Aprilie 193 2 în Secţia 
bibliologică a Institntulni Social, despre editură şi bibliotecă); 

4- Prufe:-;ori-adj uuţi sau lectori ţiu prelegeri de biblioteco
nomie şi conduc exerciţii practice la Universităţile cehe din 
Praga şi Bratislava şi la cea germană din Praga; 

5. La Universitatea Carol din Praga şi annme la Facul
tatea de litere exisfa: a) Cursuri de biblioteconomie pentru a 
forma personalul bibliotecilor ştiinţifice şi administrative; rentrn 
funcţiile inferioare, durata cursurilor e de două semestre; pentru 
funcţiile superioare, durata e de patru semestre; diploma pri
µiului a11 e necesară pentru a trece dintr'nn ciclu în celălalt; 
o) O catedră de bibliosofie, al cărei titular e în acelaşi timp 
directorul cursurilor precedente. 

Iată acum programul celor donă cicluri: 
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I. Introducere îu ştiinţa bibliotecilor. Legislaţie bibliotecară. 
Noţiuni generale de administraţie. Bibliografie generală. Cata
loage. Istoria şi starea actuală a bibliotecilor ţării. II. Legislaţia 
tiparului. Depozitul legal. Administrarea bibliotecilor ştiinţifice 
şi speciale. Bibliografie specializată. Cataloage. Istoria şi starea 
actuală a bibliotecilor din străinătate. Istoria tipografiei. Invă
ţământul practic constă în mânuirea repertoriilor, în lucrări 
bibliografice, catalogări, exerciţii de administraţie (registre), etc. 
Se fac apoi vizite în imprimerii, legătorii, biblioteci, librării, etc. 

Regulamentul din 1919 pentru legea Bibliotecilor comunale 
publice prevede la articolul 45 co11diţiile de numire a biblio
tecarului: « Conducerea unei biblioteci publice se încredinţează 
unui bibliotecar (sau bibliotecară) special numit. Pentru această 
funcţie se va alege o persoană inteligentă, cu cunoştinţe în 
literatură şi în organizarea bibliotecilor ... Pentru o bibliotecă 
destinată unei populaţii mai numeroase de 10.000 locuitori, se 
poate numi bibliotecar (sau bibliotecară) numai o persoană care 
a absolvit cel puţin o şcoală superioară (fără a avea neapărat 
studii academice) şi care a trecut, după un studiu special de un 
an, examenul de bibliotecar. In comunele care au 2.000- 10.000 

locuitori, bibliotecarii vor fi absokenţi ai unei şcoli comunale 
şi vcr fi absolvit cursul de bibliotecari ... » 

3. Concluzii se pot mai bine fixa după expunerea com
parativă de mai sus. Problema pregătirii profesionale a bibliote
carilor şi a bibliografilor a fost pusă mai amplu cu prilejul 
Congresului mondial bibliologic din Iunie 1929 dela Roma
Veneţia. S'a procedat cuminte trimiţându-se din vreme un ches
tionar Asociaţiilor de bibliotecari sau bibliotecarilor de seamă 
din mai urnite ~ari. Raspunsurile au fost µul.Jlicate de d-1 Gal.Jrid 
Henriot în Rcz11te des b1N1"olh1•qucs din acelaşi an. Anchetă amplă 
a făcut şi Institutul internaţional de cooperaţie intelectuală din 
Paris. Răspunsurile an fost strânse într'un volum publicat în 
1935 {vezi bibliografia dela sfârşitul articolului de faţă). 

Au fost puţine păreri, după care nu era nevoe de ş~oli 
anume pentru formarea profesională a bibliotecarilor, ci se 
accentuau doar avantajele unui stagiu la o bibliotecă special 
calificată, sub supravegherea unui bun bibliotecar mai vechiu. 
Cei chestionaţi au răspuns însă în marea lor majoritate în 
favoarea cursurilor teoretice necesare, alături de care să coexiste 
o parte de aplicare practică. (In toate aceste indicaţii alătur 
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bibliotecarilor pe bibliografi, deşi se face din ce în ce o mai 
clară distincţie între cele dou{1 categorii. E, de sigur, anevoe 
ca aceeaşi persoană să fie în aceeaşi măsură şi una şi alta, 
bibliotecarul fiind în primul rând un administrator, iar biblio
graful un informator ştiinţific. Dar pregătirea le este aproape 
aceeaşi, iar colaborarea dintre ei este strict necesară. Biblioteci 
mari, ca Deutsche Biicherei din Lipsea, cuprind funcţionari 
cu speciale sarcini administrative, iar alţii cu precise misiunii 
bibJiografice. Şi sunt mulţi partizani pentru sistemul rotaţiei 
funcţionarilor înăuntrul unei biblioteci). 

Cursuri de bibliologie sau chiar şcoli speciale s'au înmulţit 
dela războiul cel mare încoace, mai ales în ţările care an o 
asociaţie a bibliotecarilor şi a iubitorilor de carte. La noi se 
crease într'un timp o asemenea asociaţie şi nu-i nici acum_ 
- pe cât ştiu - formal disolvată, dar n'a activat. Despre re
punerea ei în acţiune s'a vorbit adesea, însă nu-i încă fapt 
îndeplinit. Secţiuuea bibliologică a Institutului Social Român, 
înfiinţată în Martie 1929, a desbătut, în legătură cu redresarea 
dorită a asociaţiei acesteia, şi problema pregătirii biblioteca
rului, despre care a ţinut o comunicare la 12 Aprilie 1932 cel 
care iscăleşte articolul de acum. De sigur, viitoarea organizare 
a învăţământului bibliologic e de aşteptat nu atât dela iniţiativa 
în genere târzielnică a statului, cât dela solidaritatea profesio
nală a bibliotecarilor. 

S'ar putea organiza şi la noi, aşa cum s'a şi făcut o 
încercare isbutită, amintită mai sus, din partea Direcţiunii 
generale a educaţiei poporului, cursuri variabile şi temporan·, 
de una sau mai multe săptămâni, cu predarea noţiunilor indis
pensabile formii1·ii funcţionarilor din micile biblioteci publice 
sau populare. Dar trebue dela început să ne gândim la toate 
categoriile de bibliotecari, ca formarea de c~re are nevoe fiecare. 
In primul rând intră fn11l'ţionarii superiori ai bibliotecilor ştiin
ţifice şi ai marelor biblioteci publice. (In nadejdea că vom avea 
şi de acestea din urmă. Până acum, nici capitala ţării nu dis
pune de o marc bibliotecă publică, aşa cum au de mult nu 
numai capitalele occidentale, ci şi ale ţărilor balcanice). Biblio
tecarii instituţiilor de mai mică importanţă şi asistenţii sau 
ajutoarele din marile biblioteci formează o a doua categorie. 

Pregătirea tuturor trebue să se facă prin cursuri speciale, 
dându-se însă şi părţii de practică ori stagiu în biblioteci însemnă-
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tatea cuvenită. Cursurile de grad înalt urmeaza, 111 princ1pm, 
să fie înglobate Universităţilor sau şcolilor superioare înrudite, 
ca secţii ori institute bibliologice. Celelalte grade pot fi cuprinse 
în şcoli de bibliotecari, alăturate unor biblioteci alese, în care 
elevii să facă practică. La aceste şcoli se pot pregăti, în parte 
măcar, şi viitorii librari, sistem introdus cu succes în Polonia; 
Numai diplomaţii unor asemenea studii, să aibă dreptul de a 
ocupa funcţiuni în bibliotecile publice. Odată intraţi în func
ţiune, şi mai ales după trecerea unui eventual stagiu provizoriu, 
bibliotecarii să se bucure de ocrotirea unui statut profesional, 
cu toate garanţiile de imparţialitate. 

Nu sunt partizanul cursurilor prin corespondenţă, prin 
care nu ştii cui te adresezi şi sileşti pe fiecare elev să înghită 
tin şablon de lecţie. 

Programul unei şcoli de bibliotecari poate fi cules din 
modelele expuse mai sus. Rămâne de subliniat că învăţământul 
practic: înregistratul cărţilor, redactarea fişelor, catalogarea, etc. 
e cel puţin tot atât de important, cât şi învăţământul teoretic. 

Inaintea oricărei pregătiri profesionale, candidaţii de biblia~ 
tecari trebuesc examinaţi din punctul de vedere al orientării 
lor fireşti: au calitatea ordinei, a metodei, supleţe de sfârşit, 
asimilarea cunoştinţelor diverse, răbdare, amabilitate? E potrivită 
deci şi în această selecţionare aplicarea procedeului nou al con
trolului psihotehnic. 

Pentru împrospătarea şi îmbogăţirea cunoştinţelor profe
sionale slujesc mult schimburi!~ de funcţionari dela o bibliotecă 
la alta, mai ales stagiile în bibliotecile din străinătate şi par
ticiparea la Congresele internaţionale de bibliologie. Dar e mai 
pru'dcut a :;{J.ryi a1·ti1:v1u1 îuaÎIHt: J,;; a pă:;;i prt:a uevant: fu 
ţara \·isurilor. 
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DIN VIAŢA DE STUDENT 

A LUI CONSTANTIN HURMUZACHI LA VIENA 
DE 

PROF. MIHAI POPESCU 
SUBDIRECTOR LA ARHIVELE STATllLUI DIN BUCUREŞTI 

Mihail Sturza, ajuns la domnia ţării Moldovei, după 
Regulamentul Organic, în conducerea treburilor ţării a avut 
de îndurat multe greutăţi şi o opoziţie dârză din partea boerilor. 

Dorinţa lui de a aduce oamenii, aşezămintele şi gospodăria 
oraşelor pe o cale mai bună şi la o temeinică rânduială s'a 
izbit, chiar dela început, de opoziţia boerilor. 

Aceştia nu se puteau înpăca cu norocul care l-a favorizat 
pe Mihai Sturza şi repetau în continu: <a uitat că mai ieri 
se afla în această tagmă, din care a ieşit spre a fi înălţat la 
vrednicia de şef al ţării:,. 

Era zicala pe care, de altfel şi el împreună cu boerii mari, 
o susţinuse împotriva fostului domn, Ion Sandu Sturza. 

Cum în obiceiurile vremei erau clevetirile 7i uneltirile, 
boerii au început să acţioneze în felul acesta. 

De aceia, încă din 1835, abia un an şi câteva luni după ce 
luase Mihai Sturza domnia, aflăm o petiţie către Curtea rusească, 
socotită ca protectoare, petiţie însoţită şi de un memoriu amănunţit, 
în care se aduc o mulţime de im·inuiri Domnului 1). Astfel se 
spunea, că: 

are o adunare alcătuită în principiul ei prin nenumărate 
nelegiuiri; 

dregătoriile sunt puse la mezat; 
dreptatea se dă celui ce plăteşte mai mult; 
cinstea, proprietatea şi toate «soţialnicile închezeşluiri)) sunt 

călcate fără nici o mustrare de cuget prin jicnirea Regulamen
tului, a legilor şi formelor de guvernământ. 

Invinuiri grave ce au produs o impresie neplăcută la curtea 

1) Uricarul voi. VIII. pag. 120-159. 
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ţarului, fără însă să aibă al te urman, de cât doar o scnrnare 
prietenească din partea general ul ni Kisselef fl). 

In această scrisoare Mihail Sturza era sfătuit ca: 
1.să caute liniştirea spiritilor şi readucerea în jurul său a 

unor oameni, pe care ţăra îi respectă» şi apoi ca încheere îi arată 
că «ar fi nevoe de a schimba pe câţiva din boerii săi cu 
alţii mai binevăznţi de opinia publică şi cari prin prezenţa lor 
în sfatul ţării ar da mai multă cumpănire gtl\'ernului». 

Rezultatul pet;ţiei la Curtea rusească nemulţumind pe 
boeri, aceştia vor să întrebuinţeze ah mijloc. 

Vor să ponegrească pe Domn în faţa Europei apusene 
folosindu-se de articolele ce se vor publica în gazetele vremii. 

De aceia caută să atragă de partea lor pe studenţii trimişi 
la studii în străinătate. 

Unul dintre studenţii prinşi în mireaja uneltirilor boereşti 
a fost şi Constantin H unnuzachi, care, cum vom vedea mai departe, 
începe în cursul anului 1 836 să publice o serie de articole 
împotriva lui :'.\Iihail Sturza, în gazetele vieneze şi germane 2). 

Boerii vor să atragă atenţiunea curţilor vieneză, prusiană, 
franceză şi engleză împotriva lui Mihai Sturza, pentru ca 
acestea la rândul lor să intervină în favoarea boerilor asupriţi 
de acesta. 

Nereuşind nici în această direcţie boerii nu se dau bătuţi 
şi atunci pun la cale "Conj nraţia federativă» a comisului 
Leonte Radu, care împrennă cn alţi vre'o 80 de boeri încearcă 
un complot direct împotriva Domnului şi a Rusiei. 

Conjuraţia cerea înlătnrarea protectoratului rusesc şi deci 
şi a domniei lui Mihail Stnrza şi formarea unui protectorat din 
Anglia, Franţa, Austria, ca toate la o laltă să «prote
juriasca» ţara Moldovei şi s'o pue la cale precum se vor 
îndemna 3). 

Pentru reuşita acestei idei pare să fi fost câştigat atât 
Ion Câmpinrnnu din Ţara R::n:iâncască, cât şi consul ul 
francez Colson. 

Ion Câmpineanu a întreprins chiar o călătorie în apus, 

1) Uricarul voi. VIII pag. 120- 159. 
2) Vezi documentul ce se publică mai jos. 
3) Hurmuzachi, Docum, Supl. I. pag. 130. 
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pentru ca să câştige Franţa şi Anglia la această idee 1). La 
îuapoierea în ţară din această călătorie Ion Câmpineanu a fost 
surghuinit la mănăstirea l\lărgineni. 

Aşa că chiar dela început, domnia lui Mihail Sturza a 
fost o domnie destul de spinoasă. 

* * * 
Documentul ce publicăm mai jos este raportul, din 1 4 

Octomvrie I 836, al lui Ausberg, funcţionar poliţienesc, către 
Ministerul de Interne din Viena. 

Din raport aflăm că guvernul austriac, sesizat de faptul 
că atât presa vieneză cât şi în cea străină publică numeroase 
articole defavorabile Domnului moldovaan, Mihail Sturza, dă 
ordin ca să se cerceteze şi să se afle autorul acestora. 

Augsberg cercetează şi prin mijloacele ce-i stau la în
demână dă de firul chestiunei şi caută să-l descurce până în 
cele mai mici amănunte. 

Autorul principal reese că este Constantin H urmuzachi, 
fiul lui Docsache Hurmuzachi, proprietar, din 1804, în Bucovina. 

Raportnl este foarte important. Din el aflăm starea civilă a 
lui Constantin Hurmuzachi: student silitor, anul al 4-lea la 
drept, de 24 ani, locueşte în Leopoldstadt 636, la văduva unui 
fost profesor, este din Cernăuca (Bucovina), locueşte împreună 
cu un frate mai mic Docsachi, deasemeni student şi cu prietenul 
său de la Iaşi, Lascăr Rosetti, care studiază tot dreptul. 

Docsachi Hurmnzachi, tatăl lui Constantin, înainte de a 
trece în Bucovina a fost mare vistier şi mare agă în Moldova, 
iar mama sa Elena era născută Murguleţ. 

Constantin Hurmuzachi în orele libere obicinuind să 
frecventeze cafeneaua grecească, se întâlnea cu diferiţi 
boeri moldoveni, cari erau în trecere sau veniţi pentru scurt 
timp la Viena. In Cafeneaua grecească Hurmuzachi face cunoş
tinţa cu Dionise Heberle, care era corespondent al gazetei 
« Leipziger-Zeitung» şi acesta reuşeşte să afle dela Hurmuzachi 
veşti din Moldova, pe care, fără ştirea acestuia le alcătueşte în 
articole şi le trimite gazetei ca să le publice. 

Ziarul , Allgemeine-Zeitung din Viena intrigat de wştile 
publicate de « Leipziger-Zeitung însărcinează pe corespondentul 

1) Mih. Popescu, Co11trib11(1i la 1,·/,11·1i1 d/11 ,.-aiult'a Cuini Priucipatelor, Bucu
reşti 1932, 
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sau Hoppe să afle isrnrul şi aflându-l, merge direct la lfor
muzachi şi-i propune să scrie articole pentru ziarul său privitoare 
la starea politică din tloldo\·a, unde Hnrmuzachi avea multe 
legături de rudenie şi de prietenie. 

Hurmuzachi scrie ne'o 20 de articole, în mai multă vreme, 
şi le dă pe rând lui Hoppe să fie publicate în «Allgemeine 
Zeitung::. 

Cum rudele şi prietenii lui Hunnuzachi din Moldova erau 
prigoniţi de Mihail Sturza, articolele toate erau împotriva Dom
nitorului. 

La ură împotriva Domnitorului îl îndemna şi prietenul 
său Lascăr Rosetti. 

Cercetarea făcută de poliţie în potrirn lui Hnrmuzachi şi 
apoi şi a lui Lascăr Rosetti, scoate la lumină o mulţime de 
chestiuni importante pentru noi prin cunoaşterea familiilor 
acestor doi fii de boer; dar tot odată-prin cercetarea celor doi 
corespondenţi - Heberle şi Hoppe, şi alte chestiuni interesante 
arătându-ne cum îşi procurau pe vremurile acelea corespondenţii 
gazetelor străine ştiri priYitoare la Principatele române. 

In afară de studenţi, corespondenţii se mai foloseau de 
marii negustori de coloniale, cari aveau legături cu ţările noastre. 
Aşa iese în evidenţă magazinul Baronului Sima şi « Reyer şi 
Schlik ce-i aducea ştiri despre Italia, apoi magazinul « Die 
Gebriider Martyn». 

Corespondenţii mai primeau apoi ştiri interesante de la 
diferite persoane din jurnl Curţii imperiale, ajungându-se până 
la camerista împărătesei domnitoare şi a împărătesei mame. 

Pentru o mai completă lămurire necesară celor ce s'ar 
interesa de această chestiune publicăm mai jos raportul lui 
Ausberg, care este cu atât mai interesant, cu cât păstrându-se 
în arhiva Ministerului de Interne şi Justiţiei ce era aşezata 
în subsolul Palatului de Justiţie din Viena, a ars odată cu 
µaia tul, cânci. i s'a d<it fuc în vara aunlni I 92 7 de mişcarea 
bolcevică, aşa că originalul nu se mai găseşte. 
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Raportul lttz" .4usb,rg căire ,lfi111strul de Interne din Vfrna, privitor la activitatea 

studentului Constantin llurm11zacl1i in afară de universitate. 

1836 Octomvrie 14. 

Euere E:r:cel!enz, 

ln Folge des an mich gelangten hohen Auftrages vom 9/13 August d. J. 
den Verfasser mehrerer in auswiirtigen Blăttern, insbesondern aber jener in 
der •Allgemeine Zeitung• erscheinenden heftigen unanstăndigen und selbst 
ehrenriihrigen Artikeln gegen die Personen der Hospodars der Moldau, Fiirst 
Michael Sturdza, auszumitteln, habe ich unter Beniitzung der mit dern er
wăhnten hohen Auftrage an mich gelangten Andeutungen, dass der gedachte 
Verfasser ein sicherer Hurmusaky aus Czernowitz, dann Roseoris rekte Rosetti 
aus Jassy sein diirfte, alsogleich die ni:ithigen Verfiigungen getroffen, deren 
Resultat hiermit Euerer Exccllenz in Ehrfiircht unterlegt wird. 

Der in Frage stehende Constantin Hurmusaky ist in Czernauka, in der 
Bukowina gebii,tig, 2.ţ Jahre alt, griechisch nicht unirter Religion, ledig. 
Hi:irer der Rcchte des 4-ten Jahrganges an der hiesigen Universităt. wohnt 
in der Leopol<lstadt Nr. 636. bti der gewesenen Profesors Gathin Furlaci 
Dessen Vater Docsaky von Hurmusaky ist gegenwărtig Gutsbesitzer in der 
Bukowina und seit 180.ţ in die i:istereichiscben Staaten eingewandert. Vor 
dieser Zeit war er in der Mol<lau ansăssig, bekleidete die \\"iirde eines Ober
kămmerers und Grossagas. Auch seine r,Iutter Helena, geborene von Murgulez, 
ist die Tochter eines der angesehensten moldauiscl!en Bojaren. 

Bis zu seinem 20-ten Lebensjahre war Constantin Hurmusaky bei seinen 
Eltern, hatte sich die Zeit iiber zu seinen Rechtsstudien vorbereitet, die er 
unterstiitzt mit allem Ni:itige11 im Jahre 1832 an cler hiesigen Universitiit be
gonnen und bis auf die Priifung aus de Gerichtsordnung im heurigen Jahre 
mit sehr guten Fortgangsklassen heendete. 

Er war dieslalls or<lnungsmăssig als Studiercn<ler hierorts in den 
Vormerkprotokollen angefiihrt und mit der erfor<lerlichen Aufenthaltskarte 
versehen. 

Vk l.,c:1.llgHd; "ciuc:1 l'c:1 "ull ci11gc:lcih:tc Dcul.><1d1tuug licft:1 te lla" Rt:· 

sultat, dass er fleissig seiner Studien oblag, in den studienfn~ien Stunden 
aber das sogenannte griechische Kaffehaus und angesehene hicr in Wien sich 
aufhaltenden adelige moldauische Familien, besuchte. 

Mit im wurde auch sein jungerer ebenfalls hier studierender Bruder 
Doxachi an allen den erwăhnten Orten bemerkt, wobei derselbe jedoch immer 
eine ganz unter geordnete Rolle spielte. 

Nachdem zum Behufe einer griindlichen Dberzeugung in der vorlie
genden Angelegc:nheit clie Visitation in der Wohnung des Hurmusaky sich 
als nothwendig darslellte, so wurde diese unter bankalămtlichen Vorwande 
vorgenommen. 

Unter den, dem Hurmusaki abgenommenen Schriften, befanden sich 
mehrere Aufsătze und Manuskripte, welche offenbar die Moldau und auch 
den im Frage stehenden Fiirsten Sturdza hefreffen, dann mehrere Bricfe des 
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Laskar Rosetti an Hurmusaky im Wien, welcbe nicht bezweifeln lassen, class 
dem Schreiber in der Person jenes letztern der Verfasser mehrerer, die Moldau 
betreffenden in der •Allgemeine Zeitung• erscheinenen Aufsătze, genau be
kannt sei. Ausserdem fanden sich noch mehrere griechische und wallachische 
Briefe vor, die aber grosstentheils von Angehorigen Hurmusakys an1 ihn 
gescbrieben sind und nur theilweise Nachrichten iiber den Stand der Dinge 
in der Moldau enthalten. Auf die vorgefundenen Papiere die diesem Berichte 
in A. B. und C. ehrfurchtsvoll beigeschlo~sen sind, gestiitzt, wurde der kom
missionellen Vernehmung des Constantin Hurmusaky geschritten, aus welcher 
]aut seinem Protokolle in D. folgende Umstănde hervorgehen. Der durch daş 
gegen ihn stattgehabte Kriminah-erfahren bekannte Dionisius Hăberlie, hat 
er sich seit dem Jahre 1835 zum Geschăfte gemacht in den Kaffebăusern im 
Wien herumzugehen, Neuigkeiten jeder Art zusammeln, selbe in Form von 
.Berichten aus verschiedenen Lăndern zu verfassen und an mehrere auslăn
dîsche Zeitungsredaktionen gegen Entgeld einzuschîcken, auf welchem Weege 
sohin derlei l\littheilungen offentlich in den betreffendem Blăttern erscheinen. 
Zufălligerweise sei nun Hăberlie auch in das sogenannte griechîsche Kaffe
haus in der Stadt gekommen und halte ebenfalls durch Zufall în Erfahrung 
gebracht dass Hurumusaky iiber die Fiirstenthiimer l\loldau und Wallachei 
aus dem Grunde îmmer interessante aber auch zugleich verlăssliche Nach
richten erhalte, weil er mit den angesehensten Familien dieser I.ănder theils 
bekannt theils selbst vcrwandt sei. Die N achrichten von dortl1e::r hatten aber 
în diesem Augenblicke ein grosses Interesse fiir Hăberlie, da er în Erfahrung 
gebracht hatte, dass es zwischen dem Fiirsten Michael Sturza und den Bo
jaren, zu iiffentlichen Reibungen gekommen seî und die letzteren sowohl be,Î 
der tiirkischen als auch bei der russischen Regierung k!agen in der Art ein
gereicht hătten, dass Sturdza, <las von den beiden Schiitzmăchten. Tiirkei und 
Russland, feierlichst sanktionirte organische Statutvcrletze, verderherlîche 
l\Iissbrăuche privilegiere, Amter, \\"iirden und P.ichtersp1 iiche an die meî
sttenden Verkaufe, mit einern \\'orte, dass ihm anvertraute Amt eînes Hos
podares missbrauche. 

llăberlie habe nur durch seine Anspriiche iiber alle diese Punkte den 
Hurmusaky ausholen lassen, die diesfălligen Notitzen gesanuuclt und sie oht1e 
\Vissen IIurmusakys an die Redaktion der •I.cipziger Zeitung• eingeschickt, 
von wekher sic auch durd.1 das genannte Dlatt \'eroffentlicl1t worden sind. 

Dîe •Allgemeine Zeitung• nahm derlei Artikel auf, gab unter einelll, 
ihrem in Wien besoldeten Korrespondenten Hoppe den Auftrag auszusprechen, 
von wem dieser hcrriihren. Dieser ihr Korrespondent hatte bald ausgemittelt 
dass Hăberlie diese Artikel an die •Leipziger Zeitung• eingesendet und sie 
aus den l\littheilungen Hurmusakys geschopft habe, der ihm diesfalls unwîs
send gedient hătte. 

Hoppe babe sîch nun directe an Hurmusaky um derlei Mitheilungen 
gewandet, und ~elbe auch von ihm erhalten, als in der •Allgemeine Zeitung• 
ein Artikel erschien, welcher eine Wiederlegung des Hăberli-schen Aufsatzes 
iiber die fragliche Angelegenheîten der l\toldau sein sollte, und der gleîchsaro 
den Verfasser eîner Unwahrheit beschuldigte. 

Hurmusaky schreibt diesen letzten Aufsatz dem von Phillipsborn zu 
der ihn als bestellter Agent des Fiirsten Sturdza in dessen Interesse geschrieben 
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haben soli. Hurmusaky leugnet nicht, dem Hoppe mehrere Aufsătze die 
Moldau und Walachei betreffend gegeben zu haben, kann sich jeclocb nicbt 
mebr auf die Zabl derselben genau erinnern. Er glaubt ungefăhr 20 Artikel 
und zwar eigenhăndig geschrieben zu haben, die er so in meistentheils in 
Abschrift dem Hoppe zur Einsendung an die •Allgemeine Zeitung• iiber· 
geben habe. 

Diese Artikel sincl nicht alle i.iffentlich erschienen und in den erschie
nenen Artikeln seien dabin Abănderungen warscheinlich durch die Redaktion 
geschehen, dass Ausdriicke gemildert und manche Stellen ganz weggeblieben 
sind. Obrigens habe Hoppe auch selbst derlei Aufsătze vcrfasst in dem er 
Erzăhlungen von Thatsachen, Karakter, Scbilclerungen und dergleichen auf
gefasst und so liier Zusammengestellt habe, 

Zu cliesen Mittheilungen verscbiedener Art hatte ihn der Umstand 
bestimmt class er in cler Moldau viele Verwandte und Rekannte babe, 
die bereits durch Sturdza ungerecbtes Benebmen iiberhaupt gekrănkt, ja 
sogar durch jene Aufsătze in der «Allgemeine Zeitung• beleidigt und in 
den Augen der \Velt berabgesetzt werden wăren. 

Er habe demnach gleichsam als \'ertreter ihrer Sache aucb wieder auf 
dem Wege der Offentlichkeit ihre Ebre verteidigen und nebst bei den beiden 
Scbiitzmăchten Aufschliisse iiber den wahren Stand der Dingen geben wo11en. 
Um nun diesfalls mit Griindlichkeit zu Werke zu gehen, babe er alle jene 
Daten beniitzt die ibm aus eigener Erfahrung bereits iiber die Sache bekannt 
waren. Solche dann mit Mitheilungen jener Leute verbunden clie von den 
genannten Lăndern kamen und vermiige ihrer Angesehenen Stellung auch 
die verlăsslichsten Auskiinfte in dieser Gelegenheit zu geben im Stande waren. 

In der letzen Deziehung macht er hierorts die Fiirsten Ghica aus Bu
karest, den alten Fiirsten Sutzo, cinen sichern Polianis, dann elen Lupu Balsch 
gewesener Justiz Minister in der l\Ioldau, namhaft. 

Ausser diesen angefiihrten Personen hătten ihn wăhrend seines hiesigen 
Aufenthaltes noch viele Personen besucht, die aus der l\loldau hierher ge
kommen sincl uncl sowohl ihn als auch seinen Vater gennau gekannt hătten, 
welcber zur Zeit der Emigration im 1821 clerici Fliichtlingen willig L'nterstand 
und sonstige Unterstiitzungen hătte angecleihen lassen. 

Cerade derlei Leute wăren durch Sturza·s Beneilmen nach Ilurmusakys 
.. -\.u."ji, . .-l1t au 1uci„tcu„ bcl.Tdul:t uuJ c.-, .:,,~Licu iluu ciu , caJicu~tliLl.1c~ \\TcJ·k 

zu seie, ihre Rechte und jene cines Ganzen Landes zu vertheidigen. 
Es scbeint nach dem weitern Inhalte jener Aussagen dass Hurmusaky 

auch nach in dcr \'ermuthung steht derlei i.iffentlich erscheinenen Artikel 
hătten ihre Wirkung nicht verfehlt uncl Sturdza hieclurch eingeschiichter zur 
Măssigung bestimmt worden. 

Obrigens Erklarte er Kenntniss davon zu haben, dass Sturdza sicb 
die mi:iglicbste Miibe gab, den Verfasser iiher clerlei erschienenen Aufsătze 

auszukunschaften, zu welchem Ende er nicl.t nur Spăher nach \\'"ien geschickt 
sondern aucb den Pbilippsborn verpflichtet habe den Hoppe rn einem offent
lichen Wiederruf :,m bestimmen, welcbcr fiir diesen lezteren jedoch ăusserst

unangenehmen sein musste. Um nun clieses zu verbiiten babe er (Hurmusaky) 
noch einem weiteren Aufsatz in Form eines Briefes datiert aus Ja'ssy ge
schrieben, welcher den Zweck haben sollte unter Androhung seiner Veri:iffent-
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lichung durch die •Allgemeine Zeitnng• vermoge seines Inhaltes des Philips
born zu bestimmen. Von einem \\"eitern Andringen nm einem offentichen 
Wiederruf des bereits erschienenen Artikel abzustehen. Ubrigens seiner durch 
Hoppe versichert \\"orclen <lass Pilat um alle die genannten Aufsii.tze gewusst, 
manche derselben als nicht znr Veroffentlichung geeignet erklărt habe, die 
sohin auch unterblieben wiiren. Auch von denn obgedachten Briefe aus Jassy 
hătte Pilat ge\\"usst und ihn auch wi1·klich clem Philipsborn eingehendigt. 

Hurmusaky so aufrichtig er das Verfassen dieser Aufsătze eingesteht 
lăugnet hartnăckig, ausser <lem Zwek einer gerichten Abhilfe des gegriin
deten Beschwerden auf dem \Vege des Rechts eine andere Absicht gehabt zu 
haben und sucht sich von jedem Verdacht eines anderwertigen hierdurch 
erzielten Străflichen Vortheils zu reinigen, auch behauptet er nic gegen Ent
geld derlei Aufsătze geschrieben zu haben. 

Er beruft sich diesfalls auf das Zeugnis Hoppes der auch in seiner Ver
nehmung diesen Umstand vollkommen bestătigt. 

\Vas seine Verbindungen mit Laskar Rosetti anbelangt so gibt er hier
iiber an, dass dieser i11111 schon als Knabe hekannt gewesen, oft in sein Va
tershaus gekommen wiihre und sic!i. auch nie <lie gegenwărtig gemeinschaft
liche \Vohnung gezogen habe, um nur als Freuncle immer beisammen zu sein. 
Rosetti habe um elen Umstand gewusst dass er (Hurmusaky; den Hoppe die 
Notizen iiber die Moldau liefert und auch derlei Artikel stets mit der grossten 
Aufmerksamkeit gelesen, aucl.1 ihrer in seiner \"Oll Karlsbad aus nnterhaltenen 
Korre ;pondenz erwăhnt, C'hrigen,; lege weder er noch Rosetti revolutionăre 
Gesinnungen, s.!ien nie Anhănger cler Propaganda gew~sen, sondern wissen 
was ihnen als iisterreichischer Unterthane hir Pilichten zustehen. Ebenso 
lii.ugnete er hartniickig sich damit hefasst zu hahen. die ans Frankreich aus
gehenden Broschiiren in nnerlanhten \\'ege an sich zu bringen nnd noch 
weniger a•1f irg-end eine \\"eise zn verbreiten, mit welchem I,ancle er iiber
haupt in gar keiner Relation stehe. 

In Folge der Angabe Hnrmusakys \\"Urde nun zur ii.mtlichen \'erneh
mungen des \\"ilhelm Hoppe geschritten. 

Dieser gibt in seinea gehorsamsten Anrohen in dem Protokolle an, dass 
er sich bereits seit mehreren Jahrcn hier in Wien aufhalte und darin seinen 
Erwerh finele, class er immer wiihrendcr Korrespondent liir mehrere Aus
wartige Zeitungen sei uud dafiir cin nic!Jt 1111bedc11tcndes JJonorar heziehe. 
Er meint diesfalls erstens die •Allgemeine Zeitung• mit einem jiihrlichen 
Honorar von 1200 Florin, zweitens die •Hamburger Zeitung» mit 800 Florin 
und drittens die «Schlesische Zeitung» mit 300 Florin namhaft. Unter den 
Quellen aus welchen er seine l\litheilungen fiir die genannten Zeitungen 
schopfte, bezeichnet er vor allen andern den K. K. Hofsekretăr Pilat, sonst 
will er noch von Kaufleuten derlei interesante l\Iittheilungen erhalten haben. 

\Vas seine, von Hurmmaky erhaltenen l\Iittheilimgen in Betreff der 
l\Ioldau betrift. so miisse er clie von Hurmusaky gemachte Angabe bestiitigen. 
Hoppe, bekannte ohne Umtriebe, class er die von Hunnusaky erhalteneo. 
Artikel meistens in den Austriicken an die Redaktion der •Allgemeinen Zei
tung• eingesendet habe, und nur einige, die nach seiner Meinung und nac4 
j.ener der Pilat zur Veroffentlichung nicht geeignet gewesen wăren; babe er 
zuriick behalten, in welchen wesentlichen Punkte auch die in der wejtere~ 
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Einlage befindliche Aussage des Schreibers des Hoppen, Joseph Budina, iiber
einstimmt. 1n allen und jedem diirfle die Zahl der weggesendeten Artikel bei 
32 gewesen sei. 

Ferner stellt Hoppe nicht in Abrede. dass er von Hurmusaky einen 
weiteren Aufsatz in der 1-"orm cines Briefes aus Jassy erhalten habe, dessen 
Zweck gewesen sein soli, den Philippsborn welcher im Interesse des Fiirsten 
Sturdza einen Wiederruf in der •Allgemeine Zeitung• fiir alle jene Artikel 
begehrte, welche Hoppe von Hurmusaky empfangen und sohin an die •All
gemei:i.e Zeitung» zur Veroffentlichung eingesendet hatte, zu bestimmen, von 
dem weiteren Andringen in Betreff des \Viederufes abzustehen. Ob nun Fhi
lippsborn auch wircklicli abgestanden sei, glaubc Hoppe vermuten zu konnen, 

(In zwischen erschien in der • Allgemeine Zeitung• diesfalls ein form
licher \\'iederruf, ob nun dieser von Hoppe odcr l'hillipsborn oder bloss von 
der Redaktion berriihre, konnte bis jetzt nicht mit Gewissheit vermuthel 
werdenl. 

Dass Hoppe die vorgenannten Artikt:1 wie auch seine sonstigen l\Iit
theilungen ohne Censur bewilligung Yon Seite hierortigen Behorden an die 
Redactiun der erwăhnten Zeitungen einsendete, ist durch sein eigenes Ge
stăndniss dargetan, daher er sich der Censuriibertretung nach dem Hofde
krete vom 28. Juni 1798 und Regierungscircular vom 21. Oktober 1825 schuldig 
gemacht hatte und er demnacli dem hiesigen Magistrate, als politische Be
horde erster Instantz anzuzeigen wăre, damit selber das amt iche \"erfahren 
gegen ihn als kompetent Behorde einleiten konne. Ob ein derlei Verfahren 
auch gegen Constantin I-lurmusaky als den ersten \"erfasser dieser Artikel in 
Anordnung zu bringen sei, diirfte vorhin deru Ermessen der oben genannten 
Behorde anheim gestellt bleiben. 

Nacli dem ich es in Folge des Hurmusakischen Untersuchung fiir meine 
Pflicht hielt, auch in Betreff des Dionis Hăberlie recte H<!berle das Notige 
zu veranlassen, so liess ich auch in dessen \Volinung unter mauthămtlichen 
Vorwande einer Visitation vornehmen. Bei selben wurde dessen sămmtliche 
Korrespondentz hierher, dano viele llriefe vorgefunden, welche die Redaction 
von verschiedenen auswărtigen Zeitungen an Heberle geschrieben halte, und 
aus welchen zu entnehmen ist, dass er der bestăndige und formliche besoldete 
Korrespondent dieser Redactlon sci. 

llf"l,.-.rlc- in d<>r "·citcr0u ~\11lagc h.icn.>rt.~ ,-cn1u.uuucu Jduguc:t kciUt:ll 

Augenblick dass er nach seiner Entlassung in 1835 aus dem K. und K. Pro
vinzial Strafhause, zwar anfiinglich versucht habe auf einem andercn \Vege, 
als jenem cines Zeitung„korrespondenten sieli seinem Erwerb zu sichern, 
spetăr aber iiber seine Fruchtlosigkeit seiner Bemiihungen wieder zu seiner 
gedachtem urspriinglichen Erwerbsart zuri'tckgekert sei. Er stehe nun mit 
genannter Redaction als bestăndiger Korrespondent in ununterbrochenen 
Briefwechsel, und zwar 

1. fiir den •Schwăbischer Mercur• gegen eine jăhrliche Remuneration 
von 400 FI. und Ersatz des Auflaufenden Briefporto. 

2. Fiir die •Hanoverische Zeitung• gegen ein jăhrliches Honorar von 
200 FI. und Ersatz des Postporto: 

3. Fiir die •Breslauer Zeitung» gegen ein Honorar von 200 FI. und 
Briefporto Ersatz; 
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4. Fur die •Leipziger Zeitung-• um gleicher Bedingung wie die Breslauer. 
5. Endlich fiir •Die Vossiscbe Berliuer Zeitung• gegen ein jahrliches 

Honorar von 400 FI. 
Welche Artikel er den besorgten Redactionen geliefert hătte, konue er durch 

seine ihm ămtlich abgenommenen Korrespondentzbiicher bew .isen aus welchen 
durch seinem Schreiber die Derichte an die'lelben abgeschrieben worden waren. 

Die in den eben gemeldeten Zeitungsblătter vorkommenden Artikel, 
stimmen auch wirklich mit deu Ko1 respondenzbiichern die durcbgăngig mit 
ziemlicber kronologischer Genauigkeit gefiihrt worden sind, iibe1ein. Bei Ver
gleicbung der Korrespondenzbiicher, mit dem vom Euerer Excelenz bobem 
Hofdecrete vom 18. und 25, August d. J. an mich iibermacbten Zeitungs
blătter, ergab sich dass Heberle der Yerfasser der fraglichen beansla:.deten 
Artikel sei, nămlicb auch jener wovon der Abnahme des Leopold Ordens 
riicksicbtlich des Freiherr von Hormayer die Rede war und welcber in der 
•Leipziger Zeitung» in :N'r. 177 von 25. Julie d. J. erschienen ist, Heberle be
kannte hierorts ohne Zogern dass er dt>r Verfasser dieser Artikel sei und 
fiigte bei, derlei l\litheilungen meistens dadurch zu erhalten, dass er den Tag 
iiber sich i:ifters in <las Kaufmanns-Gewolbe •Zur Goldenen Flote• am Graben 
begebe, wo ausgesehcne l\lănner aus allen Standen, bloss nur Neuigkeiten zu 
erfahren, sich einfănden. An diesem Orie wiirden nicht nur alle Tags Bege
benheiten sondern aud1 die Cronique scandaleuse, mit unter aucl.1 Dinge die 
Staatsverwaltung anginge und nicht seltcn sehr richtige Geheimnisse zur 
Sprache gebracht. 

Von vorgedachten Personen machte Heberle den K. K. Kămmerer Pen
sionisten Stabsoffizier und Schwager seincr Excelknz des Grafeu l\lilrowski, 
Grafen Klebesberg, namhaft, der alles <las was er von seinem Schwager bort, 
ohne Vorentl.ialt wieder în dieser Coterie «Zur Fliile• weiter erzăhlte. Durch 
den Hruder seiner Excellenz des Grafen Hardegg. der sich sowie manchmal 
der Kriegsprăsidcnt selbst an dem erwănten Orte einzufinden pfeget, wiirden 
die Mililărangelegenheiten, Beforderungen und dergleich verlautbaret, auch 
nicht selten die Ausserungen des Grafen Klam dort wieder erzăhl, die dem
nach meistens interesante Dinge betreffen. 

Auch cler Beichtvater lhrer l\lajestiit, der jezt regierenden Kaiserin, 
fande sich daselbst ein, und ăussere sich iib~r Vorgefallenheiten bei Hofe. 
Ebenso kommen in diese Coterie cler K. 1':. Kammerher Graf Lid.1tenberg und 
Baron Josei,h von Schweiger, die in der Rege) ebenfalls sehr wichtige Dinge 
mittheilen. 

\Vas insbesondere die militărischen Angelegenhciten Anbelangt, so wăre 
~s nacb Heherle;; .ÎÎ.u;;serung iiberh"lU))t nicht !'chwer zu ermitteln, was sicb 
ergebe in dem die Hofagenten immer hofkriegsriitliche Beamten fănden, welche 
ihnen Gegenslănde diesbeziiglich als Amtgeheimnisse erklărt werden konnen, 
anvertrauen. So kiimen fast tăglich die Agenten Bohm, Schindler dann, der 
Advokat Plauer în die ofters erwălmte Coterie und erziihlten, was in milita
rischer Beziehungen an Erheblichkeiten vorgefallen sein. 

Aucb der Platz Oberleutenant von Seitz, sei mit seinen Mitheilungen an 
diesem Orte nicht zuriickhaltend. Ubrigens besuche Heberle mehrere Hof
parteien, die er aus alter Zeit herkenne, namentlich die Kammerfrauen ihrer 
Majestat der regierenden Kaiserin Hillebrand unu die Kammerfrau ihrer l\Iajestat 
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der Kaiserin ~Iulter, Hoffingcr, auch der Hofkontrolor Adjunkt, Latour, liefen~ 
ilun mehrere A rtikel die den Allerhochsten Hof hetreffen. Derlei Personen 
erziihlen Heberle verschiedenen Tatsachen Yon ihrer Umgebung wekhe sohin 
,·on ihm zu l\Iitheilungen fiir clie Zeitungs Artikrl beniizt werden. 

Doch h:iben alle cliese nach Heberle's eigenem Eingestiindniss Yon 
solclien l\Iittheilungen kein Vortheil, wohl aber freut es dieselben wenn 
Artikel erschienen clie dem Allerhiichsten Hofe zur Ehre gereichen. Auch 
durch die Umgebung des Landgrafen Fiirstenberg, erhiilt er mit unter sehr 
interesante Neuigkeiten, die dieselbe iiherhaupt fortwiihrend aus dem Ce
heimen Cabinette zu erhalten scheint. 

\Vas die diplomatische Gelegenheiten herifft so erkliirte Heberle als 
seine Quellc, den von Bodenhausen und dessen Alhache, Reinfelder, welcher 
ihm auch manche Daten mittheile, clie er durch den tiirckischen Geschă[ts

lriiger l\Iavrojeni in Erfahrung bringt. Dasselbe sei auch der Fall mit dem 
ei1gliscllen Botschaflscourier Lh·ersey. l'brige1,s beziehe er noch itber den 
Orient Notizen durch class Grosshandlungshaus Baron Sinrn und clurch dic 
Briefe verschiedener tiirkischer und griechischer Kaufleule, die cr zu diesem 
Uehure in dem Kafehause am altem rleischmarkt in der Stadt, aufsucht. 

Cber Ungarn erhalte er Nachrichten clurch Baron Dietrich, und cturch 
das Grosshandlungshaus Reyer und Schlik ~otizen iiber ltalien. · 

Ferner iibersetze er aus den im Orient erscl1e:nende Zeitungen als: 
Le Journal Grec. Ministeriel, Le Lolis, la Grece regeneree, Le Journal de 
Smyrne, Le l\loniteur Ottomane; verchiedene interessante Artikel und schicke 
sie an die mit ihm Korrespondierenden Redactionen ein, welche auch mit 
dieser Arbeit sich zufrieden erklăren, da sie derlei Zeitungen aus welchen 
die (bersetzungen genommen sincl, nicht halten. 

In Ansehung der Notilzen iiber die Fiirstentiimer i\loldau und \Vallachei 
erkliirte sich Heberle durch Zufall in Erfahrung gebracht zu haben, dass 
zwischen deu Fiirsten Sturdza und verschiedenen Bojaren zu Streitigkeiten 
und Ileschwerden gekommen sei und hiedurch eine fiirmliche Oposition ent
standen wiire, die clas Einschreiten entweder Russlands oder cler Pforte als 
der eigentlichen Schutzmiichte dieser Lăncier notwendig machen wiirden, 
wodurch diese Sac he ein politisches Interesse bekommen habe. Derlei N olizen 
wăren dem lleberle wichtig gewesen, er hahe claher sich diesfalls an einige 
h~o~igo g1·icchi.•;cJ1c 1 Ic:audcJ„.Jcutc ua.1uc11Ui~J1 •l>ic (JrcLrliJc1 Jtla.t l) u ·,, \\ t:ILhc 

ihm iiber die Dinge in cler l\Ioldau Aufschliisse gegeben hătten. 

In dieser Zeit sei ein Graf l\Ioruzy von lassy gekommen, dieser habe 
ihm auch von diesem Orte ,·erschiedene Erziihlungen gemacht, aus welchen 
gesammellen l\Iitteilunge11, er nur Zeilungsartikel Yerfertigt habe. Sein Kopier
buch Nr . .i nnd die der Reihe nach folgenden diesfiilligen Copierbiichern 
~nthielten der!ei Artikel und zweifelt keinen Augenblick jene Artikel fiir die 
şeinigen zu erkliiren, welche in den Zeitungen fiir welcl.ie er als Korrespon
dent genommen wurde erschienen seien und mitseinem Korrespondentz, Heberle, 
seiner Aussage nahm, ihm nicht entgangen sei, dass in cler •Allgemeine 
Zeitung• Artikel erschiencn sind, welche eine Entgegnung auf seine eigenen 
Artikel sein sollen. 

So sehr derlei Entgegnungen, Personlichkeiten, gegen ihn (Heberle) selbst 
enthalten hiitten, babe er doch hieriibet:" gescbwiegen und vielmehr, da ~r 
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verschiedene \Vinke erhalten habe, dass man gegen die Verfasser, alles wider 
den Fiirsten Sturdza ersclieinenden Artikel klagsam antreten werden, in seinen 
Zeitungen Notizen einriicken lassen, die sogar eine indirekte Verteidigung 
Stnrdzas enthielten. 

Er beruft sich auch in clieser letzten Bezieliung auf den Inhalt 
seiner Kopierbii.cher. Dbrigens ste)lt er nicht in Anrede, gewusst zu haben, 
dass Hoppe der Einsender cler l\foldauer Artikel in der •Allgemeine Zeitung• 
sei. und dass cler genannle. cliese Artikel durch den mehrmals erwăhntcn 
Constantin Hurmusaky, erhalten habe. l'ber den Vorhalt wie sich Heberle 
erlauben konnte, geclachte sămtliche Artikel ohne Zensurbewilligung ins Aus
land zum Drucke zu befordern, erkliirte sieli C:erselbe dass derlei l\litthei
lungen fiir eine Privatkorrespondentz bisher angeselien habe, in welchem 
Glauben er durch diesfăllige j,n5serungen des verstorbenen Hofrats von 
Braulig- bestărkt worden sei. 

'Ober die Frage unter welcher Adresse er seine l\Iitteilungen an die 
Betreffenclen Redaktionen absfnde, -geb mehrere derselben in seinen Vernahms
protokolle an, bei welchem Anlasse auch die allerdings sehr erhebliche Auf
klărung verscliafft war. class er alle seine Briefe unter der Adresse l\lates et 
Hock Wohlzeile, vis-a-,·is der Post erhalle. Da sich unter den Papieren des 
Hebcrle auch ein Brief yorfand, dessen Inhalt heweiset, dass er vor einiger 
Zeit Yon irgend einer Seile auf eine ihm neuerlich bevorstehende Unter
suchung Aufmerksam gemaclit worden sei, so wurcle er auch in dieser Hin
sicht vernommen, jedoch betheuerte er nicht zn wissen Yon wem diese l\lit
theilung herrii.hre. 

Die gegenwărtige Untersuchung mit Heherle gibt keinen Zwcifel Raum, 
dass dessen Verbindungen ungeachtet seiner Vita ante acta, fortwăhrend 

noch immer sehr ausgebreitet sind, wodurch er sich um so brauchbarer fiir 
auswărtige Jurnalisien darstellt. 

Als ein ziemliches Grad von wissenschaltlicher Bildung &.n Gewandheit 
sieli erprobt findct, durch clic er selbst sehr geheimc Quellcn zu erlorschen 
weiss von wclchcn er bishcr dort elen angemessenen Gebrauch machte, wo er 
iiberwiegende Vortheile zu erlangen hoffte. 

So gefăhrlich sich solche Individuen im Allgemeinen darslellen, so 
dii.rfle doch einerseits ,·on ihrer g-ewonncnen Verwcndung sich immerhin 
viele erspriesliche Dienstc erwarten lassen und t:-itt insbesondere bei Heberle 
die Betrachtung ein, <las~ er des erla1:gten Deccnius wegen, nach den friihe
ren Erkenntnissen des l\Iagistrates mithin auf keinem Falie Ausserlandes 
gewiesen werden kann. Ferner abcr auch seine \Vissenschaftlichen in das 
A11sland bei61dertcn A.-tikel iu politi.;cl1er- ;111d staat:.;biiq;-erlicher Ilezie!J.ung, 
keine solche Tendenz enthallen, sokhe ein strengens Verfahren erheischten. 
In welcher Art und ob etwa noch nach den Iletrachtungen, die aus den 
blossen Zensurvorschriften sich gestalten, gegen Heberle vorzugehen sein, 
erlaube ich mir bei den vorausgeschkkten Umstănden deu hohen Ermessen 
Euerer Excellenz ehrfurchtsvoll zu unterbreiten. Um so hier in Betreff des 
Lascar Rosetti die gehorig entsprechenden Aufklărungen zu erhalten in wie
fern auch er theil an den betreffenden Korrespondenzen genommen babe, 
liess ich seine Riickkehr von Karlsbad genau ii.berwachen, und als diese am 

25. August d. J. erfolgte, auch bei ihm gleichfalls unter l\faulămtliche Vor-
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wande eine Visitation vornehmen, wobei nicht ganz unwichlige Papiere vor
gefunden wurden. 

Lascar Rosetti ist, nach dem mit ihm vorgenommenen gehorhsamst 
vorliegenden Protokolle, von J assy în der Mol dau gebiirtig, 20 J ahre alt. 
Sein Vater ist ein angesehener Bojar in der Moldau und seine Familie hat 
durch die angeblichen Verfolgungen Sturdza's viei gelitten. 

Er erklărte womit auch die bierorligen Verhandlungen iibereinstimmen 
dass er um die Rechtswissenschaft zu horen nach Wien gekommen sei, im 
Verlaufe seines hiesigen Aufenthaltes babe er ein mit Constantin Hurmusaky 
bereits in Cernovitz als Knabe begonnenes freundschaftliches Verhăltniss 

wieder erneuert, wohne mit demselben gemeinscbaftlich und habe vor dem
selben gar kein Geheimniss, demnoch sei auch Hurmusaky în seine Familien_ 
angelegenheiten genau eingeweiht. 

Von diesem freundscbaftlichen Verhăltnisse miissen auch seine an 
Hurmusaky in \\'ien aus Karlsbad grschriebenen Briefe zu zeigen. Er stellte 
nicht in Abrede în diesem Briefwechsel den Umstand mehnnals zur Sprache 
gebracht zu haben, dass Hurmusaky an den Korrespondenten der •Allgemeine 
Zeitung» N otizen iiber die l\Ioldau iibergeben haben, die sohier offentlich în 
dem erwăbnten Journale erscbirnen wăren. Derlei Arlikel hătten ihn als 
den Sohn eines angeblich bedriickten Bojaren ausserordentlich interessiert 
und er konne niC'ht verneinen class er alles aufgeboten habe dem Hurmusaky 
diesfalls Notizen zu licfern. Er babe <lemnach auch an seine Angehorigen 
nud Bekannlen nacb Jassy geschriehen, um nur zuyerlăssige Details iiber 
<lie l\Ioldauer Angelegenheiten zu erhaltf-n. Sein diesfălliges Ilemiihen sei 
nur theilweise ,·ou gutem Erfolge begleitet gewesen, den auf die meisten 
Briefe babe er nur eine hochstungeni.igen<le oder gar keine Antwort erhalten. 

ErfolgreiC'her wăren die Hriefe Yon den Fiirsten Ghika, in Bukarest, 
und einem seiner Freunde Cristopulo gewesen, welcl-e beide ibm diesfalls 
interessante Kotizen mitgetheilt hătten die er sohier wieder an Hurmusaky 
befordert babe. Au5serclem habe er noch mehrere Ilriefe eingesendet, welche 
andere Personen aus den beriihrten l.iindern erhalten hătten. 

Alle derlei l\Iittheilungen wiiren mm yc,n ihm beniitzt worden und 
obwohl er nic selhst als Verfasser derlei Zeitungsartikel aufgetreten war, so 
hahe er nicht selten, dem ihm als Zeitung-skorrespondenten benannten Hoppe 
Notizen miindlich mitgeteilt, die derselbe sohin nach seiner eigenen Uber
zeugung als Zeitungsartikel beniitzt babe. 

Am, den Aussagen Rosettis ist zu entnehmen. dass unter den noch hier 
anwesenden jungen l\Ioldauer ein ziemlich vertrautcs Verhăltniss bestehe, 
wie derselbe bebauptet, scherzweise, Spitznamen geben ohne jedoch hiebei 
eine striifliche Absicht gehabt zu haben, welche Behauptung sich durch die 
bei Rosetti vorgefundenen Schriften und Briefe, theils aber auch durch die 
hierortigen beziiglich der si.udierenden aus dem Auslande gemachten \Vahr
nehmungen bestiitigt. 

Unter diesen von Rosetti mit ihren eigentlichen und erhaltenen Spitz
namen eingefiihrten hier befindlichen genauen Ilekannten, befindet sich auch 
niemand der în irgend einer Beziehung als bedenklich bekannt ist. 

Doch wurde nur noch durch Rosetti ein sicherer Predesco genannt, 
welcher ein l\foldauer ist, sich einige Zeit hier aufhielt ohne zu irgend einer 
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ungiinstigen \Vahrnehmung Anlass gegehE"n zu haben, der aber nachdem er 
lange in l\Iiinchen geweilt habe, aus besonderer Vorliebe fiir Frankreich nach 
Paris gereiset sein soli. 

Unter Rosetti's Schriften wurden auch mehrere Hefte, theils Gedichte, 
theils sonstige Aufsatze vorgefunden, wclche iiber die Correcten politischen 
Ansichten des Verfassers derselben billigen Zweifel erheben lassen. 

Dariiber zur Rede gestellt entschuldigte er sich damit, dass er derlei 
Aufsatze aus mehreren ihm nicht mehr dem Namen nach errinnerlichen 
Biichern abgeschrieben habe. Rosetti beteuerte iibrigens niemals an poli
tischen Untrieben theil genommen zu haben, dessen er auch nach der hier
orligen Notizen und Erhebungen nicht befchuldigt werden kann und diirfte 
daher beziiglich dieses Rosetti bios die bei I-I urmusaky sich der Anlass dazu 
darstellen an den hiesigen l\Iagistrat die geeignete Mitteilung zu machen. 

C'ber den Professor Tollhauser gibt Hurmusaky und vorziiglich Rosetti 
an, dass sie ihm zu Zeit kennen ge·ternt halten, i!l welcher derselbe mit einem 
sicheren Palade, dem Sohne ei nes nµn mehr verstorbene Moldauschen Bojaren, 
nach Wien gekommen sei und sich einige Zeit in Wien aufgehalten habe 
wo er in die angesehensten moldauischen Adeligen Familien, die sich eben 
Jiier aufhielten, Zutritt erhaltrn batte. 

Dicsen Tollhauser erklarte Hurmusaky und Rosetti als ganzlich theils
nahmslos an allen jenen Artikeln rlie iiber die Moldau in der •Allgemeine 
Zeitung• erschienen wăren, daher auch erst Bcnannter bei Gelegenheit, als 
sich in dieser Beziehung \'ermutungen verlautbarten eine Erklarung in der 
•Allgemeine Zeitnng• habe einriicken lassen, dass er keineswegs der Ver
fasser derlei Artikel sei. 

In Erwartung der weilcren Defehle Eurer Excellenz in betreff aller 
vorgenannten in der fraglichen Angelegenheit befangenen Individuen, habe 
ich einstweilen bloss dieselben immer genaner C'berwachung unterziehen 
lassen, deren Resnltat ich fiir den Fall nngcsiiumt znr hohen Kenntnis in 
Ehrfurcht bringen werde. als solches \"on irgend einer Erbeblicheit sein sollte. 

\Vien am q. Oktober 1836. 
(ss.) Ausbl'rg. 

(Arhiva lfinisterulni Je T11tcrne ~i Justitic din \'ic111t !\"o. !1330 din 1836). 
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DOUĂ PROTESTE 

ALE LUI IOAN SANDUL STURZA VOEVOD 

DE 

ALEXANDRU BĂLEANU 
DIRECTORUL ARHIVEf.OR STATULUI DIN !AŞI 

Dintre domniile pământene orânduite în urma revoluţiei 
lui Tudor Vladimirescu din anul 1821, aceea care e mai puţin 
cunoscută, deşi în deajuns de importantă prin noua stare de 
lucruri, pe care părea că voeşte s'o introducă în Moldova, este 
domnia lui Ion Sandul Sturza. 

Această domnie a dat naştere unei straşnice opoziţii din 
partea boerilor refugiaţi în Bucovina. 

Intre altele ei învinuiau pe Domn că s'au pus dări grele 
pe ţară şi boieri, aşa că ţara geme, că dările se încasează cu 
străşnicie ceeace revoltă ţara, că înaltul cler e şi el supus la 
dări, că veniturile mănăstirilor greceşti au fost sechestrate pentru 
Domnie, că cutia milelor a fost golită, iar sumele afectate 
pt>ntrn <liff'rite ospicii <le umanitate an fost vărsate în casetele 
sale, că a scutit de plată pe cei mai avuţi dintre birnici, încăr
când pe cei mai săraci şi de câtea lte abuzuri de felul acesta 1). 

Intre dosarele vechiului subsecretariat de Stat al Moldovei, 
păstrate la Arhivele Statului din Iaşi, se află şi un dosar, care 
nu numai că ne informează asupra stării financiare a Moldovei 
în timpul domniei lui Ioan Sandul Sturza, dar din care se 
poate vedea perfect de bine cât de pătimaşă a fost critica şi 
cât de nedrepte au fost acuzaţiile, care sau adus primului 
Domn pământean de adversarii săi 2). 

1) Hurmuzachi, Docum. Supt. I. IV. p. p. 28-31 şi Gh. Ghibăncscu în 
Arhiva Genealogică, cm!. I No. 4, 5, 6, p. 75, 

2) Dosar No. 66., Tr. 1764, Opis 2013. 
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Din actele aflate în dosar dăm publicităţii două, datate 
cu puţini ani înainte de moartea fostului Domn, întâmplată 
la 3 Fevruarie 184 2 1 ). 

Ioniţă Sturza ne apare ca un om demn, care caută să 
spulbere toate acuzaţiile nedrepte ce i s'au adus de «gonaşii» 
lui, ca un mare patriot şi ca un om cu totul dezinteresat, care, 
primind «frâul ocârmuirii» în nişte împrejurări grele «când 
ţara era prădată, boerimea fugită peste hotar, norodul împrăştiat, 
oraşul ars, liniştea ţării înfricoşată mai în toate zilele din 
partea eteriştilor, care nu încetau de la ţări streine a urzi 
chipuri să intre iară în ţară'>, când visteria ţării era cu totul 
sleită, în aceste împrejurări el a făcut tot ce i-a stat în putere 
spre a restabili în ţara ordinea, liniştea şi siguranţa, jertfind 
pentru aceasta nu numai «interesele şi liniştea sa», dar dând 
visteriei «şi însuşi însemnăturile care îi fuseseră hotărâte ca 
o leafă»; ne apare ca un om drept şi milostiv, care n'a îngă
duit nimănui să se folosească «din paguba orfanului şi a 
văduviei», câştigându-şi din această pricină, mulţi duşmani; 
ne apare în sfârşit ca un animat de cele mai curate şi 
neprihănite simţiminte naţionale, ca un om hotărât în acţiune, 
care n'a urmărit altceva decât ridicarea ţării, sporindu-i pre
stigiul. 

«Cugetul Domniei Mele», spunea el «În adresul» scris la 
Silistra în 2 5 August 1822 către toţi cinstiţii şi credincioşii 
boeri patrioţi moldoveni, «împreună cu dumneavoastră din 
început când mă aflam ca şi dumneavoastră şi lucrători îm
preună la nevoile patriei, an fost ca să lucrăm cele spre folosul 
patriei şi tuturor simpatrioţilor; aceasta am cugetat, aceasta 
am şi urmat. 

«Dar fiindcă pre mine pronia cea dumnezească şi îndurarea 
prea milostivului împărat m'am deosebit de dumneavoastră, 
eu însă nu mă osăbesc şi tot în buna lucrare ce am cugetat 
mă aflu; de vreme ce P1ilostivfre1. iiumn~z~asdi. m':rn ÎTJ.vrednic.it 
a ajunge la obştescul scop, văd însă că inimile dumneavoastră 
nu s'au curăţit, iubirea de câştiguri nedrepte n'aţi depărtat, 
pătimirea cea sufletească unul asupra altuia în loc să se şteargă 
cu totul, vreţi a o adăoga, lucru ce nonă nu ne este primit, 
şi vă hotărâm ca toate mărşăviile să le lepădaţi, înbrăcându-vă 

1) Albina Românească, Nr. , ,, 1842. 
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şi în inimă şi pe din afară trupul cu însuşi aceasta: să iubeşti 
pre aproapele tău ca însuţi pre tine. 

«Iubind nu aveţi să căutaţi osăbite interesuri, nu aveţi să 
zavistuiţi unul altuia, nu aveţi să vă prigoniţi, pentru că o 
masă a dragostii avem pusă de Domnul Dumnezeu înaintea 
noastră cu sărutare nefăţarnică. 

«Şi prea puternicul împărat varsă bogatele milostivări ale 
sale către toţi deobşte şi deopotrivă fără să facă vre-o osăbire, 
ci numai cele legiuite şi căzute, cerând dela fieşte care cruţare 
a simpatrioţilor noştri cu credincioase slujbe către !naltul Devlet. 
Ce sunt dar prigonirile, zavistiile şi neiubire cu altul, fără 
numai că vă asămănaţi Muntenilor, care pentru a vă arăta 
drepţi Moldoveni, câte sudori de sânge am vărsat, Domnul ştie? 

« Vă hotărăsc ca nici cum să vă mai rămâie altceva în 
socoteală, decât obştesc folos şi îmbrăţişare cea fără vicleşug 
între toţi. 

«In putere dată, aceasta hotărâm, aceasta am să urmez, 
aceasta am s'o şi îndeplinesc» 1). 

Cu aceste curate gânduri şi frumoase intenţiuni venea să 
urce tronul Moldovei noul Domn. 

Greutăţile financiare însă în care se zbătea ţara şi opoziţia 
îndârjită a adversarilor săi politici l-au împiedicat să urmeze 
cum ar fi dorit şi să facă ţării sale şi poporului său tot binele 
pe care ar fi voit să-l facă. 

Dacă actele publicate mai jos n'ar avea altă importanţă, 
au măcar pe aceea, că dovedesc în deajuns netemeinicia acuzaţiilor 
aduse lui Ioniţă Vodă Sturza de către adversarii săi, că el ar 
fi vărsat în casetele sale anumite venituri ale statului; căci 
1111 ptttea fi acnzat OP 1wci11ste Voevoi!11l, care a cbt Visterii 
cu totul sleite a statul ni « însuşi rusumatu rile care îi fuseseră 
hotărâte ca leafă» şi pe care, la adânci bătrâneţe şi când nu 
mai era Domn, îl urmăresc, din toate părţile creditorii. 

«Ioniţă Sturza a fost", cum drept 1-a judecat domnul 
N. Iorga 2) «un om foarte stimabil şi un Domn bun. A venit 
în domnie sărac şi tot sărac a părăsit-o.» 

1) Copia •adresului• la Arliivele Statului din Iaşi Doc. pach. 1.p, No. 48. 
2) Hurmuzacbi, Dnmm. X p. 81. 
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1 

Cătră Cinstita Postelnicie 

Am primit adresul Cinstitei Postelnicii din 13 a următoarei Juni supt 
No. 378, în alăturare cu copiP. dipe noţa cinst. Consulat Elinesc supt No. 357, 
precum şi o copie di pe un zapis ca din partea mea dat la mâna unui Aris
tovol, grec papistaş, cuprinzător că i-aş fi dator cu 2085 galbeni olandezi pentru 
nişte lucruri ce aş fi luat dela el. Asupra căruia am cinstea a răspunde, că 
pe pomenitul ce acum se arată de creditor mie, nici mai înainte l-am ştiut, 
nici l-am cunoscut, fără numai în vremea aflării mele în Ţarigrad ca un telal 
au venit la mine cu două varometri, din care pe cel mai bun. fiind englizăsc 
!'am cumpărat cu 400 lei, numărându-i peşin banii, când atunci aducând şi 

doi copii ai săi şi jăluindu-se că are casă grea, cu ceiace putinţa m'au slobozit, 
l'am miluit, fără să mai cumpăr altăceva dela dânsul sau să-l tocmesc să-mi 
fie capuchihae Ia minislerie curţilor strine (sic) din Ţarigrad, căci ar avea 
zapis de tocmală făcută cu el. La anul 1825 mi-au fost scris ca să-i trimit 
20.000 Iei ce s'ar fi făcut liafa !ni, când atunce i-am răspuns ca să-mi trimată 
mai întâi zapisul de tocmală cu dănsul, pentru că eu nu-l cunosc de capuchihae 
şi nici este tocmit de mine şi cererea sa este fară nici un temeiu, căci eu am 
avut capuchihae pe fiul meu, carile ca o casă a mea ce era de-1 tocmia pe 
acesta capuchihae către ministrii cu,ţilor streine, dela care ar fi trebuit şi 
liafa, iar el până acum au păzit tăcere. Acum văd întru această copie de 
zapis cerând dela mine 2085 pe nişte lucruri, adică două tabacheri cu diaman
turi, două ceasornici, trii şaluri şi un varometron care mi li-ar fi dat pe credit; 
şi ce credit am putut avea eu la unul ce numai odată I-am văzut şi m'au 
văzut şi carile de au şi fost cu credit ciitră neguţătorii Ţarigradului, eu cătră 
dănsul nici cerire am făcut, nici el în mine credit n'au putut avea, când noi 
Domnii Ia toţi zarafii ţarigrădeni n'am avut credit? Dela Moldova mi-am 
pornit şasă boeri cu şasă slugi, dăndu-ne poli ţi Prinţipul \"ogoride de 12.000 lei 
Ia Mahmet Ali Paşa, sarascheriul de Sălistra; atâta a fost toată sărmaeva 
noastră. unde ajungând în Ţarigrad, după greutăţile cheltuelilor de acolo, în 
cătă vreme am şezut acolo, dacă nu ni-ar fi miluit prea puternicul împărat cu 
casă de efartimit şi altele trebuincioase, negreşit că nu putea [să) ne ajungă 
numai acei bani cu cheltuelile drumului şi celelante dipe Ioc. Cum dar intra
tăta strămtorare ce ne aflam este de crezut că Aristovulon m'au putut credi
tarisi de atâta sumă de galbini, în vreme dind atunce la 27 Juni nici am fost 
cunoscut de Domn, dovadă fiind la aciasta, că prea puternicul Impărat la zi 
inlăi 11..,li ni-au l.10tărât d(. Domni, pc r.iine la Moldo-,a ş: i::e Grigorie Vodă 
Ia Valahie, făni si se publicarisască pentru pricinile ştiute. Apoi copia săne
tului este din 27 Juni şi iată dar plastografia vedera tă, căci fără a [fi) hotărât 
de Domn, de am putut avea pecete şi de m'am putut iscăli V[oe)vo(d) şi după 

ce m'am rănduit Domn au trecut multe zile la mijloc păn[ă) mi-am făcut pecete. 
Apoi judice Cinst[ita] Post[elni)c[ie) de este adevărat acest sănet şi nu plastograf. 

Iar apoi pentru gătire domniei, fiindcă bani nu venia dela Moldova şi 
Valahie, zarafii nu ne împrumuta din pricina d-lui Mihail Vodă Şutu, care era 
cu mulţi bani dator pe Ia zarafi, nevoia ni-au silit a alerga la milostivirea 
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Monarhului Sultan Mahmut, rugăndu-ne prin jalvbă ca să ne împrumute 
hazneva împărătească; şi aşa au poroncit de ni-au împrumutat câte cu 
400.000 lei; în urmă mi-au venit şi dela Moldova o ::.urnă de 40.000 lei. 

Acesta este adevărul lucrului precum ii arăt. Iar apoi plăzmuitor pome
nitei copii ii văd că au fost isteţ, găsănd vreme şi prilej de a spune minciuna 
fără să s[e) teamă de acel ce cunoaşte inimile şi răriunchii; însă vicleşugul 

i-au întunecat minte, puind luna luni 27, în vreme cănd dovezile sănt faţă că 
atunce nici Domn eram, nici pecete aveam şi cum aş fi putut lua pe datorie 
acele lucruri, cu căt mai vărtos că nici am cumpărat, nici am văzut în măna 
mea nişte asămine lucruri; apoi şi ceri rea ce face ca să-i plătesc acei bani 
îmi este cu totul asupritoare mie aceluia ce nici am găndit. 

De aceia poftesc pe Cinst[ita] Post[elni)c[ie) ca să facă cunoscut Ocăr
muirii greceşti spre a lua în băgare de samă, cum mai înainte de a fi Domn, 
adică la 27 luni, am putut lua pe credit, lucru care starea n1ea nu rădica de 
să şi încredinţa cătră persoană că i!-călitura şi pecete iaste a mea. 

Inşelaţi sunt însă, că pe mine nici ca cum (zic) ştiinţa nu mă mustră 
căt de puţin, ce adevărul acesta este precum mai sus arăt. Şi tot odată pof
tesc ca să s[e) facă cerire la Ocărmuirea grecească, spre a se lua acest fel de 
hărtie, care să s(e) şi treacă în condica stăpanirii ca pe o hărtie ce este plasto
grafă, ca oricând se va arăta numitul cu o asămine cerire, sa nu i se ţie în 
samă. 

(ss). Ioan Sturz[a) V[oe]vod. 

1836 Mart 28 
laşii 

Rezoluţia. 

Se ya împărtăşi Consulatului Elenesc. 

(Arhivele Statului Iaşi, Secretariatul Statului, Dosar No. 66o, filele 53, 54). 

2 

Pre Jnălţate Doamne, 

Ştiută este epoha în care Prea puternicnl nostru monarh mi-au încre
dinţat oblăduirea patriii: ţară prădată, boirime piste hotar, norodul împrăştiet, 
oraşul ars, prinţăpatul îngreuet cu feluri de nevoi, aceste toate am găsit pri
mind frăul ocărmuirii. 

La o aşa vremi, cănd pc clin a fară linişte ţării să înfricoşa mai în toate 
zili li din parte iteriştilf o]r, ce macar sfărmaţ(il, însă dela ţări străini nu înceta 
de a urzi chipuri să intri iarăş la ţară şi să înnoiască celi ci au pricinuit 
atăte nenorociri, iară pi dinnăuntru nu putu[ra] îngreueri cu ţănere oştenilor 
trebuitori spre apărarea ţării, eu 11.vând poroncă să pui la cale toate, ca şi 

linişte la ţară să să întoarcă şi boirime să vie la patriia sa şi oştenii pre 
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puter:nicului monarh să fie îndestulaţ[i], am jărtfit nu numai interes, dar şi 
însuş[i] a mea linişte pentru binile obştesc şi fiindcă veniturile ţării (cuprin
zăndu-să întrănsăli [şi] veniturili, între altile şi greceştil[o]ri a greco-monas
tireştil[o]r moşii, cările nu numai era împuţănaţi, ce şi cu greu să aduna, la 
o aşa jăl[nică] stare undi ţara să afla, nu era îndestul să întimpin nevoile 
aceli, .am fost nevoit de am dat vistierii şi însuşii] rusumaturili. ce au fost 
hotărăti pentru mini ca o leafă, iară vistiriia au rămas datoari şi multor feţă 
cu năd~jdi să s[e] exoflisască cu vreami din veniturili viitorimii; dar nu s'au 
putut pentru că abe au început ţara a gc.sta linişte păcii şi eu m'am văzut 
ridicat de oştili împărăţăii Rosii, in stare înbunătaţătă în care s'au aflat atunce 
ţara dovideşti că ostinelili meii nu au fost ncroditoari? 

Dar este ştiut şi din istoriia vecuril[olr vec-hi şi din celi ce astăz[i) videm 
dovedit că nici un Domn căt de bini ar vroi a facă, nu-ş[i] află mulţămiri la 
sămpatrioţii săi, căci în loc de mulţămiri găsăşti răsplătiri cu rău, în loc de 
prieteni căştigă duşmani şi prigonitori; aceasta am cunoscut şi eu aeva, căci 
toţi acei cari în vreme domnii meii nu i s'au ertat a să folosă din paguba 
orfanului şi a văduvii, aceştiea s·au arătat gonaş[i] mii după rădicare me din 
scaunul Domnii; unii m'au prigonit făţăş, alţăi au sfetarisăt ceia ce au fost 
încredinţat în mănule lor sau din particularni [ca mea] aYeri sau din a fiscu
lui: creditorii şi cei ce au a lua dela mine şi cei ce ar ave drit a ceri îndes
tulare lor dela fiscul, toţi reclemaţii.ile lor au pornit asupră-mi, cu socotinţă 
că eu am fost Domn, eu aş fi dar şi în dreptate de a răspundi pentru împrumu
tările lor; iar predsusfiile au primit tot feliul de jalobă fără să ţăntiască lor 
luari aminte la acesti două temelniee prinţăpuri: Jntăi că faptili unui Domn 
a vremii ocărmuirii sale nu să cuvin altu~ a li giudeca, decăt suzeranului carlli 
l-au şi rănduit sau celui a cărui cu împărătiască înnadins poroncă ar fi poz
volit a ce voi, iar nu şi predsusfiilor a Prinţăpatului; şi al doile, că îndatoririle 
particularnicei persoanii meii ar ave deosăbită fiinţă de celi ce s'au îndatorit 
fiscul când eu am domnit, pentru că deşi am poroncit, deşi am slobozit ţădule, 
toate acesti au urmat în folosul ţării, spre a întimpina nevoile ei, iar nu în 
particularnica me întrebuinţari. 

Aceasta esti o pricină pentru care pricini di o fiinţă şi la o îr.suş[i) giu
decătorii găsăsc diosăbită trataţăi şi hotarări după patimă ce ar ave sau 
pătrundere mădulăril[o]r din vremi. 

Drept aceia văzăndu-mă pe di o parti învăluit de gonaşii mii. iar pi di 
altă parti amestecăndu-să întru o fiinţă şi îndatoririli Domnii, şi cu particu
larnicei meii, din pricină că predsusfiile urmiaz[ă] fără dizlegari. protestăluesc 
cătră !nălţime Voastră ca un oblăduitoriu ţării în numili pre putemicului 
monarh înpotriva tuturor lucrăril[o)r urmate piste prinţăpurili mai sus vorovite 
ş1 mă rog Innă1ţămii Voastri să binevoiţii] a da poroncă turnror precisusfiilor 
dizlegătoari lucrăril[o]r lor. 

Iar eu aşa precum mă găsăsc dator a mă supuni pravilor (sic) patrii, 
cănd aş ave a răspundi şi giudecată ar naşte, pentru orice particularnica me 
îndatoriri, asămine pentru faptili domnii a vremii mele, nu mă cunosc dator 
a da cuvănt altul decăt monarhului, cari m'au rănduit sau celui ce împără
teasca sa mărire ar însărcina cu acasta, precum şi pentru datoriile fiscului 
fiscul ari să le răspundă, iar nu eu, ca unite ce sănt făcute pentru ţară, iar 
nu pentru mini. 
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NAdăjduesc că porunca Innălţămii Voastre va puni stavilă neorănduc

lil[o)r şi că voiu afla îndestulare cuviincoasă la acest al meu protest. 

(ss) Ioan Sturz(a) V[oe(vod 

1831 Ghenari 25 zili 

Rezoluţia Domnului. Primit F[evruarie) 7 1837. 

Sfatul nostru va cere anume ştiinţă dela fostul Domnu de pricinile 
ce să află pornite asupra Mării Sale la deosăbitele înstanţăi giudeciitoreşti 
sau administrative şi va face lămurire de căte îl privesc personal şi căte să 

pot socoti numai privitoare insuşărilor domneşti, ca după acastă lămurire să 

s[e) poată face cuviincioasa lucrare. 

(ss) Mihai Sturza Voevod 

In 2 Fevr. 1837 

(Arhivele Statului, laşi Secretariatului"Statului, Dosar No. 66o, filele 107--108). 
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UN MANUSCRIS NECUNOSCUT 

DIN VREMEA LUI NAPOLEON I, 

REFERITOR LA PRINCIPATELE ROMÂNE, 
DE 

VASILE LUNGU 
PROFESOR SECUNDAR 

Oricât de interesante sunt relaţiile dintre Napoleon I şi 
Principatele Române, n'au fost cuprinse până acum într'un 
studiu. Este adevărat, că nu s'a publicat încă întreg materialul 
referitor la aceste relaţii, care privesc în mare parte istoria 
universală. 

In Arhiva l\1inisternlui de Războiu din Paris se găseşte 
un manuscris din 1805 intitulat: ,:Turquie d'Europe (Memoire 
topographique et statistique sur la Bessarabie, la Valakhie et 
la Moldavie, provinces de la)». Acest manuscris al cărui autor 
este Le Clerc, cuprinde 58 de pagini şi are următoarele capitole: 
I) Commerce de Boudjiak ou Bessarabie, II) Commerce de la 
Valakhie, III) Commerce de la Moldavie. La începutul fiecăruia 
din aceste trei capitole există descrierea geografică a provinciei, 
a oraşelor principale, apoi ştiri despre starea politică, socială 
şi culturală. Din însnş mărturisirea antornlui, prezentă în 
manuscris, a folosit pentru alcătuirea aceste lucrări mai mulţi 
autori, dar de cele mai multe ori dă numai numele autorilor, 
fără să indice anume şi operile lor. 

Aceste opere cari i-au servit lui Le Clerc ca izvoare :;unt: 
1. Nicolas Ernest Kleeman, Voyage de Vienne a Belgrad 

et Kilianova; traducere din nemţeşte, N euchatel I 7 80. 
2. Wilhelm Bawr, Memoire historique et geografique sur 

la Valachie, Francfort, I 77 8. 
3. Elias Abesci, Etat actuel de l'Empire Ottoman, tom. I; 

traducere din englezeşte de Fontanelle, Paris 1 792. 
4) William Eton, Tableau historique, politiquc et modern 
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de l'empire ottoman, tom. II; traducere din englezeşte de Lefevre, 
Paris an. VIL 

5. Baron de Tott, Les Memoires sur Ies Turcs et les 
Tartares, tom. II, Amsterdam 1785. 

6. Louis J. Carra, Histoire de la Moldavie et de la 
Valachie, avec un dissertation sur l'etat actuel de ces deux 
provinces, Paris 1 77 8. 

7. Sulzer, Geschichte des transalpinischen Daciens, Viena 
1781 etc. 

8. Peyssonel, Trai te sur le commerce de la Mer-N oire, 
tom II, Paris 1787. 

9. Voyage en Krirnee suivit de la relation de l'Ambassade 
envoye de Petersbourg a Constantinople en 1793 (Publie par 
un jeune Russe, attache a cette Ambassade). Traducere din 
nemţeşte de L. H. Delamarre, Paris 1802. 

Din această din urmă operă Le Clerc a luat pasagii întregi, 
referitoare la ţările române. 

A mai folosit şi alte lucrări de mai mică importanţă; 
pentru gurile Dunării, informaţiile şi le-a luat din Laffitte Clave, 
din Duverne de Presle etc. 

Care era calitatea autorului acestui manuscris, atunci când 
a scris despre ţările noastre, n'am putut-o stabili. Cu siguranţă 
că ocupa o demnitate importantă în lumea comercială, căci 
numai aşa se explică, de ce căuta să atragă atenţia opiniei 
publice franceze asupra principatelor române şi în special asupra 
bogăţiei acestora. Mai mult decât atât, el a încercat să dea 
anumite sugestii cercurilor diriguitoare franceze despre rolul pe 
care l-ar putea juca Franţa în viitoarea desvoltare a Munteniei 
şi J\folc'lovei Î.11C'ran•a a fost scrisă în grabă: <le aceea a luat din 
autorii consultaţi pasagii întregi, fără să le asimileze, aşa că acest 
memoriu în mare parte, nu este decât o compilaţie. Se va vedea 
însă că opera lui Le Clerc are informaţii, cari o aşează între 
izvoarele necesare de amintit pentru \Temea, în care s'a scris, 
vreme cu multe frământări politice. Manuscrisul a fost scris în 
Noemvrie 1805, cum atestă la sfârşit însuş autorul cu iscălitura sa. 

Contribuţia personală a autorului, importantă pentru noi, 
este ceiace dam mai jos. 

Alexandre I a enfin obtenu de la Porte Ottomane en 1802 que le regne 
de~ Hospodars de Moldavie et de Valakhie dureroit pendant sept ans et 
qu'eusuite ils ne pourroient etre depossedes que du c::msentement mutuel des 
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deux Cours, et que leurs successeurs seroient elu·s egalemant par elle, ils ne 
sont plus que tributaires. 

Ces deux Provinces, gouvernees actuellement par deux Princes eclaires, 
peres de !curs peuples, en ressentent deja Ies meilleurs :effets. Le commerce 
et la prosperi te vont augmenter de plus en plus. Le Prince Constantin Ypsilanti, 
Hospodar de Valakhie, a le plus grand desir d'avoir des relations d'amitie et 
de commerce avec la rrance. 

Nous avons eu a ce sujet, plusieurs conversations avec l\I. le General 
Comte de Belleval, Ministre des Affaires Etrangeres de son Altesse Serenissime. 
Ce gentilhomme franc;ois nous a meme communique pendant son se1our a 
Paris, en 1804, sa correspondance a,·ec ce Prince. Nous allons presenter ici 
le resultat de nos conversations avec M. de Belleval. 

J'ei parle a ce Ministre ele plusieurs ouvrages sur la Moldavie el la 
Valakhie, publies en allemand et en italien, et de l'Histoire de l'Ambassade 
Russe a Constantinople en 1793 et 1794. 11 m'a dit ne pas connoitre Ies premiers, 
ii m'a temoigne ne pas trop aimer Ies Russes, et m'aassure qu'ilstronqueroient 
la relation de leur ambassade a la Porte. J e lui ai communique la Carte de 
la Krimee, et differens pia ns des ports de la l\I er N oire. 11 a ete satisfait de 
ces cartes, et ii m'a prouve connoitre parfaitement les lieux. Je lui ai rendu 
compte du plan de mon ouvrage, ii l'a approuye et a paru en tout etre de 
mon opinion. Je lui ai ternoigne le desir d'avoir des memoires sur la l\Ioldavie 
et la Valakhie, une carte de celte derniere Province, et la correction de la 
carte militaire elu uat Bawr, l\I. de Ilclleval m'a promis de m'envoyer ses 
memoires sur la statistique et le commerce de ccs deux Principautes, a son 
retour a Boukharest, et de me perm~ttre d'en faire l'usage que je jugerois a 
propos. II m'a aussi promis de me faire corriger la ca1te de Bawr et de 
me procurer celle de \"alakhie. Nous somrnes convenus d'entretenir une 
correspondance suivie. II m'a donne l'assurance ele revoir la partie de mon 
ouvrage qui traiteroit de c-cs contrees et des Provinces voisines et d'y joindre 
ses observations. N'ous a,·ons ensuite parle de notre commun Af. de Beaupail 

St. Aulair,·, Gou,·erneur des fils du Prince Ypsilanti. 
l\1. le Comte de Belle,·al m'a appris qu'il avoit ete officier du genie 

qu'il etoit passe avec !'agrement de .Louis XVI au service de la Pologne ou' 
ii etoit de,·enn general. qn'il avoit rlepuis sejourne pendant plnsieurs annees 
en Angleterre, que de la ii etoit passc a Constantinoplc et ensuitc au sen:ice 
des Princes de Va!akhie, oii ii etoit General et :\Iinistre des Affaires Etrange;·es 
depuis sept ans. 

N ous a vons beaucoup parle de la l\loldavie et de la Valakhie; de l'interet 
de la France a ce que ces deux etats soient reuni!. ou g,m ve.-nts p&r m1 
Prince hereditaire et a avoir ensemble de grandes liaisons politiques et 
commerciales. Je lui ai temoigne mon deplaisir sur ce que la Russie avoit 
trop d'influence sur Ies deux Hospodars. l\I. de Belleval m'observa qu'il etoit 
impossible aux Princes Ypsilanti et l\Iorusi de s'opposer a l'influence de la 
Russie, attendu que celte Puissance avoit conquis Ies deux etats, et auroit 
pu Ies garder; que par son trai te avec la Porte Ottomane, elle a voit obtenu 
en 1792 que Ies regnes des Hospodars seroient de sept ans, qu'ils seroient 
toujours continues pour ce terme, et que leur destitution n'auroit plus lieu 
sans son consentement, que depuis peu ces conditions avoient ele ralifiees de 
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nouveau, el qu'enfin ces Princes lui etoient reclevables de leur souverainete 
et parviendroient, peut- etre, par son credit a Ies obtenir hereditairement. 

M. le Comte de Belleval se plaign't de ce que le Gouvernement Franc;ois 
reprochoit au Prince Ypsilanti sa conduite a Constantinople, lors de la 
declaration de guerre. II m'observa que ce Prince etant alors premier Drogman 
de la Porte, avoit ete force de faire la declaration qui lui avoit ete ordonnee; 
qu'il n'etoit pas membre du Divan qui avoit resolu la guerre: qu'il n'avoit 
donc ·ete que son agent. II m'a declare que le Prince etoit souvent venu au 
-secour des malheureux franc;ois prisonniers, qu'il en avoit ele lui-meme le 
distributeur et avoit correspondu pour eux a,·ec des banquiers et des maisons 
de commerce de Paris, &.fin de leur procurer de l'argent. 

M. le Belleval me temoigna le desir ardent du Prince Ypsilanti d'etrc 
protege par la France et de trailer a,·antageusement avec elle. li m'a montre 
ensuite des lettres qu'il avoit rec;ues du Prince depuis son arrivee a Paris. 

Ce Hospodar y montroit la plus grande veneration pour Napoleon et 
s'exprimoit avec force a ces sujets. II s'y plaignoit de plusieurs drogmans 
franc;ois a Constantinople et de leur conduite, ii Ies avoit parfaitement rec;us 
a leur passage. II y temoignoit son empressement a obtenir la bienveillance 
et l'amitie de Napoleon et son extreme desir de Ies meriter. M. de Belleval 
me communiqua plusieurs lettres de S. S. ex. le l\larechal Brune, ambass,adeur 
de France a Constantinople. Ce l\linistre le remercioit de l'accueil fait a 
Boukharest a divers agens et drogmans franc;ois a leur passage, et temoignoit 
a M. de Belleval sa reconnaissance des dispositions favorables du Prince et 
des siennes. 

M. de Belleval me fit part ensuite de son desir d'etre utile a la France 
el de son admiration pour Napoleon. II me donna sa parole qu'il ctait toujours 
un vrai et loyal Fram;ois et que j'en vermis la preuve dans Ies memoires qu'il 
me communiqueroit. 11 m'a paru etre parfaitement instruit de tont ce qui 
regarde la Turkie, la Russie, la Hongrie, etc .... II m'a egalement a!:sure que 
la Prince J\Iorusi, Hospodarde Moldavie, cousin du Prince Ypsilanti, partageoit 
Ies sentimens de celui-ci et qu'ils etoient parfaitement unis. li m'a assure 
qu'ils etoient tous deux exclush·ement occupes de faire le bonheur de leurs 
peuples et de la prosperite de ces Provinces. 

Nous regrettons beaucoup que Ies circonstances nous aient empeche de 
revolr c.le nelleval. Je rus c.leuonce alors lnJustemcnt a ~- ,t<;. c.le ."11111stre de 
de la Police Generale, et peu de temps apres M. de Belleval fut arrete, detenu 
a S-te Pelagie, el ful invite six semaines apres a sortir de France, II fut 
soupc;onne d'etre ]'agent secret et l'espion de la Cour de Russie. J'ai ete, je 
puis le <lire, assure du contraire. 

luterets de la France et de ees denx Provluees 

Les changemens politiques sun·enus depuis l'epoque ou Pesssonel a 
publie son ouvrage, sont tres favorables a la Moldavie, a la Valakhie, a la 
France, et a diverses Puissances Europeennes, pour etablir respectivement un 
commerce considerable; ils ont detruit tous Ies obstacles qui s'y opposoient. 

Les Hospodars de Moldavie et de Valakhie ne sont plus actuellement 
que des Princes tributaires et vassaux de la Porte Ottomane. La Russie qui 
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Ies a readus presque independans de cette Puissance, y entretient aujourd'hui 
une forte armee. li est probable que la Cour de Petersbourg, toujours constante 
dans ses projets insatiables d'agrandissement et de destruction de l"Empire 
Turque, alloit soustraire ces deux Principautes a leur Chef Suzeraine pour 
le devenir; et qu'elle se seroit reunie a la Cour de Vienne pour chasser Ies 
Turks de I' Europe, si Ies intrigues de l' Angleterre ne l'eussent erretee. L'or 
seul de la Grande- llretagne a <letourne ce conp et a determine la Russie et 
l'Autricbe a declarer la guerre a la France. Mais Ies victoires de Napoleon 
et la paix glorieuse qui en a ete la suite, vont changer la situation politique 
de l'Empire Ottoman et affermir encore quelque tems son tron chancelant, 

Les defaites de la Russie et de l'Autriche vont diminuer de beaucoup 
leurs credit dans Ies Cours des deux Hospodars, et surtout la preponderance 
et la crainte des forces de la premiere. Pourquoi Napoleon ne stipuleroit-il 
pas dans son trai te de paix a vec la Russie et par de nouvelles negociations 
avec la Porte des articles favorables a cette derniere puissance et aux Princes 
de Molda vie et de Valakhie? 

L'entiere independance de ces Hospodars vis-a-vis de la Cour de Russie 
doit etre le premier et le plus essentiel de ces articles. Le second est de 
rendre le Gouvernement des Hospodars hereditaire dans leurs familles, en 
Ies soumettant a reconnoitre la Suzerainete de la Porte, de demander 
l'investiture de leur Principante a chaqt,e cbangement de regne, moyennant 
la somme actuellement fixee, redevance qui ne seroit plus augmentee. Le 
troisieme obligerait Ies Princes a payer annuellement le tribut ordinaire, le 
quel seroit in\"ariablement fixe. Par le quatrieme la Porte cederoit au Hospodar 
de Moldavie le Boudjiak ou Bessarahie, moyennant unc angmentation pro
portionnee dans son tribut annuel. Cette reunion nous paroit aussi importante 
que necessaire parceqne Ic Boudjiak est une enclave de la Moldavie. 

D'ailleurs cette cession seroit aussi utile it ce Hospodar qu'a la Porte, 
puisqu'elle separeroit la Russie de la Turkie d'Europe. II sera egalement 
utile d'engager le Prince ele Moldavie de fortifier Ies places de Bender et 
d' Akkierman. 

Les Hospodars n'etant plus alors soumis imperieusement aux avanies, 
aux vexations de la Porte, ni obliges de satisfaire continuellement l'insatiable 
cupidite du Grand-Vezyr et de ses autres principaux officiers, ne seront plus 
Ies oppresseurs des Boyards, el ceux-ci Ies sang-sues et Ies tyrans du peuple. 

Ces Princes entierement independans et proteges par la France, ne 
seront cgalement plus aux ordres de la Russie, ni soumis a sa dangereuse 
influence, et a celle du cabinet de Vienne. Les Moldaves et Ies Valakes, devenus 
heurem~ ct li!Jrcs, r.'e:nlgreront plus et n'auron~ plns le clef'ir de passer f'ons 
la domination de ces Puissances. Ces Provinces deviendront un boulvard pour 
l'Empire Ottoman. Les Hospodars et leurs successeurs, qui devront exclusivement 
leurs trone a Napoleon, lui temoigneront et a la France, leur reconnoissance 
en restant ses allies, et en etablissant a ...... 1) un commerce direct avec 
elle. Ce moyen nous paroit le meilleur pour aneautir l'influence de la Russie 
et celle de la Cour de Vienne. Ces liaisons un fois etablies, le Cabinet de 
Petersbourg sera force de vivre en bonne intelligence avec ceiui de France, 

r) Cuvânt indescifrabil. 

- 176 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



pour l'avantage de son commerce dans Ies echelles de l'Euxin, comme nous 
allons le demontrer. · 

II sera egalement avantageux a l'Empire et aux Hospodars d'entretenir 
respectivement des l\Iinistres, ou des Commissaires generam! des relations 
commerciales. revetus du titre de Charges-d'affaires. Nous devons donc profiter 
de nos victoires, et de la bonne disposition des Francois qui sont au service 
du Prince Ypsilanti pour creer ce relations. 

1\1. de Beaupoil St. Aulaire d'ailleurs a l'honneur d'appartenir, par Ies 
liens du sar.g, a S. E. Mgr. de Talleyrand. 

II seroit encore egalement avantageux de permettre a des militaires 
francois de toutes lts armes, de passer au serYice de ces Princes et de leur 
envoyer des personnes instruites dans Ies differents arts, pour exploiter Ies 
richesses immenses deces deux contrees. Cette union seroit fatale a l'Angletcrre, 
puisqu'elle nous procureroit tous Ies objets propres a nos marines Imperiale 
et marchande, et toutes Ies autres productions et denrees des Provinces R usses 
de l'Euxin, ce qui leur porteroit un coup funeste. Nous detruirions par ce 
moyen la presque totalite du commerce d"Odessa et nous ruinerions la nouvelle 
ville d'Ovidiopol. Nous pourrior.s meme n'avoir plus aucunes relations avec 
Ies Provinces Russes dans le cas de brouillerie ou d'altercation avec le Cabinet 
de Petersbourg. Celui-ci seroient meme alors oblige de tirer Ies mar.chandises 
de France et des Colonies des echelles Valakhes et l\Ioldaves. D'ailleurs le 
corumerce de la France avec ces contrees etablira une grande concurrence et 
forcera Ies Russes a donner leurs productions a un prix beaucoup moindre, 
puisque Ies objets d'exportation sont Ies memes, ainsi que la plus grande 
partie de ceux d'importation. Nous ne repeterons pas ici Ies details que nous 
avons donnes dans l'Histoire du commerce des echelles Russes de la !\Ier
Noire. Natre resume du commerce avec ces meme echelles convient entierement 
et semble avoir ete fait pour celui a etablir avec la J\Ioldavie et la Vala
khie. 

Nous tircront par la Porte d'Akkierman sur Ic Dncstre Ies productions 
de la partie septentrionale de la J\lohlavie et toutes celles des Provinccs 
Polonoises meridionales, actuellement soumises a la Rnssie et a I' A utriche. 
Les dernieres c:nsistent, comme on l'a vu, pour Ies marchandises d'exportation 
dans Ies articles snivant: 

1. En bois de chene, orme, charme, erable, el autres connus sous Ic nom ele 
bois durs, ct en bois µroprcs aux mâtures. Ces bois sont de la meilleurs cspecc. 

2. En viandes salees, ou preparees avec leurs graisses, suivant la methode 
nouvellement decouverte, pour l'usage de la marine. 

3. En grains de toutes Ies especes, au plus bas prix possible. 
4. En huiles de chanvre et de lin. 
5. En cire a tres bas prix. 
6. En cuirs cruds et tannes. 
7. En toiles blanches et grises, 
8. En tabac. 
9. En potasse et vedasse. 

10. En crins, laines communes, pelleteries, miel, houblon, beurre fondu, 
graisses de cochons et autres; lin chanvre; cau de vie, de grain; poix, 
resin etc. 
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Les marchandise5 d'importation sont, soit pour Ies Provinees Polonoises, 
soit ponr la l\Ioldavie et la Valakhie: 

1. Tous Ies objets 111an11factures de nos Prodnces meridionales. 
2. Les vins rouges et blancs de nos Provinces meridionales pour Ies 

Provinces Polonoiscs seulement. 
3. Les huilles, liquenrs, sncre, cafe, epiceries, clroµ;ues medicinales et 

propres a la teinturc, ct generalcment toutcs Ies produclions de nos colonies 
orientalcs et oecidcnta 1es. 

Des negocians franc;ois s'etabliront facilement a Jassy, a Boukharest ct 
dans Ies diverses echelles dl' ces denx Provinces. Unc Compagnic de corumercc 
pm1rroit y faire Ies etablissemcns Ies plus co1:siderables. 

Le commerce de la l\loldavic ct de la Valakhie dcviendra alors beacoup 
plus avantagcnx q11e celui des cchelles Russes, puissque nos marchandises 
d'importation y seront vcndues au comptant ou a un terme tres court. an 
lien de dix-hnit mois ou de11x ans de credit; et nous ne seront jamais obliges 
de payer d'avans celles que nous en exporterons. 

II sera important soit a la Compagnie, soit aux negocians, d'y entretenir 
des maitres n::âteurs et de constrnction. Not.s ponrrons egalement par la suite 
tirer de ces contrees bcaucou1, de cuivre, de fer, etc. Nous y ferons encore le 
cabotage 011 caravane pour Ies Turks, a qni nous enlevrons, ainsi qn'anx 
c;reks, aux A11trichil'ns, l'l a11x Ragnsois, celte branche importante de la 
ua,·igalion. 

li s~ra donc ne.:essaire d'avoir en \Ioldavie un Commissaire Ceneral, 
e,{alement Chaq~e d'affaires it Iassy, et des Commissaircs ii Akkierman et it 
Calatz; ce dernier seroit anssi charge des echelles d'Ismail et Kili. 

Xos rdations en \'alakhie exigeront aussi un Commissaire General 
charge cl'affaircs a noukhnrest et un Commissaire it Bra"ilof. 

Le co:nmer,'e cl:t 13onrljiak ou 13esarabie sera alors reuni avec celui 
de la :'lloldavie. 

Commc le commcrce ele la Transyh·anie, de la Bukovine, de la Hongrie 
el des autrcs l'ro\·inces voisines de la domination .-\utrichri~nne a\'ec la 
:\Ier Noir et Ic Le\'ant ne pe11t se faire <111e par le lhnnbe. nons passous ii 
l'Histoire du commerce deces contrees,. 
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SIGILIILE CA1MACAMILOR CRAIOVEI 
DE 

IOAN V. CÂNCEA 
PAI,EOGR.-\F LA .-\RIIJ\"F.LE STATUl,UI Dl:S CRAJO\"A 

Sigiliile caimacamilor CraioYei fac parte dintre cele mai 
rari exemplare de sigilii româneşti, de aceea cred interesant 
să prezint câte\'a inedite. 

r. Sigiliu! lui C11nsla11/in Samurmş, fost mare ,·ornic şi 
numit caimacam în 1810. Aplicat cu tuş negrn pe un act din 
11 Augnst 1810, acest sigiliu se înfăţişează astfel: 1) Scut oya} 
timbrat de o coroană princiară închisă şi ayând în mijloc i11i
ţialele C K, iar sub marginea de jos data 1810 şi insigna 1tnei 
decoraţii. In câmpul s:giliului 1tn pentagon cu laturile arcuite 
formând 5 me<lalioaue c1t stemele jndeţelor Olteniei: Roma-
11a(i (snop de grâu şi iniţialele P)l); r;;!rca (om ţinând uu 
cal care sare lângă un puţ, R\); Dol/ (peşte, .. L\) ; (;o,j (cerb, 
r P); llfc!tcd,.11(i (albină, )IX). 

Iărimea 35 X30 mm. Fig. r. 

Fig. I Fig. 2 

2. Sigiliul lui Consla11li11 Sul:u, fost mare spătar, caimacam 
în 1816, aplicat c11 tnş negru pe un act din 28 Septemn-ie 
1816 2). Scut eh·eţian, timbrat de o coroană. princiară deschisă şi 

1) l\Iuzeul Aman din Craiova, depunerea Cornetti. 
2) In co1ecţia d-lui C. C. Poenaru din CraioYa. 
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având îu mijloc iuiţialel e; Kwtt 58q(ConstantiuSutzu)şi data 1816. 
De jur împrejur medalioane semicirculare cu stemele judeţelor 
Olteniei: Romana(✓- (trei spice de grâu, f'ilf); Vâlcea (stru
g ure, l{tl); Dolj (peşte, ,\(1) ; Go,f (cerb, ff'); .llfehedt'11(t" (albin ă, 
'1lX). Diametrul : 30 mm. Fig. 2. 

3. St"gtlt"ul lut" 1, -t"colae Sul.:u, fost mare spătar, caimacam în 
1817-Aug. 1818, aplicat cu tuş negru pe un act din 23 Martie 
r8r8. Scut oval, timbrat de o coroană princiară închisă , însoţită pe 
laturi de câte o roză (?) cu două frunze. In mijloc monograma H5, 
însoţită sus de iniţialele HK C8 (Nicolae Sutzu) şi jos de Kill Kf' 
(caimacam Craiovei) şi data 1817. De jur împrejur medalioane 
ovale cu stemele judeţelor Mehedinţi. Gorj, Dolj, Vâlcea şi 
Romanaţi , ca pe sigi liul lui C. Samurcaş. Mărimea 35X30 mrn. 1). 

Fig. 3. 

Fig . .1 Fig . . [ 

4. St"g-tlht! bu· G/w}l:t:lic Su/:u, fost mare spătar, caimacam 
în 1819 -- 1820, pus pe un act din 15 I\Iartie 1819: Scut ornl 
cu o ac,· il ă bicefală încorouată priuciai-. La stâ11ga şi la dreapta 
coroanei iniţialele rr (Gheorghe), deasupra ghiarelor ac\·ilei: (! 
şi 8 (Sntzu), iar jos K şi '1l (caimacam), 1819. Totul într'o ghir
landă de frunze 2). Fig. 4. 

Deşi numa.ml caimacamilor Craio,·ei este destul de m are, 
căci de regula se schimbau în fiecare an, sig iliile lor sunt puţine 
şi puţin cnnoscnte, prezentând un interes special pentru s1g1-
lografia românească. 3) 

1) Jn col ecţia d-lui C. C. Poenaru din CraioYa. 
2) Arhivel e Statului Crai o \'a . 
.;) Cf. şi J\Ioisil Const. , Studii d,· S lg d ograf1<· romdnmscă în Revi sta Arbi 

Yelor 11 p. q r. 

- 179 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



INFOR;\JATII 

Şco11Ja superloaril de urhlvlstlcl şi 

paleografie. 

Infiinţată în 192.i, această şcoală 
de specialitate a funcţional tot timpul 
in cele mai bune condiţii. In corpul 
profesoral al şcoalei s'au făcut dela 
19,,0 următoarele schimbări: Cursul 
de diplomatică, în ttrma demisiei d-lui 
N. A. ConstmLinescu, a fost încre
dinţat el-lui Aurelian Sacercloţeanu 
( 1931); cel de drept vechiu românesc. 
in urma demisiei d-lui I. C. Filitti, 
a fost încredinţat d-lui I. D. Condu
rache (1931); cel de paleografie ro
mână, în urma demisiei d-lui N. 
Cartojan, a fost încredinţat el-lui Emil 
\'irtosu ( 1933). Din Septem\'rie 19.H 
s·a predat şi cursul de numismatică 
de către d. Const. l\Ioisil; iar în 1936 
a fost recomandat pentru cursul de 
iz\'oarele istoriei Românilor d. Victor 
Papacostea. Cursul Lle instituţii yec!Ji 
româneşti predat de Const. C. Giu-
1·pscn, a fost suplinit ele ci. Mihail 
Popescu. 

Intre anii 1930 -19_,6 au ieşit urmă
torii diplomaţi ai şcoalei: Damian 
Bogdan, I. Radu '.\lircea, Al Cioră
nescu, Dan Smântânescu. Gh. Potra. 
I. Virtosu, Gabriela \'asilescu, C. ~
\'elichi, Igor :.\liasnikoff, Vanghele 
Antoniu, Flnrica C. l\loisil. C. · Fie
răscu, l\Iarin Badea, ]•,mii C, L:iză
rescu. Adriana Pclroniu, Elena Zara, 
'.\farta Andronescu şi Gh. Buzdngan. 

Direcţia şcolii a organizat în mai 
multe dndnri conferin~e publice la 
ArhiYelele Statului ţinute de profe
sori şcoalel: 11. 0tal1l. L,rn,-,t. Jtur,-,11, 
I. D.Condnrache, N. (;eorgescu-Tistu, 
I'. Panailescu cum şi <Ic d. general 
Radu Ros~tti, prof. (~h. (~hibăncscu 
din Iaşi, z. l'âcli:;;ann, ctt-. 

(.'enh•narnl ,hhivelo1· Stntnlul 

In anul 19,,1 împlinincln-se o sută 
ele ani dela înfiinţarea Arhivelor Sta
tul ni. acest eveniment a fost s,"i.rbă
torit printr'o serie ele şase confel'inţe 

J 

publice. Inaugurarea lor s'a făcut la 
28 Februarie de către d. Const. Moisil, 
directorul general al acestei instituţii, 
care a arătat cum s'au înfiinţat şi 
cum au evoluat Arhivele Statului în 
primul veac dela înfiinţare. A urmat 
conferinţa prof. c;1,, (,'/11bâ11,·s,·u despre 
•Descălecători de ocini în pustiu•. 
A 2-a a fost ţinută ele d. Z. I'âd1şa11u 
despre •Documentele episcopilor ar
clelen i •; a 3-a de el. Const. Aloisll despre 
•Arhi\'ele româneşţi din ţările străine 
şi acţiunea României pentru recupe
rarea lor>; a .i a de d. general Radu 
R~.,dtidespre, Ce citeau bunicii noştri: 
Biblioteca lui ~icu Ghica dela Co
măneşti ( 1798 - 18,:;.,); a 5-a de d. /'. 
P,11wifrscu despre , Docu mente falşe 

în istoriografia românească,; a 6-a 
de d. general (,'r. C,111.,t,1111lad1<· despre 
•Arhi,·ele ministerului ele războiu 
francez•. 

O nouA ,lirecţie 1·t>gio11al:1 11 Arhl
vclo1· Stalului 

La r Aprilie 1931 a început să func
ţ onezeo nouftdire,·ţicreg-ionalăaAr
hi\'elor Statului, î:1i1inţată in Craicl\'a, 
care îngrije~te de ,·echile arhiYe ale 
Olteniei. Jufiinţarca ei se datoreşte 
ele o parte d-lui Const. !\Ioisil. tlirec
torul general al Arhi\'elor Statului, 
de alt,i parte unui grup clc in:elcc
tuali olteni, rn1·i stnî11~i î11 jurul re
,·istci ,,\rhin·lc Olteniei, an susţinut 
necesitatea înfiinţării ace~ll'i insti
tuţii. Dintre ei meritul ct>l mai marc 
îl an d-11ii prof. C. I>. Fortunescu :;;i 
L'. ~- .. ,· i1..ulae.-,LU- l'/up:;,ui. S 0d rtddrrţ_;<l t 
~i hună,·oinţa el-lui prof. '.\. Iorga şi 
a d-1 u i su lisccrctar ele stat \'. l'ot,î rcii, 
;ar ministrul instrncţinnii cit" atunci. 
d. prof. i\. Costăcl1esc11 a dat satis
facţie acestor dorinţe prin decizia 
'.\r. 3,=;021 care clecretcaz{1 înfiinţarea 
acestei direcţii. 

Primul director a fost el. C. D. l·nr
tunescu (pânii la Ian. 19.,_,); cl11p,1 el a 
urmat ci. C. S. l'\ icoliiescu-1 'lop~or 
q>ânii la 193.i), iar actualmente este 
director d. prof. '.\. Dinculescu. 
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REVISTA ARHIVELOR 
III, 2, No. s 

Domnului 

1 () J () 

CONSTANTIN MOISIL 

Cerce/Jfor distins al trecutului nostru, 
lndelungJ oreme director general dl Arhi

oelor Statului, 
Creator, conducJtor si profesor al Şcoalei 

de ArhioislicJ, 
Cu ocazia /recerii D-Sale la pensie, func(io

narit Arhioelor Statului si eleoii sJi, ii în
chlnd acest oolum. 
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Director Generd! dl Arhioelor Sldlului 
I Noo. /923 ~- I Oct. 1938 
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VASILE ŢINTILĂ 

r. VIEAŢA 

Vasile Ţintilă - în corespondenţa cu autorităţile austriace dânsul 
semna „Scintilla" - a fost autorul unui calendar veşnic, apărut în 
Cernăuţi în anul 1814. Despre el şi despre calendarul său avem până 
acum puţine ştiri. II menţionează Constantin l\lorariu în cartea sa des
pre cultura poporului român clin Bucovina 1). Aici se susţine că men
ţionatul calendar al lui Vasile Ţintilă are titlul ele „Tabelarnic vecinic, 
calendar auf 100 J ahre". E evident, că l\Iorariu nu văzuse calendarul şi 
reproduce titlul numai din auzite. I,eonida Bodnărescu în cartea sa 
intitulată „Autorii români bucovineni" văzând calendarul lui Ţin

tilă la părintele Eusebie Procopovici din Dragoieşti (astăzi în :Mămă
ieşti), îl citează corect 2). Teodor \·. Stefanelli, neuitatul animator cul
tural depe ,-remuri al Românilor bucovineni, a alcătuit o nuvelă, re
dând o scenă hazlie din vieaţa lui Vasile Ţintilă. Ii zice, probabil in
tenţionat, Sandu 'fintilă 3). Dânsul menţionează, că Ţintilă învăţa 

copiii de Români din satul Tereblecea să cânte în biserică. 
Atâta se ştie despre Vasile 'fintilă. E foarte puţin. Munca lui cinstită 

neputând rămâne uitată, am ţinut să adun de prin arhive ştiri despre 
acest \·asile Ţintilă, învăţător român din Bucovina şi alcătuitor de 
calendare, şi să-l prezint publicului român în adevărata sa lumină. 

:Familia Ţintilă este originară din târgul Sirete, unde împlinea 
ro!'turi meşte7ugăreşti. Un Constar..tb Ţi::J.t!lă, dir. târgul Sirete vbde, 
la 1792, lui Gheorghie 'fintilă o casă cu pomăt, anume „giumătate 

1) :\larariu C-tiu: Culturhistorische und ethnographische Skizzen iiber die Ro
manen der Bukovina, Resicza-\\'it:11 1888-1891, I. B \Vallishauser, pag. 262. 

2) Apărută, Cernăuţi, 1903, Soc. tipogr. bucov. pag. 8r. 

3) T. V. Stefauelli: Sandu ]'intilci, îu Convorbiri Literare, Anul XV, 1881/i, 
pag. 270 -2n. 
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din picuşul streşenii casii dela deal", pentru suma de 100 lei împără
teşti. Jumătatea sumei vânzătorul a primit-o imediat la facerea con
tractului, ,,iar rămăşiţa banilor" urma s'o primească „într'un an de zile 
fără nici o pricină". Contractul este semnat de martorii Constantin 
Morţun, Eni Grigorovici, :'.\Iihail şi Ion Siretean, Ioniţă Brăilean şi If
temi Cojocar. A scris Toader Siretean 1). Gheorghie Ţintilă a vândut 
această parte de casă, în acelaş an, servitorului comunal Franz Ve
zerska 2). 

La 1794 acest Constantin Ţintilă îşi scrie testamentul. El lasă 
fiului său Gheorghie jumătatea de casă, rămasă nevândută. Doi stân
jeni de loc, din deal, se atribuie fiicei sale Galamfira, care se obligă ca 
.,mai mult peste acei doi stânjeni de pomăt ce i-am dăruit din ho
tarul mieu să nu se atingă, nici cu vre un scop sau cerere, ce cu acii doi 
stânjini să se mulţămească". Testamentul este scris de târgoveţul Ion 
Goraş. De faţă au fost tărgoveţii Cozma Cărăuş, Iacob Ţurcan, Gheorghi 
a Acsinii, Ioniţă Constantin, Gheorghie şi Vasile Pleşca, Vasile Ste
gărescul, Precob Berlenschi, Pătraş Onciul şi alţii 3). 

Pe tata lui Vasile Ţintilă l-a chemat Gheorghie şi a fost croitor. 
Nu ştim, dacă ace st Gheorghie este identic cu fiul lui Constantin. 

Vasile Ţintilă s'a născut în târgul Sirete. :Ku cunoaştem anul 
naşterii. La 1797 el avea vârsta de 15 ani, în \"ara anului 1799 are 18 
ani, la 1800 are 20 ani, la 1807 are 23 ani, iar în anul morţii sale 1838 
are vârsta de 56 ani. A~a dară \'asile Ţintilă s'a născut între anii 1780-
1784. 

Primele două clase primare Vasile Ţintilă le-a tumat la şcoala 
primară din târgul Siretelui. In Septembrie 1796 s'a înscris în clasa 
a treia la şcoala primară din Cernăuţi, zisă Kreisschule. Termină prost 
clasa. A fost bine notat numai la lucrările în scris şi la purtare 4). 

A lipsit mnlt dela şcoală. Direcţia şcolii ne comunică că elevii an lipsit 
mult din cauză de hoală ~i din Jiricină că eran siliţi să-!:ii aducă mân
carea de acasă. In anul 1799 Vasile Ţintilă repetă clasa a treia. ne 
data aceasta a promovat clasa 5). 

Terminând şcoala primară, \'asile Ţintilă, în August 1799, ceru 
consistoriului ortodox înscrierea în „Şcoala cliricească", adecă în şcoala 

1) Arhi\·elc Statului Cerni\uţi, Liber Serethensium II 285 -t,. 

2) Tot aki, pag. 2H4-5. 

:l) Tot aici, pag. 432-••.J. 

~) Anexa 1. 

!i) Anexa 2. 
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clericală din Cernăuţi. Ştie că nu întruneşte condiţiile - se cerea vârsta 
de 21 ani-, dar dorea să fie prenotat „ca la vreme vârstei vieţii să 
fie priimit". Inaintează cererea, fiindcă „după pre înnaltă poroncă, 

că, care va voi a fi priimit la şcoala cliricească are a să meldui mai 
înnainte cu un an sau şi doi" 1). 

Neputând fi primit la şcoala clericală din Cernăuţi, intră practicant 
fără plată la judecătoria din Sirete. In vara anului 1802 îl vedem în 
aceeaş calitate la Primăria din Cernăuţi. In toamna aceluiaş an e prac
ticant, tot fără plată, la Administraţia Bucovinei. 

In acest timp el se întreţinea scriind jalbe şi dând lecţii particulare. 
La 15 Iulie 1800 reînoi cererea pentru înscriere în Şcoala cleri

cală din Cernăuţi. Ceru să fie primit „cleric cu leafă", adecă bursier. 
In motivare menţionează că nici un fiu al târgului Sirete nu se învred
nicise până atunci să fie primit în Şcoala clericală. El după vorbă este 
„din strămoşii săi drept Moldovan", are vârsta reglementară şi posedă 
ştiinţa cerută şi priceperea necesară. I,a urmă adaogă că îl trage cu
getul ca „pururea întru cinul duhovnicesc să petreacă" 2). A fost 
respins, neîmplinind condiţiunile vârstei, ,,clar împlinindu-se aceasta, 
poate la vreme cuvioasă a să meldui". 

In Iunie 1801 înaintă o nouă cerere, pe motiv că „are acum acea 
deplină vârstă" pentru a fi primit în „Şcoala theologhicească", vezi 
bine ca bursier. El menţionă în cerere că a „repetuit cu bună silinţă 
clasul a triele" a 1 şcolii primare din Cernăuţi „spre mai bună întărirea 
limbii nemţeşti". A fost, zicea el, un an şi jumătate practicant „fără 
un ban de plată" la judecătoria din Sirete şi are râvnă pentru starea 
preoţească. :\Iai adaogă că clin târgul Sirete încă uime nn s'a învred
nicit a fi preot din „cei ce au cercat normalniceştile şcoli". Crede că 
pentru „lui-ş dorită stare" destul a învăţat şi ştie, şi e gata să se su
pună unui examen, dacă ,·a fi necesar, pentru „a fi şi examuit" 3). 

A fost chemat să se prezinte Ia comisia de primirea candidaţilor 
de preoţie. Dar nu s'a putut prezenta, fiind împiedecat. 

In Iunie 1802 se adresă din nou consistoriului pentru primirea în 
Şcoala clericală. Era acum practicant Ia Primăria din Cernăuţi. Crede 
că „vn~dnic i.aste, după cum doreşte" să devină preot, pentru care „încă 
din prunciea sa râvnă spre aceasta are" 4). 

1) An<'xa 3. 

2) Anexa ~-
3) Anexa .5. 
{) Anexa r, şi 7. 
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Nu ştim ce s'a întâmplat cu această cerere. Atâta ştim, că în Au
gust 1802 Vasile Ţintilă ceru din nou înscrierea în şcoala clericală, ane
xând şi „atestaturi" de vrednicie şi bună purtare. Posedă şi o „bună 
recomandaţie" din partea unui Craiscomisar, adecă prefect. Este sigur 
că de data aceasta va fi primit în Şcoala clericală, în rândul celor zece 
clerici bursieri 1). 

Avu dreptate. A reuşit să intre cleric în Şcoala Theologhicească, 
însă „fără de ştupendium". Această rezoluţie l-a demoralizat complet. 
Neavând din nicio parte nicio „sprijineală", neputând urma pe chel
tuiala sa timp de trei ani cursurile clericale, neavând apoi nicio asi
gurare că după „săvârşirea theologhicescului catehizes" va primi un 
post de preot, se adresă la 4 Septemvrie 1802 consistoriului comuni
cându-i că este silit să renunţe la studiul teologiei. Ceru să i se restituie 
anexele şi să i se dea o dovadă, precum a renunţat de bună voe la ca
riera preoţească din cauza sărăciei, şi poate cere oricând „de iznoavă" 
reînscrierea în şcoala clericală. 2) 

In Septemvrie 1803 Vasile Ţintilă ceru să fie admis practicant 
fără plată la consistoriul din Cernăuţi 3). A fost admis şi a servit în 
această calitate timp de un an, până la 1 Septemvrie 1804. 

In Septemvrie 1804 a fost primit ca bursier în de el mult râvnita 
şcoală clericală. A urmat cursurile timp de trei ani, iar în Martie 1807, 
după terminarea şcoalei clericale, primi un certificat semnat de pro
fesorul Ignatius Hacman 4). 

Având certificatul de absokire a şcolii clericale, Ţintilă, pe rând, 
ceru mai multe posturi în parohiile devenite vacante. Dar permanent 
a fost purtat cu promisiuni şi respins (mehrmals um erledigte Pfarrstellen 
ordnungsm/lssig beworben, jederzeit jedoch mit Vertrostungen abge
wiesen). Despre parohiile din :\Iitocul Dragomirnei şi Mahala ştim că 

le-a cerut. Dar înzădar, toate parohiile cerute de el au fost acordate 
altora. 5). 

Văzând că este constant respins dela ocuparea posturilor de preot, 
'fintilă a părăsit cariera de preot, îmbrăţişând cea de învăţător 6). 

A fost întâiu învăţător provizor la Rădăuţi, iar mai târziu a fost 
mutat la Tereblecea. 

1) Anexa 8. 

2) Anexa (J. 

3) Anexa Io. 

4) Anexale r1 şi 12. 

5) Arhivele mitropolici Ilnco\'inei, Anul 181r, ~o. 3or şi 5(,r. 
6) Anexa 13. 
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Pe atunci începuse a se înfiinţa şcoli primare şi în satele buco
-Yinene. Ele se numeau .. ~coli triviale", după cuvântul latinesc „tri
vium'', care înseamnă cele trei materii de curs primar : citirea, gra
matica şi matematica. Satul Tereblecea a fost unul din primele sate 
româneşti care primi o astfel de şcoală, graţie sacrificiului preotului 
sătesc Filip Ieremievici. Acesta dărui în Martie 1816 un teren situat 
peste drum de biserică drept loc pentru şcoală şi s'a obligat să înzes
treze copiii cu rechizite şcolare. A îndemnat apoi pe ţărani, care înţe
legând importanţa momentului, se obligară să transporte gratuit lem
nele de foc trebuitoare şcolii. Primăria Tereblecei dărui un teren pentru 
întreţinerea învăţătorului. Intre ţăranii care s'au obligat la cărăuşie 
găsim nume neaoş româneşti, ca Rusu, Ştubei, Dubău, Ţigără, Cremene 
şi alţii. 

In Iulie 1816 inspectorul şcolar al Bucovinei Anton de Marki re
comandă pentru postul de învăţător la Tereblecea pe fostul cleric Va
sile Ţintilă. 1) Propunerea a fost aprobată şi în ziua de I Septemvrie 
1816 Yasile Ţintilă inaugură şcoala, cu un număr de 33 elevi. 2) Sa
larul său anual de 200 guldeni se plătea de cătră fondul bisericesc. 3). 

Yasile Ţintilă a rămas până la moarte în Tereblecea. A fost un 
învăţător harnic. A ţinut şi cursul ele religie şi a creat un cor cu elevii 
de şcoală, cântând cu ei la biserică, la serviciul divin. Reducându-i-se 
cu timpul salarul, a cerut în repetate rânduri să fie mutat la altă şcoală 
mai bine dotată. N'ant noroc. A fost mereu respins. 4). 

Pe soţia lui Yasile 'fintilă o chema Ecaterina. Numele ei de fa
milie nu se ştie. 'fintilă s'a însurat probabil atund, când şi-a luat în 
primire postul de învăţător. In 1821 dânsul susţine că are şase copii. 
lu condica născuţilor a parohiei Tereblecea nu se găsesc trecute decât 
numele a cinci copii : Domnica, I,eon, Elisabeta moartă scurt după 
naştere, Simeon şi Elisabeta. Aceşti copii s'au născut între anii 1817-
1826. Naşă acestor copii a fost răzeşiţa Paraschiva Sămaca din Muşeniţa. 

Vasile Ţintilă a murit ele oftică în ziua de IO Ianuarie 1838, în 
vârstă de 56 ani. 

Nu ştim ce s'a întâmplat cu copiii. Se pare că băieţii s'au împrăştiat 
rrin alte provinci~ ale Austriei. 0 familie Scintilla există şi 1cum2. la 
Yiena. 

1) Anexn q. 

2) Anexa r 5. 

3) Anexele 1h şi 17. 

4) Anexele 18-20. 
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II. CAI,ENDARUL VEŞNIC 

Vasile Ţintilă a fost un dibaciu alcătuitor de calendare. 
I,a preotul Eusebie Procopovici din l\Iămăieşti, judeţul Cernăuţi, 

se găseşte un număr, vezi bine incomplet, de vechi calendare româneşti 
şi nemţeşti, care au fost tipărite la Cernăuţi, în tipografia lui Petru 
Eckhardt, între anii 1809-1846. 

Cel mai vechiu calendar românesc păstrat în arhiva acestui vrednic 
preot este din anul 1809. El poartă titlul : ,,Calendariu pe anul dela naş
tere măntuitoriului nostru I. Hs. 1809, Cernăuţi, s'au tipărit în typo
grafiea a lui Petru Ekart". Un titlu identic are calendarul pe anul 18II. 
Calendarul pe anul 1812 are un titlu mai amplu şi ne dă indicaţii 
cu prh·ire la autor. Titlul lui este : ,,Calendariu de casă pe anul dela 
naştere măntuitoriului nostru I. Hs. 1812, prin un iubitoriu de ştiin

ţele matematiceşti, Cernăuţi, tipărit la Petru Ekart, tipograf crai
sului Bucovina". Acest „iubitoriu de ştiinţele matematiceşti" estetrecut 
drept autor şi în calendarele pe anii 1814 şi 1820. Calendarul pe anul 
1824 are titlul ele : ,,Calendariu a besericii răsăritului" fără fraza pri
dtoare la autor. 

In acest timp s'au tipărit în Cernăuţi şi calendare nemţeşti. Cel 
din anul 1813 are următorul titlu : ,,Xeu und alt eingerichteter Haus
Kalender auf das Jahr nach der gnadenreichen Geburt unsers Erlosers 
und Seligmachers Iesu Christi 1813, durch einen Uebhaber der mathe
matischen \\'issenschaften, Czernovitz, gedruckt und zu finden bey 
Petrus Eckhardt, Bukowiner Kreis-Buchdrucker". Acest Haus-Kalen
der, zis mai târziu „Bukowinaer Hans-Kalender" se poate urmări până 
în anul 1846. 

Fraza „l,iebhaber der mathematischen \Vissenschaften" înseamnă 
pe româneşte „inbitoriu de ştiinţele matematiceşti". Este aşa clară 
evident, că autorul calendarului românesc este identic cu cel al calen
darului nemţesc. 

Cine este autorul acestor calendare? Xu este decât Vasile Ţintilă. 
Iată dovada. lu calendarul românesc pe anul 1814 alcătuit de acelaş 
„iubitoriu de ştiinţele matematiceşti" se găseşte Ia ultima pagină 

următoarea „Inştiinţare" : ,,Fiind că cu pozvolenie şi întărire a înnalte
Ior locuri cât de curund va eşi din tipografia aceasta un iscusit calendari 
moldovinesc cu mare meşterşug făcut, care va sluji nu pe 1, 100 sau 
1000 de ani, ci din începutul şi pănă în sfărşitul lumii ; aşa dară cu a
ceasta tuturor de obşte să face înştiinţare, cum că acii care ar avea deş-
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chisă voinţă ca de acest fealiu de calendariu a cumpăra, pot să capete 
aice întru aceasta tipografie un calendariu cu 40 crăiţari valută". 

Calendarul veşnic anunţat a apărut şi are drept autor pe Vasile 
Ţintilă. E aşa dară dovedit că Vasile Ţintilă este şi autorul calendarelor 
româneşti şi nemţeşti apărute până atunci în Cernăuţi. 

Calendarul veşnic al lui Vasile Ţintilă a apărut în anul 1814 şi are 
următorul titlu : ,,Calendariu în care să află toate sărbătorile cele mari 
a bisericii răsăritului alcătuit cu ajutorul lui D[ u ]mnezeu după mâna 
lui Damaschin de un iubitori de aceasta ştiinţă, nu pe un an, o sută, sau 
o mie de ani, ci din început şi păn în sfărşitul lumii, numai iubitul ci
titori să ştie ce slova a pashaliei slujeşte pe anul acela ce vrea să caute. 
)!ai la urmă s'au adaus şi Paştile catoliceşti pe 86 de ani înainte, Cer
năuţi, la r. Ianuarie 1814, s'au făcut prin Vasilie Ţintila, eşitul cleric". 

Am făcut o copie scriptică şi fotografică după singurul exemplar 
al acestui calendar care se află în păstrarea preotului Eusebie Procopo
vici din l\lămăieşti. E un calendar de părete tipărit pe hârtie groasă, 
lung de 75 cm. şi lat de 46 cm. 

In cererea din 3 August 1823 adresată arhiducelui Francisc Carol, 
care atunci vizita Bucovina, 'fintilă menţionează, că acest calendar 
veşnic a fost tipărit pe 63 coale. 1) Nu ştim dacă e de înţeles că a fost 
tipărit în 63 exemplare sau dacă cuprinde 63 coale. Credem însă că nu 
poate fi vorba decât de 63 exemplare ale aceluiaş calendar. 

Ţintită îşi însuşise pentru stabilirea zilelor de Paşti metoda zisă : 
„Mâna lui Damaschin". Se poate că Ţintilă s'a informat din cartea 
despre ,,1\Iâna lui Damaschin" apărută în Sibiu la anul 1793. 

După metoda lui Damaschin, Paştile se socotesc cu ajutorul 
degetelor dela ambele mâini 2). Se stabileşte pe rând ciclul lunar ~i 
cel solar. Ciclului lunar corespuud literele Pashaliei. l'aştile cad tot
deauna în intervalul dela 22 :\Iartie p.îi1ă la 25 Aprilie, deci în curs ele 
35 zile. Drept urmare pashalia numără 35 de litere. Dacă s'a socotit 
litera pashalică, urmează dela sine data I>aştilor. 

Vasile Ţintilă a apărut într'un timp când interesul pentru scrisul 
românesc încă nu se trezise. Valoarea operei sale trebuie socotită după 
t:mpc.1 câ:1d a fost creată ;,i dc.pii munca care ::-.. fost ,Jepusă. Până h 
'J'intilă nu se tipărise în Bucovina nici o carte românească, afară ele 

1) Anexa 18. 

2) Bianu-Hodoş: Bibliografia românească voi. II J.H· 
)Ietoda lui Damaschin este cel mai bine explicată în studiul lui C. l'opovici: Sin

tagma alfabetică a lui l\Iatei Vlastar, apărut în „Candela", Cernăuţi, Anul XIX, rqoo 
pag. 254-262. 
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traducerea românească a legilor austriace. 'fintilă este cel dintâiu care 
tipăreşte calendare româneşti şi în urmă s'a supus grelei munci de a 
alcătui un calendar veşnic. Lui i-a urmat apoi la 1820 Teodor Racoce 
cu Chestomaticul său românesc, şi după o pauză îndelungată, la 1848, 
ziarul „Bucovina" al fraţilor Hurmuzăcheşti. 

'fintilă este aşa dară primul Român bucodnean care, într'un timp 
foarte neprielnic, a deschis drumul scrisului românesc în decurând înstrăi
nata Bucovină. 

Pentru o mai bună înţelegere, anexez clişeul cu calendarul \'eşnk 
al lui Ţintilă. 

ANEXE 

I. 

Cernill(i, I797, Aprilie 20. 

CERTIFICATUL DE CLASA A TREIA PRIMARĂ AL LUI 
YASII,E ŢINTILĂ 

SA:\DILVKGS-KATALOG 

der dritten Kreisschulklasse 111 der K-K. Kreisstadt Tschernowitz fiir 
den Sommcrknr.;; 1797„ 

Name der Schiiler. 
Ist ein 
Alter ... 
Geburtsort 
Religion 
Stand der Aeltern 
Aufnahme iu die Schulc 
Aufnahme in die 3-te Klasse 
Religion ........ . 
\Vorthignng . . . . . . . 
Schriftliche Aufsătze 
Sittenlehre nebst -C:bersetzen 
Lesen verschiedener Handschriften 
I,eseiibung 2-ter Theil nebst Ubersetzen : 
Latainische Sprachlehre . . . 
Rechnen ........ . 
Recht und Dictandoschreiben 
Schonschreiben 
Sitten . . . . . 
Făhigkeiten 
Zeugnis erhalten 

Cintila Bas-[il]. 
Moldauer. 
15 Jahre. 
Sereth, Bucovina. 
Nicht uniert. 
Biirger. 
Beide Klassen zu Sereth. 
20. September 1796. 
m [ittel]. 
m fitte]J 
sehr gut. 
schlecht. 
mittel. 
schlecht. 
schlecht. 
schlecht. 
schlecht. 
mittel. 
gut. 
schlecht. 
6 

Tschernowitz, den 20-ten April 1797. 
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2, 

Cernăuţi, I799, Iulie I7. 

CERTIFICATUI, DE CLASA A TREIA PRIMARĂ AI, I,l'I 
V A SILE ŢINTII,Ă 

SA:'.\DII,UNGS-KATALOG 

der dritten Kreisschulklasse in der K-K. Kreisstadt Tschernowitz fo.r 
den Sommerkurs 1799. 

Namen der Schiiler 
Ist ein 
Alter ... 
Geburtsort 
Religion . 
Stand der Aeltern 
Aufnahme in die Schule 
Aufnahme m die 2-te Klasse 
Aufnahme in die 3-te Klasse 
Religion . . 
W ortfiigung 
Schriftliche Aufsătze. . . . 
Sittenlehre nebst l_'Tbersetzen . 
Lesen verschiedener Handschriften 
I.,esen 2-ter Theil nebst iibersetzung 
Lat. Sprachlehre . . . . . 
Rechnen ........ . 
Recht und Diktandoschreiben 
Schi>nschreiben 
Sitten . . . . . 
Făhigkeiten 
Zengnis erhalten . . . . . . 

Tscherno"vitz, den 17 July 179(). 

3. 
Sirele, 1799, Auf'.ust 7. 

Tzintila Bas[il]. 
::\foldauer. 
18 Jahre. 
Sereth. 
Nicht uniert. 
Biirger. 

} Beicle Klassen zu Sereth. 

rr. Septen1her 1797. 
gut. 
gut. 
schlecht. 
gut. 
gut. 

: gut. 
gut. 
gut. 
gut. 
gnt. 
gut. 
gut. 
19. August 1799. 

Anton de l\Iarki 
Kreisschulenclirektor 

VASII,E TINTILĂ CERE S.\ FIE PRENOTAT PENTRU 
, ~COALA CI,ERICALĂ DIN CERNĂUŢI. 

Cătră pre cinstit K-K. al Bucovinei Conzistorium. 

Mai jos iscăliţi să roagă pre plecat cătră pre cinstit Conzistorium 
ca să bine voească a priirni aceste 2 atestaturile din următoarele pricini. 

Ei săvârşind învăţăturile a şcoalelor normalniceşti şi luând ates
taturi dela Direcţia Şcoalelor, clară'ne fiind încă în vărsta vieţii de a fi 
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priimiţi la şcoala clericească, şi a să pune în numărul celorlalţi clerici 
şi după pre î11naltă poruncă, că care va voi a fi priimit la şcoala cliri
cească are a să meldui mai înnainte cu un an sau şi doi, fiind că toţi 
odată nu să pot priimi, pentru aceasta şi mai jos iscăliţii cu umelinţă 
să roagă cătră pre cinstit conzistorium, ca să bine voească a priimi 
atestaturile lor, ca la vreme vârstei vieţii să fie priimiţi la şcoala cleri
cească. 

Seret, la 7 Avgu5t 1799. 

Vasilie Ţintită din Serei, 
Pavel Soceavan tif. 

Arhiva Mitropoliei Bucovinei, anul 1799, No. 754. 

4. 

Sirele, I8oo, Iulie I5. 

V ASII,E ŢINTILĂ CERE INSCRIEREA IN ŞCOALA 
CLERICAI,Ă DIN CERNĂUŢI. 

Căiră prea cinstit K.-K. Conzistorium Bucovinei! 

Mai jos iscălitul după melduirea atestatului din anul trecut 1799 
Avgust în 9 zile voeşte ca să intre în şcoala clericească în n[umărulJ 
celor IO clirici cu leafă, din următoarea ponturi : 

I-tăi După tragirea cugetului mieu voesc pururea întru cinul 
duhovnicesc a petrecea. 

2-le Vârsta vieţii mele întrn care am căpătat cea desăvărşită 
ştiinţă şi priceperea am ajuns. 

3-le Eu după vorba moldovenească din strămoşii miei sânt drept 
::\Ioldovan. 

4-le fiind că nici un ficior din târgul Seretiului n'au avut noroci
rea ele a fi priimit în şcoala clericească. 

. Pentr~ acea~sta _poţt~sc pe K-K . . conzi_:>t_?rium ~ucovinei ca să 
b111e voeasca a ma prum1 111 şcoala clenceasca m nlumarulj celor zece 
clerici cu leafă. 

Seret, în 15-le Iulie 1800. c[alendar] v[echiuJ. 

Vasile Ţintilă 
practicant la K. K. Seretiului judecătorie. 

Arhiva mitropoliei Bucovinei, anul 1800, No. 695. 
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5-
Sirete, r8or, Iunie :!.ţ. 

V ASII,E TINTII,Ă CERE IXSCRIEREA IN" SCOALA CI,ERICAl,Ă 
, DJK CERNĂU'fI., 

Prea cinstit K.-K. Conzistorium Bucovinei ! 

Mai jos iscălitul au rugat pe prea cinstitul Conzistorium Buco
vinei cu o plecată rugăminte din 15 Iulie a anului trecut, ca milostiv 
să voească prea cinstitul conzistorium pre dânsul a-l priimi în şcoala 
theologhicească şi i s'au dat lui înnapoi răspuns la 22 August 1800, 

nr-1 5r9, cum că din vederea atestatului său din şcoala normaliei, că 
numai de 20 ani iaste vârsta lui şi dintru aceasta ne de plină vârsta lui, 
încă nu poate fi priimit după cum doreşte, dar înplinindu-se aceasta, 
poate la vreme cuvioasă a să meldui. 

Pentru aceasta fiind că au ajuns acum acea deplină vărstă de a 
pute fi priimit la arătata şcoală, roagă pre supus ca milostiv să voească 
prea cinstitul conzistorium pre dânsul a-l priimi la numita şcoală în 
numărul celor zeace clerici cu leafă din următoarea ponturi : 

r-tăi El cu bună râvnă au învăţat întăi de plin şcoala Seretiului, 
al doilea cu bună silinţă prin un an au săvârşit clasul al triele ai şcolii 
Cernăutului, şi al triele spre mai [bunăJ întărirea limbii nemţeşti, iar 
cu bună silinţă au repetuit acelaş clas, precum din atestatul său, cel ce 
încă iaste în mâna prea cinstitului conzistoriun să poate vedea. 

2-le S'au ostenit dela 23. Martie I8oo călindari nou pănă la 
I 5. T unie r8or c. nou şi s' au întrebuinţat de a fi practicant la cinstita 
judecătoriea diştrictului Seretiului fără un ban plată, după cum ates
tatul său supt slova A. dela acest diştrict al Seretiului arată. 

:He Socoteşte că după toate aceste sus arătate învăţături vrednic 
iaste, după cum doreşte, din carele încă din prunciea sa râvnă spre 
aceasta are. 

4-le Până acum încă nici unul dintru acest târg din cei ce au 
cercat normalniceştile şcoli nu s'au învrednicit a dobândi aceasta starea. 

5-le El cu adevărat iaste nâscut Moldovan din vechi părinţi dintru 
acest arătat loc şi socoteşte că pănă acum iaste trebuinţă la aceasta 
starea de acest feli de naţioane, 

6-le Să închipueşte precum în limba moldovenească, aşa şi nem
ţască cât trebue la aceasta lui-ş dorită stare destul au învăţat şi ştie, 
pentru care aceasta, de a să pute cunoaşte, doreşte a fi şi examuit. 

Dintru acestea arătate ponturi şi mai ales din silita râvnă lui 
câtră aceasta stare, prea roagă pre prea cmstitul conzistonum Buco
vinei, să bine voească pre dânsul a-l priimi în numărul celor zece clerici, 
cu leafa obicinuită, de a putea la începutul cursului acestui an a întra 
la clerici la şcoala theologhicească. 

Seret, în 24-le Iunie 1801. c[alendarl v[echiu]. 

Vasilie Ţintită 
practicant la K.-K. canţelariea ţinutului Seretului. 

- 195 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



6. 

Cernăuţi, I802, Iunie IO. 

\"ASII,E TINTII,A CERE INSCRIEREA IN SCOALA CLERICALĂ 
' DIN CERNĂUŢI., 

Prea cinstit K.-K. conzistorium Bucm•inei ! 

::\Iai gios iscălitul au rugat pe prea cinstitul conzistorium Buco
vinei cu o plecată rugăminte din 15-le Iulie a anului 1800, ca milostiv 
să voească prea cinstitul conzistorium pre dânsul a-l priimi în şcoala 
theologhicească şi i s'au dat lui înnapoi răspuns la 22-le August 1800 
nr-1 519, cum că din vederea atestatului său dela şcoala normaliei, că 
numai de 20 de ani iaste vârsta lui, şi dintru aceasta nedeplină vârsta 
lui, încă nu poate fi priimit, după cum dore7te, dar înplinindu-să aceasta, 
poate la vreame cuvioasă de iznoavă a să meldui. 

In anul trecut iarăşi de iznoavă cu atestatul său din giudecătorie 
Seretiului la prea cinstitul conzistorium s'au melduit, dar pentru un 
îndelungat drum al său, neaflându-se la cercetarea, nici un răspuns 
din prea cinstitul conzistorium n'au căpătat. Pentru aceasta fiind că 
au agiuns cea de plină vârstă de a pute fi priimit la arătata şcoală, aşa 
prea supus roagă să milostivească pre cinstitul conzistorium pre dânsul 
a-l priimi la numita şcoală în n[umărulJ celor IO clerici cu leafă, din 
următoarea pricini( !) . 

I-tăi El cu bună răvnă au învăţat întăi de prin şcoala Seretilui, 
al doile cu bună silinţă au să\·ârşit clasul al 3-le ai şcoalii Cernăuţului 
şi al 3-le spre mai 1bună] întărirea iar cu bună silinţă au repetuit acelaş 
clas, precum din atestatul său, cel ce încă iaste în mâna prea cinstitului 
conzistorium, să poate vede, după carele. 

2-le S'au ostenit dela 23-le Martie 1800 c[alendar] nou, până la 
15-le Iunie 1801 c. nou şi s'au întrebuinţat de a fi practicant la cinstita 
judecătorie diştrictului Seretiului făr:ăl un ban plată, după cum din 
atestatul său cel ce iaste în mâna prea cinstitului conzistorium, pre 
larg să poate vedP. 

3-le Sprea întărirea şi mai înainte îndeletnicirea lui, iarăşi de iz
noavă aice la canţelarie cinstitului Maghistrat în practicanţie sau dat 
şi aice prin vre o căteva luni de zile toate poroncile judecătoreşti ce i 
s'au dat, cu toată putincioasa sa silinţă le-au lucrat, dintru care aceasta 
de a să pute cunoaşte, gios iscălitul agiungând scoposul său, va lua 
atestat şi la prea cinstitul conzistorium îl va meldui. 

4-le Socoteşte că după toate aceste sus arătate învăţături, vred
nic iaste, după cum doreşte, din carele încă din prundea sa râvnă spre 
aceasta are. 

5-le Până acum încă nici un candidat din târgul Seretiului din 
cei ce au cercat normalniceşte şcoli, nu s'au învrednicit a dobândi 
aceasta starea. 

6-le El cu adevărat iaste născut Moldovan din vechi părinţi, din 
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tărgnl Seretiului, şi socoteşte că pănă acum iaste trebuinţă la aceasta 
starea de acest feliu <le naţioane, mai Yârtos. 

7-le Să închipueşte precum în limba moldo\'enească aşa şi nem
ţască, cât trebueşte, la aceasta lui-şi dorită starea destul au învăţat 
şi ştie, pentru care aceasta de o să pute cunoaşte, doreşte a fi şi examuit 
(ispitit). 

Dint:-u aceste sus arătate ponturi şi după melduirea atestatului 
său din şcoala normaliei din 9 August 1799 c. vechi şi mai ales din silită 
râvna lui cătră aceasta starea, prea roagă pre prea cinstitul conzistorium 
să bine ,·oească pre dânsul a-l priimi în n[umărull celor ro clerici cu 
leafa obicinuită, de a pute la începutul cursului acestuea a intra la 
clerici la şcoala theologhicească. 

Cernăuţi, la ro-le Iunie 1802. dalendar) vechi. 

Va~ile Tintila, 
din Seret născut, pr;cticant la canţelarie 

K. maghistratul Cernăuţului. 

Arhiva mitropolici Bucovinei, Anul 1802, nr-I 800. 

7. 

Cenufo(i, 180:1, lzmz'e IO. 

VASII,E 'fI~TIL\ CERE INSCRIERF.A IN :;iCOALA CI,ERICAI,A. 
DI~ CER~:\lJŢI. 

Prea cinstit K-K. co;1:;istori11m Bucovinei ! 

Gios iscălitul încă la 10-le Iunie a anului acestui c[alendarl vechiu 
au <lat o cerirea la prea cinstitul conzistorium, ca milostiv să bine voească 
prea cinstitul conzistorium pre dânsul, a-l priimi în şcoala theologhi
cească în 111umărul] celor IO clerici cu obicinuita leafă. 

Deci clară fii11dcă gios iscălitul cum în anii trecuţi aşa şi la mel
cluirea sus arătatei zile, 1•ici un atestat dela stăpânărie sa despre purtarea 
şi familie sa în pre cinstit conzistorium n'an melduit. Aşa dară acum 
aice alăturat atestat dela stăpănărie sa la prea cinstitul conzistori.um 
mel<lueşte, cn pofta aceasta, ca milostiv să bine voească prea cinstit 
c•mzi~t0ri11111. asupra sa a să milostivi, ca dcară ~ios iscălitul !a începdd 
ct•rsului acestuea, dorit scoposul său va căpăta. 

Cernăuţi, la ro-le Iunie 1802 c[alendarl v1echiul. 

Vasile Ţintită 
practicant la K. maghistratul Cernăuţului . 

. .\.rhiva mitropoliei Bucovinei, Anul 1802, nr-I 800. 
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8. 
Cernăuţi, 1802, August 12. 

YASII,E ŢINTII,Ă CERE INSCRIEREA IN' ŞCOAI,A CI.ERICA.I.A 
DIN CERNĂUŢI. 

Prea cinstit K-K. Conzistorium Bucovinei! 

Fiind că gios iscălitul încă la IO-le I unie 1802 c[ alendar J vechiu 
au dat o cerirea la pre cinstit conzistorium ca la începerea cursului a
cestuea să-l priimească la şcoala cliricească în n[nmărulJ celor IO cle
rici cu obicinuita leafă. 

Deci clară fiind că gios iscălitul întru aceasta sus numită cerirea 
numai cât au pomenit că iaste practicant la K. canţelarie maghistratului 
Cernăuţului, dară nici un atestat dela canţelarie K. maghistrat despre 
purtarea sa la prea cinstit conzistorium n'au melcluit. 

Aşa clară acuma cum atestatul său, aşa şi recomendaţie sa dela 
canţelarie K. maghistratului Cernăuţului la prea cinstit conzistorium 
aice supt aninat No.I cu aceasta adaugirea meldueşte: ca clupă întăij
data lui melduirea clela anul 1799 August în 9 zile c1alendar~ vechi, 
şi clupă 3 ate,tatnri fără de acest aicea aninat, carele sânt în prea 
cinstit conzistorium melduite, carele atestaturi unul dela şcoalele nor
maliei, altul dela Canţelarie diştrictului Seretiului, şi altul dela stă
pănărie sa sau dela K. maghis1:ratul Seretiului iaste. Şi după o bună 
recomandaţie a d-sale Domnului craiscomisari fon Rancovici, carele 
gios iscălitul pre bine îndesăvărşit încredinţat iaste, cum că ori că s'au 
făcut sau ori că încât de curundă Yremea despre du-lui în pre cinstit 
conzistorium să va face. 

Dintru aceste sus numite doyezi si mai ales clin silita râvna lui 
cătră aceasta starea, roagă pre plecat pe pre cinstit conzistorium, ca 
la începerea cursului acestui Yietori 1;re clănsul să-l priimească la şcoala 
clericească în n[umărul] celor zece clerici cu obicinuita leafă. 

Cernf'1uţi, la 12-le Augu,;t 18c2. c[alendar] ,·:echiu\ 

Vasile Tintilii 
practicant la canţelarie K.' maghistratul Cernăuţului. 

Arl1i,·a mitropoliei .Uucu\'i11ei, auul 18u~. :-.-u. Suu. 

9. 
Cern1.'iu(i, 1802, Septe111< 1rie 4. 

YASILE TINTILA RENUNTA I,A INSCRIEREA IN SCOALA 
, CI~ERICALA. , 

Prea cinstit K-K. Couzistorium Bucovinei ! 

l\lai gios iscălitul cu începerea cursului acestuea fără ele *tu
pendium hotărât au intrat la clerici la Şcoala theologhicească. Şi fiind 
că toate arătatele pravili clericeşh, care iscălitul pre larg ş~ ele plin au 
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înţăles, cu toată putincioasa sa râvnă făgădueşte a le înplini. Dar după 
săvărşirea a theologhicescului catehizes nici o nădăjduirea de nicăiurea 
de parofie are şi părinţii lui nici într'un chip nu sânt în stare întru a
ceşti 3 a11i cheltueala clericească a o purta, şi mai de ales iscălitul 
despre niminea sprijineală având, socoteşte că numai înzădar vremea 
în şcoala clericească petrece, nu de învăţătură, dar numai de pierdearea 
vremii, care iscălitul întru aceşti 3 ani învrednicit ar putea să să facă, 
aflân<lnsă nu numai în limba sa moldovenească ci şi în limba neamţască 
ce,·a procopsit. Deci dară ca iscălitul mai departea să-ş poată căpăta 
păine sa, pofteşte pre plecat pe prea cinstit conzistorium, ca cu 4 
atestaturi care în prea cinstit conzistorium sânt mel<luite, cum mai 
îngrabă la mâna gios iscălitului să i să de; Aşa şi o rezoluţie, 
cum că iscălitul au fost bun priimit şi vrednic a intra în şcoala cleri
cească (sau thenloghicească\ şi din bună voe sa, pentru lipsirea averii 
şi a parohiei au mulţămit de slujba sa [de] clericie, ca iscălitul după o 
îndelungată neat: c iarăşi de iznoavă în prea ciPstit conzistoriu a să 
meldni "ă poată. 

Ceftlăuţi, la 4-le Septcmr nie: 1802, c~ alen<lar J ,-~ echiu]l, 

Vasile Tintilâ 
candidat. 

Arhiha mitropoliei B,1coYinei, anul 1802, No. 800. 

IO. 

Cemiiu(i, I8n3, Scpte111,•ric r6. 

VASJ,IE ŢIXTTI,A CERE UX POST DE PRACTICA.:•n' I,A CONSIS
TORIUL ORTODOX DIX CERN"AC'ţl 

H ochwiir.tiges C 011sistori11111, 

Aus elen sub A anliegenden Zeugnisz geruhe Ein Hochwiirdiges 
Consistorium gntidigst zu entnehmen, wienach cler gehorsamst Ge
fertigte die 2. Trivial Klasse zu Screth und clic 3-te Klasse bey hiesiger 
Haup'.:schule mit guten Fortgang Ferlernet hat. \Vie auch nicht minder, 
class snh H. anliegenrle Attestat cles Kiinig'.lichenl serether Districts 
Gericht stine fleissige uml thtitige ,·erwen<lung als Practicant beweiset. 

Das sub C. anlicgencle Zeugniss erweiset sowohl seine geschickliche 
Verwenclung als unentgelcllicher Practicant beym hiessigen Stadt Ge
meincl (~ericht wie auch sein sittliches Betragen : so wie ferners das 
Lool[ic.i1eJ K-K. iluc<ffiner Kreisamtliche Attestat D von seiner 9 
monatlichen rastlosen Verwenclung nnd )Iundierung der Concepten 
und Uihersetzung cler Dentschen Circular Verordungen in die molda
uische Sprache elen gehărigen Aufschluss giebt. class der gehorsamst 
Gefertigte ein Soh ·1 des noch lebenden serether Burgers und moldauische 
Schneidermeisters GeorR Scintilla ist, und class derselbe von Jugend au 
schon grosse I,ehrbegriinde fohlte, welche aber armuts halber nicht 
befriedigen kommte, beweiset das Zengnis E. 
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Da nun clerselbe wegen lînvermogenheit sich dienothigstenBediirf
nisse seines Lebens blos von seinen kleinen Gehalt, wekhen t:'r sich 
von Instruirung der Kinder erwirbt, ,·erschaffen muss, und sich nun 
dem geistlichen Stanele widmen will. So bittet er Ein Hochwiirdiges 
Consistorium, womit ihme die unentgeldliche Praxis bey hiessigen Con
sistorial Kanzley gnăcligst erlaubt werden muge. 

Czernowicz, elen 16-ten September 1803. 

W assily Scintilla 

Eu iscălitul adeveresc prin aceasta, precum că atestaturile mele 
dela pre cinstit conzistorium la zioa ele astăzi înnapoi am priimit. 

Cernăuţi, la 29 ::\lart. ro April 1804 

Vasdie Ţintita, practicant. 

Arhiva l\Iitropoliei Bucovinei, Anul 1803, No. 713. 

II. 

Cernăuţi:, I804, August 9. 

V A.SILE ŢINTILA CERE INSCRIEREA IN ŞCOAI,A CI,ERICAI,A 
DIX CERN:\C'p. 

H oclnciirdigcs Consistorium I 

Ein Hochwiit diges Consistorium geruhe zu erwegen, class ge
horsamst Unterzeichneter vorhin in cler serether Dist[rictJ-Gerichts
und bey der hierortigen Gemeind Gerichts= und dann bei der hiessigen 
Kreisamts Kanzley und endlich hier beinah ein Jahr in allen aber 
durch 4 J ahre als unentgeldlicher Practicant sich in manchen Geschiiften 
brauchen liesz. 

In dief;em Anbetrachte un<l in Riieksicht seiner Yerwendung als 
auch moralischen Auffiihrung = bittet verselbe =--= unterthănigsl : Ein 
HochwiirrliJr<'s Com,istnri11m gn11hP rlPns<'llwn h<>i <lPm itzt h;ilrl ;in 
fangenden Lehrkurse in die Cliricalschule mit Stipendium aufnehmen 
zu wollen. 

Tschernowitz, elen <J-ten An!!;nst r804. 

Basili11s Scintilla 
Consistor[ial J l'ract[icant]. 

Arhiva ::\litropoliei Ruco,·inei, Anul 1804, No. 608 '7/II8. 
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IZ. 

Cernăuţi, I807, Martie I8. 

CERTIFICATUL DE CLASA A TREIA CLERICALĂ AI, LUI 
VASII,E ŢINTII.A. 

Sammlungskatalog ii.ber die clrite Tsernovizer Klerikal-Klasse 
in der Kais. Konigl. Buccovina for den \Vinterkurs 1807. 

Vor und Zuname \Vassilie Scintilla. 
Iahren 23 
Geburts-ort Sereth 
Aus . . . . Bucovina 
[:NationJ . . :\foldauer 
Namen und Stand cler Aeltern Georg Scintilla, Biirger. 
Aufnahme in die Schnle r September 1804 
Făhigkeit . . . . e;[ ut l 
Sitten . . . . . . g[ut] 
Fortgang in der ka(te)getisch C nterricht : } September 

Die 4-te Rede October 

Czernowitz, den 18 :\Iărtz 1807. 

November 
December 
I anuar 
Februar 

: grut] 
: g[utJ 
g[utJ 
g[iut] 
g[utJ 
g[ut7 

Ignatius Hakman 
Prăp~ arand]. 

r3. 

Cernăuţi, I809, Octom,•rit· 5 I7. 

V.\SILE 'fIXTILA .\NUNTA c.\ A Fo . .;T ?\'U_\l[T INV.\ŢATOR 
LA RADAVŢI. 

H oc/110iirdi[!,t'S C onsistorium ! 

Nachdem gehorsamst G~fertiger die substituten I,ehrerstelle von 
<ler Lobl[ichen] K-K. Buccoviner Kreishauptschul-Direction in Loco 
H.a-lautz erhalten hab~, und vermog gegebenen Verpflichtungsschein 
<lrcy nacheinander folgenden Jahre dem Buccoviner Schulwesen als 
I,etrer Jicnen mm,s ; So md<lel er dieses Einem Hochwiirdigen Consis
torium ganz gehorsamst an. 

Tschernowitz, den 5/17 October 1809. 

Basilius Scintilla 
ausgetrettener besoldeter Clerik, dermahlen substi

tuirt[ er] Lehrer zu Radautz. 

Arhiva Mitropoliei Bucovinei, anul 1809, No. 744/ro/16. 
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Cernăuţi, I8I6, folie 3. 

PROPUNEREA PENTRU NU::\UREA LUI VASILE TINTU,A CA 
INVA î ĂTOR LA ŞCOALA PRIMARĂ DIN TEREBI~ECEA. 

Lobliches K-K. Buccoviner Kreisamt ! 

No. 213. 

Hieruns habe ich die Ehre, den dienstschuldigsten Bericht zu 
erstatten, dass ich im Grunde des Hohen Gubernial-Auftrages vom 
8-ten Iuny laufenden Jahres Zahl 25532 No. 6 den Besetzungs-Vor
schlag zu der Terebleczer Lehrstelle dem Hoch,Yiirdigen erzbischof
lichen Konsistorium am heutigen Tage unterlegt und dazu den Bas. 
Scintilla vorgeschlagen habe. 

Tschernowitz, den 3. July 1816. 

.--1 nton de M arki 
\'olksschulaufseher 

Kreisamt, fascicola 2<). 

15. 

Tereblecea, I8I6, Septem,Hie I. 

INAl;GURAREA ŞCOLII PRIMARE DIN T.EREBLECEA. 

Zrnf!,niss. 

Auf Ansuchen des zu Tereblecze neu gek0111menen Triviallehrers
Herrn Basilius Scintilla wircl clemselben vom Seiten cler Erzpriester
schaft und des Dorfortsvorstancles bezeuget, dass derselbe bey cler 
<1lJhic-r uc-u c-rricht0tC'l1 Tri,·ial<.<'nnl<', rli0 Schul0 am r S0['t0mh<>r rRrr. 
eroffnet, und den Schulunterricht angefangen habe. 

Tcreblecze, elen I-ten September 1816. 

Haymmerle 
K. K. Hauptmann d<.>r 
r-ten Galliz Cord. Ab
theilung. 
+ Mikolay Paskar 
Dwornik. 

Kreisamt, fasc. 29. 

Philipp J ercmiewicz 
Erzpriester 

J ohann Rosner 
Franz v. Nagel 
Cameral-Vorste he r 
J ohann I,owinkowski 
Ian Lezynski 
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r6. 

Tereblecea, I8I6, s·eptcm,:rz'e 20. 

RAPORTU!, ASUPRA I~AUGURA.RII ŞCOI,II PRil\IARE DIN 
TEREBLECEA. 

Lubliche K. K. buccoviner Volksschulen-A u/sicht ! 

Die Sommerpriifung des laufenden J ahres wurde an dieser K. 
Trivialschule am I()-ten dieses l\lonates vormittag în Gegenwart fol
genden Schulfreunde als Herrn Haymmerles KK. Hauptmann der 3-ten 
Cordons Compagnie, Herr Erzpriester Philipp Jeremiewicz, H. Theodor 
Talpalar Serether Triviallehrer, H Cameral vorsteherFranz Nagel und 
anderen mehreren Insassen und 33 Schiiler abgehalten, und zwar so, 
dass diese Priifung gnt und zur Zufriedenheit der anwesenden Personen 
wie es aus dem in Copia beigebogenen Zengniss beweiset, ausgefallen 
ist. 

Zugleich wird gehorsamst berichtet, dass der hiesige Herr Erz
priester Philipp Jeremiewicz auf eine rnildthătige Art zur Aneiferung 
der Schuljugend sowoll baares Geld, als auch federmesser und Bănder 
unter die Schi.iler vertheilt habe. 

Tereblestie, den 20, September r8r6. 

Bas. Scintilla 
Lehrer 

Kreisamt, fascicola 29. 

r7. 

Lemberg, I8I6, Octcm1:rie 22. 

AVIZAREA SALARuI,UI LUI YASILE 'fINTII,A. 

Bukowiner Kreisamt. No. 47960. 

Die bukowiner K. Kreiskasse wird unter einem beauftragt, dem 
neu ernannten I,ehrer an der Trivialschule zu Tereblestie, Basil Scintilla 
dem ihm gebuhrenden Gehalt jăhrlicher zwey hundert Gulden vom 
r. September r8r6 als dem Tage, an dem er die Lehrstelle antrat, 
angefangen, auf Rec'mung des Bukowiner Religionsfondes gewohn
lichcrmasse:i zu erfclgen. 

Welches man dem K. Kreisamt in Erledigung seines Berichtes 
vom 5. Oktober laufenden Jahres No. 20562, dessen Beilagen im 
Anschlusse zuriickfolgen, zur Verstăndigung des gedachten Lehrers 
hekannt machet. 

I,emberg, den 22. Oktober r8r6. 
Hatter 

Kreisamt fascicola 29. 
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18. 

Tereblecea, I823, August 3. 

CEREREA LUI VASILE ŢINTILA. ADRESATA ARHIDUCELCI 
FRANZ CARL 

Durchlau[ch] tigster Prinz und Erzherzog. 

Gnadigster H err I 

Der in tiefster Ehrfurcht Unterzeichnete ist ein Tri,·iallehrer 
und dient dem Staate ro J ahre zur Zufriedenheit seiner Vorgesetzten. 

Dnrch die Einstellung der roo/50 procentigen Zuschuss zu folge 
hoher Gubc>rnial-Eroffnung de <lato r-ten September 1820 Zahl 39354 
beziehet er itzt nur 20 fl. \Viener \Văhrung monatlichen Besoldung, 
dann eine Faltsche Grund ,·on der Gemeinde, und eine Faltsche \Viese 
von dem hiesigen Herrn Erzpriester Philipp Jeremiewicz, freyes 
Quartier und Holz, sonst nichts mehr. 

Er ist mit ein \Veib und sieben miinderjăhrige Kinder belastet 
und mit obbestimmte geringe Besoldung per 20 fl. \V. \V. monathlich 
nicht auskommen kann, und nebstbei ist er auch in Schulden gerathen, 
mit ein \Vort zu sagen, er ist in Arumth gesetzt. 

In seine bcdrăngte l,age weiss er nicht anders zu helfen, sondem 
er freuet sehr iiber die gliickliche Ankunft Euere Konigliche Hoheit in 
Bucovina, und nehmet sich die Flucht seine unterthănigste Bitte 
vor die Fii<;se Euer Konigliche Hoh:it mit heiss2n Thrănen zu legen 
und mit Demuth gehorsamst um eine Hielfe und Gnade zu bitten. 

\Veil er ein ausgetrettener Clerical-Schiiler ist, welcher im J ahre 
1807 ausgetretten worden ist, und nebstbei bcsitzet er die Kenntniss 
:\Iina lui D.mnskin /: ein kunst gr1iechich] n1icht] u1nierte] Kalender 
zu vcrfassen, z,t welche Ende er ein :\Ioldauischer Calender anf immer 
wăhrende Z':Ît von 63 Bogen gross verfasst und fertig hat :/ so bittet 
er in aller Unterthănigkeit, womit bei einer erlcdigten gr[icchisch 
n[icht] U' nierten l C'.ltechet:>n-Stelle o::ler I,ehrcrstelle bei einer Haupt
schule hier in der Buccovina zn seiner kiinftigen Beforderung die aller
gnădigste Riicksicht auf ihn zn nehmen. 

Dcr nnterthănigst gehorsamst Gefertigte hat sich weder durch 
Schwierigkeiten, noch durch die einigetrettenen Noth, noch durch irrigen 
vorstellungen abschrecken zu lassen, sondem frohlich und mannbar 
fortgeschritlen, ein Amt, dessen sich der \Velterloser selbst nicht ge
schămet hat, anzunehmcn durch unermiidete Eifer, durch rastlose 
T,1ătigkeit und durch eine mannbare Standli.aftigkeit, for das Wohl 
d ~s Staates durch die Bildung junger Leute/: wdche bei allen Dicasterien 
und Aemtern in glănzendsten Schimmer pranget, und lăsst der Glanz 
der Schulen nnd deren Lehr-Individuen nicht ver<lunkeln :/ dankbar 
zn befordern. 

Beiliegendes Zeugnis bcweiset, dass er die Schiiler auch ausser 
der Schulstunden in verschiedenen Kirchenlieder im Sommer und 
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Winter mit ,·iekn Fleiss zttr Zufriedenheit cler G~meinde nnd cler 
A:ltern ohnengdcllich tm'crrichtet und einigc ausgetrettenen Schiiler 
sind schon ah Kirchenclaskaln I: Săng,~r :/ b::>i griechisch nicht unierten 
Kirchen angcstcllet und hi 1f auch in die Kirche zu singen. 

Nebstb'.'i vert1itt cler in tiefester Ehrfurcht Unterzeithnete 
clic b::>idcn Catechetcn-Stclk seit sieben J ahre ohnentgeldlich und 
ohne eine Remune~ation zu crhalten, claher bittet er Eure Konigliche 
Hoheit unterth~inigst um HiC'!fe und Gnade. 

Schliisslich hittet er in aller Cnt:-~rthinigk':'.it um Vergcbung. 
T-'rC'blestic in clC'r Bm-cO\·ina, elen 3-ten August 1823. 

Tereblecea, I82I, Iunie 4. 

unterthănigst _geh0rsamster 
Basil Scintilla 
Triviallehrer. 

,· . .\sII,E 'flXTILA CERE :\L\RIREA SALARUI,UI. 

Liibliches /(. K. Krez'samt ! 

Diese K. Terebleczer Tri,-ialschule ist bereits den r-ten Septem 
her r8r6 errichtet word'c'n, und weil diese eine nene errichtete Schule 
war, so war bei ders:lben weder ein romisch katholischer, noch ein 
griechisch nicht unierter Katechet angestellt. Um der Schuljugend 
den so erforderlichen Religions-unterricht zu ertheilen, so war der 
Unterzeichnete bemiisiget und des Dienstes Eifer ,Yegen veranlasst nicht 
nur die romisch-katholische. sondern auch die griech. nicht unierte 
Schuljugend seit seiner Anstellung und zwar durcl1 vier nach einender 
folgende J ahre im Religions-unterrichte zur Zufriedenheit des Puh
licums vorb~reitungsweise, wie clas hier sub (A) beigeschlossene Zeug
niss den Beweis liefert, zu unterrichte11. 

Da ihm mm vom I-ten November 1820 in Folge Gubernial Eroff
nung de dato r-ten September 1820 Jahe 3fJ3."i4 der 150 procentigc 
Zuschuss eingestellt wurde und er nur in einfachc-n Betrag, d. i. 20 
fi. 50 xr \Viener \Văhrung sE'in monatlichen Gehalt beziehet, so waget 
er es aus dem Grunde, da allgemein bekannt ist, dass es nicht moglich 
sey, als Valer von (j Kindern mit einer se g~ringhaltigen Besoldung 
auszukomme11, ei,1 Lciblic:1 K. K. Kreisamt in tiefster Ehrfarcht zu 
bitten, womit Wohldasselbe fiir ihn hohern Orts fiir ciie in obbesagten 
beiden Sprachen ertheilten Religions-Unterricht eine Remuneration 
allergnădigst erwirken wolle. 

Tereblerze, am 4-ten Iuny r82r. 
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20. 

Tereblecea, I823, August 2. 

UN NUl\L.\.R DE ŢĂRANI ATEST.-\ IN CEFEI, VASILE ŢINTILA 
A INSTRUIT COPIII DE ŞCOALĂ. 

Zrngniss. 

\Vodurch wir Endesgefertigten zu Handen des Tereblestier H. 
Triv. Lehrers Basilius Scintilla hiermit gewissenhaft bekennen : dasz 
derselbe die Schiiler auszer die Schulstunden in verschiedene Kirchen
Iieder im Sommer und in \Vinterkurs und zwar im \Vinter durch 
zwey Stunden tăglich mit Licht und mit vielen fleiss unentgeldlich 
zur Zufiiedenheit der Gemeinde und der Aeltern, so zwar unterrichtet 
hat, dass einige von seine Schiiler sind schon bei etliche griechich nicht 
unierte Kirchen als Kirchendaskal (Sănger) angestellt worden. Nebstbei 
ist er fleissig in seine B~rufspflichten und ein gutes moralisches Betragen 
fohret. Auch wissen wir die~z, dasz der obbesagte H. I,ehrer die beide 
Catecheten-Stelle seit sieben J ahren vertritt und hielft auch in die Kfrche 
zu singen. 

Zur Urkund dessen folgen unsere Untersch!iften. 
Tereblestie, den z,veyten August 1823. 

Tănasă Sandul aufseherul locului. 
ţ Theodor a Gavriloaie, ţ Gheorghe Zegre, t Gavril Iepure 

+ Ilie Zegre, ţ Gheorghie Belciug, ţ Ioniţă Ţigâră, ţ Ilie Socaci, ţ Maria 
'figăneasa, î Ieremie Sandul, l\Iagner ortsrich1er. 

\Vird von Seite des Dominiums Taeblestie seinen ganzen Inhalt 
nach hiermit bestăttigd. 

(Sigilul dominiului). 
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ACTE PRIVITOARE LA DOMNIA LUI IOAN SANDUL 
STURZA VOEVOD 

Numirea şi venirea lui Ioan Sandul Sturza în scaunul ::\<Ioldovei, 
după mai bine de un veac de stăpânire fanariotă, a pricinuit patrio
ţilor moldoveni momente de adevărată înălţare sufletească, dar a dat 
naştere şi unei straşnice opoziţii din partea boerilor refugiaţi în Bu
covurn. 

Intre alte acuzaţii care se aduceau Domnitorului erau şi acelea 
că dările se încasau cu străşnicie şi că cutia milelor a fost golită, iar 
sumele afectate pentru diferite ospicii de umanitate au fost vărsate 
în casetele sale 1). 

Actele pe care le dăm mai jos publicităţii do\·edes:: până la evi
denţă netemeinicia învinuirilor aduse primului Domn pământean de 
cătră adversari. 

In adevăr, scriind „părinteşti", în 30 Iulie 1822, nepotului său, 
Petrache Sturza, mare Vistiernic al ::\Ioldovei, după ce aduce slavă 
lui Dumnezeu „celui ce cu necuprinsă de minte de om giudecă şi 

rândueşte chibzuind cele ce cu înţelepciunea sa hotărăşte", miluindu-l 
şi pe el cu Domnia Moldovei, îi arată că el „esti şi mai mult dator de 
câtu toţi alţăi a înbrăţoşa toate trebile ţărăi şi a Domniei cu toată vâr
tutea şi iubirea de cinste, fiindu-i de laudă că au privit ochiul milos
tivu asupra evghenisălor şi asupra Sturzăştilor" şi cerându-i să silească 
cu împlinirea banilor birului, îi recomandă să ia măsuri să se facă 

„firă săl"tire chipuri, ce scr;indu-se cărţ1.li cătră iE'pră,·nici~, să 1~ ,:le 
a înţălege chipurile blânde(elor" 2) şi nevoile în care se află ţara şi lo
cuitorii ei. 

1) Hurmuzachi, Docum. Supt. I. t. IV, p. 28-31, (;h. Chibănescu, în Arhiva 

Genealogică, I, No. 4, 5, 6, p. 75 şi Alex. Bălcanu, Două proteste ale lui Ioan Sandu! 

Sturza Voevod în „Revista Arhivelor", Voi. III, I (Kr. 6-7) Bucureşti 1936-1937. 

2) Arhiva Statului, Iaşi, Doc. Pach. 140, !'sr. 50. 
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Cât de multă înţălegere din partea noului Domn pentru acei 
ale căror nevoi şi suferinţe le cunoştea îndeajuns ! 

Nu poate fi \"orba de nicio străşnicie în încasarea dărilor; însuşi 
Domnul recomandă isprăvniciilor ca strângerea lor să se facă, ţinân
du-se în seamă greutăţile în care se sbătea Ţara, la urcarea sa pe 
tron, pe încetul şi „fără sălnice chipuri". 

Xu i se poate aduce fostului Domn nici ÎnYinuirea că ar fi Yărsat 
în casetele sale anumite yenituri; Yoe,·odul care a dat Yistieriei în
săşi rusumăturile care îi erau hotărîte ca leafă şi pe care, la adânci 
bătrâneţe - şi când nu mai era Domn, îl urmăresc din toate părţile 
creditorii, după cum foarte bine rezultă din actele de mai jos - nu 
putea fi acuzat de necinste 1). 

;.Yo. IIJ7=lrewtd. 

Sfatul noslnt 

ANEXE 

I. 

priimit I6 Iunie I836: l\"o. I87I. 

Acele trecute în dezpoziţîea ocărmuirii de mai înainte nu priivăsc 
pi ocărmuirea di acum iar pentru datoriile particularnice câte ar fi 
fără pricină să vor împlini prin <lipartamentul din lăuntru şi acelor cn 
pricină precum şi acelor luaţi cu catahrisis de vre o faţă li sâ va da 
cuvinitul curs spre legiuită îndestulare - In 16 Iulie 1~36. 

Pre înndlţate Doamne 

După voia dată pentru mine spre a fi slobod <lin oblastiia Besa
r,:bii să mă întorc în acest prinţipat patriea me, viind am intrat în 
regularisâre şi a stârii ocniilor precum eli să afla în anul 1828, la întrăre 
în ţară a oştilor pre puternicii înpărăţii rosăcneşti şi a rădicării meii 
ele aice. 

Aflu pe o r.arte atăt suma sării rămasă în măglP la ornP. cfit ~i 
toate lucrărileclulăriei ocnilcrtrasă în dreptăţăle cui, mie însă nu-mi este 
cunoscut iar pc altă parte sumă de bani pre la lăcuitorii ţării din veresăli 
neistoYite şi osăbite conde<', adică sumă de sare încărcată dela ocne, 
rădicată dela loc şi cu chirie plătită cărăuşilor pentru ducere la Sculeni, 
netransportarisâtă şi aceia nici pănă acum. Şi fiindcă vreo hotărâre 
de pre la curţi asupra rămasălor mele în acest prinţipat locului ce am 
a\"ut, nu am ştiinţă să să fi învoit altie feţă mai vârtos cănd este cu
noscut cu ce sâmţătoare cheltuele am ţănut şi să poată ţine o aşa ca~ă. 
Eu rog pe înnălţime voastră să bine voiţi a porunci cele de cuviinţă prin 
locul competent pentru dosloşire acestor împregiurări pe temeiul chiar 

1) Alex. Băleanu, o. c., p. 106. 
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a sămilor date în casa ocnilor de cămăraşii vremii aceia dela I Ghenar 
1826 şi păn la 25 April 1828, zăoa întrării în ţară a oştilor rosleneşti, când 
m' a1t rădicat pre mine şi apoi şi îndestulare me ca prin o asămine despă
gubire să pot şi w des/ace cheltuelile domniei ce cu feliuri de feţă precum 
,,'ă poate fi cunoscut, stau în adormire cu măhnire lor şi mustrare me. 

Ioan Sturza Voevod, I836, Iunie I6. 

Iulie 24. Să s~ scrie \'istieriei că potrivit cu luminatu boiurcliu 
să facă lămurire condicilor de datorii spre a să vide în ce stare să află fiinţa 
lor pi cari să supui Sfatului spre a să pute chibzui hotărâre celor de 
cuviinţă într'aceasta .... 1). 

Arhi\·ele Statului, Iaşi, Secretariatul de Stat, Dosar 660, fila 39. 

II. 

Fiindcă în viitoare marţi sfatul după însârcinare ci are esti gata 
a întra în cercetare acestor sămi, să să scrie din partea Postelniciei 
Inălţimei Sale că fiindcă la cercetare acelor socoteli, Ir,ălţimca Sa nu 
au trimis vechil, apoi să însărcineze pe vechil de a să înfăţoşa la arătata 
zi cu dovezile ce arc înprotiva somilor arătate asnpra !nălţimii Sale 
pentru care săi să împărtăşască ecstract, arătându-să că dacă la arătată 
zi nu va triimete vechil, atunce sfatul va hotărî asupra lucrării contro
lului. Toto<lată să va înştiinţa şi pe epitropiea răpos. vistier Ghica, 
ca să aducă de faţâ dovezi ca arătate şi asupra .... ~) .... 3) 

Ci11stitului .Sfat ocârmuitor a Prinţipatului Jfoldaviei. 
Spa~ar Vasâli Veisa 

După însărcinare pusă asupra me spre a cerceta sama \·isteriei 
clin nemea sămişiei dumnealui Spat. Vasili Alecsandri din domniea 
fostului Domn Ioan Sturza, <lupă sămile cc· aş luoa di la madegii aceiaş 
nemi, faţă fiind şi \·echilul fostului domn, cu toate greutăţile şi îm
piedecările ce am întămpinat, r-iu : clin parte fostului domn Sturza 
cari clupă cloâ adresuri a mele cătră Sfat, 1111111 clin ZI Ghenar şi altul 
din r6 Mart a anului curgătoriu, prin cari am cC'rut ca să să p:w la cale 
spre a înştiinţa pi fostul Domn de a triimiti toate sămile şi hărtiik ce 
va fi avănd şi vechii ca să stei faţă la cercetare, nici hărtii au triimis, 
nici vechil; al z-le, că nici un felin de sămi pentru nici o macle în visterie 
nu am găsît şi am fost nevoit a corespondarisî pentrn aflare madc giilor 
şi pi. urmă cc. <lur.rnealo::- spr:.- ,.-mi tr:imiti fiişticari samă cu docum€.ntmi 
pentru madeoa sa; al 3-le, pentru întârzâere ce am întămpinat din 
parte madegiilor cu dare sămelor, pricină pentru care am fost nevoit a 
coresponclărisî şi cu dipartament din lăuntru ~i abiea pe la 23 Săptem-

1) Semnături't imkscifrahilă. 

2) I,oc rupt în act. 
3) Semnături\ indescifrahil,i. 
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vrie a anului curgătoriu le-am putut aduna toate câte s'au putut găsi 
şi aduna, dar totuş am sfărşit aceştii grele însârcinări însă fără ştiinţa 
vechilului şi a hărtiilor fostului Domn care n'au stătut chip a le luoa; 
şi după cercetare ce am făcut pe căte hărtii şi socotele am avut faţă 
am alcătuit pentru fiişticari pricină şi made osăbite sămi cari pe lângă 
acest adres cu plecăciuni le Îr1făţoşez sfatului ocârmuitoriu. 

1-iu. Suma v1stenei dela 1 Ghrnar 1828 păn la 25 April aceluiaş 
an, supt lit. A. prin care să lămureşti ci au avut a luoa fostul domn, 
ci au luoat şi ci trec luoaţi mai mult di fostul domn. 

2-le. Samă întri fostul domn şi întri dumnealui Spatar Vasili 
Alecsandri supt lit. V., prin care să lămureşti ci ari a luoa dumnealui 
Spatar Vasili Alecsandri clila fostul (domn), cari ari a-i tragi din soco
tiala răposatului vistier Dimitrachi Ghica în cari au întrat şi banii 
socotelii aceştia a dumisali Spătar. 

3-le. Samă întri fostul domn şi întri ocărmuire ţării următoare 
<le la 25 April 1828 şi înnainte supt lit. S., lămuritoare sumei ce să mai 
cuvine a luoa ace ocărmuire di la fostul domn. 

4-le. Samă întri fostul domn şi întri răpos. vist. Dimitrachi Ghica 
i dumneaL.ii spatar Va5île Alecsandri dela 1 Ghenar 1828 păn la 25 
April a aceluiaş an supt lit. D, neme în care răposatul Ghica s'au aflat 
vel vistiernic şi dumnealui spatar samiş vistieriei, prin care să lămureşti 
ci ari a mai luoa răp. vist. Ghica <lila fostul domn capeti şi dobăndă, 
după ce va hotărî sfatul cu cari dobăndă să se socotiască banii ci ari 
a luoa răposatul vistier, fiindcă socotiala dobănzii face osăbire de sumă, 
pr~cum Sfatul să va pliroforisi din această samă. 

5-le. Samă supt ht. E. pentru zahireaoa luoată din ţară în anul 
1827, în care si"t lănlllresc banii ci au avut a să da pentru lucrătura 
acei zahirele, şi pentru china dusulm ei păn la Gălaţi, ci s'au plătit şi 
ci are a mai da fostul domn Sturza. 

6-le. Samă di hanii ci ari a luoa dumnealui spatar Antohi Sion 
din socotelile ecsaminiilor poctii supt însuş a dumisali iscălitură cu 
ht. G., cercetată cu sămile ecsaminiilor ci an înfăţoşat, bez a ecsaminii 
<le la 1 Octonwrie 1827, cari nu mi-au înfăţoşat-o clunmcalui spatar. 

7-le. Sama visteriei pi anul 1827 cu lit. g supt iscălitura dumisali 
agăi Tlii Cogălni{·ann. prin care> sii lâmnre~ti snma ce ari a mai da fostnl 
domn spre istovire ei. 

8-le. Ecstract supt lit. L., cuprinzătoriu sumelor di bani ci ari a 
da fostul domn din sămile mai sus arătate. 

9-le. Samă supt lit. I. di banii scutelnicilor ci ari a da fostul domn 
opştii boerilor clin nemea domniei sale. 

ro-le.Ec,tract gheneralnic supt lit. C. prin cari să lămureşti suma 
banilor ci ari a da ::\I. S. fostul domn Ioan Sturza împreună cu banii 
scutelnicilor. 

Aceste sămi arătate mai sus eu le-am cercetat toate pentru că 
ele a.-e legătură una cu alta şi nu pute a să cerceta unile fără celelante. 
Iar a banilor scutelnicilor şi pentru că însămnătoare 5ttmă văzănd eu 
am socotit că aceşti hani dacă s'ar împlini <lila fostul domn prin o în-
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cheiare de hotărîre a Sfatului ocârmuitoriu şi a opşteştii obicnuite 
adunări s'ar pute întrebuinţa în facire curţilor domneşti acelor arsă 
care !:ănt de atâta nevoe şi trebuinţă pentru ţară şi ar râmâne şi un 
,·ecnic monoment de pomenire şi pre înnălţatului domn, întru a căruia 
fericite zile s'ar face şi opştii boerilor 1). cu acărora bani 
s'ar face ele. 

JJe lângă aceste alăturez şi della alcătuită di mine în vremea 
aceştii cercetări, sclipisită, şnuruită şi pecetluită cu pecete me în cari 
sânt în orighinal sămile cc am luoat di la dumnealor madegii visteriei 
din vreme fostului domn Ioan Sturza şi alţi docomenturi, cari eu le-am 
cercetat toati di amăruntul, cuprinzătoare de 244 file şi doâ opisă, 
unul iscălit di mini şi alăturat la dellă şi altul, pi cari rog ca sfatul să-l 
iscălească şi să mi-l de mie înpreună cu răspuns de primire tuturor ace
stor mai sus arătate hărtii. De datorie socotesc a aduce la cunoştinţa 
Sfatului şi arasta, ca să însărcineză pi dumnealui spatar Vasăli Alecsan
dri de a încheia şi a da sămi iscălite di dumnealui după rănduială tuturor 
madegiilor ci au fost în dosolipsia vistiriei pe vreme sămişii dumisali, 
lucru pentru cari toţi acii madegii mi-au făcut îndestule ceriri puindu-mi 
înainte că nu mai pot păstra nici documenturile ci mai au nici posturi 
răspunzătoari mai mult, nici pentru sămi, nici pentru documenturi. 

Vasili Veisa spatar 

No. 24. 1836 luna Noemvric 4 zile. 

Arhiva Statului, Iaşi, Secretariatul ele Stat, Dosar 660, filele 82-S3. 

III. 

Ko. 169, trecut. p1ii111it I9 Dechen1urie I836 : No. 4782 

Sfatul nostm rn fmp(trlăşi ld11111ririle fdrnte spre rnviincioasă în
chipuire. In IS DccheJ/1,'l'le z836. 

Mihail Sturza Voe,·ml 

Februar 4. Să va urma după rezoluţia pusă pe adresnl mării sale 
c.:Hr.1 Postelnicie din ::6 Chen:uic-. 

Pre înnăl(ate Doamne 

Prin jalobă cătră Î. V. am făcut arătare di nesupunere dumnealui 
Sr,at. Vasili .\lec,aud::-i ele a-mi d::;. sar.iă pi vreme ~ând au fost s.:meş 
vistierii a ,·enitnrilor ci an întrat în clăspoziţia dumnealui şi unde s'au 
întrebuinţat. Jalobă me însă ... 1 ) s'au îndreptat clî Î. V. Sfatului. 

Eu nu ca unul ci aş fi cunoscut că ar ave dumnealui Spat. drep
tate să clei samele sale prin sfatul, dar că să nu mă arăt nesupus voinţii 
î. V. am triimes di trii ori la sfat pi răp. fiiul meu heizade Alecu, şi 

1) J,oc rup în act. 
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văzând că nici o punere la cale nu să face, l-am mânat la alte trebuinţe, 
precum am şi făcut arătare Postelniciei, la adresnl ci i s'au îndreptat . 

... 1 ) că pricină s'ar fi încredinţat controlului, care m' ar fi scoţând 
dator c1t rnme simsitoare la ttnii şi la alţii, dar cum şi cu ce temeiu şi 
dovadă mii nu ieste ştiut pentru că nici m'au îritrebat nimine, nici 
nimine nu mi-au arătat ne o samă, că să o ved şi să fac opservaţiile 
mele. 

Pre înnălţate Doamne, însuş fiinţă prici1ii dovideşti că peripiscă 
ci au urmat ieste di prisos şi aleture cu drumul firesc, pen:ru că g1ndi
cătă nu am pornit asu pră Dumnealui Spat., ci am cernt samdi carile 
dându-mi-le- dumnealui şi cercetându-le eu cu amăruntul, dacă aş fi 
aflat neîndestulătoare, atunci înaintire râmâne deschisă şi îndreptare 
şi lămurire lor pute să să facă di or ci presusfie legile înputernicesc. 
Cum dar ~•au încredinţat contrarului şi nici temeiul el an lucrat, eu nu 
pot înţelege ; atâtă numai prepus că aşa precum mai în toate pricinile 
mele mă ·ved îni•ăluit di gonaşii mei asemine ... 1) această controlul mă 
scoate dator numai pi arăterile dumneaitti Spat. fără să ceară să să v:,,dă 
ci am a răspunde. Spre îndreptare dar celor ci s' au lucrat ett dârâmare 
dreptăţilor mele md arat de iznovă catră I. V. protestând în numele pre 
poternicultti nostm monarh Sultan M ahmut lucrările mai sus arătate 
şi mă rog să aflu punere la cale cu disfiinţare lor şi dator[indu-să} 
dumnealui Spatar a da semele cerşute pi temeiurile adivărate şi potri
vite cu fiinţă pt ic inii. 

Ioan Sturza V oe\·cd 

1836 Dechemnie IO. 

Arh. Stat., Iaşi, Dos. 660, Secr. de stat, fila rr3. 

Fehruar -1- Chenar 2. I837. 

Fiindcă în joia ,·iitoare an· a să tratari:.î şi acesti pricini, apoi să 
va adiugi în aclresul ce are a să face ca să clei mărire sa şi întru ac4:'sta 
cuvenitele doyezi. Paladi 

Căiră cinstit Secretariatul Stalului, 

Priimind şi a<lresul supt No. 2043 acelui cinstit <lipartament şi 
pliroforisându-mă di cele cuprinse răspund, că aşa precum asupră lă
muririi ci am cerut mă mână la socotelile vistieriei a nemei când am 
domnit, apoi şi eu încă în dreptate mă aflu să ceriu că mai înteiu să mi 
să facă ştiută poroncă care m'ar îndatori să dau sfatului cârmuitor de 
acum samă lucrărilor pi neme ci eu am cârmuit, şi al doile temei11 pi 
care 1vl. S. domnâ Smarandă ar a·ue ctt·uânt ră ciară t•enilttn'le mosii lor 
Calimaheşti di la a me persoană preettm i-ar fi fost eu priv ·gător pi acele 

1) I,oc rupt în act. 
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moşii, ca,i mai ,1ârtus prernm ieste di opşte ştiut vistieria de atunce ne
îrdemâr.ându-să rn chelt1tialele ţerii, spre a intempina nevoile vremii şi 
neputinţă ţerii şi însuş bani rusumaturile pi lângă birul i alte •.. 1) att 
întrat toate în casă ·vistieriei, lipsând vistieriei şi cfertul înteiu ci au luat 
L. S. prinţipul Vogoridi şi di vreme ce dumnealui agă Gogălnicianu 
arată că sămile vistieriei mi-ar fi dat mii, neapărat trebue să fi propil şi 
dumnealui copie de pi dinsele, care şî acastă ar fi un chip ci ar da îndes
tulare credinţii că seneturile ţerii, rusumaturi şi a moşiilor grecomone
tereşti s'au întrebuinţat în cheltuielele ţerei. Dar apoi osebit la cerire M. S. 
slujeşte şi această, că la 1822 în vreme când eu am priimit domniea, 
aflându-să la Bolu răposatul hatman Constandin ... Paladi ginere M. S., 
cu rogâminte şi cu lacrimile mele am căştigat milostivire monarhului 
dii s'au dat iertare, carele ajutorat fiind prin fiul meu beizade Necolachi 
şi înnadins capichehaia ci am avut lasat spre aducere aminte străluci
tului Reiz Efendi de atunce, cu a me cheltuială au venit aici şi după 
cerere sa i-am dat moşiile calimaheşti de i-au priimit seneturile în prizmă 
banilor, precum aduc aminte ci s'au înprumutat cu chizăşia sa întru 
ferecita di pomenire socrul său domnul Calimah şi M. S. domnă Sma
randă, care nu după multă vreme au cerut prin jalobă şi di istov vânzare 
acelor moşii. - 1837 !anuar 2. Eşi. 

Ioan Sturza Voevod 

Arh. Stat., Iaşi, Secr. de Stat, Dosar 660, fila 71. 

V. 

No. 531, priimit - priimit 9 F1vruarie I837 No. 622. 

Se recomăndueşte Sfatului nostru ca având în videre aceste 
împregiurări să facă legiuită lucrare. In II Fevruar 1837. Mihail Sturza 
Voevod. 

S'au înfăţoşat la trataţiea pricinei după care s'au hotărăt a să 
face anafora. D. comis Floresco spre a să înfăţoşa la tratarea aceştii 
pncm1. 

Pre lniil(ate Domne, 

I,aturalnic m'am înştiinţat că la tractaţiile ci urmează a să face 
la sfat pretenţiilor I,. S. domni Calimah precum şi în alte pricini, s'ar 
fi închiet jurnal dipartând pi dumnealui logofăt Catargiu şi pe dum
nealui vistiernic Balş ca nişt,e n~denii -::u mir:e. DuIJă o înştiiuţare ca 
această arat ::\1. \'. că clacă pravilă cere ca numiţii să fii dipartaţi cu 
cuvântu di rudenie, cu asemine cuvântu şi L. S. beizade Suţu, marele 
postelnic treime să fii dipărtat ca o rudenie L. S. domnii cum şi dum
nealui hatman Sturză înplinitor di datorii di mare logofăt instiţii, ca 
unul ci iaste viderat prigonitorul meu, mai în toate pricinile ci trec 

1) Loc rupt în act. 
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prin canalul dumnealui, precum sânt în stare a dovedi ună câtă ună ; 
pentru că şi pravilă nu numai rudeniile dipărtează dar şi pi cei dovediţ 
prigoni\Ori şi voitori di reu ; apoi dipărtându-să arătaţii boeri după 
jurnalul închiet şi rânduindu-să în locul domniilor-sale pi D. D. directori 
care sânt dumnealui agă Gogălniceanu şi dumnealui Spatarul Alecsan
dri, nici unul nici altul nu sânt primiţ di pravilă, căci dumnealui Alecsan
dri ieste faţă înpricinată şi protiYnică mie, iar dumnealui agă mărtur 
şi amândoi sameşi şi casieri în vreme domniei mele şi nici mărturiile 
domniilor sale nu sânt nesupuse prihanirei, nici dumnealor volnici a 
da socotinţă în pricinile mele, ca unii interesarisiţi în feliuri di priivire. 
Drept aceia protestuesc cătră M. V. şi mă rog să binevoiţ a poronci 
punere la cale potrivit cu dreptate şi cuviinţă. Pe lângă aceste jăluesc că 
nici răspunsurile mele în pricină M. S. domni, nici protestul meu cătră 
l\I. V. dela IO Dechemvrie pi înalt nume în pricină semilor dumnealui 
Spatar Alecsandri nu să eau în prii vi re precum şi în alte pricini neştiute 
mie sfatul lucrează fără macar să-mi înpărtăşască nimică şi în chip di 
postpispie competenţa sa, pentru care M. V. va binevoi a pune în lucrare 
îndestulare me după cuviinţă şi întru acestă di vreme mai ales că prin 
rezoluţia M. V. supt No. 434, pusă în protestul meu dela .... 1) să 
deschidă un nou curs decât acelă cu care au fost păn acum îm·ăluite 
pricinile mele. 

Ioan Sturza voevod. 

Februarie 5. I837 Eşi. 

Arhivele Stat. Iaşi, Secretariatul de Stat, Dosar 660, fila rr6. 

VI. 

Dumnealui comis Floresco spre a fi în videre la trataţiea 

:No. 530 primit. Februarie 17. 1837 

Cătră Cinst. Secretariatul Statu.lui. 

Cinstitul Secretariatul prin adresul seu No. I44 dela 9 curgătoa
rei luni Februar, înpărtăşîndu-i-să copie de pi ecstractnrile semilor a 
dumnealui Spatar Alecsandri după cum s'au închiegat de controlul, 
i se însămnează şi acestă că având Sfatul a le cerceta precum şi pri
cină L. S. doamni Kalimah, ar trebui să mă înfăţoşez şi eu la I8 curgă
toarei sau însumi în persoană sau prin vechil cu dovezile ce aş fi avân·d, 
cuminecarisându-mi tot odată şi o copie de pi jalobă dumnealui comis 
V. Pogor vechil epitropii casei sâvurşîtului din viaţă vistier D. Ghică, 
pentru 50.000 ci aş fi dator acei case cu sinet. 

Asupră nişte asemine înpărtăşiri eu fară să mai întru în cercetare 
chipului închiegărei acelor socoteli şi fondosul lor precum şi în fondo
sul a celorlalte pretenţii, lucru ci ar fi în osebit obiect di întîmpinare 

1) Loc rupt în act. 
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la locul seu şi la vreme sa ; acea însă ci mă cunosc în dreptate de a pro
pune Secretariatului spre răspuns la mai sus numerarisitul adres No. 
144 ieste acastă, cum că încă la lună lui Dechemvrie trecut luând lătu
ralnica ştiinţă (care în urmă mi s'au adiverit şi prin adresul Secreta
riatului No. 4981. .. ) cum că dumnealui Spat. Alecsandri ci au fost 
cerut să-mi de semile sale ca un sameş ci au fost în vremea domnie 
mele, dându-le Sfatului di cătră acel sfat, nu ştia supt ce temeiu şi cu
vântu s'au încredinţat în cercetare controlului am fost sîlit de am pro
testuit acele lucrări prin pomenitul meu protest dela IO Dechemvrie, 
care priimindu-să de I. S., şi cunoscându-să di temelnice propunerile 
mele s'au îndreptat Sfatului spre cuvenită punere la cale. Aşa dar 
lucrările acele carele am fost silit de am protestuit luându-să acum 
aleture cu acele di astăzi rostite în adresul Secretariatului No. 144 şi 
găsându-să aceste di pi urmă tot într'o fire şi fiinţă cu acele protestuite 
dila adresul Secretariatului No. 4981, să cunoşte că nici o îndreptare nu 
s'au făcut nici că protestul meu dila IO Dechemvrie, îndestulare nu s'au 
aflat cum s'au poroncit de I. S. nici răspunsul meu dila 2 Ghenarie în 
pricină luminatei Domnii nu s'au .... 1 ) : pentru că di ar fi fost ceva 
din aceste, nici cum nu mi să face chemare di înfăţoşare. Iar apoi şi 
protestul meu di la 25 Ghenar aprovarisît şi cunoscut de temelnic prin 
domnescul buiurdiu No. 434 osebind pricinile cari păn acum s'au cunoscut 
cu nume di a mele pricini din acele adivârat a mele şi mânând fiişte 
care feliu în clasis sau fără a osebi orei pricinile acele pentru carele 
sfatul îi face chemare prin Secretariatul, ridică di asupră-me şi acestă 
îndatorire de a fi următor la cheamari sfatului aşteptând ci cu disâvâr
şită hotărâre punere la cale. Aşa dar dacă înpotrivă protestaţiilor mele 
sfinţite precum mai sus s'au zis prin acturi domneşti, sfatul va înainti 
şi acum lucrerile sale aşa precum mi să însămnează la adresurile Se
cretariatului No. 4981 şi 144, mi alt nu-mi rămâne decât a protestui de 
iznovă în numele monarhului cari m'au rănduit domn şi la care numai 
mă cunosc dator Cit toată supunere a da cuvânt şi samă pentru lucreri a 
cărmuirei meli, când şi îndatoririle ocărmuirii di vreme aceia nu sânt 
personalnice a mele îndatorirî precum s' au rostit la arătatul meu protest dela 
25 Chenar, iar asupra jalobii dumnealui comis Pogor mă cunosc în drep
tati a ÎtiSănma osebit şi acestă înteiu: că nicio socoteală n'am făcut cu 
epitropia casei răposatul, i Chică, nici nimine Ia mine nu s'au arătat 
precum jăluitorul propune, şi al doile că adresarisire acei pretenţii cătră 
controlul şi lipire ei cu semile vistieriei după însuş cerere jăluitorului, 
fără altă priivire di încongiureri numai această, dă o vie dovadă că şi 
această pretenţie ar fi unii <lin acele df\mneşti ci nu p~iivesc pi per::;oani 
mt' ci sânt atingătoare fiscului prinţipatulni. 

Ioan Sturza voevod. 
1837 Fevruarie 16. Eşi. 

Arhivele Stat., Iaşi, Secretariatul de Stat, Dosar 660, file n7-1r. 

Al('X. Dii1('3JIU 

r) Cuvânt indescifrabil 
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DESPRE JURĂTORI ŞI DOUĂ RĂVAŞE 
DIN SECOLUL XVI. 

Problema jurătorilor vechiului drept românesc a fost pusa m 
discuţie încă din prima jumătate a veacului XIX. Aşa la 1845 Nicolae 
Bălcescu publicând, în primul volum din Magazinu istoricu pentru Dacia, 
în traducere românească, două documente-unul dela Matei Basarab 
şi un altul dela Ylad Călugărul -în cari e vorba de jurători - arată că 

de chestiunea jurătorilor se va ocupa într'un studiu special. Iată chiar 
textual cuvintele lui : .,După aceste două acturi şi altele încă se cu
noaşte obiceiul vechiu de a îndatora pe bărbaţi să jure cu 12 boeri şi 
pe femei cu 12 jupânese. Noi vom explica mai mult acestu obiceiu 
înt' o lucrare ce vom face asupra instituţiilor şi obiceiurilor ţării" 1). 

Probabil însă că moartea prea timpurie l-a împiedicat pe Bălcescu 

să-şi ducă la împlinire gândul. 
După un răstimp problema e ridicată de B. P. Hasdeu care în 

1867 publicând în tomul III din a sa A rchiva I storicd a Romaniei, Res
turile unei cărţi de donaţiune de pe la anul 1348, emanată dela împeratul 
serbesc Dusan şi relativă la starea socială a Romanilor de peste Dunăre 2), 

în comentariul ce însoţeşte acest act se ocupă pe larg despre Juriul la 
Romani 3) şi la Serbi 4), reproducând in parte ş1 preocuparea lui .Ua.Icescu 
dela 1845 5

). 

Puţin mai târziu - adică peste patru ani, atât pe baza documen
telor comentate de Hasdeu cât ~i cu sprijinul unor noui acte inedite, 
Grigore Tocilescu reia în mod sistematic problema - amintind şi de 

1) Cf. J\'1a;;a,in istoricu prnll'u Dacia, I, p. ~10, 11ot:1. 

2) P. 85-121. 
3. Sic, în loc de Români. 
4) Acesta e chiar şi titlul capitolului II din comentar, cf. p. 1 +s~ 157. 

5) Cf. A nhiva istorică a României, III, p. 148. 
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gândul din 1845 al lui Bălcescu 1) şi publică în Foia Soci'ctătii Romanis
mului 2) în al cărei comitet de redacţie fiinţa şi el - studiul J uriulu 
la Romăni, pe care însă nu l-a terminat 3). 

Urmează apoi cercetarea lui A. D. Xenopol, publicată la 1874 în 
Convorbiri lz"terare, 4) sub titlul : Studii asupra vechilor noastre aşezăminte, 
în care după o bogată întroducere, privind problema jurătorilor la di
ferite popoare, ajunge începând cu al IV capitol, la Jurătorii la noi 5). 

După Xenopol vine studiul cunoscutului cercetător al dreptului, 
Mihail V. Demetrescu, care în 1899 publică în aceiaşi revistă în care 
scrisese şi Xenopol, Justiţia ,J11rătorilor" 6). 

Ajungem astfel în secolul XX când lucrările în domeniul chestiu
nei jurătorilor se înmulţesc 7). J\Ierită însă a fi semnalat în primul rând 
şi chiar în acest loc studiul bine documentat, publicat în pragul veacu
lui nostru - în 1908 - de cunoscutul cercetător al relaţilor slavo
române, istoricul A. I. Jacimirskij 8). 

Cu aceste consideraţiuni intrăm şi în rândurile noastre, în care 
vom căuta să semnalăm câteva amănunte noui cu privire la jurători, 

aşa cum acestea reies atât din fondul de documente slavo-române ce 
se păstrează la Arhivele Statului din Bucureşti cât şi din cel dela 
Academia Română. Vom încheia apoi aceste consideraţiuni cu pre
zentarea în text, traducere şi facsimil, a doua răvaşe domneşti de 
convocare a jurătorilor, emise în secolul XVI - până acum necuno
scându-se acest fel de acte decât numai din secolul XVII 9). 

1. Cf. Foia Societrifii Ro111a11ismut11i, 1871, ~r. 10-11, Ianuar-Fevruar, p. 4G-J. 

2) Ibidem, 1871, p. 463-473. 

3) Ibidem, p. 4 7 J. 

4) Anul VIII (1874\, p. 137-152, 182-1,,c, şi 214-234. 
5) Cf. Convvrl,iri literare, VII 1 ( 1874), p. 2 q-234. 

6) Cf. ibide111, XXXIX (18 1J<1). p. 300-310, 429-440, 5H-552, 
657- f,h8, 7-t9-7<,7 şi p. 8.H--870. 

7) Cf. în acest sens de pildă următoarele : Dem D. Stoenescu, Instituţia jurători
/or, CraioYa 192 1 - care e o retipărire a tezei de licenţă a aceluiaşi - tipărită în ace
laş loc du în anul 1qo3 şi într'un redus număr de exemplare, - şi George Alexianu, 
Instituţia jurălorilc,r ·în vechiul nostru drept, Bucureşti 1924 - care e un extract din 
revista juridică Pandectele Româ11e. Acestea numai ca lucrări speciale, problema însă e 
tratată în :iece ,;ti;.diu de :st&ric a wchiul'di ,lrcpt române~c. 

8) Cf. A. I. J acimirskij, Orro:IOCKII C.'!aBHRCKOit nop0Tl,I B"L o6bl'IROM'b npaat y 
pyMhllfh XV-XVII ne (=Ecourile jurământului slav în dreptul cutumier la românii 
din veacurile XV-XVII) în Jagic, Festschrift, Zbornik u slavu Vatroslava JagiCa 

Berlin, 1908, p. 159--171; de m()dul cum ncest studiu al lui Jacimirskij s'a utilizat 
la noi, cf. notiţa noastră bibliografică din Rev. Ist. Rom. III (1933). p: 331-302 
Nr. 153. 

9) Cf. Const:intin C. Giurescn, Istoria Românilor, II, p. 347. 
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Se cunoaşte dealtfel destul de bine care e deosebirea dintre martorii 
propriu zişi şi jurători. Aşa pe când cei dintăi nu confirmau sau infir
mau decât un fapt în deobşte cunoscut şi la care ei erau prezenţi, sau 
cunoşteau în toate amănuntele lui faptul dat, cei de ai doilea - adică 

jurătorii - se putea să nu cunoască de fel pricina, ei însă trebuiau să o 
cerceteze şi să jure, şi cu un oarecare fast, dacă partea ce-i ceruse în a
ceastă calitate avea dreptate 1), ca apoi jurământul lor să formeze 
temeiul emiterii actului domnesc, acordat părţii care jurase cu jurători 2). 

Numele slave sub care ne sunt cunoscuţi jurătorii noştri sunt 
cele ştiute : GMi.j)H ( = boeri) şi K.UTQKl~II ( ,-, jurători) pentru Ţara 
Românească şi nirnc-k,KHHl~H - mai vechi ca cel ce urmează - sau 
&O;KHAHHU.H (amândouă au aceiaşi traducere : jurători) pentru ::\foldova. 
Iar pe lângă acestea am întâlnit pentru l\Ioldova încă şi denumirea 
cK-kA1TMH 3) ( = martori) care se ştie că era numele martorilor propriu 
zişi- cum şi cea grecească -încetăţenită însă la noi - de ,\\dj)TQjlH 4). 

Numărul jurătorilor prezenta în genere 5) o cifră fixă ce începea 
cu 3 6) continua apoi cu 6, 12 şi 24 şi sfârşea cu 48. Kumărul de 48 jură
tori se folosea destul de rar iar un act muntean din 1628 dela Alexandru 
Iliaş relatează chiar că acest număr ar fi fost suspendat începând cu 
Mihnea Turcitul. Iată partea ce ne interesează - pe care o dăm în 
traducere românească, turnând textul slav în notă - : ,,iar Gradea 
cu fraţii lui, cari sunt pomeniţi mai sus, ei nu s'a lăsat ci iarăşi au 
ridicat pâră şi au venit înaintea domniei mele în divan ca sa ia 

iarăşi lege 48 de boeri, lege peste lege. Deci întru aceasta domnia mea 
am căutat şi am judecat după dreptate şi după lege şi am căutat 
domnia mea dimpreună cu toţi cinstiţii dregători ai domniei mele şi 

cu tot divanul că acest obiceiu nu am vrut domnia mea să-l facem, 
pentru-că această lege şi acest obiceiu a fost. . . . . şi părăsit, lăsat jos 
de multă vreme încă din zilele lui Mihnea voevod. Şi de atunci şi până 

1) Cf. de pildă A. I. J acimirskij, op. cit., p. 15q--1to. 
2) A se vedea mai departe, în acest articol, proccd1tra. 

3) Cf. în acest sens actul domnului moidovcan Iliaş, din 1548, )Iartie 23, in origi

nal la Acad. Rom., Doc. CVIII-54. 
4) Cf. în acest sens actul lui Ioan Vodă cel Cumplit din 1573 Decemnie2 r, publi

cat de Gh. Ghibănescu de două ori (cf. Surele şi izvoade, II, p. 275 şi XIX, p. 79-80). 
5). Spunem în genere întru cât sunt semnalaţi şi 11 jurători (cf. actul nostru 

din 1594) şi 14 jurători (cf. actul nostru din 1581). 
6) Cf. pentru această cifră, hrisovul lui Alexandru cel Rău din J 593 Iunie 6, 

publicat în traducere românească de (~r. G. Tocilescu, în revista cit., 1871, Aprilie, p. 

33-34, 
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acum această lege n'a m::11 fost în ţară" 1). Faptul însă relatat e in
exact întrucât avem acte clin epoca contestată, în care apar 48 de 
jurători 2). 

Procedura ce se urma, în ceia-ce priveşte jurătorii, era următoarea : 
Domnul, la cererea părţii interesate, acorda legea : le-am dat să aducă 
24 de martori 3) ; le-a dat domnia lui lege 4) ; au luat lege 5) ; a purta lege 6). 

Se emitea în acest scop de către Domn - o carte în dublu exemplar 7), 

ce purta numele de răvaş, din ungurescul ro·uas 8), în care se preciza 
numele şi localitatea de origine a fiecărui jurător, obiectul foarte sumar 
al jurământului (pentru moşie, etc.), dregătorul domnesc -ispravnicul -
în prezenţa căruia se executa întreaga procedură - cercetarea făcută 
de jurători cum şi jurământul lor,- termenul de jurământ cum şi data 
emisiunei răvaşului. Răvaşul are obişnuit un format în 8°, prevăzut 
apoi cu numele şi titulatura emitentului, exprimate în monogramă şi 
cu pecetea aplicată ca şi alte cărţi domneşti. Răvaşul era apoi încredin
ţat ispravnicului care convoca jurătorii. Dacă jurătorii se încredinţau 
- după ce în prealabil cercetaseră faptul în discuţie-că partea ce-i 
luase are dreptate, ei treceau la jurământ, jurând în biserică cu mâinele 
pe cruce şi pe evanghelie întăi partea care-i luase, apoi fiecare jurător 

I. 111 ori~inal: 11 l'p4.1,i;; c,;c 6P4TIH •ro, llKI cST RHIUl~lq(HH, WHH HI WCT4RAi.lTCAI, 

4 HS n4KII AHrHSAH npSX H n,HWIAH ICT n,t.i, rornoACTIO MH $ AHB4H, lllKOlKI A4 CH Bll3HMUT 

H4KH 34KOH MH ;u GOAt,H, 34110H npl3 34110H. Ţ4:,;1 Bll TOAI rocnoACTBO MH CllM rAIA4,\ H c8AHA 

110 np.a4S H no 34KWHS H CllM CMOTPHl(OAI rocno.l,CTKO MII 11SnHOlt;I c:&r B:&Cll(AIH q11CTHTIIMH np•

RHTIAIH rocno.\CTB4 AIH H CllC ne AHB4HOM K4KO Toro WGHq41\) HI B:&CX:OT-1.l(OM rocnOACT80 AIH 

A• r• qHHHM noqTo P4AH T41 34KOII H TOI U·GHq4k) GHA ICT nonp4A H nll,4CHT, WCT4BHA AOAHI 

WT A•RHO 1pi.M1, 11µ1a.1 WT npH A~HH MHX"H•u ROIROA4, H WT Tor A4 Ao HhlH'k T•• 34KOH 

H'kcT H4I GHCT Ş 31AIAI, Cf. originalul la Arhh·ele Statului Bucureşti, )Iânăstirea Radu• 

Vodă, IV·Jf>. 
~) Cf. în acest sens de pildă actul lui )Iihai Viteazul din I5'J7, ,lat în rezumat 

ele (;r. G. Tocilescu în revista cit., I, r87r, Ianuaric--Fc,·ruarie, Xo. IO-·TJ, p. 4<>5-4h<>. 
_l) In original: HAI ,\4AO\" npHHICTH i'.1, C<1i-41n,1H, cf. ,actul lui Iii.aş ,1011111 al :."IIol

<lovei din 1548 )Iartie 23, în original la Acad. Rom., Doc. CVIII-54. 
4) In original : A•A 1cT rocno,\CTRO 1MS 34KOH, cf. actul lui )lihnea Turcitul diu 

I5i9 Iulie q, în original la Acad. Rom., Doc. XCV-15. 
5) In original: S:11AH 34KOH, cf. actul domnului muntean R-,clu ~crban din r0oj, 

la Acad. Rom. Doc. XXIX-2S,f. 
0) In original: HOCHTH 34KOH, cf. actu.I lui Radu )lihnea clin r615, Xoemvrie 4, la 

Acad. Rom., Doc. CLII--8. 
7) Cf. ră,-aşul in dublu exemplar, editat de noi sul, Xr. 1 cum şi expresia : 

WUAOI p,;R4UIOBI rocno4rKH ( - amândouă ră,-aşele domneşti) din hris,H"ul lui Con-

stantin Şerban la A.cad. Rom., Do~. LXIX--r26. 

8) Cf. Dr. H. Tiktin, Rumanisches-Deulsches Wărlerbuch., sub ,-oce. 
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pe rând 1), solemnitatea decurgând în prezenţa unei feţe bisericeşti şi 

a ispravnicului domnesc. După împlinirea acestei solemnităţi, ispravni
cul comunica în scris 2) sau oral domnului că procedura a fost îndepli
nită - procedura consemnându-se mai târziu şi într'o carte de ju
rământ, pe care jurătorii o încredinţau ispravnicului, iar apoi, pe baza 
acestei relaţii sau cărţi, domnul emitea actul său. Actul domnesc se 
încredinţa părţii care jurase cu jurători şi era numit, pentru partea care 
pierduse procesul, carte de rămas 3) sau de pâră şi rămas 4), iar într'un 
act moldovenesc am întâlnit şi ispisoc de îndreptă/z're 5). Odată cu actul 
domnesc se încredinţa celui ce dobândise dreptate şi răvaşele respective 
domneşti cu care fuseseră convocaţi jurătorii 6). 

Obicinuit, în cazul când cel care cerea jurători şi totuşi nu avea 
dreptate, jurătorii refuzau să presteze jurământ, şi atunci el nu putea să 
îndeplinească legea 7). Se pare însă că existau cazuri când totuşi jurătorii 

1) Cf. în acest sens actul <lin 1h28 )Iartie 11 în al lui Codrescu, Uricariu, 18, 

p. 3g1 şi al lui Constantin ~erban din 16jf, Iulie 30, publicat de Ghibănescu în 
Surele şi izvoade, VI, p. 211,. 

2) Cf. în acest sens actul din 1511 Ianuarie 10, al domnului muntean Vlad, 
i:i original la Arhivele Shtului Bucureşti, secţia istorică - unde avem următoarea relaţie : 
noTOAI HAI A4AO); rocnoACTBO MH iii KAfTORU,H, TIPI H); cS WAHIUH n11.\ >K~n4H P4,\\"A 

WT liop~lţlH T4 c~ KAIAH K4KO ICT np4R4 W~HH4 CRAITOMS AIOH4C1'H)S, llo IIMI KAITORI\H ... 

Tui cS KAUH cs HH:( AX.W1 n~•A P4,\SA u•T liop..-.1pH, 11 mSn•H P•.\SA u•11 ICT nHC4A KHHrS t,.o 

rocno,\cTBO MH K4KO cS KAIAH H A4AH CRAITOAIS MOH4CTHpS . = Apoi le-am dat domnia mea 
1 2 jurători <le i-a dus înaintea jupanului Radu! din Bor[1şti, de au jurat cum 
este ocina sfintei mânăstiri. Jurătorii anume :. . . Deci au jurat cu sufletele lor 
înaintea lui Radu! clin Borăşti. Iar jupan Radu! el a scris carte la domnia mea 
cum au jurat şi au dat sfintei mănăstiri. Deci jurătorii dădeau dreptatea. 

3) lnsla\·oneşte: KHHr4 :14 wcT4'11 (cf. actul muntean din 15h<J April 25, la Arhh·ele 
Statului Bucureşti, secţia istorică) ; - WT wcT4A (în actul I ni ~Iihnea Turcitul din 
1590 lan. 22, il,idem şi --- 34 WCT4BA!IIII (cf actul lui Alexanclru l'l'l IU1t1 clin I5')J 

Ian. 9, ibidem). 
4.) In sla\·oneşte : 34 npmll H 3• u·cT4HCTRO (cf. actul lui l\Iihnea Turcitul 

din 1590 Iunie •J, 1b1de111 şi 34 wcT4A \iii actul lui Alexandru Coconul din 1621, 

April 10, ihide1n). 
5) In slavoneşte: HcnHCOK 34 wn)d8,\4H11 (cf. în acest sens actul lui Ieremia 

:Movilă, din 1.598 Aprilit> 5, la (~h. Ghibănescu, Surele şi izt•oade, XX, p. 67). 

6) Aceasta reiese dintr'un act al lui Constantin Şerban, aflat în original slav la 
A.cad. Rom., Doc. LXIX-126, cf. şi actul românesc al lui Grigorie Ghica din 1662, 

publicat de Ghibănescu în Surele şi izvoade, VI, p. 87. 
7) In expresii slave, puţin cunoscute la noi: 4 WHH HHK4K0ll>I HtcT MorAs 

n)Hf4THTHCAI WT :HKOH ( = iar ei nici de cum n'au putut să se apuce de lege), cf. în 
acest sens actul muntean din 15 7 2 ~Iartie 5, la ArhiYele Statului Bucureşti, mânăs
tirea Valea, X\'III-6; sau cT04TH c1,c 34KOH ( = să stea cu lege), cf. în acest sens 
actul muntean din 1569 Ianuarie 8, originalul i~idem, mânăstirea Valea, VIII-I. 
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prestau jurământ dar împotri,·a celui care îi luase. Faptul acesta ni este 
confirmat de un act al lui Radu Şerban din 1612 April 12 1). Iată ce se 
spune în acest act : ,,şi încă luase Teodosie logofăt lege 24 boeri 
pentru satul Goleştii". Deci când a adus Teodosie logofăt aceşti 24 boeri 
în marele divan, dinaintea domniei mele şi dinaintea tuturor cinstiţilor 
dregători ai domniei mele, iar aceşti 24 boeri aşa au adeverit că n'a 
avut Teodosie logofăt nici un amestec cu mai sus pomenitele vii ale 
sfintei mânăstiri 2) ". 

Dar părţile în litigiu aveau dreptul să ia lege peste lege (3.1Ki:-H npB 

3JKOH) ca să acopere 3), să strâmbeze 4), sau să cârnească 5) (să întoarcă) 

pe cei 6 sau 12 boeri. In acest caz jurătorii cari juraseră strâmb, fiind 
acoperiţi de numărul dublu de jurători luat de partea adversă, erau 
amendaţi, după cum e legea 6), cu 3 sau 6 boi. Pedeapsa însă, nu se res
frângea numai asupra jurătorilor,cari juraseră strâmb, ci şi asupra părţii 
în litigiu care ceruse jurători şi nu-i putuse aduce. Căci iată ce găsim 
într'un act din 1549 Iunie 6 al domnului muntean Mircea 7) : ,,iar apoi 
Vişa s'a apucat de lege ... şi aşa i-am dat domnia mea lui 24 boeri asupra 
legei lui Gulea şi a lui Tudor, ca să strâmbeze pe cei 12 boeri. Şi i-am pus 
zi la Inălţarea lui Hristos. Astfel la soroc n'a putut aduce ju
rători ci a părăsit casa" 8). Pedeapsa se abăt~a deasemeni şi asupra 
celor cari tot cerând dreptate dela domnie, ajungeau să convingă pe 
domn că ei erau departe de a o avea, întru cât nu puteau să jure nici cu 
12 şi nici cu 24 de jurători. Din acest punct de vedere avem următoarea 

1) In origiiud l:t Arhivele Statului Bucureşti, Episcopia Argeş: \T -4. 

2) In original: H IIJll)t(I ICTk CHA R7,31A Ttu•Aoci1 AOro.jltT 34KOH Î<:i,. COAi;,H PAAÎ 

c110 l'oA11JIIH. TA:K1 1r,\A AOHlrH T1w.1.od1 •oro.jllT TIX Î<A co•t,H S RIAHKH AHBAH n,t.\ 
rocno,t.,TRA AIH " n.,tA 17,ci.A1H no•1TIHHHMH n1nHTIAH rocnoACTR4 AIH, 4 TIX îi:,,. coA-1.pH c11u 

CHI.\ITI.ICTBOR•X K4KO HI HAU); T1u•Aod1 Awro.jltT HH l,\H4 .,ntx CllC HHUJtpt•rkHH RHHorpA;i..r 

CR~Tirn MOH4rTH,H ... 

3) Termenul sla\' : SK,HB4TH (cf. actul ,lomnului muntean Radu $<>rhan din 
r(,07, în original la Acad. lfo111., Doc. XXIX-284). 

4) Termenul slav: UITK,HRHTH (cf. actul muntean al lui :\Iircea Ciobanul, din 1;4<1 
Iunie 6, la Arhivele Statului, llucureşti, secţia istorică). 

5) Termenul e Kp:r.MHTH (cf. actul muntean al lui Mihnea Turcitul din r 58Î 

~[art 6, la Arhivele !Statului, Bucureşti, secţia istorică). 
6) Expresia slavă: KAKO 1cT 34KOH (cf. actul muntean din 1654 Octomvrie 

30, la Arhivele Statului, mânăstin,a Câmpulung: XTX-3). 

7.) Cf. originalul în nota 4 de mai sus. 
8) Iu origiunl : H Ş TOAI G111114 S*•THIIIICI UIT 34KOH,.. H TAKO MS A4AOX rocnoA

rTRO A\H KA &OAi.pH H4,\ 34KOH l'SAIH H T;.,o~oaS, K4KO .u UITKPHBHT TIH:IH BI COAi.pH. ff 
norTABHUII A~Hll H4 G:r.:1H1r111i1 X1HcroR~. TAK..>rl?• H4 co,oK HI A1orow1 AOHICHTH KAITOBIIH • 

11~ n4lHC4IUI 1'4 WT AOM4. 
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relaţie în actul, pe care l-am amintit, al lui Alexandru Iliaş, din 1628 

August 5. ,,Deci a rămas Gradea şi cu fraţii lui de lege şi de judecată 
dinaintea domniei mele şi a doua oară. Şi i-am scos domnia mea pe toţi 
din divan cu mare ruşine şi am pus domnia mea de le-a dat fiecăruia câte 
roo de beţe, în divan, pentru-că au tot umblat cu înşelăciune şi ca să 
ridice alte obiceiuri" 1). 

Dar toată procedura de convocare şi de jurământ a jurătorilor 

comporta o cheltuială foarte mare, după cum cu drept cuvânt o afirmă 
şi profesorul C. C. Giurescu 2). Şi acest fapt reiese elocvent dintr'un 
act din 1615 Noemvrie 4, al lui Radu ::\lihnea - pe care l-am mai amin
tit 3). Iată ce găsim în acest act: ,,şi am căutat domnia mea pentru 
această femeie Caplea că este o sărmană - şi nu poate purta lege 
12 boeri ca să sfarme cărţile de cumpărătură ale lui Badea postelnic, 
cu care a cumpărat în zilele lui Ştefan voe\·od 4)". Deci 12 boeri reprezen
tau o greutate, dar încă 48 şi tocmai această cheltuială prea împovă
rată explică şi faptul că numărul de 48 jurători se întâlneşte atât de 
rar. 

Şi acum trecem la prezentarea textului slav şi a traducerii ro
mâneşti a două răvaşe domneşti din secolul XVI, despre care am pome
nit la începutul acestui articol. 

I. 

1581 \Înainte de 4 Mai) 

Mihnea, domnulŢări·i Româneşti, convoacă megieşi jurători pentru nişte sate. 

' ·,· SAf ,\\fr
0

ili1UIH p J,\S,\ H p J,i\,t!A H p di',t!,, H C?.C 'UTQ,\\ CH WT 

Cfi\Q WT lJmTt1p·k1; WT Kl}·h1rkqrn : H-krQf, H WT TpKHQKJ: li.tpli:t!i\ ; H 

"'T G-kK.t: Xp.iH.t: H wT f,Q,\'iiKHK: H .,.\.sH H KQ.3,d:4H; WT l'pz.A·k11rn : 

1. In original: T•:1:, fCT u·cT• 1 l'p•.\i• H c-,.r &p4TIH .,._, wT :,i4~0H H wT rSa:.\rni, 

U'T n,·k.a. rocno.1.rTRO '1H H RT0?41'0 i:p4T4. H C7'AI H3R4,\H< r-,cno,a.rTRo AIH no KAC1'( Wl' AHROII 

cac ,u.,Hl\4 c,•MOT4 H nOC'TJRA"kf.-\\ ""cnO.\CTB0 MH Tf:j'lt ICT A~" 1,\H!-10A,S n~ ? ::Id n4dHltl ~ 

AHR411, nO'IT" P•AI (~T );O,\lal R<r (.,.( M(Kd~ÎI ,\4 87''.,1,\RH:t:IT A ,sr, W&H4-kf, J-: ,·orba ,k 

obict,iul <le 4S jurători, vt:zi mai sus p. 21 ~-- i I 'J. 

2) Cf. C. C. Ciurescn, Istoria Românilor, II, p. 349, iar nu cum crede d-l Berechet 

(în Procedura de judeca/ii lri Slavi şi Români. Chişinău, 1()2(i, p. !J:l, n. (i). că ace1ti:1 

erau greu de găsit. 

3) Cf. în urmă p. H<J n. (,_ 
4. In ori_ginal : I CllMOTPHA C'IIAI rocnO,\(TRO MH P•Ai ci• lKfH4 KonA½ K4KO •rT l,\HJ 

cH~oT•X• 1 H-krT Mor:&T HOCHTH 34KOH ;, GOAtp,, lllKOlKI A• P•3AP•T• KHHr1 li,,1,,Ro norTtaHHK 

34 KSnrnil llKI K~nH,I s A~HÎf q1,,.H. ROfROAS. 
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«l>p:&HKl!I\ 11 dbwk ; u WT tikK.i : &:&p&:&T'k~ 11 C.""Atl" ; H WT <l>:&i\KO~ : 

P.t,&,'{'"; 11 WT tip1!.3d: J.~1\JHK!fo. Hcnp.tRHHK A11.iro,"HP nopT.tp. 

Â" 3.tKMT p.t.l,'i wkKof CMH. GopoK 11.t C:&3HfcfH îf. 

C.z. i\fTO ..-3nA. 

Traducere. + Aici megieşii : Radul şi Radul şi Radul şi cu ceata 
lor din sat din (&1~; din ~ţ~: Keagoe, şi din Târnova: Barbu! 
şi din Şeaca : Hrar.a; şi clin Vodijiv: Dan şi C~i; din Gârleşti : 
Frâncul şi :Manea ; şi din ~a : Bărbăteiu şi Vlad; şi din Fălcoiu : Ra
du!; şi din ~: Vlaicul. Ispravnic Dragomir portar. 

Să jure pentru nişte sate. Sorocul la !nălţare. 
In anul 7089. 
+ Io :.\lihnea voevocl, din mila lui Dumnezeu domn. 

Originalul pe hârtie, cu pecetea aplicată căzută, la Academia 
Română (Doc. XL-55). Lipsurile clin exemplarul dat s'au completat 
după cel de al doilea exemplar, aflat în acelaş loc şi sub aceiaşi cotă. 

Am datat actul prin : înainte de 4 J1ai, întrud1t în anul 1581 
lnălţarea Domnului - sorocul din răvaş - a căzut la 4 :\Iai. 

2. 

1594 Octomvrie 5. 

Jfihai, domnul Ţării Româneşti, con·uoacă jurători ca să 7ure pentru mo
şiile lui Bragă şi Pdtrzt din Fureşti. 

-;- SAf A" Cf SH.td Ki\lTOR1ţ11 lip.inu 11 [hr.Tpl-'R.i WT «l>Sp11J.1H. llo 
"'"': GTdH WT tih.H'l 0 k1111t: H WT ,\t11fi1J : GTdHl,dH ; li WT G,"fA'ilJU : 

GT.iHtlA H ,1,8,,oK.t ; 11 WT ,\'in'irJ : THK.4 ; H WT ,u H11'l·k11111 : tidAOT:&; H 

WT 301m11H : lipdHHIIU ; H WT ţ\:&M'iraHH : lwH ; H w-r KoKOph.lJ.IH : 

Kpi.'1811 ; u wT lih.,\ffNUH : lit!Kt!i\-k~ ; 11 wT d\f P"""" : H.t11 ; " wr li1-

'limH : GTJH'tlM A" st1KMT P"A'i '"""""· 

Hcrrp.iKHHK GT.iH rrO{ITdj). H ccipoK ~ "PXArrfi\:& M"X'"""· 
flHCd Mi.:C.~lţd (i)X'TOKj)Î

0

LI 6 AllHH, ..-31)1' Ai.TO. 

t tu, dlHX""" KotK0 1\d, A\HI\OCTI~ &O,Kîio rocnoAHHh.. 

Traducere. + Aici să se ştie jurătorii lui Bragă şi ai lui Pătru 
din Fureşti. Anume : Stan din Bănceşti; şi din Lupia : Staican ; şi clin 
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~mcdişte : Stan al Edului ; şi din Lipia : Tica ; şi din Mirceşti : Balotă ; 
şi din Zoreşti : Branişte; şi din Dămiani : Ion; şi din Cocorăşti : Cră
ciun ; şi din Bălegoşi : Buculeiu; şi din Merlari : Nan ; şi din Beceni : 
Stanciu!. Să jure pentru ocină. 

Ispravnic Stan portar. Şi sorocul la arhanghelul Mihail. 
S'a scris în luna Octomvrie 5 zile, anul 7ro3. 
+ Io Mihai voevod din mila lui Dumnezeu domn. 

Originalul pe hârtie cu pecetea aplicată căzută, la Academia 
Română. (Doc. CXXVIII-214). 

Damian P. Bogdan 
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DESPRE PROPRIETATE 

Românii în tot decursul evului mediu, atât în timpul cât au ră
tăcit prin munţi cât şi mai târziu, după aşezarea lor în văi, au cunoscut 
2 feluri de proprietate : una comună, colectivă, şi alta individuală, pri
vată. 

Proprietatea comună purta exclusiv numai asupra păşunelor şi 
pădurilor şi se explică prin felul de ocupaţie a Românilor, cari, din cele 
mai îndepărtate timpuri, au fost crescători de vite, determinaţi la a
ceastă atât de solul ţărei, acoperit cu păduri şi păşuni bogate, cât mai 
ales de condiţiunile de viaţă ale acelor vremuri. 

Această proprietate comună, cât timp Românii au trăit în munţi, 
nu era propriu zis o stăpânire neîntreruptă asupra unor locuri, ci mai 
mult o folosinţă vremelnică. Deplasările lor din loc în loc, în căutarea 
unor păşuni mai bune, făceau ca pământurile ocupate un timp de unii 
să treacă apoi în folosinţa altora. 

Numai mai târziu, când Românii s'au scoborît în văi, continuând 
însă mai departe vechea lor ocupaţie, numai atunci proprietatea co
mună devine proprietatea unui grup de indivizi cu excluderea altui 
grup. 

Din „res nullius", cum era la început, ea devine un „res commu
nis", adică proprietate colectivă în înţelesul propriu al cuvântului. 

Avem numeroase dovezi de existenţa acestui fel de proprietate 
la Rorr..âni ne nu21d în v~c!iile '.'ron;ci sf:ri:iine m~dievale şi ar.tele ofi-

Xotă: R. Rosetti, l'ământul, sătenii şi stăpânii în :lloldova, 1•107. X. Iorga, Cons

tatări istorice c11 privire la viaţa a1;rară a Românilor. I. T,u10viceanu. Formarea proprie

tăţii funciare în Jloldova, în „Prinos lui D. A. Sturza" 1903. A. D. Xenopol, Proprietatea 
mare şi cea mică, în revista „Viaţa Românească". VIII. I<JIJ. E. de J,avcleye: De la 

proprie te el ses formes pri,11ilives. r 8rp. 
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ciale ale regilor unguri 1), începând din secolul al XIII-a, dar chiar 
şi mai târziu, în documentele româneşti ulterioare întemeerii celor două 
Principate. 

Concomitent cu proprietatea colectivă, Românii au cunoscut şi 

proprietatea individuală, care consta într' o bucată de pământ, mai 
mare sau mai mică, ce fusese desţelenită în munţi, şi pe care proprie
tarul ei o cultiva cu cerealele şi plantele de care avea nevoie pentru 
satisfacerea propriilor lui trebuinţe. 

Deşi nu mai avem mărturii sigure asupra originei acestei proprie
tăţi la noi în primele timpuri, totuşi putem deduce existenţa ei din 
modul cum s'a i\"it proprietatea individuală în alte părţi şi în special 
pe ambele coaste şi în văile Alpilor 2), apoi din denumirile agricole de 
origină romană, ceeace denotă o tradiţie neîntreruptă a culturii ogoa
relor 3) ; în sfârşit, din documentele din Ţările Române, începând din 
secolul al X\'-a, privitoare la formarea proprietăţii individuale prin 
ocuparea şi punerea în producţie a unui loc sălbatec, pe care nu-l lu
crase încă mână omenească 4). 

După ce Românii s'au coborît în văi şi au întemeiat aşezări răs
leţe sau mici comunităţi, sub formă de sate, iar agricultura a devenit 
principala lor ocupaţiune, negreşit că, încetul cu încetul, proprietatea 
indh·iduală a început să se întindă tot mai mult în detrimentul pro
prietăţii comune a pădurilor şi păşunilor, care s'au redus cu timpul 
fără să dispară vreodată cu totul. 

I. VECHIMEA PROPRIETĂTII LA ROMANI. , 

Din consideraţiunile de mai sus rezultă că proprietatea la Ro
mâni e foarte veche, cu mult mai veche decât întemeerea celor două 
Principate : al Ţărei Româneşti şi al Moldovei. 

1) In privilegiul regelui ungur Andrei al II-iea acordat coloniştilor germani aşezaţi 
lângă Sibiu, li se concede acestora să utilizeze „spre folosul lor pădurea lllachilor şi 

a Bisenilor, împreună cu acei Blachi şi Bisseni-- ; Teutsch, l:rkunden/Juch, I. pag. 28. 

Alt doc. 1383 în Hurmuzachi, Doc. I., 2 p. 280, Hunn. JJor. I., 1 p. 84: Praeter vero supra

dicta silvam Blacorum et Bissenorum cum aquis usus cammunes exercendo cum prae

dictis scilicet Blacis et Bisscnis eidem contulimus ut praefata gaudentes libertate nulii 

inde ser\"ire tencantur. Alt doc. 1471. în „.11agazin iuY siebenburgische Landeskunde" 

II. p. 183. 
2) A :\Ieitzen, Sicdrlung und Agran·esen der Wes/gernrnncn und Ostgermanen, dcr 

Kellen, Ramer, Fin. n und Slawen, 1895, voi I., p. 11 şi urm . 

. î) Ogor, arătură, grâu, orz, mei, arie, secere, moară, a ara, . 

. ;) Ghibănescu, Surele şi icvoade, II. 85---81,; IV. 40, 12_7. Iorga, Stu1zi 

şi doc. \'I. p. 92. 
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Pentru Românii din Transilvania avem mărturii în documentele 
ungureşti că ei posedau proprietăţi din cele mai îndepărtate timpuri. 

l,"nul din cele mai vechi documente ungureşti, care ne relatează 
despre proprietatea românească, datează din anul 1227 şi se referă la 
altul mai vechi din timpul regelui Coloman (rn55-1u4) prin care se 
confirmă unor Români din Transilvania stăpânirea pământurilor lor 
şi oaricari libertăţi 1). 

In Ţările Române, începând din secolul al XIV-a, documentele 
interne când vorbesc de proprietăţi, întrebuniţează o expresiune aproape 
stereotipă în pri,·inţa hotarelor, când spun ca ele să fie „toate aşa cum 
a fost întotdeam_ia din timpurile cele mai îndepărtate 2)" sau „să fie 
în toate părţile pe unde din veac au trăit" sau „umblat 3)", ceeace arată 
vechimea proprietăţii. 

In procesele de re,·endicări, ca şi în actele de mutaţiune a proprie
tăţii, documentele din secolul al XVI-a şi următoarele, când vreau să 
arate vechimea în stăpânire a cuh·a, atunci ele spun că-i „este bătrână 
şi dreaptă moşie de moştenire ... dela întemeerea Ţării Româneşti 4)'' 
sau „din descălicătoarea ţării 5) ", legând astfel vechimea proprietăţii 

de un eveniment istoric cunoscut. 
In alte documente, în care stăpânirea e mai recentă, se spunea că 

cineva poseda o proprietate dela „bătrânul Alexandru Vodă" sau dela 
,,Ştefan cel :\lare" sau alt domn G). 

Insfârşit, când nu se putea lega vechimea stăpânirei de un fapt 
istoric, atunci se spunea în documente că „îi este bătrână şi dreaptă 

moşie şi moştenire" dela moşi, strămoşi, sau dela un alt ascendent 7). 

Se formase deci tradiţia că proprietatea data dela întemeerea 
Ţărilor Române, deşi în realitate ea era cu mult mai veche, după cum 

1) Teutsch und Firnhaber, i:rku,·d,n/)l(ch, I. p .. p; a 1222, p.20; a 1223; 
pag. 24 ; a 1231 in Hurm. l!or. I. p. 110 se spune despre nişte Români că „proprie
tatea aparţine din timpuri imemorabile strămoşilor şi răstrămoşilor săi şi că fusese ali

pită de ţara Făgăraşului încă pe când ţara Românilor era ţara a Bulgarilor". adică înainte 

de venirea Cngurilor (act bănuit!; alt doc. 1251, p. 70; a 1314 în Hurm. Doc. I. 1, 

p. 16'>. 
2) 

3) 

4) 

1569, p. 
5) 

6) 

7) 

:l[elhisedec, Cronica Ro,11anului, p. 3-8 a 1477. 
I. Bogdan, Doc. lui Ştefan cel .1/are, I. v. p. f,7, 273; rr. p. r<,r. 
A. Ştefulescu, .U,foăstirea Tismana, p. 133., a 1547, alt doc. p. 235--,io1; a 

26/i. 

Iorga, Studii ;-i doc. voi. XVI. pag. 70, a rh 1 5. 
Iorga, ibidem, p. r82. 

Ştefulescu, e, c. p. 24 r. 249, 260; Crasna, p. 78. 
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se poate deduce din privilegiul regelui Bela al IV-a acordat cavaleri
lor Ioaniţi în 1247 1) precum şi din documentele citate mai sus. 

Dimitrie Cantemir, bazându-se pe relatările din documente, îşi 

însuşeşte în parte această tradiţie, dar numai pentru proprietatea boe
rească 2), pe când alţi cercetători ai vechilor noastre instituţiuni cred 
că toată proprietatea funciară din Moldova datează deabia dela în
temeerea Statului 3). 

2. DENUMIRILE PROPRIETĂTEI. , 

In documentele interne, scrise în slavoneşte, întâlnim trei ter
meni, prin care se exprimă proprietatea la noi şi anume: dedina, otnina 
sau ocina şi baştina. Aceste cuvinte sunt de origină slavă şi derivă 

primul dela „dead" care înseamă strămoş ; iar celelalte două dela 
,,otaţ" şi „başta, băştina", care înseamnă tată. 

Toate trei expresiunile desemnau la origină o moştenire, care 
Yine dela părinţi. 

In privinţa nuanţelor dintre ele „dedina" însemna o moştenire 
dela strămoşi, adică dela bunici sau străbunici, pe când „ocina" şi 

„baştina" par a se aplica la moştenirile ce veniau dela părinţi şi fusese 
agonisite de dânşii, iar nu moştenite. 

Cum elementul cel mai important dintr'o moştenire îl forma 
în vechime proprietatea imobiliară, s'a dat cu timpul acestei proprie
tăţi denumirile de „declină", ,,ocina" sau „baştina 4)", fără să se mai 
facă apoi vreo deosebire dacă proprietatea era de moştenire sau de 
cumpărătură, căci, oricare ar fi fost natura proprietăţii la origină, prin 

1) Hunu. Doc. I. 1, p. 249. 
2) D. Cantemir, Drscriplio .lloldaviar, cap. XIII. .. Despre veniturile cele vechi 

şi cele de acum ale :\[oldovei" spunea că .,:\loldova, după descălecarea lui Dragoş, a fost 
moşie moştenitoare numai câte la un singur Domn ... căci locuitorii cei noi din :\loldova 
n'an putut să-şi aleagă moşiile anume şi să le ia în stăpânire, ci clupă vitejia fiecăruia 
le-a dat Domnii, boierii, dăruindu-le şi sate şi moşii. .. " 

3) I. Tanoviceanu în „ l'rinos lui D. Stur:a" p .. p 7 ~i urm. 
4) Găsim în documente forma: ,.ocină" şi „moşie" (I. Bogdan, Documentele 

!iti Ştefan cel .lla,r, I. p. 490; II. p. 126), sau = ,.dreaptă ocină şi moştenire•' 

(A,·h. Ist. I. p. 13.1; Ştefnlescu. Doc. slav. ,amân~. p. 198; Ghibănescu, Su,·e•r, 

I pp. 32-34). Mai obişnuit însă se întâlnesc în documente numai una din aceste 
denumiri şi în special termenul „ocina". (I. Bogdan I. c. I. pp. 46 67, 157, 273, 
398; O. Popescu, Dor. J110 1du,•enesli; pp. 28, 29, 34, etc. I. Bogdan, în, .. Prinos lui D. 
Sturza", p. 164; I. Bogdan, An. Ac. Rom. XXV, pp. 113-114. 
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transmisiunea ei la urmaşii cuiva, ea devenia de un singur fel, adică 

proprietate de moştenire. 
In documentele româneşti, începând din secolul al XVII-a, s'au 

păstrat ca cuvinte româneşti, denumirile de „ocină" şi „baştină", pe 
când expresiunea „declina" a fost înlocuită cu termenul „moşie" deri
vat dela „moş" care înseamnă tot strămoş. 

Această din urmă denumire a început să se întrebuinţeze tot mai 
mult, înlocuind pe celelalte două. Termenul „ocină" dispare din uz 
cu timpul pe când cuvântul „baştină" a rămas până astăzi în înţelesul 
de stăpânire veche asupra unei proprietăţi, moştenite dela părinţi, de 
unde expresiunea : ,, moşie de baştină". 

In vechile legiuri scrise se întrebuinţează, de asemenea, pentru 
proprietate, denumirile de „moşie" sau „ocină"; foarte rar se vorbeşte 
de baştină, care a rămas mai mult o expresiune populară. 

Atât în documentele slavone cât şi în cele româneşti, adeseori 
cuvântul „ocină" e însoţit de expresiunea ohabă, ohabnic care înseamnă 
la origină : scutită de dări, iar mai târziu, ,,de veci, pe vecie", şi co
respunde termenilor „peitor, piitor" pe care le întâlnim în ţinutul 
Câmpulungului moldovenesc. 

Sub influenţa dreptului occidental şi în special al codului na
poleonian, termenul „moşie" a fost înlocuit î11 terminologia juridică 
din Codul Calimach şi legile de după 1864 cu acel de „proprietate". 

Astăzi se întrebuinţează cuvântul „moşie" în înţelesul de ţară 
sau proprietate rurală ca în expresiunile „moşie părintească", ,,mă duc 
la moşie" în loc de „mă duc la ţară", etc. 

3. ORIGINA PROPRIETĂTEI. 
I 

Proprietatea la Români s'a format în două moduri şi anume: 
a) Prin cnlonizarl'a şi ocuparea unui loc p11sti11, al nimănui, care 

a fost pus în valoare prin defrişarea şi munca primului ocupant ; 
b) Prin donaţiuni domneşti. 

a. Ocupaţiunea. 

Este cel dintâi mod de formaţiunea a proprietăţei, pe care-l în
tâlnim cu mult înainte de înjghebarea oricărei organizaţiuni politice., 
Cineva ocupa un loc, care nu aparţinea nimănui. Acest loc era făcut 
prin munca colonizatorului, bun de cultivat. Imprejur erau păşunele 
întinse, care-i serveau pentru păşunatul vitelor şi pădurile seculare, 
din care se putea îndestula cu lemne. A.tari aşezări răsleţe au fost găsite 
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de Unguri în Transilvania în afară de satele ce compuneau cnezatele 
şi voevodatele. Când documentele ungureşti vorbesc de teritorii cu 
a tari aşezări, le consideră ca „locuri goale şi nelocuite', deşi chiar în 
aceleaşi documente se vorbeşte de locuitorii acelor ţinuturi. 

Când şi alte persoane îşi făceau aşezările lor în apropiere, atunci 
fiecare din ele îşi determina hotarele locurilor defrişate, păstrând stă

pânirea comună a păşunelor şi a pădurilor, care-i îndestula pe toţi. 

Această luare în posesiune a dat naştere dreptului de proprietate 
şi a fost multă vreme singurul ei mod de formaţiune. 

Avem numeroase dovezi de acest lucru în vechile documente. 

a) Documentul r445. Domnul Moldovei confirmă cuiva stăpâ
nirea unui loc „unde moşul său pusese piciorul". 

b) Documentul r570. Yoevodul 'fărei Româneşti confirmă la un 
frate şi două surori stăpânirea unui pământ ce colonizase strămoşii 

lor: .,Iar aceşti megieşi bătrâni şi oameni buni au aşezat hotarul pe unde 
a fost vechiul hotar, chiar în mijlocul apei 13âscei, fiindcă a fost pe 
această apă de când au descălecat bătrânii acest loc". 

c) Documentul r630. Contestaţie de proprietate asupra unei pri
săci. Proprietarul aduce martori, cari spun că ., ..... aceia au descă
lecat şi au curăţit şi s'au făcut ţ;tefan Bechea cu fămeia sa şi cu feciorii 
lor din loc de pădure întreg". 

d) Documentul 1653. Cineva îşi vinde moşia sa făcută cu „mâinile 
sale din pădurea întreagă". 

e) Documentul r68r. Cineva Yinde un loc ce „a fost defrişat 

prm propriile mele m[1ini". 

Din aceste colonizări răsleţe s'au desYoltat cu timpul satele, 
care au luat 1mmele dela primul ocupant al locului. Sunt numeroase 
documente în care se face menţiune de acest lucru. Aşa într'un act de 
confirmare de stăpânire dm l4ti0, :;,tttan cel ~lare vorbeşte de satul 
Romăneşti „ unde a fost Roman, amândouă părţile". 

Spre deosebire de ce s'a petrecut la Germani, la Slavi şi la Unguri, 
ocupaţiunea la Români s'a făcut Îh mod individual, iar nu colectiv, ca 
la acele popoare. 

Pentru ca ocupaţiunea să ducă la dobândirea proprietaţei se 
cere o prescripţiune de 30 de ani, cum se cere şi astăzi. 

Pe măsură ce locurile pustii şi care nu erau proprietatea nimă
nui s'au împuţinat, ocupaţiunea încetează de a mai fi sursa formării 
proprietăţei private. 

- 232 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



b) Donaţiunile domneşti. 

Incepând din secolul al Xll-lea pentru Românit din Transilvania 
şi din al xn·-lea pentru cei din Ţările Române, se mai putea forma 
proprietatea privată şi prin donaţiuni făcute fie de Regii Ungariei 
locuitorilor de peste munţi, fie de Domnii Români supuşilor din 
Principate. 

Donaţiunile domneşti erau de mai multe feluri. Cele mai nume
roase sunt cele făcute pentru a răsplăti curajul sau serviciile aduse 
de o persoană ţărci sau Domnului. Ele sunt cunoscute sub numele 
slavon de „vislujenie" sau „zaslujenie". 

Cronicarul Ureche, vorbind în Cronica sa de Domnia lui Iuga 
Vodă, ne spune că el ., .... au început a dăruire ocini prin ţară la voi
nicii ce făceau vitejii la oşti''. 

In actele de mutaţiuni de proprietate ca : vânzări, schimburi, 
partajuri, moşteniri, etc., se face des menţiunea de atari donaţiuni 

domneşti. Ele se înmulţesc cu timpul atât de tare încât unii scriitori 
şi jurişti le consideră ca fiind origina proprietăţii funciare din Principate. 

Pe lângă aceste donaţiuni răsplătitoare, mai erau şi altele, cari 
constau în darea de locuri pustii la anumite persoane cu obligaţiunea 
de a le pune în cultură şi a le coloniza. Ele awau de scop popularea 
satelor cu oameni aduşi din ţările \·ecine sau defrişarea locurilor înţe
lenite. 

Donaţiunile făcute de Domni în primele timpuri constau mai 
ale!' din proprietăţi culti\·ate sau sate. Lucrul e explicabil, căci numai 
astfel de locuri puteau aduce profit. Când însă acestea s'au împuţinat 
cu timpul, atunci se făceau dăruiri şi de locuri sălbatice sau pustii, ce 
trebuiau ddri>'ate de beneficiarul donaţiunei. 

DE UNDE AVEAU DOMNITORII PROPRIETĂŢILE CE DĂRUIAU. 

Ei le dobândiseră în mai multe chipuri şi anume : prin ocuparea 
locurilor ce nu aparţineau nimănui, fie că acele locuri erau pustii sau 
cultivate ; prin cumpărări şi schimburi ; prin confiscări pentru anumite 
v~ni sau neplata Gărilc,r, e!:c., 

De o deposedare cu forţa a proprietarilor, fără nici un motiv nu 
poate fi vorba. Că au fost abuzuri domneşti e inconteshl.bil, dar ele 
erau rare şi ceva cu totul excepţional. 

S'a exagerat mult aşa numitul „dominium eminens" al Domni
torilor asupra întregului teritoriu al ţărei, care se manifesta prin nece
sitatea confirmării domneşti a oricărei schimbări de stăpânire asupra 
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unei proprietăţi. l,'nii au dedus din această practică că toate proprietă
ţile din ţară erau la discreţia Domnitorilor care le putea da cui voiau. 
E o părere cu totul greşită. 

Confirmările domneşti, ce se cereau la dobândirea unei proprie
tăţii şi mai ales la venirea unui nou Domnitor, nu se explică decât 
prin dorinţa oricui de a-şi pune bunurile şi toate actele vieţei sale juri
dice sub garanţia cuvântului şi a sigiliului Domnitorilor. Obiceiul aces
tor conformări a existat şi în Occident, în monarhia franceză precum şi 
la Unguri, ţări de unde a trecut şi la Români. 

Vechi:mea proprietăţii donatfre. Din documentele ce posedăm pre
cum şi din alte mărturii reese neîndoelnic, că, cel puţin în Moldova, 
proprietatea donativă datează dela întemeerea Statului. In Ţara Ro
mânească donaţiunile domneşti apar mult mai târziu şi nu posedăm 
documente, cari să menţioneze atari dăruiri, decât dela sfărşitul sec. 
al XVI-a înainte. 

CARE ESTE ORIGINA SISTEMULUI DONATIV LA ROMÂNI 1 

Dacă comparăm actele de donaţiuni ale Regilor unguri cu cele ale 
Domnitorilor români, găsim o mare asemănare. Aceiaşi formă, ace
leaşi clauze, aceleaşi motive de dăruire. ~istemul donativ la Români 
este fără îndoială de origină ungurească. Faptul că el apare întâi în 
::\Ioldova, întemeiată de voevozi români ce veniseră de peste munţi, din 
::\Iaramureş, unde dărnirile regeşti se practicau pe o scară întinsă, este 
încă o dovadă în sprijinul susţinerilor noaste. 

Din Mcldova el a trecut şi în 'fara Românească, unde îl întâlnim 
cu câte\·a secole mai târziu. 

IREVOCARILITATEA DĂRUIRILOR DOMNEŞTI. 

Donaţiunile domneşti erau făcute, ca şi în Occident şi la l:nguri, 
în deplină proprietate, printr'un act de mutaţiune în regulă ca pentru 
orice transmisiune de stăpânire. Nu reese din nici un act de asemenea 
donaţiuni că ele ar constitui în favoarea beneficiarului numai un drept 
provizoriu, revocabil după bunul plac al dăruitorului. 

Că Domnii confiscau câte odată bunul dăruit, această o făceau 
nu pentru că donaţiunea ar fi fost revocabilă, ci ca o pedeapsă pentru 
anumite vini grave ale beneficiarului, căruia nu numai că-i luau înapoi 
bunul donat, ci tot odată întreaga lui avere şi chiar viaţa. 
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DĂRUIRI ŞI CONFIRMĂRI DE PROPRIETATE. 

Trebue să facem o deosebire între dăruirea propriu zisă de pro
prietăţi domneşti şi între confirmările domneşti de stăpânire asupra 
unor bunuri posedate de cineva. 

Cneori dăruirile constituiau un mod de formaţiune a proprietăţii, 
pe când comfirmările erau numai o măsură de garanţie luată de po
sesorul unui lucru, punând sub protecţia Domnitorului averea sa. 

Păcând confuziune între aceste două feluri de atribuiri de stă

pânire, R. Rosetti e de părere că n'ar fi existat două tipuri de pro
prietate la Români, deoarece cea donativă nu diferă întru nimic de cea 
formată prin ocupaţiune. Acest fel de a vedea mi se pare greşit. 

In rezumat : Ocupaţiunea a fost primul mijloc de dobândire a 
proprietăţei încă de dinainte de întemeerea Principatelor Române şi 

a continuat şi după fudarea lor, atât timp cât au existat locuri ce nu 
erau ale nimănui. 

Donaţiunile regale în Transilvania şi cele domneşti în Ţările Ro
mâne sunt mai noui şi datează dela instalarea Domniei. 

Dacă trecem la legiuirile scrise, constatăm că ele se ocupă cu 
oaricari detalii de modurile de formaţiune a proprietăţii, însă nu de 
cele proprii Românilor din Obiceiul Pământului, ci reproduc, în această 
priYinţă, principiile romano-bizantine sau apusene ; din această cauză 
ele nu prezintă un interes deosebit pentru origina proprietăţei la Ro
mâni. 

4. CLASIFICAREA PROPRIETĂŢILOR. 

Clasificarea proprietăţilor se poate face din două puncte de vedere : 
A. După proprietari sau stăpânitori, 

B. După modul dobândirei proprietăţei. 

A. După proprietar. 

:!)i;i punct de devere a! .,tăp.înuh1i, prup:.ietăţile se împart îu 
patru categorii şi anume : 

a) Proprietăţi domneşti, adică, cari aparţineau Domnitorilor şi 

familiei lor. 
b) Proprietăţi mdnâstireşti şi episco/>eşti, care aparţineau hiseri

cilor, mâ11ăstirilor sau episcoriilor. 
c) Prop; ietd(i boiereşti, care aparţineau dregătorilor şi boerilor şi 
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în care i1.trau şi proprietăţile răzeşeşti, ai căror stăpâni :n vechime erau 
mici boeri. 

d) Proprietăţile libere, de orice natură. 

B. După modul dobândirei proprietăţii. 

Din acest punct de vedere, proprietăţile se pot clasa în urmă
toarele categorii : 

a) Proprietăţile moştenite de baştină. Aceste proprietăţi puteau 
fi domneşti, episcopeşti, boereşti sau ţărăneşti. 

b) Proprietăţi prin ocupaţiune sau colonizare. Xu puteau fi decât 
boiereşti sau ţărăneşti, rareori mânăstireşti. 

c) Proprietăţi donative. Erau acele dăruite de Domni, boieri sau 
alte persoane, fie mânăstirilor, fie boierilor, fie altor indh·izi. 

d) Proprietăţi wmpărate sau schimbate. Proprietari ai atari pro
prietăţi puteau fi : Domnul, boierii, mânăstirile precum şi ceilalţi lo
cuitori ai ţărei. 

Proprietăţi dobândite prin confiscare. ~u puteau dobândi prin 
acest mod decât Domnitorii, carE aveau dreptul să confişce averea cuiva, 
oricine era el, pentru trădare „hiclenie", în caz de condamnare la moarte 
sau dacă proprietarul se refugia în ţări străine. 

f) Proprietăţi dobândite din o 111o~flnire ,•aca11td. );'umai Domni
torii puteau dobâ11di bunurile fără stăpâni, pe baza dreptului lor rcgalian. 

5. TRANSMISIUNEA PROPRIEI Ă TII INTRE VII. 
' 

Proprietatea de orice natură (pământuri, case, vii, şerbi, robi) 
se putea transmite între vii prin vindere-cumpărare, schimb, dona
ţiune, pentru răscumpărare de omor, prin zestre, prin confiscare clom
nc-:i,:c'il, PtC'., În<ac, ,·11 n:iri<':iri n•"tri,-ţi11ni d0,,11rg:înrl iliu l<>găturik <'<' 

existau între cel ce înstrăina o proprietate şi familia sau comunitatea 
clin cr.re Ei.cea parte. 

Aşa dar, principalele moduri ele transmisiune a proprietăţii între 
nt erau: 

a) Vânzarea - rnmpârarea. 

~unt foarte numeroase actele care ne relatează operaţiuni de 
acest fel. In ce condiţiuni se făcea transmisiunea proprietăţei prin vin
dere-cumpărare vom avea ocaziunea să arătăm când vom trata despre 
,,Contractul de vânzare". 
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b) Schimbul. 

Posedăm numeroase documente din care reese că foarte des se 
făceau schimburi între stăpânii de proprietăţi de orice natură. In re
gulă generală schimbul se făcea dând un lucru în locul altuia; alte ori 
se estimau lucrurile ce urmau a fi schimbate şi dacă unul valora mai 
mult decât altul, atunci se mai da şi un adaos în bani sau lucruri de 
altă natură. 

In capitolul „Despre Contracte" ne vom ocupa pe larg şi de schim
bul de proprietăţi. 

c) Donaţiunile. 

In mod cu totul gratuit sau pentru a se răsplăti un serviciu pres
tat sau ce urma a se presta în viitor, se putea da cuiva o proprietate, 
printr'un act în regulă, făcut în aceiaşi formă ca orice act de muta
ţiune. 

Detalii asupra acesh:i chestiuni se găsesc în capitolul „Despre 
Donaţiuni". 

d) Rdscumpdrârile de omor. 

In vechime, spre deosebire de cele admise astăzi, plecând dela 
concepţia că orice indi,·id reprezintă pentru tribul din care făcea parte o 
anumită valoare, care trebue plătită în cazul când el dispărea prin 
fapta altuia, se întocmise un tarif după calitatea şi importanţa, care, 
în unele ~tate din Occident, era prevăzut în legi, pe când în altele era 
reglementat numai de obiceiuri. Această răscumpărare de omor era 
cunoscută î11 Apus sub denumirea de „compositio homocidii", iar la 
popoarele germanice sub numele de ,,\Yergeld". 

Când crmiualul nu putea să se răscumpere în hani, atunci da 
rudelor victimei o rroprietate, a cărei ,·aloare putea fi egală sau mai 
mare decât taxele> pentru omor, impuse de legi sau obiceiuri. 

A.tari răscumpărări pentru omor găsim şi î11 ,·echiul drept ro
mânesc. Ele se făceau prin bună înYoială şi erau apoi confirmate de 
Domnitor. 

Iată câtern exemi)lc : 
I. Ştefan cel ::.\lare confirmă mânăstirci Neamţului stăpânirea 

peste „Nanciul holteiul, pe care l-au dat călngi'trii de la Bistriţa clin pri
cina morţci tătarului Cozma, fiindcft pe acest tfttar Cozma l-au omorît 
ţiganii de la ::\Iânăstirea Bistriţei şi astfel călugării de la mânăstirea 
noastră de la Bistriţa au dat mânăstirei noastre de la Xeamţ un ţigan 
anume Keanciul". 
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2. In 1473 nne înaintea Domnului, în Divan, Petru Stolnicul, 
care se plângea împotriva Ilcăi, fata lui Petru Ponici, pentru omorîrea 
tatălui său Andriţă. Ilca r,'a tăgăduit că tatăl ei l-a omorît pe Andriţă 
şi în Divan a plătit acea moarte lui Petru Stolnicul, dându-i un sat. 
Ilca primeşte cu această ocazie de la Petu 40 zloţi tătărăşti, valoare 
în plus a satului peste suma cu care se învoise a fi plătită moartea lui 
Andriţă. 

e) Prin zestre sau dotă. 

Inzestrările copiilor de părinţi cu prilejul căsătoriei lor constau 
din lucruri mobile, dar şi din moşii sau alte proprietăţi. In foile de zes
tre, ce posedăm cu începere din secolul al XVI-a, se face enumerarea 
moşiilor date de zestre, iar în docnmentele mai vechi se menţionează 
adesea că o proprietate se găseşte în stăpânirea cuiva ca fiind dată 
de zestre de părinţi. 

Detalii în această privinţă au fost date când am tratat despre 
,,Zestre". 

f) C an/iscarea domnească. 

Confiscările domneşti aveau loc în mai multe cazuri : 
1. Când cineva complota în ţară contra Domnului şi era desco

perit şi judecat, printre alte pedepse ce i se aplicau era şi deposedarea 
lui de întreaga avere, care trecea astfel în stăpânirea Domnitorului. 

Intr'un document din 1575 e vorba de confiscarea averei unui 
boier pentru necredinţa lui. In alt document din 1720 se spune cum 
doi boieri necredincioşi au pierdut pământurile lor. 

2. De asemenea Domnii confiscau averile celor ce se refugiau la 
vecini şi se făceau vinovaţi de trădare „hiclenie". Când cel fugit era 
o persoană periculoasă şi cu multă vază în ţară, atunci Domnitornl 
urma o întreagă corespondenţă cu dânsul asigurându-l de restituirea 
averei confiscate şi de alte avantagii, dacă vine înapoi. 

Intr'un document din 1460 e vorba de chemarea în ţară a logo
fătului Mihail, fugit în Polonia. Domnul îi făgădueşte să-l ierte şi îi 
spune totodată „şi satele adecă ocinele tale, toate ţi le-am întors. Vino 
deci la noi" Logofătul n'a revenit în ţară, căci în 1475 Domnul îi scrie 
din nou „Şi satele şi averile tale, toate ţi le-am întors, vei arăta numai 
hrisoavele şi drepturile tale asupra lor". In alte documente din 1468 
şi 1470 e vorba de sate tot de ale logofătului Mihail, ceeace înseamnă că. 
el nu se reîntorsese în Moldova. 
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3. Pedeapsa capitală atrăgea după dânsa confiscarea avere1 ce
lui pedepsit. 

4. Când un sat nu putea să plătească amenda pentru un omor 
găsit pe teritoriul lui, cunoscută sub numele de „duşegubină", atunci 
satul era confiscat de Domnitor. 

5. Când un sat nu putea plăti birurile la care era impus de ase
menea devenia domnesc cu toate proprietăţile din cuprinsul lui 1). 

I. D. f.ondurachi 

1) Fragment din cursul de Istoria vechiului drept r<»nânesc, ţinut 1a Şcoala de 
Arhivistică. 
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DE LA GUIVRE DES VISCONTI A LA SALAMANDRE 
DE FRA N~OIS I 

I1 est cuneux de suiYre a trayers Ies âges, Ies ayentures et Ies 
metamorphoses des emblemes des SOU\"erains, car on y decouvre sou
vent sous une immobilite apparente de singuliers retours et d'etranges 
reniements. Nes parfois d'un hasard, ils finissent toujours par rencontrer 
leur destinee qui leur impose une nouvelle Yie et parfois meme une 
seconde naissance. Tel fut le sort de la gui\'re des Visconti. Telle aussi 
la fortune de leur autre celebre embleme: celui de l'eau et du feu fi
gures par le brandon aux secchi. De l'union de ces deux symboles allait 
naître fort curieusement la salamandre des Valois-Angouleme. On con
naît la guivre de l\lilan sous son double aspect correspondant a l'in
terpretation clonnee au :\loyen Age au mot „vipera". Car on y \"oit 
tantot un simple serpent, tantât une sorte ele dragon ou de „Yipre", 
,woutre" ,,guivre" ou „givre", c'est i1 <lire un monstre aussi reel que 
a Iicorne, la manticore ou le phenix. Les \"ersions sans cesse amplifiees 

du Physiologus 1), et Ies nombreux hestiaires 2) qui en resulterent, 
avaient repandu partout Ia croyance it une faune fantastique dont 
l'existence ne faisait de doute pour personne. I\'m·ait on pas pour 

I) \'. F. Lauchert. (;,-schil"i1t.· des i'hrsiologus, , 8Hq_ · -- )lax \\'cllman, Der l'hy

siologus, Gust. Heider, Der Physivlogus narh einer Handsrhrift des XI Jahrhmule,ts, 

1851, Fr. Hommcl, Dic aethioţ,ische Ub,-rsctzuu;; des Physiolor;us, Leipzi.~ 18î7-

2) l'our ne citer que Ies plus connus: Le Bestiaire de Philippe de Thaun p. 

p. \\"alberg ;-le Bestiairedivin de Guilla11mc de "onnandie p.p. C. Hippeau ;-le Bestiaire 
d'_~ mour de Richard de Furnival; ---- le llrsfi.1ire de Pierre le l'icard; - le Physiologus 

va11dois et prm·en~al ; - le bestiaire toscano•vcniticn ()lax <:oldstauu, Ein tosco•,·rneciani
., rlter /Jestiarius, Halle I R•J2). etc. sans compter Ies bcstiaires contenus dans des ou

' ragcs encyclopc,liqucs con:me le Sţ,:·r11l11nz naturale de \'inccnt ,Ie Ileau,·ais, -· le De 

rerum .\'alura de Thomas de Cantimpre, -- le De proprieta!ibus rerum de Ilarthelemy 

I' . .\ nglais, -- le Tresar de Jlrunctto Latini et, cniin, le De .-lnimalibus d'Albcrt le Grand 

oi, l'on discerne un esprit vr..iment sc-ientifique. 
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confirmer leur verite cet element irrefutable qui est l'image? Les yeux 
pouvaient s' enrichir librement de tous ces miracles qui changeaient 
Ies salamandres et Ies cameleons (ou „gamalions") tant6t en oiseaux 
et tant6t en serpents, car le tont Hait de croire ~1 leur realite en dehors 
meme de !'aspect particulier de cette realite. D'avoir une forme vi
sible, peu importe laquelle, Ies rendait singulierement aptes a la vie. 
l\iais c'est a leur noru generateur de formes infinies qu'ils devaient 
d'exister. 

Le Physiologus faisait de la vipere un etre distinct du serpent. 
Ce dernier pouvait donner d'utiles exemples de regeneration, de resi
piscence ou de courage. Ne jeunait-il pas quarante jours avant de faire 
peau nem·e? Et ne crachait-il pas son \"enin avant de boire (ce qui est 
d'un bon exemple pour Ies fideles qui vont a l'eglise)? Et enfin ne 
mettait-il point en perii tont son corps pour sa tete, ainsi que doi\·ent 
faire tous Ies croyants pour l'amour de Jesus Christ, invisiblechef spi
rituel de leur \·aste communaute? II est vrai que le serpent avait un 
point commun avec le :.!alin; c'etait de craindre Ies hommes nus. Lui 
aussi, l'Ennemi plein d'epom·ante avait ete sans forces contre Adam 
nu et innocent. l\Iais cette unique ressemblance ne suffisait pas a l'iden
tifier au pere du mal. Par contre Ies moeurs de la vipere etaient fran
chement diaboliques. La femelle tuait le mâle, et ses petits ne venaient 
au monde qu'en tuant leur mere. Con<;n dans le crime et naissant d'un 
crime ce monstre ne pouvait ressembler aux reptiles connus. II <levint 
une sorte de dragon sans ailes a la gueule beante, a l'haleine enflammee. 
Avec le temps des ailes lui pousserent. Louis XII et Anne de Bre
tagne connurent la guivre aussi sous ce troisieme aspect, qu'ils sem
blaient priser si l'on u1 juge d'apres Ies ornements de certains manus
crits precieux, faits specialement a leur intention. 

:\lais bien a,·ant cette date on avait <lft justifier la <liversite du 
monstre tutelaire. En presence de cette guivre double et quelque peu 
contra<lictoire, au lien d'une explication etymologique on en chercha 
une logique. Comme touJours on eut recours a la legende. On imagina 
clonc deux exploits legendaires absolument paralleles dtîs /1 deux an
f:etres fahulenx des Visrnnti. J,e premier, Hubert ou plutot Ubertus 1), 

contemporain de Saint Ambroise, occit \·aillamment en combat sin
gulier un terrible dragon surgi aux portes memes de Milan, a l'endroit 

1) C"est la forme sous laquelle ce nom est rentlu clans l"oraison funebre de Cian 
Galeazzo Visconti (B. Nat. ms. lat. 5888) et dans la chronique de :\lilan compilee par 
le secretaire de Charles d'Orleans Antonius Astesanus pour le roi Charles VII. I,e ms. 

B. N. lat. 6r66 porte pourtant a la fin une sorte de dedicace a Jean d'Angouleme. 
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-<lu monastere de Saint-Denis 1). En souvenir de cette victoire il arbora 
dans ses armes l'image du serpent terrase. Ceci ne sernblait nullernent 
incroyable, puisque l'auteur anonyme d'un traite sur les poisons 2), 

faisant suite a celui plus connu de Pierre d' A bano, dans un manuscrit 
execute au X\'-e siecle pour Charles d'Orleans, assurait avoir entendu 
l'un de ses rnalades (le seigneur de la Turre - peut-etre de la Torre -) 
-qu'il soignait d'une sorte de debilite et de faiblesse (.,debilitate ner
vorum et stupore") en son château de Pezamium pres de Milan, lui 
certifier d'y avoir vu de ses propres yeux une depouille de serpent 
longue de 30 coudees, avec une gueule assez large pour engloutir aise
ment un enfant de 12 ans ! I,e medecin reconnaissant ne rnanqua pas 
-de consigner dans son traite sur les betes venimeuses cette preuve 
irrefutable de l' existence des dragons. Sept siecles apres l' exploit du 
vaillant Hubert un autre ancetre legendaire des Visconti - le preux 
Othon - compagnon de croisade de Godefroid de Bouillon, renouvela 
cette prouesse mais en la maintenant dans le domaine du possible 3) 

1) H. X. ms. lat. 5888. -- Srrmo faclus per magislru111 Pe/rum de Castellelo or

<linis heremitarum Sanc-tl Augustini in exequiis quondam 111-i D-ni Ducis )Iediolani 

...... etc ..... Iohanis Galeaz )ICCCCII.. ... etc ....... foi. 4 -- ,.Post <le eadem Anglerie 
<lomo surrexit rbertus \"icecomes qui extra portam no\'am .Mediolani, ubi nune sita 

est ecclcsia sancti I iyonisii, magnum draconem infestum urbi singulari certamine cla\'a 
peremit ..... " 

I,a croniiue compike par Antoine d'Asti (B . .V. ms. fot. 61661 ajoute quelques 
broderies it cette trame fabuleuse: f. 15 v" .,Hic Vbertus vicecomes (credo deo im
mortali valente ut generis sui nobilitatcm longo tempore obscuratam in aliquam prisce 

!ucis imitationem reducere·) arrepta d1aconis barba, vibrato cnse, vei ut alii <licunt 
clava, di_t_/ic-ili prelio peremit. Ob cuins insignem victoriam ius sextarii communitatis 
ei datum fuit, et scxtarium in vexillo scmper portavit. l .. nde vicecomes de sextario 

<lictus est. Et dc.-comitis nom<'ll perpetuo cum omni posteritate sua retinendum oh
tinuit. :Nonnulli tamen dicunt quocl in Indus victorie memoriam, serpentem postea 
semper cum posteris suis, in ,·exillo portavit. quem etiam nune omnes ex domo Vice
comitum ferunt··. Ce mcme texte afiirm<> plus loin que cet ancetre des \'isconti dait 
contemporain de Saint Ambroise. 

2) B. -7\i'. H,s. lat. I 1 :?J", ms. ext'cutc pour Charles d'Orleans et contenant Ies traites 
suh·ants: Pe/ms de AIJ/lno de t·cnenis, Trarlatus de dominis Angleriac, Anon;-m (sic) 

de ienenis. 

3) B . .\'. ins. lat. 5888 --- f. ~ v0 „Otto Yicecornes 'JUi cum Gothofredo de llu
~0110 (sic) ad terrnm sanctam acquirendam propt:ravit et quendam regem Sarraceno

rum Yiperam cum homiue excoriato super galearu gestantem singulari certamine de
vicit, illiusque galeam capiti suo imposuit et ad perpetuam rei memoriam toti sne pos

teritati portandam tra<lidit", - Ce texte se retrouve rnot pour rnot dans le B. N. ms. lat. 

IL!Jo f. 29 v• contenant le traitc de Dominis Angleriae cite plus haut. Le nom de 

God. de Bouillon s'y trouye plus correctcment orthographie - (de Bogliono). 
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<:ar ii se contenta d'occire en combat singulier non plus un monstre 
fabuleux mais un roi sarrasin, ayant pour cimier - detail precieux -
un dragon portant en sa gueule un homme ecorche aux bras etendus. 
·Ce cimier pris comme trophee par le vainqueur, figura depuis dans Ies 
armes des Visconti. Mais une troisieme victoire singulierement pareille, 
allait couronner la vaillance d'un troisieme personnage historique cette 
fois. II s'agit de Galeazzo II Visconti, pere du fastueux Gian Galeazzo 
devenu duc de Milan et maître inconteste de toute la Lombardie. Ce 
Galeazzo fit lui aussi (assure la legende) un voyage a Jerusalem 1) a 

Le ms. n . .\". lat. 6r66 enjolh·c ce rfrit. f. 37 - ,.Otito Vicecomcs ..... anuo C'luisti 
JO<J!> cum Cototredo de Boliono et multis aliis principibus in terram sanctam trans-

fret:n·it ........ Instante CÎ\"Îtati~ Jerusalem obsidiane quidam rex Saracenorum Yiperam 
tortuosam, hominem rubeum seu scoriatum cum 1.Jrachiis extensis în ore gestantem 

super Calemu habt:ns, singulare certamcn a C'hristianis petiit. Nulloquc ex tot hominum 

miliuus se offcrentc, Otho \'icccomcs supradictus, non immemor Heriprandum patrem 
sumn Baverium virum fortissimum singulari certamine superassc, nolens esse paterne 

virtute inferior, magnanimitcr se ath·ersus illum contulit, Yiriliterque regem ipsum sar

rncennm ocd,lit, captamqne ipsius Calemu cum Yipcra capiti suo imposuit. Yiperam

•qne illiusmodi, ad 1wrpet11am illins Yictorie memoriam posteritati suc in vexillo por
tandam tradidit, Hinc est qnotl eti:1111 nune tota Yicecomitum domns Yiperam portat. 
Licel a/ii dicant trrcfalll csse a/, en draconc q11e111 (:bcrtus i·iacomes extra f'orlam novam 

I\Iediolani occidit .. 

r) lJ .\". ,us. lat. 5888, collationne avec le 111s. lat. I I !J'•. - - ms. lat. 5888 - f. 
30 ...... Qni Caleaz cum comitl" dc- Aynaldo lerusalem pcrrexit, ibiqne ab co [ ccs deux 
mots manqnent an ms lat. 1 1 230 l haltheo militari snccin~tns est, deinde (;al/i.1m ve

nicns [dans le ms. lat. 11 230: J)ei,ufr GALLAZ vcniens] in singulari certamine queu

dam militem vicit„ ac [lat. 1 r 130: d] l"Îus exudas in signum victorie cleportadt leonem 
in igne cum cimerio et baculam tenentem cnm duabus segiis pcndentihus. A quo noster 
inclitus <lux lohanes Caleaz de· quo nune llll'llloria agitur fms. lat. II2JO ..... et a quo 
lohancs Maria Anglus nune <lux nodssimus ct Philippus comes l'apie]. 

\'oici Ic texte- amplific' par l'Astc~an. li. 1,·. ms. l,1/. 6z66 f. 5'1 v". Qui ((;aleazo) 
-qniclem ou sua111 crgo 011111ipotente111 deUin dc,·otioncm, cum ,0111ite d,, .l rnaldo lcru

salein pere.rit. l Iii oh ~ingularem drtutum suarum prestantiam militari /,allh,·o s11cci11gi 
promeruil. Hoc deinde honore dnuatus, in patriam suam rcrlicns, quendam militem 
fortissimum offcndit qni emn ad sir.gularc certamen pro,·ocadt. (;aleaz igitur sibi 

turpe ducens cniuspiam certamcn ,·Yitarc-, adn,rsns ipsum pron,catorem prclium inivit. 

Eundemqne magnacum gloria suţ,erai·it. :\"eu tante dctorie memoria facile deleretur, 
rr.agna:1imu~ Ca!tat. 1 i.-ti m:"/it:, :"us:·g1'ia sff1.11:i r?cti:/it. Erat ::mtsm in il~is depictu:; /co 

in igne barn/11111 Intens cu111 duol,us si/1,/is prndenfil.11s. Inele est qnocl in multis locis 

ipse (:aleaz lmiusmocli insignia ckpingi frcit. Tmmo etiam în numrnis suo iussu factis 
insculpi. C'uius generis munos plurimi etate ctiam nostra dderunt'". 

I-:t voici cnfin I<- m,,me kxtc utilise cettc fois par Paul J ove~- /1. N. 111s. lat. 
5887 f. q9 : ,, Balthei militaris dignitatem Hierosolymis promeruit, qnum rcligionis 

causa Christi scpulchrum indsurus in Judaeam nadgasset. Belgico item 1.Jello, non 
secus ac Otho familiae l'rinceps snperiore saecnlo in Syria viperam perpetuum gentis 
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!'exemple de son glorieux ancetre, et comme lui il remporta (mais seu
lement apres son retour de Terre Sainte) une victoire eclatante et de
finitive sur un ennemi demeure malheureusement inconnu. Ou, quand, 
comment et contre qui se livra ce terrible combat? Un mystere 
profond n'a cesse d'entourer cet exploit. Suffise il de savoir que le 
vainqueur s'empara comme par hasard des depouilles 1) de son adver
saire ou figurait un lion heaume seant dans le feu et balarn;ant d'une 
patte aisee un estoc pourvu de deux seaux se faisant contre poid. 
Cette troisieme legende, qui se fait jour en 1402 a l'occasion de l'enterre
ment du duc Gian Galeazzo, est un essai d'integrer !'embleme assez 
fruste du second Galeazzo dans le mythe vivant de la Guivre de :Uilan. 
Car toute cette composition savante du lion heaume n'a d'autre but 
que de reunir en un meme symbole Ies deux emblemes des seigneurs 
de }Iilan : la guivre et les secchi. 

A quel moment remonte en realite !'embleme des secchi, et quel 
en fut le sens initial? Si l'on en croit Paul Jove 2), le premier a l'adopter 
fut en effet Galeazzo II \'isconti. Dans les beaux dessins qui ornent son 
manuscrit de la Vie des Visronti, on voit figurer sur la poitrine du mag
nifique Galeazzo 3) le simple brandon aux secchi. Quel sens faut-il 
leur attribuer? Faut-il y voir, comme le pense notre auteur dans l'ou-

insigne, obtruncato barbaro hoste <letraxisse traditur, prostrato nohili Belga, no,·um 

gestamcn insir;ni aquac el i:;11is argumento tanquam opimum spolium retulit. Ex ipsa 

cnim clypei pictura arrhnles vini torres, pendrntibus Io/idem aq,wriis situlis, coutrariae 

potestatem facultatem exprimcbant. usque adeo specioso argutoque emblemak, ut id 

a<I posteros ipsosque item Sfortianos in Vicecomitum familiam aclnptatos manarit". 

On rcmarque que J oye ne retient de la legende quc Ies clcmL·nts 11,· contredisant gui·rc 

une vcritc <lont ii ctait conYaincu. C'est que Caleaz,o n'eut il aucun 111011:ent pour 

embleme le !ion heaumc ck ses s11ccesse11rs, mais liieu le simple hrandon aux secchi. 

1) S'agirait ii clu harnois de gm•rre ou cles ar,11oiries se11le111t·nt; '.\Iais cette l,·

.i.:ende ctant calqucc sur celle ,J'Othon, qui se coiffa diectin·meut du casquc de son 

:uln,rsaire, on peut croire qu'il s'agit id cl'un (cu ele combat. 
11 Y plus liant la lln du passagc l'ill' par nous dans la p. 24;J, n. 1. - ,-_ aussi 

le passage que cite lac. Celli dans son trait.:· intit,,k : /)i1·isl', 11101/i, i111presc <li familie: 

,,I•:isli a!>S1111se il tiuonc affocato ,·011 se-cehi<: cl'aqu,, ,1ttacate, ,·oknclo Jire che esso 

portaYa la guerra e la pact·, poiche con l'ac,1ua 1la pace) si spegnc ii fuoco (la guerra\', 

(' :iodo, Rag. drlle imprese). 

3) I.e lwau <lessin cin ms. rl'pro<luit 1'1111 ,Ies portrait du chatcau de l'ade 

11 . • V. ms. /al. 588; ;, ,/11 âta111 duodeci111 J'irccomi/11111111,diolalli princip11m--f. q7 y"": 

(;aieacii secuudi imago ,·arii gestus atqne habitus in Arce Ticincnsi multis in locis re

petita conspicitur, Jllam autcm tanquam jucun<lissi.mam excl'rpsimus quae re<leuntis 

ex victoria ad triumphum seqnente exercitu solcmnem pompam ostendit in ea porticu 

~1uae ad orientem solem ,·crtitur". v. au f. ,,8 le portrait a l'aquarclle de Galeazzo 

II portant sur sa poitrine le Lrandon aux secchi. 
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Hage cite 1), Ies facultes contraires de la toute-puissance (contrariae 
potestatis facultatem) ? ou, comme il le dit plus clairement dans son 
traite sur Ies devises 2), cette image muette signifie-t-elle qu'il va por
tant la guerre et la paix puisque avec l'eau (la paix) on eteint le feu 
(la guerre)? Gelli, auteur d'un traite moderne sur Ies emblemes, et 
deYises est surtout frappe par l'arrogance de cette pretention. De l'arro
gance? Oui, il y en a assurement. ::\fais il n'y faut pas chercher 
d'autre affirmation que celle de la simple puissance. Ce n'est pas encore 
la double faculte des contraires mais une faculte unique qui y est pro
clamee a\'ec tant d'eclat. Les doubles devises au rythme alterne ne se 
rencontrent vraiment que dans le courant du XY-e siecle. II est certain 
que bien plus tard cet embleme a pu se charger d'un tel sens, mais au 
debut il n'y faut voir qu'une sorte de calembour heroîque, semblable 
a tant d'armes parlantes fleurissant un peu partout. Le duc de 
Berry en jouant sur son 110111, ne prenait-il pas pour devise un ours 
(băr) et son neveu Louis d'Orleans, un loup avec la legende „loup 
il est" qu'on lisait probablement Louis il est? Plus tard encore le Pisa
nello ayant a composer un re\'ers de medaille pour Lionel d'Este, ne 
choisira-t-il pas un lion pour symboliser son personnage? Ce genre 
d'allusion personnelle qui a l'a\·antage d'etre comprise de tous, peut 
bien convenir a un chef voulant signifier que la loi ne reside qu'en lui. 
I,a devise de Galeazzo etait une sorte de defi. N'importe l'ardeur du 
feu ennemi, il se vantait d'avoir toujours de quoi l'eteindre. C'est la 
contrepartie de la devise fameuse de Charles le Temeraire, dont parle 
Paul Jo\·e en son Dialogue des Devises (1561), p. 22 ... ,,le valeureux 
Charles de Bourgogne qui fut tres farouche en armes voulut porter 
la pierre a feu avec le fosil et avec deux trorn;-ons de bois pour demontrer 
qu'il avoit le moyen d'all11111er grand /eu de guerre, comme il fut vrai ... ". 
Une seule faculte est proclamee comme on le voit, mais elle demeure 
souveraine. Dans la de,·ise du Tcmerairc l'acceut est mis sur le feu, 
dans celle de Galeazzo, par contre sur Ies secchi. Et cela n'a rien d'eton-

1) R . .\". nzs. lat. 5887. f. <J<J. I.e passage est reproduit a la fin ele notre n. T. p. ;,43. 

2) V. supra notre 11. 3, p. 2-H-

3) Xoticc ele I.copold Dclisle sur le ms. /r. 312. ,,J,e duc (Louis d"Orleans) 
avait choisi cet animal sans doutc a cause de !'analogie qu'il avait remarquee entre 

Ies mots loup et I,ouis. 11 avait fait grayer sur so11 sig11et un loup a\"ec un porc epic, 
et son fils Charles posscelait une chambre ele velours bleu brod<'.e a gra11des fleurs de 
lis d'or, aux armes d'Orleans ayec de petits loups ct la devise: li est lottp, ii est".-Le 

ms. en 'juestion est orne de l'ccu d'Orleans ayant pour tcnants deu~. loups. Le ms. /r. 
I2IJ porte cgalemcnt l'ecu d'Orleans entre deux loups. 
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nant, puisque ceux ci par la fatalite de l'hornonyrnie representent sym
boliquernent la personne de Galeazzo. En effet son norn pouvait se 
confondre avec plusieurs rnots derivant de „Galea" cornme par exemple 
le mot de „Galleta" donne par Ducange comrne „mensura vinaria" 
et si rapproche du rournain" ,,găleată"=seau. I,e mot latin de Galea 
a egalement la double acception de vaisseau dans Ies deux sens de re
cipient ou de nef. Que l'on songe seulement aux formes qui en deri
nnt, depuis le „galion" anglais jusqu'a la galee de l'ancien frarn;ais, 
on aux galions, galiotes et GALEACES du frarn;ais actuel. La langue 
italienne, plus souple que le latin, offrait de vastes possibilites en ce 
sens. Que l'on songe aussi aux plaisantes meprises comme celle rapportee 
par Paul J ove en son Dialogue p. 19 : ,,En semblables rochers de ridicule 
devise heurta le grand Cardinal de St. Pierre ad Vincula Galeot de 
Riviere 1) lequel faisant peindre en la chancellerie la chambre de la 
votÎte faicte a lunettes qui regarde vers le Levant, fit faire huit grands 
gallions dores, elevez et pendans au ciel attachez aux rameaux d'un 
chaisne (qu'il ha pris pour ses propres armes comme neveu de Pape 
Julie) a ce que l'on entendist Galee otto qui concluoient son propre nom. 
Mais apres que l\L Charles Ariosto son maistre d'hostel l'eut adverty 
qu'il y auroit quelques-uns qui auroient lu cellate otto, fut occasion 
que le bon cardinal ... y feist depeindre soubz huit ga!eres qui alloient 
a voiles et a rarnes pour fuyr l'ambiguyte qui naissoit entre celate pour 
mourrions et Ies galleres. Et ceste telle painture encores aujourd'hui fait 
esmerveiller et souvent rire le seigneur Chamberlain Camerlin Guido 
Ascanio Sforza qui habite en ce quartier la cornme le plus honorable ... ". 

De meme que le Cardinal Galeot, notre Visconti pouvait hesiter 
entre !'embleme eloquent et muet du casque, de la galere (ou galeasse) 
ou des seilles. Or le premier figurait deja comrne insigne des Visconti 
sous la forme bien connue du Cimier au dragon, arbore par le fabuleux 
Ot11uu, 111ais i,lus p1u!JdlJk1ue11t JJal Gukd.t.L.u. I,u galcn:: u 'aurait 

su trop convenir a un chef d'arrnee terrestre. Restait l'irnage des 
secchi. 2) Car il ne pouvait decidernent tirer parti d'une autre conso
nance qui lui avait valu dans son enfance l'appellation caressante 
de „petit coq". Ce naif calem bour manquait de grandeur et pouvait 
donner lieu a des plaisanteries desobligeantes. 

Telle fut donc la genese de cette celebre , ,im presa'' qui ne devait pas 

1) II faut lire de la Rowre. 
2) L'opposition des s~cchi au brandon ne traduirait-elle pas un defi aux 

puissants delia Torre (torris-brandon ennemis jures des \'is:onti et donc de Gakazzo? 
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s'arreter en si beau chemin. Car la fortune des Visconti devenait quasi
royale. Gian Galeazzo, le fils de l'homme aux secchi, epousait une 
fille de roi 1) et se faisait autoriser a mettre des fleurs de lis dans le 
II-e et III-e quartier de son ecu 2). Sa propre fille Valentine, epousait 
le frere de Charles VI, l'infortune Louis d'Orleans. Lui meme aspirait 
a la couronne lombarde. Les simples secchi ne pouvaient plus suffir 
a tan t de splendeur. 

Non content d'adopter pour son compte la tourterelle et les fleurs 
de lys, il songea a anoblir les secchi. Au moment de sa mort ils se trou
vaient deja mues en lion par la vertu de la legende qui s'amusait a 
faire remonter dans le temps la fable de leurs origines. Ainsi Galeazzo II 
se trouva depossede de son invention au profit de Galeazzo I. Mais 
les secchi entraient enfin dans le bestiaire s'identifiant de leur mieux 
avec les guivres. La meme legende avait servi pour les unes comme 
pour les autres. Etait-ce par defaut d' esprit inventif? Ou plutot par 
l'intuition qu'en matiere de fables une sage economie vaut toutes les 
orgies d'imagination? Mais on ne peut se defendre de remarquer une 
sorte de descrescendo : le premier Visconti terrasse un terrible dragon, 
le suivant (a sept siecles de distance) se contente d'un Sarrasin, mais 
de souche royale, le troisieme enfin se trouve miserablement reduit 
a un simple chevalier inconnu. l\lais si le merveilleux perdait en gran
deur il se rattrapait en pittoresque. Le lion seant dans le feu venait 
en droite ligne des bestiaires. On y affirmait que le !ion roi des ani
maux ne craignait que trois choses au monde: le feu, le chant du coq 
et le cri des charretiers. Le nombre pouvait varier. Dans certains bestiaires 
il n'etait question que du feu. Or le )ion des Visconti, loin de craindre 
le feu, pouvait impunement s'y tenir ayant toujours a sa portee l'estoc 
aux secchi. Par un exces de prudence (ou de coquetterie) le lion Hait 
heaume „galeatus". On ne detestait pas les pleonasmes. N'avait-on pas, 
aupara,·ant, surmonte J'ecu au sC'rpent d'un cimier au dragon? )faiu
tenant on s'amusait a montrer Ies secchi ou „galletae" se balarn;ant 
paisiblement a l'ombre du heaum'~ ou „galea" dont s'ornait le chef du 
roi des animaux. Bien mieux il existe aussi des images simplifiees assez 
rare::; cependant aYec l'estoL aux seLc~1i aux mains (si l'on peut dire) 
du terrible cimer 3 ) Enfin une legende allait s'ajoutcr it l'image corn-

1) IsaLcllc de i'rancl', fillc ele Jean Ic Bon. 

'.!) Des l'annce I 393, 
3) V. le ms. prccicux de la bibliothc·que royalc de Turiu intitul<': ,,Ura:ione di 

Lodovico il ,Horo al padre (qr,7), ome de b sorte ; v. )[alaguzzo Valcri. La Corle di Lo

dovico II Moro (fig. 120). 
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posite du ]ion casque jouant avec le feu. Ce fut ,,/eh hof"=,,Jospero", 
la devise semble-t-il de Gian Carlo Visconti. 

Apres un demi-siede, le fils de Francesco Sforza - Galeazzo 
Maria - allait adopter a son tour deux devises allemandes „Hie verges 
nit" (B. Nat. ms. lat. 4958) et „mit Zait." (lat. 7773) qui allaient voi
siner avec celles de son pere „l\Ierito et tempore" ou „a bon droit". 
(B. N. ms. ital. rn23) dont la derniere remontait aux trois derniers 
Visconti. Francesco Sforza, qui posait en successeur legitime des Visconti, 
adopta leurs emblemes avec une certaine discretion. ::\Iais son fils Ga
Jeazzo1) Maria prenant a son compte les secchi en fit couvrir son 2) palais, 
ses manuscrits et ses meubles, tantât sous Jetu premiere forme plus 
simple, tantât sous celle composite du ]ion damant son esperance. 
D'ou venait ce nouvel element, cette vertu passiYe dont on n'a,·ait 
encore senti le besoin? On en trouve comme une annonce dans J'oraison 
funebre du pere de Valentine de l\lilan. Dans son sermon tenu le 20 

octobre 1402 a la XXI-e heure dans le palais ducal de Milan, :'.\I-e Pierre 
de Casteletto de I' ordre des hermites de Saint Augustin, devait insister 
sur le symbolisme facile de sa devise et de son nom. Sile defunt ayait 
porte le titre de Comte de Vertus (que lui avait confere le roi de France) 
c'est qu'en verite ii etait le chef de toutes les vertus 3), et s'il avait 
pour embleme (parmi tant d'autres) les rayons du soleil c'est que son 
front en etait tout nimbe ... Enfin, pardessus toutes les vertus, îl avait 
choisi la foi s'en couvrant comme d'un casque „galea", une cuirasse 
ou un ecu capable d' eteindre les dards enflammis de ses ennemis. 

Cette foi protectrice corespond singulierement a l'esperance du 
lion heaume. Au clefi superbe de Galeazzo et a l'apologue du bestiaire 

1) :Ne faut-il ,·oir dans son nom mi'me la raison de cette preference? 
2) V. Eug. l\Iiinz. La Renaissance eu !talie el en France a 1",-poque de Charil' J"J I l. 
3) Ms. lat. 5888. f. r. (de\'eloppement du theme: ,,Posuit cum ducem drtutum 

Ull1\"tl~d.l U!U · .... ". di.13~.Î Jc d1/pc•Jo1"P<'Ull('Ht .-zur J.:1 1:-"i ( f.'.i,J ... '=)- '' Ta f<lf>n h~Hlf' fi,h•1n 

in hac \'ita hostili tanquam in castris bellicis pro gallea capiti suo imposuit ut sua 
mens non quateretnr ictu acl\'ersarii \'erberata. Ipsa pro lorica totum corpus inel.uit 
ut neunum quidem mcmbrum corporb sui rcperiret diabolus rlcstitutum per quod irre
pere posset acl totum corpus. Ipsam tanquam scutum assump,it per quam ignila ini

mici jacu/a posset extinguerc". II semble que tout ce passagc ne sert cn rcalite qu'i, 

faire valoir ce casque ((inleu) ct la vertu extinctive du bouclier servant ii eteindre lrs 
traits ardents ele I' Ennemi. N'y a-t-il pas une transposition dans l'ordre moral de la 

profession de foi muette du !ion heaumc (Galeatus) ? 
II y a quelque chose d'approclrnnt dans un passage de Paul J ove (ms. lat. 5887 

f. 103. v") 01\ ayant cvoque Ies arnws de Galeazzo II : l'ccu au serpent surmontc clu 

cimier (,.superstante galea cum frondoso cono ad similitudinem eius qua in proeliis uti 

erat solitus") ii ajoute : Hac galea Calea: castrum defentlit et urbem ..... etc ..... ". 
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succedait cette nouvelle profession de foi edifiante et quasi-religieuse. 
Faut-il donc s'etonner que le fils cadet de Valentine de Milan - le 
Comte Jean d'Angouleme - en quete d'un embleme ait adopte juste
ment J'etre rappelant le mieux la tranquille assurance du ]ion seant 
dans Ies flammes, nous ,·oulons <lire la Salamandre? 

Y eut-il choix? On remarque au X\'-e siecle un phenomene assez 
cnrieux : une sorte de confusion qui se cree entre les emblemes qui sont 
censes etre personnels et Ies armoiries qui par contre ne s'individualisent 
jamais. !\ous avons vu i1 ~Iilan les emblemes se substituer petit a petit 
aux armes ou armoiries. On peut observer en France le phenomene 
contraire. l.1ne piece de l'ecu separee et prise isolement tient lieu d'em
bleme. Pour ne prendre que les „devises" les plus connues : celle du 
porc-epic, de l'hermine de la cordeliere, du cerf-volant, elles ne naquirent 
pas autrement Le porc-epic de Charles d'Orleans et de Louis XII est 
<lirectement emprunte aux armes du Comte de Blois, apanage des 
Orleans, ]'hermine d'Anne de Bretagne l'est aux armoiries de son 
duche, sa corcleliere a la cordeliere franciscaine adoptee par les der
niers clucs de Bretagne, enfin le cerf-volant des Bourbon n'est que 
l'ancien embleme de leur royal ai:eul Charles. On voit donc combien 
ces symboles loin d'etre personnels se transmettaient absolument comme 
des armoiries. A cote de ces emblemes permanents îl pouvait arriver 
qu'on en empruntât d'autres et meme plusienrs a la fois, mais ceux-ci 
n'arrivaient pas a engager toute la personne qu'ils etaient censes re
presenter symboliquement. Et l'on revenait toujours a !'embleme tra
ditionnel : sorte cl'alter ego constant, de temoin et de compagnon. 
Charles d'Orleans a son retour de captivite assuma tout naturellement 
le porc epic blaisois et bientât apres la Guine de Milan. Son cadet, 
Jean d'Angouleme arbora, 011 ne sait trop quand, la Salamandre qui 
allait connaître une si briliante fortune. 

:\Iille ressemhlances la rattachaient au ]ion des \'isconti. Deja 
depuis le IV-e siecle le Physiologus en avait fait un exemple de con
stance et de foi'. I,a Salamandre, de par sa vertu de perseverer dans Ies 
flammes, et d'eteindre le feu par sa froideur, etait devenue le symbole 
d<!s tr.Jis eafants dt. 1„ f,mrnaise, et l'e:x.ernr,le du juste dont la foi appdle 
le miracle. C'etait l'enseignement qu'en tiraient Ies nombreux hestiaires 
et notamment Ies premiers rimes en langue fram;aise au cours du XII-e 
siecles, nous voulons citer le Bestiaire de Philippe de 'fhatin et le 
Bestiaire divin de Guillaume de Kormandie Ecoutons le premier: 

,,<;o est signifiance - aiez en remembrance - beste de tel baillie 
- tels iunes signifie - cum fut Ananias - cum fut Azarias - cum 
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fot l\lisael - ki De servirent bel - cist trei del fu ardant - issirent 
De loant - ... <;o est lentendement - ki fei at sulement - ja de fu 
mal navrat - ne enfers ne lardrat. - Li sainz om vit de fei - si cum 
dit nostre lei - et V saias dit - par veir en son escrit : li sainz 
om gui fei at - par mi fu passerat - ja mal ne li ferat - ne peil ne 
bruillerat". Et voci aussi la morale de Guillaume de Normandie : ,.!ceste 
beste senefie - le prodome de bone ,·ie - gui tout est de tres leal fei -
guil esteint tot environ sei ... Seignors ce nest mie dolance-par fei et par 
bone creance-puet leu vaincre seurement-tote maniere de torment ... ". 

Cette conclusion est dans la plus pure tradition du Physiologus. 
Des elements nouveaux avaient beau s'ajouter aux donnees initiales, 
le theme symboligue demeurait le meme. En effet le mythe de la Sa
lamandre se compliguait petit a petit : r. de la croyance a son poison 
estime foudroyant et mortel; 2. de la croyance a un autre de ses attributs: 
la „soie de Salamandre" estimee incombustible et ne manguant de 
l'etre puisqu'il s'agit du mysterieux asbeste, men-eille des merveilles; 
3. enfin de la croyaice aux quatre am·maux elementaires qui ne sub
sistent et ne se nournssent que d't111 seul element. La Salamandre plus 
constante gue sa renommee, emigra dans la sphere du feu qui - nul 
ne l'ignore - entoure les autres trois spheres de la terre, de l'eau et de 
l'air de son i1n-isible rayonnement. ::\Iais ces speculations etaient bonnes 
pour des savants. Ce gui ne faisait de doute pour personne c'etait 
sa vertu essentielle de triompher du feu. - Ce feu dans le langage 
heraldigue prit le nom ele „patience" de meme gue le b{1cher du phenix 
prit celui de „passion". rn contemporain du Comte d' Angouleme, 
Jean II d'Aragon avait lui aussi pour embleme la salamandre avec la 
clevise laconique „<lurabo" 1). ::\Iais l'emhleme du Comte Hait d'un 
mutisme total. Aucune clevise 11'en expliguait le sens. Seuls guelgues 
vers, malheureusement mutiles, permettent de ,·oir que l'accent etait 
mis s11r la ,·ert11 rxti11rti,•f de la salamandre. \'nici ces \'ers: 

„Seigneur lmmain doux et prudent 
pere de paix et d'union, 
qui estaignez tout feu ardent 
de noise et ele division 
je vous foys cy oblacion 
<lung Salmendre gui esteint 
le feu par operation 
naturelle quand il luy .... " 

1 J llielitz. Dir ll"a/,[ u;ul fJn.uprnrhr, Frankfurt 1 88.ţ, p. :io. Cet cmLkme 

semble :n-:iir appartcnu aussi i1 Jacques III d'Ecosse, mort en 1.ţ88. 
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Ces vers publies par 11. Gustave Dupont-Ferrier dans sa „Bibli"o
theque dtt Comte Jean d'Angouleme" constituent le seul temoignage cerit 
sur l'existence dans la maison de Valois Angouleme de cet embleme 
adopte depuis et rendu celebre par Frarn;ois I. On connaît la date de 
ces vers. C'est celle du fameux banquet 1) offert en 1461 par Charles 
d'Orleans pour Ies franc;ailles de sa fille a peine âgee de quatre ans. 
A cette occasion on vit defiler des entremets histories: le cygne de 
Cleve, la guine des Yisconti 2), enfin la mysterieuse salamandre. 
A quoi pouvait-elle ressemhler? Etait-elle identique a celle qu'allait 
illustrer le Roi-chevalier? Si les vers de 146! constituent le seul te
moignage ecrit sur la salamandre du Comte Jean, il nous a He donne 
de trom·er sur un manuscrit lui ayant appartenu l'introuvable image 
de son embleme. Peinte en marge d'un manuscrit d'origine anglaise 3) 

cette unique Salamandre ne semble pourtant pas remonter aux annees de 
captivi te anglaise ~), car elle porte sur son dos Ies initiales et les armes 
du bon comte et de sa femme: :;\Iarguerite de Rohan. Or l'aîeul de Fran
c;ois I ne se maria qu'il son retour en France qui eut lien en 1445 dans 
sa quarante sixieme annee. Somme toute on en est recluit aux supposi
tions. Car il se pourrait fort hien que ces initiales et ces armes aient 
ete ajoutees apres coup. Comme pour afirmer une fois de plus le lien 
unissant la salamandre aux guivres ele }Iilan, deux clragons servaient 
de tenants aux armes et chiffres de Jean et de }Iarguerite d'Angouleme 
qu'on voyait peints au bas clu meme feuillet. La salamandre a plutât 
l'air d'un loup accroupi tournant il gauche sa tete d'un air assez me
nac;ant. C'est une bete a poils, il cause probablement de la croyance 
a la soie de Salamandre. Son caractere semit assez imprecis n'etait 
l'aspect curieux du museau it grancls plis grimac;ants empnmtes peut
etre a la gui ne. Detail assez curieux cette salamandre n'est point entouree 
<le flammes. }Iais si ce fait pom·ait soulever le moindre doute sur son 
identite, ce doute ne pourrait suhsister longtemps. Car sur un ma
nuscrit precieux 5) execute pour Franc;ois I eu 1518 par un protege 

J) \'. lierre Cha111piuu: 1·,,, d,: ("/wrlt"s d"Orie.rn;;. 

2) J,e dt•c d'Orleans, ,!escen<lant direct cks scigncurs ck ::\Iilan, se consickrait 

leur seul heritier l<'.·gitime clepuis la mort en TH7 ele Filippo-::\Iaria \"isconti et l'usur
pation <Ic Francesco Sforza. Cest clans cettc qualite qu'il arborait la guivre ele ::\lilan. 

3) IJ . • "\'. 111s. '1. r476 „Le roman ele (;uy ele \\'arcwick". Des particularitcs 

d"frritnre ne laissent aucun doute ,\ ce sujet. 
4) Efl\·oye dans ~on enfance comme otage eu .-\ngleterre, il y demeura prison

nier pendant tren te tr, ,is ans . 

. 'i) JJ. ,V. lll5. _fr. I 41, 
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des Angouleme - frere Jean Thenaud - on voit representees des sala
mandres du typc courant dans l'attitude de la salamandre pourtant 
differente du bienheureux aîeul. A defaut d'une identite visible dc
couvre-t-on du moins une identite morale permettant de confondre 
ces deux emblemes? On ne peut retenir qu'un trait des vers cites plus 
haut. Differant en cela de la salamandre de Franc;ois I, qui proclamait 
sa double faculte „nutrisco-extinguo", celle de 1461 se bornait a 
eteindre le feu. Faut-il s'autoriser en outre de ces vers pour voir dans 
la salamandre un symhole de la justice 1)? l\fais la symbolique de la 
salamandre que nous avons esquissee a grands traits, nous offre un champ 
assez vaste sans essayer d'interpreter un embleme aussi caracterise 
par un temoignage aussi obscur. Le chetif rimeur de cour qui composa 
ce compliment, loin d'influencer la salamandre ne faissait que s'en in
spirer. I1 ne faut clonc, selon nous, expliquer la salamandre par ces vers 
mais bien ces vers par la salamandre. 

Ce genre de compliment loin de determiner le choix d'un embleme 
releve des correspondance entre un embleme donne et le personnage 
dtîment symbolise. Or, quel est le trait qui inspire surtout notre rimeur? 
Est-ce l'esprit de justice de cc nouveau Saint I,ouis,tel qu'allait tâcher 

1) C'est la conclusion de J'interessante commm1icatio11 it )'Institut de ~[. Cus

tave Dupont Ferrier ayant ponr titre: Origine el si1;ni/ication de la Salamandre orne

mentale dite de Franţois I. ::.lais pour des raisons que nous avons exposees tout au long 
dans un article qui aurait du paraîtrc dans une revue morte dcpuis trois ans, nous 
sowmes arivee a une tont autre conclusion. Ayant eu le bonheur de signalcr i, son 
attention plusicurs manuscrits ornes de salamandres assez curieuses : conune celles cou

ronnees d'une couronne imperiale (B. N. 111s. /r. r393 /r. 2286 ou cellcs cl'unc fi
nessc si exquise dues au p1hccau de Codefroy k llata,·e (ms. ţr. 2.ţ955 ou cclles en
core ornant Ies mss. ,Ic irc·rc Jean Tllenaud ( n. N. ms. jr, I 44 .... fr. 866 . Ars 506r 

etc.) nous anms de smtout frappee par la prcsence de salamandres sur le ms. des 
Reme frs dr /'unc ci /"auire For!une execut<- pour Louise <le Sa voie en 1501 cn\'Îron. 
Cottc, ,J:ih. d .'"JP.tt i1upu.11 ldUL\:" \.:~u. L't::=, :o:,dfa111anllr~s sunt Ies pr~nuCr~s a paraitrc (du 

moins i1 nos yenx) apres la longue eclipse de la salamandre de Jean d'Angoulellll'. 
Leur apparition marque une sort,, ,k conversio:1. Et nous vcrrons ce me1ae phenomene 
se reprodnirc nn sujet de la salamandre paruc au camp du Drap d'or dont la signi
fication depasse de beaucoup la premiere imprcssion pnremcnt pittoresque. -- Nons 
avons en la bonne fortnne <le trou,·er dcpuis dans le ms. r;•, 1.-176 de la B. Xat. l'i

mage unique de la salamandre du Comte Jean d'Augouleme. Le cycle etantcomplcte 
de la sorte, 011 pent maintenant suivrc l'evolution patadoxale de la salamandre. :\Iais 
ceci constituc justcment l'objet de notrc article <lemeure inedit qni aurait dii s'appeler 
.,Autour de la S,,lamandrc". Nous ne ,·oulons clore cette longue parenthese sans re

mercier ~[. Dupont-Ferrier de nons a,·oir signale la 1,clle „tapisserie al!x s~lannndrcs" 

a\'aut qu'elle ne preuue le chemin du ~[usce de Boston. 
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-de le presenter bien plus tarcl l'enquete faite en vue de sa canonisation? 
Nullement. I,e trait sur lequel porte !'accent est l'amour de la paix. 
„Pere de paix et d'union ... qui eteignez tout feu ardent de noise et 
de division ... " De par son nom la salamandre ne pouvait etre que pa
cifique, Ies cleux premieres syllabes de son nom signifiant „paix" en 
hebreu. Ce fait n'etait point ignore des medecins et astrologues fleu
rissant aux cours princieres Ies mieux pensantes. I,e bon comte lui
meme ne s'etait pas fait scrupule de prendre a des gages ponr un cer
tain temps un astrologue conm1 : Arnaud de la Palu. :'.\Iais pourquoi 
celebrait-011 le pacifisme du bon seigneur de Cognac? Est-ce pour sa 
soi-disant acti\·ite de „juge de paix" ou plutât pour Ies sentiments dont 
ii avait fait prem·e en etouffant d'anciennes rancunes a son retour 
de capti\·ite? On n'en peut douter car Ies poetes de cour celebraient 
egalement les merites pacifiques de l'autre fils de I,ouis d'Orleans - le 
poete Charles 1) - dont l'entente a\·ec le duc de Bourgogne avait mis 
fin a la guerre sanglante des cleux maisons. 

J,e hanquet de 1461 reunit ponr la premiere fois semble-t-il la 
guivre des \'isconti il la salamandre des Angouleme. Elles etaient 
faites pour s'entendre, De meme que la guine, la salamandre n'etait-elle 
pas a la fois serpent (selon hon nombre de miniatures surtout anglaises) 
et „lezarde", c' est il <lire dragon? :'.\Iais des analogies plus profondes 
l'identifiaient au lion heaume seant dans le feu, arme des secchi et 
proclamant son esperance. Y a-t-il loin de cette esperance a la foi du 
Physiologus, des hestiaires rimes du XII-e et XIII-e siecles, et enfin 
<le l'oraison funebre <lu magnifique Gian Galeazzo Visconti? Quand 
la salamandre, apres une longue eclipse, reparaîtra en 1504 comme em
bleme du futur Frarn;ois I, elle aura change de caractere. Car elle sera 
<.louble et contradictoire, armee d'une double faculte. l\fais chose etrange, 
,Ies secchi auront suivi un destin parallele, et lorsque Paul Jove voudra 
au XVI-e siecle dechiffrer leur mystere ii le fera dans des termes qui 
pourraient facilement se resumer dans la devise celebre - ,. J e nourris 
et j'eteins". 

llaril' Holban 

1) \'. son epitaphe dans l'om·ral'.e de Pierre Champion deja cit( p. 35î. B . • V. 

'11S. fs. 3939 
„Car quant ii viat de prison d'Angleterre 
ii apporta la p3ÎX en ceste terre". 
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RAIAUA TURNUL 
r·enituri ŞI calagrajie. 

Turcii, pedeoparte pentru aducerea la îndeplinire a marei mi
siuni, ce şi-au însuşit-o după cucerirea şi a Constantinopolului, adică 
de a reface Imperiul roman de răsărit; iar pe dealta pentru a ajunge 
deplini stăpânitori ai Dunărei, artera principală a comerţului pe apă 
cu Europa centrală, au ocupat chiar de când au ajuns la gurile bătrâ
nului fluviu, anumite aşezări, numite de ei Cheile Dunării. 

In Ţările române acestor aşezări, transformate în cetăţi bine în
tărite, le-au mai adaugat şi teritoriul dinprejur, teritoriu atât de mare 
cât să fie îndestulător pentru întreţinerea armatei, ce străjuia în cetate 
şi s'au format în felul acesta aşa numitele „Raele". 

Raelele turceşti au dăinuit pe pământul Principatelor române : 
Cele din ~[oldova până la răpirea Basarabiei de Ruşi în anul 1812 

când au fost dărâmate de către aceştia, iar : 
Cele din Muntenia, până la anul 1829, când prin pacea dela . .\dria-

nopol, cetăţile au fost dărâmate iar teritoriul trecut în stăpânirea ţării. 
In :\loldova raelele turceşti an fost : 
Cht"lia, Cetatea-Albă, Bendernl (Tighina) şi Hotinul. 
In :Muntenia au fost : 
Brăila, Giurgiu şi Turnul, căruia i se spunea pe turceşte şi Kule, 

ce nu e altceva decât traducerea în limba turcă a cuvântului turn: în 
româneşte această cetate se mai numea şi Nicopole Mic. 

Din teritoriul ce era în jurul cetăţii Brăila şi în jurul cetăţii Giur
giu, fiind că era destul de întins, s'a format căte un judeţ cu capitale 
în aceste oraşe reclădite 1). 

1) J/i/1. l'oţ,cscu: llăr:1,11'.trea r:1eki Britiki .. \nakk Hrăilei Xo. I-~ anul 1932 
şi Jlih. l'of>c.,w. Catagrafia oraşului şi r,teki Br,tila. 1o_B. Brăila. 
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Teritoriul din jurul cetăţii Turnul, fiind prea mic, la început a 
fost alipit judeţului Olt, iar mai apoi s'a încorporat judeţului Teleorman. 

Cetatea Turnul, cu teritoriul său, a fost ocupată de armatele 
ruseşti, comandate de generalul M alinovschi, la începutul anului 1829, 
când generalul Leutnant Z eltuchin, care era deplin împuternicit al Ţa
rului Rusiei pe lângă Divamuile Principatelor române, conform ordi
nului primit dela Petersburg, cere relaţiuni asupra situaţiunii politice 
şi economice a acestei Raele 1). 

Cu această ocaziune generalul Zelt11chi11, spune adresându-se Sd
vârşitornlui Divan : 

„Xu văd între dosarele biroului meu nici o ştiinţă despre cetatea 
Turnul, ocupată de curând, şi deaceia rog, pe Săvârşitorul Divan, ca 
fără întârziere să trimită acolo un cinon1ic 2) de hună credinţă, care 
cercetând toate la faţa locului şi încredinţându-se de sunt niscaiva 
sate, care să fi aparţinut acelei cetăţi să aducă pliroforie 3) atât de 
suma caselor întregi şi a celorlalte zidiri dit şi de toate zaharelele 4) 

asemenea şi a locuitorilor. .... însfârşit ele toate cele ce se cuvin şi ce 
va afla la acel loc". 

„Acest cinon1ic să facă cu deamănuntul arătare de toate, iar 
divanul îndată după primirea răspunsului să ni-l facă cunoscut îngri
jind ca toate averile, ce se vor afla acolo să se păstreze intacte, iar cât 
pentru politiceasca stăpânire a acelor locuri, trehue să se orânduiască 
osebit cinon1ic, pe care îl ,·a alege Di,·annl întocmai precum s'a făcut 
şi la Brăila şi la (~iurgiu" 5). 

Divanul de îndată ce a primit pnrnnca a şi pus-o în executare şi 

la câteva săptămâni răspunde : 
Ecscelenţei Sale Domnului general Leutenant Zeltuchin, deplin im

puternicit prezident al Divamuilor. 
„După predlojania 6) Ecscelenţei Yoastre, Divanul a orânduit 

la Cetatea T11rn11/, cinon1ic, ca să facă cercetare despre toate câte se 
cuprind în predlojania Ecscelenţei Voastre; cum asemenea şi pentru 
stăpânirea politicească a acelor locuri, am orânduit alt cinovnic după 
pilda Brăilei. 

1) Dosar :--o. 3„13J/1,~31 ... \<lmiuistrati,·e ,·echi la ,\rhi,·c-le Statului. Bucureşti. 

2) Cinovnic ~~ funcţionar subaltern, ruseşte. 

3) Pliroforsii , - a lua sau a da iuformaţinni. 

4) Zaharea = proyiziuuc. 

5) Dosar No. H iS/ 1 82,i Arh. Statului. Acl-tive n,chi. 

u) l'redlojanic ,~ porunca 
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„După raportul ce s'a trimis la Dfran, acel cino\·nic, se arată că 
înlăuntrul acestei Cetăţi „nici acum, nici mai înainte n'au locuit creştini 
ci numai turci". 

Deci această cetate face excepţie, căci în celelalte cetăţi erau 
liberi să locuiască şi alte neamuri, nu numai turci 1). 

Cinovnicul dorind să facă catagrafia lucrurilor mişcătoare şi a 
zaharelei ce a rămas dela Turci. Excelenţa Sa Domnul general Mali
noi•schi, prin dragomanul, clucer Alecu Racoviţă, ispravnicul judeţului 
Teleorman, i-a spus că nu numai că nu-i îngădueşte să facă asemenea 
cercetări în cetate, dar îi roagă ca nici să nu-i mai pomenească despre 
asemenea lucruri. \'ăzând că nu-i este îngăduit să cerceteze lucrurile 
din cetate, cinovnicul, a cercetat atunci numai satele din jurul cetă

ţii, sate ce s'au stăpânit mai înainte de Turci şi anume : 
Flămânda, Măgurelele, Odălle, Ciuperceni, Caraba şi Gârla, unde 

spune că n'a găsit nici un locuitor şi nici case sau măcar bordee, 
fiindcă toate au fost dărâmate până în faţa pământului, de armatele 
ce s'au luptat aici. 

:'.\Iai pe urmă găsind însă, prin vii ne'o câţiva locuitori din cei 
care locui~eră în rntde Flămânda şi Măgurele, veniţi acum numai cu 
trupurile ca să lucreze viile i-a întrebat să arate unde s'au dus locui
torii din satele lor, ce au fost sub stăpânire turcească. 

Au răspuns cu toţii că pe cei mai mulţi i-au ridicat turcii cu tot 
avutul lor şi i-au trimis peste Dunăre, mai înainte de căderea cetăţii, 

iar prea puţin dintre cei ce au rămas, spăimântaţi şi aceştia în timpul 
atacului Cetăţii s'au împrăştiat cari pe unde au putut, prin satele jude
ţului Olt. 

I-a întrebat apoi dacă aceştia ar dori să se întoarcă pe la locurile 
lor sau vor să rămână pe unde se găsesc. 

I s'a răspuns că toţi doresc să se înapoieze pe la vechile lor vetre, 
an.îud fit.'<-'<1rc di" ci ,·ii, pu111ctu1i :;,i lu..:uti pc11t1u luau.1, atât uu111ai 

că le lipsesc mijloacele (vitele de muncă) şi zahareaua trebuincioasă 
pentru hrană precum şi locul de adăpost, casele de locuit fiindu-le cu 
totul stricate. 

:'.\fai departe, în acest raport, Divanul arată că a primit alte ştiinţe 
şi că s'ar fi înapoiat ca la 60 de familii, dar cu toate acestea, chiar dacă 
toţi locuitorii s'ar întoarce la vetrele lor tot nu sunt îndestul, atât ca 

1) iHih. Popescu Veniturile raclei Hotinului, voi IV Revist. Arhivelor şi Mih. 
Popescu. Raiaua Brăilei. voi. l--f Redsta Analele Brăilei. 
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număr cât şi ca întindere, ca să formeze un ţinut, numai cu aceste 
sate, după cum s'a făcut la Brăila şi la Giurgiu. 

Deaceia Divanul găseşte cu cale ca aceste sate, din raiaua Turnul, 
ce s'au aflat mai înainte sub stăpânire turcească să fie date sub ocârmuirea 
ispravnicilor dela ţinutul Olt. 

Acest raport e deosebit de important pentru noi pentrucă ne 
arată că: 

Intâiu ţinutul raelei Turnul era prea mic în comparaţie cu cel 
al Brăilei şi al Giurgiului. 

Al doilea, organizarea şi administrarea raelei Turnul este cu 
totul diferită de a celorlalte raele, aici nefiind îngăduit creştinilor să 

locuiască în cetate, pe câtă vreme la Brăila şi Giurgiu aveau voe să lo
cuiască. 

Al treilea, teritoriul cetăţii Turnul servea exclusiv pentru între
ţinerea armatei din cetate, pe câtă vreme cel al Brăilei şi al Giurgiului 
erau un apanagiu şi al Comandamentului Cetăţii. 

Probabil că această raia, fiind cea mai veche raia, înfiinţată în 
nordul Dunărei, a avut o organizaţie specific turcească, aşa cum se 
obicinuia în wacul al xn·-lea, căci Turnu este ocupat încă din timpul 
lui Mircea cel Bătrân. 

Celelalte, Brăila şi Giurgiu, fiind înfiinţate mai târziu Turcii şi-au 
modernizat sistemul organizaţiei şi al conducerei raelelor. 

Cinovnicul însărcinat, de către Divan, ca să cerceteze situaţia 

din raiaua Turnul aflăm că a fost Ivlihalache Roată, iar cel care avea 
să cerceteze situaţia politicească a raclei a fost Ioniţă Florea. 

Cercetarea la faţa locului a situaţiei făcută de cinovnicii numiţi 
mai sus, n'a convenit Divanului şi deaceia, după ce s'a căpătat învoirea. 
din partea generalului Zeltuchin ca acest teritoriu să fie alipit judeţu
lui Olt şi anume la plasa Marginea, Divanul se adresează şi cere noui 
lămuriri asupra situaţiei, din punctul de vedere al venitului, dela isprav
nicul Marin Butculescu, dela judeţul Olt. 

Intre ispravnicul Butculescu şi Divan se urmează o corespondenţă 
bogată, fără însă ca să putem afla ceva lămurit din aceasta, căci But
calcscu nu :ă~punde niciocată cbr k între!mrile făcui.:e de Divan. h 
cele din urmă Divanul se supără pe ispravnicul Butculescu, îl ameninţă 
cu plata tuturor pierderilor ce va suferi vistieria din pricina neadu
cerei la îndeplinire a poruncilor date. 

Ispravnicul în cele din urmă se scuză arătând că n'a putut aduce 
la îndeplinire poruncile primite „din cauză că a pătimit o zăcere de ră
ceală foarte groasnică, încât acum când şi-a făcut Dumnezeu milă de 
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copiii mei de m'a întors spre bine, fiind astăzi încă în aşternut, iar doc
torul nedându-mi voe decât numai prin casă câte puţin" nădăjdueşte 
că în curând se va face bine şi că va îndeplini totul ; dar este mai bine 
ca cinstitul Divan să trimită un alt om de încredere spre a aduce la 
îndeplinire poruncile date. 

Ca urmare a acestui îndemn Divanul dă însărcinare ca să cerce
teze la faţa locului starea veniturilor şi a dăjdiilor din raiaua Turnul, 
lui Nicolae Popescu. 

Acesta mergând la faţa locului după ce cercetează punct cu punct 
tot ce-i poruncise Divanul la începutul lui Martie 1830, raportează ur
mătoarea dare de seamă: 

Foaie prin care arat ştiinţa ce am luat pentru veniturile mo
şiilor din prejurul oraşului Turnul şi de obiceiurile ce au avut locuitorii 
sub stăpânirea turcească : 

I. Zeciuială din toate semănăturile şi din fâneţele locului. 
2. La semănăturile ce le aveau locuitorii în pământul ţării (în afară 

de raia) se plătea dijmă din 20 una. 
3. Pentru fiecare dălum 1) de vie să da câte 5 taleri, iar mai în urmă 

şi câte 6 taleri. 
Dălumul de vie se socoteşte ca un pogon şi în el sunt sădite până la 

r500 rădăcini de viţă. 

4. Fiecare locuitor era slobod sâ vândă vin şi rachiu; pentrn aceasta 
era dator pentru fi·ecare bute să plătească câte 2 taleri, 60 bani. 

5. Toată suma dălum111ilor s' a găsi"t a fi 3rno, din acestea jumd
tate sunt cu totul fără rod şi în mare paragină. 

6. Am mai găsit apoi şapte 'iJii turceşti, ce se cultivau numai de 
Turci şi pentru care nu se plătea nimi"c. 

Pe teritoriul raelelor Brăila şi Giurgiu nu existau asemenea pose
smm . 

.Raportul arata mai departe ca in anul 1029 rodul viilor turce~ti 
a fost cules de către sârdarul Marin Butculescu, care l-a cumpărat 
de la generalul rus, comandant al oştirilor, ce erau la cetatea Turnul. 

Din aceste vii în anul 1830 s'a recoltat 70 de vedre de vin, de 
data aceasta s'a cules de către Ştefan Capră din comuna Mavrodi11, 
judeţul Teleorman. 

Din teritoriul raclei mai făcea parte şi o baltă ce se chema Liş
teava, care în timpul stăpânirii turceşti se închiria cu 400 taleri anual. 

1) Dălnm O deal cu \'ie. 
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Ea a fost închiriată de către I ene Repezeanzt şi n'aveau voe să vâneze 
peşte decât „haşlâii" 1). 

La urmă cinovnicul, Nicolae Popescu, arată Divanului că decând 
raiaua a fost luată dela Turci nu s'a strâns nici o dare de la locuitori. 

Tot în acest raport Nicolae Popescu, cinovnicul, arată cantitatea 
de vin ce s'a recoltat în anul 1829, din toate viile şi arată persoanele 
ce şi-au vândut vinul şi deci trebue să plătească darea legală către vis
tieria ţării. 

In satul Flămânda Satul Măgurele 

Vedre Vedre 

300 Enache Urloiu. 250 Radu Drăgăniţă. 
300 Stan Coteceru. 150 Paraschiv Sârbu. 
300 Ştefan Cojocaru. 60 Hristea sin Stan Negustor 
IO0 Stoian Velea 150 Tudor Negustom. 
I00 Gheorghe Drăgăniţă. I00 Penco Sârbu. 
80 Marin Bălţatu I00 Dobre Merişan. 

150 Lalea Cumpănuş. I00 Tudose Staroste. 
80 Vlad Cercoviceanu. 60 Stoian ot 
50 Stan Mincă. Zimnicia, în Turnu 

1560 vedre total din acest sat. 97° vedre total din satul Mă-

gurelele. 

Tuturor acestora nu li s'a luat nici o dare pentru vistieria ţării. 
Apoi cinovnicul Popescu arată că în anul 1830, recolta tuturor 

viilor din satele : Flămânda, Măgurelele şi Odăile, a fost de 9652 vedre, 
din care scăzându-se diferenţa precum şi pierderile suferite, rămâne 
bune de plată pentru vistierie 8461 vedre, urmează că visteria trebuia 
să-şi ia partea ei pentru aceste vedre suma de 2068.12 lei, bani ce au fost 
trimişi Vistieriei în chipul următor : 

1260 de taleri în 105 dodecari 2), 798 taleri în 76 ruble 3 ), 9 taleri 
în 4 sfanţigeri 4) şi 1.12 taleri 5) în parale mărunte. 

Venitul raelei Turnul a fost închiriat de către visterul al doilea 
.!ndrci Theodcri, C'.l.r~ a ?,vnt o mulţime de nepl~ceri şi de aici reclama
ţiuni continue la Divanul săvârşitor. 

1) Haslăii = locuitori din raia. 
2) Dodeca1 = monedă din timpul lui Caragea v.v. Ct valora 12 lei vechi. 

3) RaUă =, monedă rusească ce valora 4 lei vechi, 

4) Zvanzig = monedă austriacă ce valora 20 de crăiţari. 

5) Taler = monetă ce valora 52 de bani. 
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In afară de aceste dări, socotite ca dări ale pământului [ de pro
prietate] în raiana Turnul mai erau şi aşa numitele dări „ale birului". 

Aşa în raiaua Turnul locuitorii plăteau dările următoare : 
I. Fiecare lude, familie, câte 4 taleri, cu numele de haraciu. Această 

dare a fost desfiinţată de Regulamentul organic. 
z. Pentru fiecare copil se mai plătea în plus câte 2 taleri şi apoi. 

aşa numitul legiuit bir, pentru acesta se plătea între r5 până la 20 taleri, 
după putinţa fiecărei familii. 

Acestea erau dările pe care le plăteau toţi locuitorii din raiaua 
Turnul, Turcilor în timpul stăpânirei acestora. 

Intre actele privitoare la raiaua Turnul mai găsim apoi catagrafia 
locuitorilor, catagrafie importantă prin aceia că ne arată ce oameni 
locuiau în raia, bineînţeles numai în satele raelei nu şi în cetate, căci 
aici nu era permis să locuiască decât Turcii, creştinii fiind escluşi. 

Observând catagrafiile la câte trei satele vedem că aici locuiau 
numai români şi că aceştia se ocupau absolut numai cu agricultura. 

Aşa în Satul Flămânda erau 163 de familii aşezate în 14 lude. 
Aceste familii se serveau de 176 peredi de boi, 65 de vaci, 6r3 oi, 

64 perechi de cai, u3 stupi de albine, 25 de porci şi 148 dălumuri de vie. 
Observăm mulţimea oilor, căci turcii se hrănesc mult cu carne 

de oaie şi micul număr al porcilor, nici măcar câte unul de familie, 
pentru ca după obiceiul ortodox, să-l aibă de Crăciun. 

In satul Măgurelele erau 53 de familii împărţite însă în 42 de lude. 
Aceştia erau aşa dar mai înstăriţi ca cei din Flămânda, de aceia numărul 
ludelor mai mare. 

Ca vite de muncă şi avere aici aflăm: 
42 perchi de boi, 29 de vaci, 128 de oi, numai 8 perechi de cai,. 

nici un stup, z porci şi 70 de dălumuri de vie. 
In satul Odăile erau 17 familii aşezate în 12 lude, cari aveau ca 

avere 22 de perechi de boi, 12 vaci de lapte, l:13 de oi, IZ perechi de 
cai, 6 stupi de albine, 3 porci şi 3 dălumuri de vie. 

In întreagă raia a Turnului erau în total 233 de familii împărţite 
în 68 lude. 

In felul acesta se prezenta populaţia acestei raele care este cea 
mai veche posesiune turcească pe pământul Ţării Româneşti. 

Ea datează din timpul Domnitorului nostru Mircea cel Mare 
ce a domnit între anii 1386-1418 şi este înmormântat la M dnăstirea 
Cozia, zidită de el pe malul Oltului în ţinutul Vâkei. 

In satele raelei aflăm următorii preoţi : 
La Măgurelele era Popa Ioan ; la Flămânda era Popa Dima. 
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ANEXE 

I. 

Dela general leutenant Zeltuhin către săvârşitorul divan. 

No. 2275 Martie 4, anul 1829. 

Nevăzând între delele procatohului meu nici o ştiinţă de cetăţile 
luate de curând Turnu sau Kule nu pot înainta săvârşitorului divan, fără 
întârziere să trimită acolo un cinovnic de bună credinţă ca cercetând 
toate în faţa locului şi încredinţându-se de sânt niscaiva sate care să 
fi aparţinut acelor cetăţi, să aducă pliroforie atât de suma caselor în
tregi şi celorlalte zidiri cât şi de toate zaharelele, asemenea şi a locui
torilor, şi de rămân acolo, însfârşit de toate cele ce se cuvin şi ce vor 
afla la acel loc. Acest cinovnic să facă cu deamăruntul arătare de toate 
iar divanul îndată după primire să ni le facă cunoscut îngrijind ca toate 
averile ce se vor afla acolo să se păstreze intacte, iar cât pentru poli
ticeasca stăpânire a acelor locuri trebue să se orânduiască osebit ci
novnic pă care îl va alege divanul întocmai precum s'au făcut şi la Brăila 
:;;i Giurgiu 1). 

No. 2275 Martie 4 anul 1829. 
ss Voinescu 

2. 

Către Excelenţa Sa Domnul General l,eutenant Zeltuhin, 
deplin înputernicit prezidentul Divanurilor 

de la 
Divanul săvârşitor al Valahiei. 

După predlojenia Excelentei Voastre dela 4 ale trecutului Martie 
sub N. 2275. Divanul a orânduit la cetăţile Turnul sau Kiile cinovnic 
ca să facă cercetare de toate câte se cuprind în acea predlojenie cum 
asemenea şi pentru stăpânirea politicească a acelor locuri a orânduit 
alt ci11on1ic după pilda Brăilei. 

Dar prin raportul lor ce au trimis la divan cel c.lintăiu arată că 
în năuntrul în cetăţi nici acum nici mai nainte n' au lăcuit creştini ci 
numai fftrci, apoi vrând a face cercetare de lucrurile mişcătoare din 
cetăţi 2) şi de zaharelele ce au rămas de la turci Excelenţa Sa domnul 
f!,heneral M alinovschi cel de atunci nacealnicul oştirilor de acolo prin 
dragoman clitcer Aleea Racoviţă, ispravmcul judeţului Teleorman i-a zis 
că nu numai nu-i îngădueşte să facă asemenea cercetare în cetate, dar 
nici să-i mai pomenească pentru aceste lucruri. 

1J Arhivele Statului, Ad-tive vechi Dosar Nr. 1343/1831. 
2) Arhivele Statului, Ad-tive ,·echi Dosar Nr, 343i/1831. 
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Aşa văzând a cercetat numai satele din prejurul cetăţilor cc s'au 
stăpănit mai nainte de turci anume : Ciuperceni, Flămânda, M ă7,urelele, 
Caraba, Gârla, unde nu a•J găsit nici un locuitor, clar nici case sau bordee 
fiind toate dărâmate de oştiri până în faţa pământului, iar mai pre 
urmă găsind prin vii vre'o câţiva locuitori dintre ai satelor Flămânda şi 
Ci1eperceni veniţi numai cu trupurile spre lucrarea viilor le-au cerut 
să arate unde sunt ceilalţi locuitori din tr'acele sate turceşti şi i-au 
dat răspuns, păcei mai mulţi i-au rădicat turcii cu toate ale lor şi i-au 
trimis peste Dunăre, mai nainte de căderea cetăţilor iar prea puţini din 
trânşii, ce mai rămăseseră spăimântându-se, în vremea bătăii cetăţilor 
s'au înprăştiat cari încotro au putut prin satele judeţului Olt. Le-au 
făcut întrebare de voesc să se întoarcă înapoi la locurile lor sau să ră
mâe pe unde se află acum şi i-au răspuns că toţi voesc a să întoarce 
având fieşcare vii, pometuri şi locuri de hrană atât numai că Ie lipseşte 
mijlocul neavând trăgători (vite) nici zahareaua trehuincioasă pentru 
hrană precum nici unde să se adăpostească, ci peste câteva neme după 
ce se vor mai învârteji întru ale lor îndeletniciri. 

Iar cel de al doilea arată că neavând pe cine să îngrijească nici 
unde să şază, nici găsind de ale mâncării, s'au tras la Ruşii-de-Vede 
rugându-să a i se dea voe să vie la Bucureşti spre a nu să mai căsni în 
zadar. 

In urma acestora au luat Divanul ştiinţă că poate să se fii întors 
până acum în acele sate ca la 60 de familii, dar cu toate acestea şi chiar 
toţi să se întoarcă tot nu este îndestul a să alcătui un ţinut numai cu 
cinci sate, după pilda Brăilei, ci găseşte cu cale Divanul ca acele sate 
din raiana Turnului, ce s'au aflat mai nainte în stăpânirea turcilor să 
se dea sub ocârmuirea ispravnicilor judeţului Olt. 

Drept aceia cu cinste făcându-se cunoscut, Excelenţei Yoastre 
chibzuirea Divanului să roagă plecat ca să se facă deslegare în ce chip 
să urmeze. 

3. 

Divanul săvârşitor 
D-lui Serdarului Marin Ilutculescu ispran1ic jncl. Olt. 

I,a r3 D~cemvrie cu N'o. 4290 s'au trimis D-tale poruncă I>i,·a
nului ca îndată după primirea ei să te cobori la Turnu şi pe lângă aşe
zarea ce vei face locuitorilor acelor sate să cercetezi şi pentru starea 
tuturor veniturilor acelor pământuri şi să înştiinţezi divanului fără 
zăbavă. Sunt astăzi 26 de zile şi nici un fel de ştiinţă nu s'au mai văzut 
de la D-ta. După ce şi prin altă poruncă dela 8 Decemvrie cu Ko. 4188 
ţi s'au mai scris pentru aceste venituri ci fiindcă după pilda vânzărilor 
altor venituri ale Principatului trebue să se vânză şi acest venit cu 
începere tot dela zintâiu de Ianuarie anul următor, pentru care s'au 

1) Arhivele Statului. Ad-tive vechi Dosar Kr, 252/1830. 
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şi arătat destui muşterii <lar pentru că nu ştie Divanul pă ce temeiuri 
să alcătuiască ponturile vânzării, până nu va avea asemenea ştiinţă 
dela D-ta iată, că prin întradins lipcan ţi se scrie D-tale şi ţi se porunceşte 
straşnic ca numai <le cât să încăpătueşti starea acelor venituri şi cu 
toată desluşirea şi potrivit cu cele ce ţi s'au pus înainte întru acest 
scop pomenita poruncă cu No. 4290 şi în soroc de trei zile negreşit 
să se afle la Di,·an o asemenea închipuire cu însuşi întoarcerea acestui 
lipcan. 

Că de ni mai face cătuşi de puţină întârziere peste acest soroc şi 
să \'or trage sau se ,·or resipi muşterii dintr'această pricină apoi să 
ştii cu hotăr:îre că orice pagubă va cerea haznaua să va înplini pă seama 
D-tale îuţelege trebuinţa şi nu te juca. 

1830, !anuar 9. 

4 

V isteria V alahiei 
D-lui Sărdar ~larin Butculescu isp. jud. Olt. 

I,a mare mirare se află vistieria la tăcerea D-tale în pricina strân
gerii wniturilor de la Turnu după porunca ce ţi s'a trimis la 15 ale lunii 
lui Oct. cu No. 2891 asupra ştiinţelor ce ai dat chiar D-ta pentru ase
menea venituri, prin pitacu de la 7 ale lunii ce este să se scrie. Indată 
ce vei primi porunca aceasta să trimiţi însemnare de câţi bani s'au 
strâns până acum din pomenitele venituri de ce madea şi de către cine 
anume atât mai nainte până a nu trimite D-ta asemenea ştiinţă. cât 
şi în urma acelei după ce s'au pus asupra D-tale însărcinarea aceasta 
ca să îngrijejşti cu dinadinsul pentru strângerea lor, iar mai vârtos 
de la vânzarea Vinului şi a rachiului trebue să se fi adunat negreşit 
vre'o sumi mai simţitoare. Se aşteaptă fără zăbavă răspunsul D-tale 
întru această madea, iar de vama pământului nimeni să nu se atingă 
întru nimic. 

1830 Febr. 7. 

5 

Către ?Ilarele Vistier al Valahiei. 

Cu multă plecăciune sărut cinstita mână D-tale. Cinstita porunca 
D-tale sc1isă ,le h-. 7 ale următoarei cu multă plecăciune primindu-o 
întru care de cuprindea pentru strângerea veniturilor dela Turnu. După 
porunca ce mi s'au fost trimis pronuncind11-mi-se ca să trimit însemnare 
de câţi bani s'au strâns până acum din pomenitele venituri, din ce madea 
şi de către cine anume atât mai înaintea poruncii cât şi mai în urmă 
iar mai vârtos de la vânzarea vinului şi a rachiului. 
Cu plecăciune răspunz D-tale întru adevăr că de către nimeni, 
nici de către mine, venitul anului trecut nu s'au strâns pentru că 
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după ştiinţa ce am dijmuri de arătură nu au fost ci prea puţin porumb 
şi varză iar vânzări de vinuri şi rachiu ce au făcut prin viile lor Flă
mânzenii, Măgurenii, satele de acolo le-au vândut prin casele lor şi sunt 
ştiinţi după măsurătoarea serdarului ce au brnt numitul care se cer de 
la mine şi pentru de a merge eu acum îngrab acolo a strânge venitul 
trecutului an nici o putinţă nu am din pricină că am pătimit o zăcere 
de răceală, foarte groasnică încât s'au făcut D-zeu milă cu copiii mei 
de m'au întors spre bine, fiind astăzi în aşternut. Dându-mi Doctorul 
voe numai prin casă câte p11ţi11 mă rog pentru trimi~erea altui om. 

1830 Febr. II. 

Serdar Marin Butculescu. 

6. 

Generalul Petru Theodorovici-Zeltuhin 
către 

Divanul Săvârşitor al Valahiei. 

Să se scrie carte de orânduire, după cuprinderea de mai sus, şi 
cu această carte să trimită un cinovnic de nădejde ca împlinind porunca 
să aducă pliroforire după care sărdarul Bobescu să raportuiască. 

Să să orânduiască şi un epistat ocârmuitor a acelei cetăţi cu ose
bită poruncă la mână ca să se arate la faţa locului împlinitor îndatori
rilor ce vor avea acei locuitori, după obiceiul ce au avut mai înainte, 
dar acele obiceiuri numai decât să le facă cunoscut la Divan, ca după 
chibzuirea ce se va face să i se dea osebite instrucţiuni la mână. 

1829 Mart 8. 

7. 

Generalul Zeltuhin 
către 

Săvârşitorul Di\'an 

ss Alexandru Voinescu 

Potrivit cuarătarea acelui Divan de sub No. n8o pus înainte, 
că fiind numărul satelor care se cuvin la cetatea Turnu sau Kule este 
mică şi nu-i cu putinţă să se alcătuiască din trănsele deosebit judeţ. 
deaceia să le supună la pământeasca stăpânire a judeţului Olt cu ară
tatul Divanului temeiu 

semnat Geanogltt 1). 

1) Arhivele Statului, Administrative Vechi Dosar No. HJJ /829. 
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Să se facă poruncă către Dumnealui aga Filipescu, ispravnic de 
streini, clin cele 12 judeţe, şi cu întradins orânduit cinovnic dela vis
tierie să facă catagrafie de toate familiile acelor sate ot Turnul, aşe
zându-i cu dajdia întru streini, după starea şi puterea lor şi să se trimită 
catastih la vistierie iscălit de amândoi adică şi de ispravnic şi de cinovnic. 

1829 Iunie 8. 

ss. Alexandru Nenciulescu 1) 

8. 

Vistieria Valahiei, despărţirea I a divanului săvârşitor, 
dumnealui ispravnicului străinilor din 12 judeţe. 

Exelenţa sa deplin înputernicitul prezident al divanurilor, dum
nealui general leutenant Zeltuhin prin predlojenia dela 4 ale următoarei 
sub No. 6355 face deslegare la raportul divanului sub No. rr8o pentru 
satele care se cuvin la cetatea Turnu sau Cule că de vreme ce nu este cu 
putinţă să se alcătuiască din trânsele deosebit judeţ să se pună la pă
mânteasca stăpânire a judeţului Olt. Dar Vistieria chibzuind însfărşit 
aceiace este mai spre folosul venitului hasnalei şi potrivit cu înţelegerea 
aşezământurilor pentru acest fel de oameni ce n'au obiceiu a fi legaţi 
sub lude au găsit cu cale ai a7eza cu dajdia între streini, drept aceia 
orânduind întradins cinovnic pă .... înpreună lucrător cu D-voastră în pri
cina aceasta scrie D-tale îndată după primirea acestei porunci să trimiţi 
un cinovnic de bună nădejde din partea D-tale înpreună cu cinovnicul 
vistieriei la satele însemnatelor cetăţi să facă mai întăi catagrafie cu 
deamănuntul de toţi locuitorii acelor sate apoi de cei ce se vor afla 
pe loc cât şi pe cei ce vor fi strămutaţi pă la alte sate ale judeţului 
Olt şi temeiuri cu arătarea anume de toate averile. Iar după aceasta să 
aşează cu dajdia între streini la următoarea tetraminie mai, iunie, 
iulie şi august. 

Şi aşa să se trimită catastih la vistierie cu toată desluşirea de 
numele, cinul, porecla şi averile lor i <le suma banilor ce se va aşeza 
fieşcarele a da la o tetraminie şi unde se află acum sălăşluiţi care catas
tih să fie iscălit atât de D-ta cât şi de orănduitul cinovnic al vistieriei 
îndatorând însă cu străşnicie pe orănduitul din partea D-tale a se feri 
să nu cumva să im:rebiunţeze vre'un mijloc de lucrări nedrepte dela 
dânşii cu nici un fel de numire că osănda îi va fi grea în pricina aceasta 
şi de primirea poruncei aceşteia ~ă trimiţi răspuns la vistierie. 

r82q Iunie IO. 

No. IO. 

1) Arhivele Statului, Ad-tive vechi Dosar No. 191/829. 
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9. 

Vistieria Valahiei despărţirea I-a a divanului săvărşitor. 

Excelenţa sa deplin înputernicit al divanurilor D-l general leu
tenant Zeltuhin prin predlojenia dela 4 ale următoarei sub No. 6355 
face deslegare la raportul divanului sub No. rr8o pentru satele care se 
cuvin la cetatea Turnului sau Kule devreme ce nu este cu putinţă să se 
alcătuiască dintre ele deosebit judeţ să să pue la pământeasca stăpânire 
a judeţului Olt. Dar vistieria chibzuind însfârşit aceia ce este mai spre 
folosul venitului haznalei şi potrivit cu înţelegerea aşezământurilor pentru 
acest fel de oameni ce n'au fost obicinuiţi a fi legaţi sub lude a găsit 
cu cale ai aşeza cu dajdia între streini şi iată te orândueşte pe D-ta 
sărdar Tudorache Răcultscule înpreună lucrător în pricina aceasta cu 
D-lui biv vel agă Grigore Filipescu ispravnicul streinilor clin 12 judeţe 
ca să mergeţi la satele însemnatelor cetăţi înpreună şi cu cei orăncluiţi 
cinovnici din partea D-lui să faceţi mai întăiu catagrafie cu deamă
runtul de toţi locuitorii acestor sate, atât de cei ce se vor fi aflând pă 
loc, cât şi de cei ce să vor fi strămutat prin alte părţi cu arătare anume 
de toate averile lor iar după aceasta să-i aşezaţi cu dajdia între streini 
la următoarea tetraminie Mai, Iunie, Iulie şi August, după starea şi 
puterea fieşcăruia şi aşa să aduci catastih la vistierie cu toată desluşi
rea de numele cinul porecla şi averile lor i de suma banilor ce se va 
aşeza fieşcarele a da o tetraminie şi unde se află acum sălăşluitor, care 
catastih să fii iscălit atât de D-lui ispravnicul streinilor cât şi de D-ta 
ferindu-vă însă ca nu cumva să întrebuinţaţi vre'un mijloc de luări 
nedrepte dela acei lăcuitori cu nici un fel de numire, că osânda va fi 
foarte grea în pricina aceasta şi cuvânt ele îndreptare nu veţi putea do
bândi. 

1820 Iunie 20. 

~o. 4 

IO. 

Prea Cinstitei Vistierii a \. alahiei I-ia 
Despărţire a Divanului săvărşitor 

Vei Vistier 

Sărclar Tudorache aşezământurile Haslăilor 1). 

Săvârşind şi la judeţul Teleorman cercetarea haslăilor şi a celor 
veniţi de peste Dunăre nu s'au găsit mai multe familii de cât 182, s'an 
mai găsit şi din fugarii celor !alte slobozii streine în satele Turnului 
familii 55. 

Cari nevrând a se mai întoarce la urma lor i-am aşezat şi pă aceştia 
tot cu banii ce s'au găsit în extrasele zapciilor şi abia înplinind dela toţi 
aceştia taleri 1121 îi trimisei tot la cinstita vistierie iar căţi s'au dovedit 

1) Ha~l,iu = locuitor din rain. 
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veniţi ele peste Dunăre fiind trecuţi numai cu trupurile, aceia n'au 
intrat sub nici o clare hrănindu-se pe lângă excell. ghineralul Şerman. 

Astăzi trecui tot cu Dumnealui stolnicul State în jud. Ilfov şi de 
urmarea ce ,·om face şi acolo iarăşi şi voi înştiinţa. 

1829 Juli 15. 
ss. Tudorache Sărdar 

Iarăşi cu multă plecăciune sărut cinstita mână a D-tale. 
Cu toate că lunca Turnului s'au cosit de satele judeţului fânul 

pentru oştirile înpărăteşti dar pe margini au cosit locuitorii pentru 
a lor trebuinţă sânt pe ţinutul locului Turnului şi câtevaş arături de 
porumb şi grădinii cu varză i ciapă precum şi cârciumi vânzând vin, 
rachiu la cei adunaţi în 2 sate : Flămânda şi M ăg11relele carele de nimeni 
nu să dijmnesc. După datorie nu lipsesc ca înştiinţândui de se pot orân
dui vre'un om ca să strângă venitul al acestui loc după cuprinderea 
prm·ililor ţării ,·oi an·a cinstit răspuns şi eu plecat sunt slugă. 

1829 Oct. 7. 

II. 

al D-lui plecată slugă 
Sărdar l\larin Butculescu 

isprarnic jud. Olt. 

Visteria 
D-lui Sărd. )larin Butrnlescu, ispravnic judeţul Olt 

S'au văzut ce înştiinţezi D-ta dela 7 ale următorului Octomvri 
în pricina veniturilor moşiei dinprejurul Turnului adică : dijma de fân, 
dijmă de porumb, zeciuială din grădinile cu varză i ·ciapă şi alişverişul 
cârciumelor din 2 sate: Flămânda şi l11ăgurelele. Pentru care se se scrie 
D-tale ca să strigaţi întăiu la mezat de faţă. D-lui ispravnicul spre a se
da în orândă nu numai acestea ci şi câte alte drepturi ale acestei moşii 
i se cuvine dela lăcuitorii ei după pravila pământului de vreme ce această 
moşie priveşte acum la venitul hasnalei şi banii să se răspundă în 2 

câ~turi la începutul vânzării şi după 6 Juni şi pentru cel din urmă preţ 
ce va eşi la mezat să înştiinţezi visteria şi vi se va da al doilea poruncă 
de turnare. 

1829 Oct. 15. 
Vei Vi'itier 

12. 

Cinstita Vistierie a Valahiei desp. I. a div. sfrărşitor. 
Să:::-darul Marin Bntculescu isprav. al jud. Olt. 

Cinstita poruncă a vistierii scrisă dela 15 sub No. 2891 cu ple
căciune am primit şi am înţeles acele poruncite pentru venitul moşiei 
din prejurul Turnului. Flămânda şi ]1ăgurelele ca să pun a se striga la 
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mezat spre a se da în arendă cu dreptăţile moşiilor după pravila pă
mântului, următori fiind cinstitei porunci îndată am şi scris la ori 
câţi am socotit a fi destoinici muşterii acolo în partea locului, am dat 
ştire şi aici în oraş şi ori cât preţ va eşi la strigarea zaptului voi înştiinţa 
cinstii vistierii. Pentru care nu lipsesc a răspunde. 

1829 Oct. 26. 
l\L Butculescu 

13 

Vistieria D-lor ispravnicilor judeţului Olt. 

S'au văzut cuprinderea înştiinţării D-vs de la 30 ale trecutului 
Noemvrie în pricina veniturilor moşii dinprejurul cetăţii Turnului de 
a se vinde în arendă prin mezat dar fiindcă vama acei scheli nu se poate 
vinde înpreunată cu veniturile moşii pentru că trebueşte ca cel ce va lua 
,·ama din tcată ţara după condiţiile şi jurnalul ce au iscălit în obşteasca 
adunare a divanurilor veţi primi Dv al doilea ştiinţă numai pentru 
veniturile moşii i a bălţilor bez vama schelii ce preţ dau acei muşterii 
ce s'au găsit să le ia în arendă. 

Pe lângă aceasta să scrie Dv să cercetaţi şi pentru veniturile dă 
bani de la slobozirea cetăţii şi până însfârşitul următorului D~cemvrie 
de cine s'au strâns şi se strânge şi să trimiteţi la vistierie catastih anume 
înpreună cu banii ce se vor fi agonisit. Iar când aceste venituri vor ft 
nestrânse atunci să orânduiţi om într'adins a le strânge şi iarăşi cu ase
menea catastih anume să să trimită banii la vistierie, îngrijind Dv. 
cu dinadinsul întru aceia ca să nu să piarză un drept al haznalei. Căţi 
va fiind, răspundere să arăţi scrise de primirea acestei porunci şi de 
cele următoare într'devăr chip răspuns la vistierie. 

1829. Dec. 8. 

Cinstitei Vistierii a Valahiei despărţământul 1-iu a divanului 
săvăr,1itor de-la Sc-.rdar )fa,-in DutcuJc.,,cu isp.ran1ic ot jud. Olt. 

Cinstita poruncă a Vistieriei cu plecăciune am primit între care 
se cuprinde pentru veniturile moşii din prejurul Turnului ca să pun să 
strige la mezat spre a se da în arendă ca ori câte venituri drepte va 
avea cuprinsul acestei moşii a se lua de la locuitorii ce vor locui şi să 
vor hrăni după pravila pământului cari bani ai tocmelii să să răspunză 
în două câşturi la începutul vânzării jumătate şi după şase luni iarăşi 
bani jumătate. Cu plecăciune înştiinţez cinstitei vistierii că după po
runcă am dat pitac către starostea de neguţători şi către judeţul oraşului 
Slatenei de s'au citit în târg şi au venit de mi-au dat răspuns că în 
Slatina muşterii nu se găsesc, apoi căutând pe dinafară s'au găsit un 
Constantin .... carele au dat pe un an pentru arenda acestei moşii 
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<lin prejurul Turnului, pe cât s'au stăpănit de turci, cu toate veniturile 
du pe pravila pământului icu venitul peticului de baltă ce are pe moşie 
şi vama schelei ce se va deschide, taleri r4.ooo; al doilea muşteriu s'au 
găsit un Andrei Teod0r carele an dat pe un an arendă, cu veniturile ce 
arată mai sus taleri 15.000 mii cerându-o pe trei ani cu petecul de baltă 
i vama schelei, care bani se leagă ai răspunde în două câşturi precum 
să cer. Ci nelipsind pe datorie a înştiinţa ca de va fi primit preţul, ni se 
va trimite zapisul ca să-l dau spre căutarea venitului şi să primesc 
b:inii acum pe jumătate pentru de ai trimite cinstitei Vistierii. 

1829 N"oemv. 30. 
ss Marin Butculescu 

Să să facă răspuns că vama Schelei nu se poate vinde înpreună 
cu veniturile moşii fiindcă priveşte la cel ce va lua vama din toată ţara. 
Ci să trimită al doilea ştiinţă, bez vama schelei numai pentru venitul 
moşii şi al bălţii ce dau acei muşterii şi să îngrijească şi pentru venitul 
de bir până la sfârşitul lui Decemvrie atât a moşii căt şi al bălţii să se 
orănduiască om vrednic a le strânge şi cu catastih anume să să trimită 
la sfârşitul lui Decemnie la vistierie. Care acel venit să socoteşte de 
când s'au slobozit cetatea Turnu şi de atunci să se facă socoteala de 
cine s'au strâns acel venit şi să se trimită catastih anume. 

15 

Divanul săvărşitor 
Ispravnicului judeţului Olt. 

Vel \istier. 

După predlojenia Ex. Sale deplin înputrnicitului prezident al 
divanurilor Dl. Adjutant şi Cavaler Kissele// dela 29 Decemvrie cu No. 
r2r93 asupra raportului Divanului cu No. 3093 de a se socoti cetăţii 
Turnu sau Kule cu satele din pre jurul ei în judeţul Oltului. Divanul po
trivit cu chibzuirele sale pe lângă pomenitul raport pune înaintea Dv. 
ca orăşanii Turnului înpreună cu toate satele dinprejur ce se aflau mai 
înainte în stăpânirea turcească să se înpreune cu satele plăşii l\fargenii 
acelui judeţ sub ecărmuirea acelor zapcii ce se numeau până acum de 
plasa Margenii şi te îndatorează pe D-ta arhi-sărdar Marin Butculescule ca 
să mergi înşuşi la Turnu urmând întocmai după mai jos arătatele 
rontnri. 

r. Să faci catagrafie cu amănuntul de toţi locuitorii pământeni 
în oraşul Turnu căt şi pentru satele dinprejur alcătuindu-o în regulă cu 
numele, cinul, porecla, locul naşterei, i neamul şi averea fieş căruia 
mişcătoare şi nemişcătoare cu ce anume se chivernisesc adică cu plu
găria sau cu alte meşteşuguri în urma căreia apoi să-i aşezi pe toţi în 
lude după starea şi puterea ce vor avea şi aşa pe deoparte să trimiţi 
la divan o asemenea catagrafie iar pe dealta de viitoarea diminie Ghe
narie să faci să alături ludele la catastihul judeţului supt numirea fieş-
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cărui sat legate de plasa Margenii şi înpreună cu ludele acelei plăşi 
lipsind cu totul de aici înainte numirea de raia, încât să nu să mai po
menească, ci să rămâe la o deopotrivă răspundere cu ceilalţi birnici 
pământeni ai judeţului. Insă fiindcă dintre acei lăcuitori s'au fost aşe
zat căţiva la orânduiala streinilor după predlojenia celui de mai înainte 
Deplin înputernicit prezident al divanurilor pe unii ca aceia să des
luşeşti în catagrafie, spre a se scoate aici din catastihul streinilor ca să 
fie toţi sub lude, precum şi câţi se vor mai aduna de aici înainte să se 
adauge la ecstract iarăşi cu ludele lor. 

2. Să cercetezi cu dinadinsul starea tuturor veniturilor acelui 
pământ cu oraş i satele dinprejur şi cu bălţile cei se cu\"in, atât după 
cea de acum urmare cât şi clupă obiceiurile de mai înainte. 

Precum să urma în vremea stăpânirii turceşti şi de asemenea 
descoperiri ce vei face. Să înştiinţezi divanul cu toată desluşirea is
codind D-ta şi preţurile cu care se vindeau mai înainte acele venituri 
de Turci, şi cu ce preţ s'ar putea vinde acum peste an. 

1829 Decembrie 13. 

16 

Divanul săYârşitor al Valahiei 

Fiindcă D-lui sărdarul ::\Iarin Butculescu, ispravnicul judeţului 
Olt, clupă atâtea porunci ce i s'au trimis ca să înştiinţeze pentru veni
turile moşiilor din prejurul Turnului de cine s'au strf1s de la căderea 
cetăţii până acum şi căte anume, precum asemenea de căte se vor fi 
strâns de orănduitul din partea ispravnicului. După porunca dela 8 
Decem. cu N"o. 4188 şi nici până acum nu s'au mai văzut de la d-lui 
nici catastih nici vre un fel de ştiinţă iar ·vistieria înpotrivă are bună 
încredinţare că vinăriciul din viile acdor sate s'au strâns chiar de omul 
ispravnicului ajungând suma \·inului acelor vii aproape la 15.000 de 
vedre. Drept aceia te orămlueşte Nicolae l'opescu să mergi să apuci mai 
întăiu cu cea mai mare strânsoare pe pomenitul ispravnic să dea catastih 
de toată suma vedrelor ce \·a fi eşit în \"iile acelor sate pe numele fieş
căruia. După care să ,;i înplineşti de la D-lui suma banilor cc se vor face 
utt't"uf uffr furui!c 6 ,ic ntti'rli. 

Apoi să mergi la faţa locului să faci straşnică cercetare şi nume 
în nume şi aşternând catastih curat sub numele fieşcrnia stăpân de 
vie cu suma banilor ce vor fi dat în adevăr, ele va eţi sumă de bani mai 
multă peste aceia ce va arăta ispravnicul să-l apuci ca să plătească şi 
acel prisos şi atăt catastihul i~piavnicului dt şi catastih1.1l cercetării 
din faţa locului înpreună cu toţi banii acestui vi11ărici să le aduci la vis
tierie iar de va pricinui ispranJÎcul că s'au luat clintr'aceţ~ti bani ~.i de 
vre'un alt obraz să nu-i dai ascultare ci să înplineşti negreşit pe toţi 
dela însuşi şi D-lui îşi va căuta cu acela ca unul ce an cugetat a sfeterisi 
banii hasnalei. 

Şi osebit de aceia să cercetezi şi pentru toate celelalte venituri 
i dijmuri a celor moşii de cine s'au strâns, şi fiindcă asemenea catastih 
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anume până la cel mai mic lucru să-l aduci la vistierie precum şi câte 
nu se vor fi strâns de nimeni şi vor fi asupra lăcuitrilor să le ei în scris 
şi să aduci pentru toate ştiinţă cum şi pentru suma familiilor dintr'a 
cele sate, ţi se porunceşte orânduitule straşnic să nu cumva să te abaţi 
la ne'un hatâr sau interes a tăinui ade,·ărul că te vei pedepsi straşnic. 

Când însă vei vedea din partea ispravnicului ne'o înpotrh·ire la 
plata banilor ce se vor dO\·edi asupra sau ne'o înpedicare asupra cer
cetări numai decât să înştiinţezi şi vei avea al doilea pornncă de urmare. 
Treapădul cercetătorului câte taleri 5 pe ?.i până Ia săvârşirea cercetării 
şi plata pogonului în socoteala pomenitului ispravnic pentru neîngri
jire. Pe lângă aceasta să cercetezi şi pentru baltă ce are divanul ştiinţă 
că se află în partea locului care ~-e stăpânea ele Turci. De cine s'au 
luat venitul acestei bălţi )i pentru ori ce alt venit, cu un cuvânt să 
cercetezi cu amăruntul precum s'an zis si să aduci stiintă pentru toate 
cu bună desluşire. ' ' ' 

Vei Vistier 

17 

Către cinstitul săvărşitor Divan. 

Prea plecat raport. 

După porunca slă,·itultii Divan cercetând pn1tru toată suma 
vedrelor de vin ce au eşit la plata vinăriciului în popoporul din ţinutul 
cetăţii Turnului şi pentru toate celelalte wnituri şi dijmuirile ale acelor 
moşii i pentru suma familiilcr clintr'acele sate şi pentru balta ce se află 
în partea locnh1i. 

Precum s'au clO\·cdit sii arată prin alătnratnl perilipsis şi catastih. 

1830 :'.Iart 4. 
ss Nicolae Pope~-ctt 

Foae prin care să arată ştiinţa ce am luat pentru veniturile mo
şiilor din prejurul oraşului Turnu şi obiceiurile ce au avut lăcuitorii în 
stăpânirea turcească cum arăt. 

1 Zeciuială din toate semănăturile, i din fâneţele locului. 
2 I,a semănăturile ce a,·eau în pământul ţării (în afară de raia) 

din 20 un'.1, 
3 Pentru fiecare dealuri ele ,·ic da câte taleri 5 iar mai în urmă 

şi câte 6 taleri. 
Dăltlmul de vie se socoteşte ca un pogon, dar întrânsul sunt sădite 

1500 rădăcini de viţă. 
4. Fiecare era slobod să vândă vin şi rachiu şi pentru fiecare 

bute era dator a plăti câte taleri 2 bani 60. 
5. Toată suma Dăhlmurilor s'au găsit 3roo din care pe jumă

tate sunt cu totul paragină şi to.1tă fără rod bez 7 vii turceşti. 
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Rodul acestor 7 vii turceşti s'au cules de D-lui sărdar Marin But
culescu, cumpărându-l dela D-l Gheneral ce era cu oştirile acolo la 
cetatea Turnul, bez 70 de vedre ce s'au cules de către Ştefan Căpră 
ot. Mavrodin. 

6. Balta nu s'au vânat de către nimeni iar în stăpânirea turcească 
se vindea drept taleri 400 pă an şi când era dată cumpărătorului o 
închidea, acum se află deschisă. 

7. Nici un fel de venit nu s'au strâns de către nimeni. 
Insemnare de cei ce au vândut vin cu suma vedrelor în anul trecut 

ln satul Flămânda. 

vedre 
300 Enache Urloiu ce au fost 

cumpărat din Panduri. 
300 Stan Coteceru 
300 Ştefan Cojocaru 
IOO Stoian Velea 
So Gh. Drăgăniţă 

rno Marin Bălţatu 
r50 Avram sin Ioana Văduva 
100 Jalea Cumpănaş 

So Vlad Cercoviceanu 
50 Stan Mincă 

1560 

In satul Măgurelele 

vedre 
250 Radu Drăgăniţă. 
150 Paraschiv Sârbu. 
60 Hristea sin Stan Negustoraş 

r50 Tudor Negustoraş 
roo Penco Sârbu 
roo Dobre Merişanu 
roo Tudor Starostea 
910 

60 la Stoian ot Zimnicea 
în Turnu 

Pentru vânzarea acestui vin nu li s'au luat de ditre nimeni nimic. 
Perilapsis de toată suma 1•edrelor de vin ce au eşit din poporul Flă

mânda i Măgurelele, din ţinutul Turnul cum la vale ~e arata 1) 

însă: 

~11m::1 <'lin f'::tfastihnl 1'::tf'si<'l::1rnl11i 2,) OP 1-::tm gă„it 1::1 mân;i 
lui Ştef an Doidea, slujbaş. 

Din care se scad vedrele ce au eşit lipsă când s'au cotit 
de slujbaş, butile a 4 deca ce sunt trecute în catastih de Taxi
dar cu tahmin 3). 

1) Taxidar "" strângător de dări, primul taxidar a fost Andrei, 
2) Tahmin = aproximaţie. 
3) Do5aT No. 252/830 Administratie vechi. Arhivele Statului. 
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Vedre 
f 200 Bătel 

I 
rno Radu Ardeş. 
200 Bunea. 

1005 -
850 i pac să mai scad pentru petecu şi ţancul ce au fost 

\ 

350 Enache Urloiu. 

155 noduri. 
I005 

8647 se mai scad dela 3 nume ce s'au împlinit de mine banii lipsind. 
186 în total numărul vedrelor ce se impun la taxă. 

846r 
Taleri- Parale 

1692 - 8 fac pă 8461 vedre socotite căte parale opt de vadră. 
Taleri-Par ale 

12 - 28 fac pă rr6 părpăre 1), câte parale 4 pe fiecare părpăre. 
1703.36 

80 

1623-36 
318-36 

se scade ce s'a oprit de cătr Ştefan 
osteneala sa şi a slujbaşului său. 

Doidea slujbaş, pentru 

pentru vedre 1585 şi 14 părpăre ce se luase de tacsidarul 
Dălboiu şi sunt netrecuţi în stat. 

37-20 pentru vedre 186 şi 3 părpăre ce s'au împlinit de slujbaş. 
68-16 dela Neagu Sârbu din Canov, ce în urmă l-am dovedi că a 

ridicat din poporul Flămânda vedre 340. 
20-4 dela naşul Pena 

2068-12 sunt asupră-mi. 
ss. Nicolae Popescu 

Să se cerceteze cu deamăruntul aceasta socoteală dacă este după 
orânduială iar hanii să se dea la Casierul Vistieriei, ca să se facă venit. 

1830 Martie 15. 
Vei Vistier 

1) Părţăr = <lare pentru buţile cu vin şi pentru putinile cu struguri. 
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18 
SFD OLT 1830 GHEKAR 

Catastih de câ(i l<icuz'lori sd aflâ in satele dinprcfurul oraşului Turnul, 
cu numele, cinul, porecla şi a.•erea /ieşcăruia, mişcătoare şi ne111işciitoare 

i locul naşterii .5i cu cc anume sâ chi11ernisesc, cum arată: 

" " ~ 
<li N 

!g .. ·- '" "C ~ E 
E " -- .. .. 

<li ·;: ·;: ~-- C N C. 

P-. 
..... 

.E ::: .E .; ,. ~ C 

·Z S.\'ITL FJ..UL.\):D_\ 
" ·---~ " ,:: :,'l! :, ~-; u ,., "' ·c ...... ·::. E " B ·2 B ;.,::: "- C 

"' <,:O: '" ~"' r. - u:::1 z V, :,:; > - u '.L ;:,: ;,, - - ~ u 

I 2 l 20 20 I -, I - I - .-\.nghel Roşu sin I\- an Roşu plu!!,ar 

l ., 2 5 I -- l -- Stan Fudulu sin Dumitru ipac 

I 2 2 30 3 l l -- l Peku sin lJinu Cimpoern .. 
I 2 J 3 25 --- (J I -- l - l'r~da sin Drăgăniţă .. 
l -- 2 l l - '.\Iitrea sin l'encca .. 
2 -- 2 2 2 -- Stan sin Voica văduYa şi Ttalor 

brat holtei .. 
l 2 4 2 -- I I -- l Pancu sin Uumitru .. 
I -- I - I Dinu Cimpoeru .. 
l 2 2 .. -- I J Dancu sin Dancu. .. 
l --- -- -- - - l -- ... J Velcea sin Pielea .. 
I - -- I -- - l Dumitru, şade Cil \"clcea 

" 
l 2 l 15 I - - I Vărhan sin l\latu .. 
l - 4 I -- !;itefan Cojocaru sin h·an 

" 
l 4 ·- l - Stan Cotecesu sin Ton .. 
l 2 I 20 2 - - I l Cheorghe sin Călin .. 
I - - - - l I Călin sin Jon .. 
l 2 - ·- I l -- ~eaţu l'irca .. 
l 2 4 I l -- Radu Ar<leiaş sin :IHrea .. 
l ., I b - - I I Pascu Arabagiu siu Chenca 

" 
I 2 -- - l - Tenca sin Pâr,·:,n .. 
I 2 2 10 I -- Stan (;r,Hlinarnl sin Petre 

" 
l 2 I Joia .. 
I 2 :i l Dumitru Pistol ~în :\[arin 

" 
l - l I -- Zlătane \"ădun1l .. 
l - - I 1 - l'etre sin Dumitru " 
I l <~oran holteiu sin Dumitru .. 
I 2 I -- - I llumitru Ţolea .. 
I -- 15 . - 30 I I --- '.\[arin Tacoi .. 
l - - I J Ilristea sin Staucu Yăcar .. 
I 2 I - I . I Dumitru Ciungu sin Dumitru .. 
I ., -- 1 --- I Ianachc sin Vasilcn " 
I -- 2 I --- I - I - Tu<lor Ciungu sin Ihunitru .. 
I - - 1 Cocea sin Oprea .. 
l - - 3 I I -- \'Iaci Cerno\"Îccan sin Radu .. 
l -- 3 - I Luca Sârbu .. 
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·- " I ,. 
~ ~ :., 

~ 
.., 

·==e ] 
~ 

" _.., .; 
·.:: ir,._ 

- N "-i:: ] c,.. 

;:! .2;; ~~ C SAlTI, FL.U.L\.XDA ::: p.. 
,. .. :~ '-' G ·5.. Jg ::: :i.:: = i-:1 :.::::...2 

a "~ -~ E == :., 
Ci <.,-(; ~ :,:.. c-, ~" .!:; ;: :o :o 1:. j- ·":I ... ~ 

~ ~ ;... - u ;,. ~ v z ;... ~ 

l 2 I JO 2 l - - l !lunca sin Stoian plugar 

1 -- -- 5 I - I Ştefan 'fucheu sin Conea .. 
l 2 -- 18 4 - I - l Petre l'ietroşanu sin Luca 

" 
I -- 1 I )larin sin Petre Pictroşanu .. 
I -- 4 I - Pascu Ciuciu sin Ion ,. 
I -- 4 I I I )lanule sin I,ilea' .. 
I --- I I [nlll Carolin .. 
I --- 32 I - I Stoian sin Velea 

" 
I -- -- -- ~' I Diea Papa " 
i - - - I )larin Bratu 

" 
I - -- 7 I I Stan Ciursu,:i .. 
I 2 I 2 - I I )lanea sin Badae, lliicău 

" 
I 2 I -- I - I Petre l"şurelu .. 
I 2 - 20 I I I ( ~heorghe Drăgăneţu .. 
I I - 'fuclor sin Costandin al Cuţii .. 
I - I I ,\nghel Bobocu sin \'işan croit. .. 
I 2 - (J I I Ivan sin Simion 

" 
I 2 - I --- I .-\nghcl sin Si111ion .. 
I - - I - - I l'ân·:111 S,îrbu sin )[acaYei .. 
I 2 I I Radu sin Păuna Chelu .. 
I - 3 -- I . -\ndrci sin Iolea .. 
I 2 I -- 3 I I Zanc brat Iolea .. 
I - 2 ! I Xicola lirat lelea .. 
I I I )Iacu Lilos .. 
I 2 l 5 - I I Rusco sin Cheno .. 
I - J I Trifu sin Xenea .. 
I 2 I I Ignat brat (:heno 

" 
l 2 l l Jlumitru Şchiopu .. 
l - 5 I :l[arin Jln<l,·lco ., 

I 2 I TO - 2 - J Stan sin Cocoşi"il .. 
I 2 - - I Barbu sin )Iitran 

" 
I 5 I I llumitru Fudulu " 
I 2 (, l Tuclor Botelco .. 
I 2 - - - - 2 I I i'etre Lupu sin :'Jtanciu .. 
l I - _.\nglu·l sin (;heuu 

" 
I 3 -- J I -- Turlor )[ora 

" 
I 2 -- 2 I I - Anton ])ugălia .. 
I 2 -- 50 - I I - :'llarin Bălţatu .. 
I 2 -- - ·-- - I - I - fon sin \"ătra " 
I -- -- - - -- -- I - Ion Crang{t " 
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I I ·c .. ] 
i C :., 

" ,!::: .. -c -c .. ~-= E - .. 
·.: ·.: C N C. 

" ~-- .... 
·a ... o ::: 0 C .. ~ C 

] SATUL FLAMANDA p. .... -;.; ---
:., 

"" "E. "" a "~ " .. ·-" 
i:: ·;:; :., a ::: .. -:;; "E -;--a 

" ;:; ·z ::: ;;; :=.ea ;~ .. - i:: el r. <el ~ .. c ..., ... - .. ~ > C ~ ;:,. (.) :r, :i:: i::. u u z 

l -· - - ·-- - -· l Ene Şchiopu croitor plugar 
l - - - . - - -- I - - I - Stanciu Fudulu 

" 
I -- I - I I Necea sin Drăgoi 

" 
l 2 - - ·- 2 l ·- I Simion Gelcţu 

" 
I - l - I ·- - I -- I Voicu Gâdea 

" 
1 2 -- 20 - - I ·-- I - :\lihai Fuduh1 

" 
l 2 -- - 2 l l Zane Sârbu 

" 
l 2 l I - ·- - - l Stan Şaşocu 

" 
l - - -- . - -- -- I -- I Stan Baraictaru 

" 
l 2 - IO - - 2 -- -- - Ilie sin Pena, flcău " 
l - 2 - - --- J -- I Avram holteiu sin Ioana ,-ăduva,, 

I ;: - - - l - I Cadea sin Rădulea " 
I 2 4 - - I l Dumitru Gavru sin Petre " 
l - - -- --- I - - I Stan holteiu sin Ivan " 
I 2 --- - - I - I Jon sin Vasile Spânu " 
l - - - ··- - -- -- -- ·- I F.ne Chistol sin :Marin " 
J I 15 - I l - l Marin Toacler 

" 
l - -- - - ·- - l - - I Petre sin Ivan 

" 
I -- ;:. I 5 - I - I Ivan holteiu sin Rada văduva " 

l - - - - I - Tudor sin Fiico 
" 

I - -- l I Pancu Caraivan " 

I 2 2 . - - - l l Crăciun sin (~anciu Sârbu " 

I 2 - - - l I Stan sin Nicoliţă ., 

I 2 2 15 -- I I Stan !'liţă 

1 - 1 -· - - -· I 2 1 - . Ion Cazangiu ,. 

l - -- 2 - l Soare Cazangiu sin Dobra văduva., 

1 - -- I Ilie C:îrciumaru 
" 

l 2 - - 2 l -· l - Ivan Bunluşâlă " 

l 2 - 2 T T Tn,lor Allişom 

l 2 -- IO - - l l - sin al lui Socol " 
I - - IO 2 - J -- Marin sin Preda " 
l 2 I - I - l - I - Ilie Cernea " 
J 2 I 10 l 2 l I Ştefan Suroianu sin Keagu " 
I - - -- - 2 -- -- )Iitroi Radu Ghinea 

Croitoru " 
1 2 2 3 l - I -- Stancu sin Badea, flăcău " 
I 2 2 5 -- - l I )[arin Potecă sin Stan " 
I 2 - - - 2 I -- I - Tudor sin Vasile " I I 2 l - - - l - l -- Ion nepotul lui unchiaş Vasile " li 2 

li 
10 - - - 2 l - I Delcu sin unchiaş Vasile " 
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C :;, C :...; ;:,: - '....) :;.. 

---
I 2 7 I I Calciu sin Vdcu plugar 

I I - I I Ivan sin :\Iarin 
" 

! .. - I I Tonciu sin );iuea ,. 

I 2 I I l>cnciu sin Pelo ,. 

I 
,, - 40 I I Ghcrcu sin Ivan ,. 

I 2 I .; - I - I Stan Tocitu ,. 

. - -- 4 -- -- z I I Ba<lea Beşciu 
" 

I 2 20 2 4 - I Culcea Căliniţă 
" 

I 2 - - I Radu Iancu 
" 

I (, l> -- I Dumitru l'âdca 
" 

I I :\Iarin Ciobanu ,. 

I 2 - 2 3 I I Vuţă sin Ignat 
" 

; ,, --- - - 4 - I Ivan Traistă 
" 

I 2 3 I -- I ca1eorghe Sănlan ,. 

I - 2 I Xcdelcu Degeratu ,. 

1 2 0 I I Preda sin Tudos:e ,. 

I 2 I I )fa tei sin lJatcn ,. 

I 2 - I I Florea sin Vclcca ., 

I 2 I I :::--cdclcu Crădiuaru 
" 

I 2 IO - I I )Iarin l'nricel 
" 

1 2 IO 4 - I I Ion Osoncean ,. 

l 2 (J I I llnmitru Albişoru 
" 

I I I Rnse sin Tudor 
" 

I I I ]linu sârbu sin Petre 
" 

I 2 I l'aţa Pastramagiu sin Xeicu .. 
I 2 3 30 l I Chencin sin :S:inco ,. 

1 2 I (, I I Pană sin Ignat 
" 

I 2 2 2 1 12 I Tancu sin 'fenea " 

I 2 I l I I Tudor sin Vasile 
" 

I 5 5 IO 20 - - Pavel sin Răiciu 
" 

I 2 I 10 -·- I - I Ignat sin Ivanov " 
I - -- '5 - - 00 I -- l l\Iarin Tacoiu 

" 
I -- - - - - . :01 ... Tuf\.!a1,u sir, fâr.-u .. 
I 2 I·) -- I 3 ! I -- I Ivan Lungu sin Radu ,. 

I 2 - 20 -- --- I Stoica Cioacă " 
I - - - - I Voicu Logofătul " 
I ·- -- 2 15 1 I Lucan 8ârbu ,. 

I 2 I - - --- - -- I I -· (;heorghe sin ~!arin Toader 
" 

I 2 -- 20 I - - ) - I ·- ~1itric-ă ginerele lui Cemat 
" 

I 2 - -- - - - I - I -- Pena nepot Barbului, flăcău " 
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1 
., 

Cl/ •=:2 ·e "Cl s: .. 
..:! ~~ ... 

<lJ ·;:: ·;:: ]:§ 
C. 

I-< ..... ·a p.. C ::I >~ ,:,_ :E SA1TL FLA)1'..-\.~"D.-\ ..., ... ., " "' ::: :, ~ "• =--= E ·c: " 'ă.. ::: 
.. t; 

-~ E :, :, 

~ ·o ::I ;;; :,;:.<':S .,-
"' " ·; '" ;:_:, ~ .. 

o ..., u- ... ~ > o p:: > u (/) " ~ u z 

I - I 5 - - -- - - - - I Selea unchiaş plugar 

I - - - - - - - - . - - I Stoian Haimana 
" 

I 2 I - - -- - - -- -- -- I Ivan Haimana brat Stoian 
" 

I - -· 15 - - - - l - I - Stan Cocenar 
" 

I - - - - - - - I ·- --- I Xeagu Cârciumar 
" 

I - - - - - --· -- I -- I - Tudor Ciobanu " 
I - - - -- - -- - - -- - I Dimian Sârbu 

" 
I - -· - - - - 2 - -- I - :.farin sin ~te fan Beşciu " 

16311161 6516131 6+131 2slqsl --1 I ---1 --

Cu suma de 163 de familii s'au aşăzat lude 14. 

;, [ ~ ., ., ,!; 'e "Cl '1:: . -·.: ..:! ... ·;:: ·;:: ~ ·- ... C. 

" C N 
I-< ..s s .E ·c ..... .E S.-\Tl'I, ~IAGL'RELILE ·a p., ;, ~ :;: "" ::,~ .. 

:::..":i ., "' ·a. :, 

8 ·c: " E ::: .. !: .... :,- .E ::I <C: ;;; ·- ~ ;E u:, 

"' C " C: if) ; .. ~-..... 
o ~ > o u ;,: ::i u- u:, z~ ;,> 

I 2 3 - - - .:!·2 l I Filip ?.!incu plugar 

I -- 2 - -- 22 I I - Stan sin )!incu 
" 

I - - - 2 I - Cârstea C.'ăţan sin Tu<lor 
" 

I -- -- --- 2 I I Radu a lui Ştefan Ile.5ciu ,. 
I - - - j ' ' Dadoc<::l C111:'U .o:iu H.:-.<l<>a 

I 2 I - - - 3 T I -- Androne sin l\·an 
" 

I 2 -- 5 -- 6 I I Crăciun Feţoiu sin Ivan l'etcuţ{l „ 

I -- -- - - --- -- --- - I -- Preda Roşca sin Oprea " 
I - - - -- .. _ 2 I - I Stoica Obocea sin Xecula 

" 
I -- - --- I 1 Păun văcar sin Sânu " 
I - 2 

., I -- I Radu Drăgăniţă 

I - - -- I - Xicolae :\Iăican văduvu 

I 2 IO -- -- l I :\Iihăilă Vornicu sin )Iitran 

I ., I 8 2 - - I Ivan Chirigiu sin Conca 

I 2 I :i(; I Păun Sfatolea sin Costandin 

I - - - 2 - I - Gheţa sin Drăghici " 
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SATUL MAGURELILE t. .... .5 :~ 
~ 
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·c::; as~ .... ::,- ., - ~§ 
V::, .:: ;; ·o ci ·;; ;; ,r. 1:-: ~- > ... .. .... o ::::. ;:... o u 'f, ~ ;::. u- z~ 

I -- -- - - . - - 2 - - I - l\Iitroi Măzanu .. 
I -- - - - - - I - I - Stan Vornicu 

" 
I - I I - Crăciun al lui Mihai Cocoană .. 
I 2 I - -- -- 4 1 -- I -- Mitrică sin (:heorghe al Raicăi .. 
I 10 --- I I - :\luşat sin Petre .. 
I - - -- I - Enache sin Stanciu .. 
I --- -- 2 I 1 -- Dinu Dorobanţu sin Conea .. 
I - I 1 Stan sin Dinu Dorobănţean .. 
I -- - -- l I Nicola Brat .. 
I --- - - I I Florea sin Radu .. 
I 2 2 - 3 I I -- Stan Barbăroşie .. 
I 2 1 -- I I I - Voicu Cosac .. 
l I 2 I I - Tudor Cojocaru, neguţătoraş .. 
I - I I Cârstea sin Popa St1,.n, croi~orneguţător 
I --- - -- I I Ţenea Sârbu .. 
I 2 - 45 - --- I -- I Gheuu sin Ţaciu plugar 
l 2 4 20 -- 2 I l -- Precup Ţonea plugar 
l 2 5 - 2 l -- l -- Ivan Siirbu 

" 
I - - l 2 -- -- l Paraschiva sin Naciu,cojocar, neguţător 
I 2 I Tu<lor sin Dinu, cojocar 
I 2 - 5 - I -- Dobre )[erişan, neguţătoraş 
l - - --- 4 I -- Ivancea Sârbu, abagiu 
I -- 2 I Paraschivo Sârbu, croitor 
I I Zamfir, papugiu 
l 2 - 3 I I Anghel Pitaru plugar 
l 2 - l Tănase Sârbu .. 
I - I Ivan Muşa .. 
l 2 I I Dnnciu Sârbu sin ~aidiu .. 
I 2 - I I l'etcu sârbu sin Kai<liu ., 

l I I Cheorghc holteiu sin Dumitra abagiu, 
cojocar 

I - -- I Gheţu sârbu, pândar 
l ! 3 20 I I J?âr\"ll Jianu plugar 
l 2 1 l <;beie sârbu sin Donea .. 
I --- --- -- - - -- 3 I I Stancu Lupoiu .. 
l --- - -- -- I -- Hriste:i sin Petcn Panduru. cojocar 
I - -- - - - -- 4 - I Simion Cătănoiu 
I 4 5 -- -- - -- -- - - -- -- Costea neguţătorul 

531 421 2911.81 81 -I 21 701 -I - I - I - Cu suma <le 53 familii s'au aşăzat lude 42 
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OJ 
"O 
::: 

SATCL ODAILE 

2 2 IO 2 - 2 - I - I - Ion sin \"ărban Cochinţu plugar 

I - - -

2 - 7c -
I - -

2 6 - - -

I -· -

2 I -

1 -

I --

Radu sin )Iarin din ~Iăgurele 

I - )Iitroi sin Dumitru Ciopercă 
1 Petcu sin Groza 
1 :'.Ilaria sin )Iitroan Tătăruş 
1 ~iţu hrat )Iitran Tătăruş 

plugar 

Cei cc să află şăzători între Olturi ~i 
tot de satul Odăile 

I -

2 

I - - -· -

2 15 - - -I 

I 2 - IO - - - -

6 - -I -

2 4 -I 

l 

I 

I 

I 

I 

2 -

2 -

5 2 -

5 -

2 -

5 -
2 

2 

2 

I -

I 15 

5 
2 -

::: - -

5 -
3 ... 

I -

I -

1 -

I -

I -

I -

I -

I -

I -

I -

1 Stamon sin Chemeu 
1 Chcmcu sin Tioţîn 
1 Raimin brat lloţin 
1 Ţctco sin Doinea 
T Stan sin l',1rYu 
I Zălin sin Stan 
1 I yan sin )Iozolea 

1 -·· Stan sin Stan 
1 Crăciun sin Raicu 

1 -· )Iihai sin Stoîa 
1 - )!arin sin Cl,elcea 

Cu suma de 17 familii s'au aşăzat lucle 11 

(ss) Costandîn 

Adunarea hHklor 

~ 2 

, 
. 

Satul Flămânda 
Satul :\Iăgurelilc 
Odailc .... 

Adică şaizeci şi opt .. 

1(,3 

52 

17 

233 1) 

1) Arh. Stat. Adm. ne-hi, dos. 252 f. 2-6, pe anul 18y1. 
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19 

CONDI'fIILE PENTRU I~CHIRIEREA VENITURILOR TUR

NULt;I PE ANUL 1S31 IXCEPAN"DU-SE DE LA r IA~UARIE 

I. Suma hanilor ce ,·a cşi la mezat după cea din urmă strigare 
să îndatorează cumpărătorul ca să o răspunză în 3 câşturi adică : 
La I !anuar, la r Iunie, la r Septembrie. 

2. Are nie cmnpărătorul să vâneze peştele din halta Turcului 
şi orice cheltuială să va face pentru închisoarea bălţii şi pentru vânarea 
peştelui să fie pe scama contracciului. 

3. Are voe cumpărătorul să facă ghecet pe Dunăre de la care 
să ia pcntm trecere clupă cum mai jos se arată : 

De omul pe jos câte parale IO; de o vită mare câte parale 20 ; 

de o vită mică câte 4 parale ; ele un car mare încărcat câte lei 20; de 
unul deşert câte 5 lei. 

Afară ele oamenii i carele şi lucrurile împărăteşti, care nu se impun 
la nici o plată. 

4. Are voe cumpărătorul a lua dijimă din fânul ce vor cosi locui
torii pentru a lor trebuinţă în tot cuprinsul acestni pământ cu ostroa
vele lui pre cât s'au stăpânit dl' Turci, precum şi din celelalte semănă
turi din IO una. 

5. Din cât ,·in se ,·a face în viile acelui pământ al Turnului din 20 

vedre una. 
6. I ,ocuitorii ,·or clăcui la sorocitele zile pe an urmând şi celelalte 

înaclotriri întocmai după prm·ilile pământului. 
7. Yânzarea vinului şi rachiului prin satele Turnului este pe seama 

contracciului fără a să îndrăsni vre'unul din săteni a vinde o vadră 
măcar pe scama lui. 

8. La două vaduri de moară ce sunt pe apa Oltului are voe cum
părătorul să facă mori cn a sa cheltuială şi după împlinirea sorocului 
poate cumpărătorul a le lua ele acolo sau a le vinde după cum va voi 
iar lucrurile de mai înainte a ac<cstor mori se ,·or găsi în fiinţa lor, să i 
se dea în stăp[rnire cu aceasta ca după împlinirea sorocului să rămâe 
iarăşi ale Di,·anuJui :;i cumpărătorul să k lase asemenea precum le ,·a 
primi acum. 

9. Pentru toate oile atât ale sudiţilor cât şi ale pământenilor 
să ia cumpărătorul câte parale 4 de oaie pentru păşune şi câte un miel 
de turmă şi câte 30 parale de stână. Iar a_noi pentru câte dintre aceste 
oi vor intra în ostroave pe iarnă să mai ia câte parale 4 de oaie. 

IO. Pentru tot stupul ce se va hrăni pe hotarul acestui pământ 
să ia cumpărătorul câte parale 6 de fieşcare stup în cursul acestui an 
iar pentru râmători nu are a lua nimic. 

rr. Pentru vitele cele mari ce vor paşte în cuprinsul acestui pă
mânt să aibă a lua cumpărătorul pentru păşune în cursul acestui an 
câte parale 40 afară de asemenea vite ale locuitorilor satelor Turnului 
de la care nu are a lua nimic. 
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IZ. Fiindcă pentru dreptăţile ce se cuvin la stăpânii moşiilor ce 
pot să se arate în curgerea acestui an cu cerere către stăpânire de a li 
se slobozi averea după documentele ce vor avea şi cercetându-se toate 
să li se dea dreptate de către stăpânire a lua acele averi. Atunci are 
să urmeze cu luarea drepturilor după ce se va isprăvi sorocul contrnc
tului. 

Cu aceste condiţii se vinde wniturile Tun,ului pe anul r83I şi 
câştigul sau paguba va fi pe seama cumpărătorului. 

Pentru căutatul acestui husmet se va da cumpărătorului din 
partea stăpânirei trebuinciosul ajutor. 

llihail Popescu 
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CEVA DESPRE TRANSCRIEREA DOCUMENTELOR 
ROMÂNESTI. 

1 

Problema transcrierii aliabetului cirilic. -- Huss crează semne diacritice.-Fone
tis111ul şi transliteraţia în limbile nes/ave. - Apariţia scrisului românesc şi alfabetul.-
Cirilica şi latinitatea Românilor. - Incercări de transcriere. 

I nfluenţe/e reformelor religioase, traducerile şi ortodoxismul.-[ ndividualitatea 
Românilor. - Cancelaria şi liiscrica română şi cehă. - Reforma se impune la Români 
de jos în sus. 

Şcoala diacilor şi influenţele exercitate asupra grafiei primelor traduceri.- ]•,otarii 
şi organizaţiunile catolice; limba slavă la Români. - Lipsa de cunoaştere a slavei. - Tra
ducerile urmează un proces mai vechi. - Transcrierea textelor şi necesitatea atlasului lin
guistic. - Sistemele periodicelor şi ale editorilor de documente; lipsa de colabora/ie. -
Textele. - Editorii lor. - Valorile fonetice ale semnelor i-ariază. - Diftongii. -Duble 
grafii în acelaşi text. - Inconsecvenţa scriitorilor. - Dificultăţile completării prescur
tărilor. - Alfabetele slave. neoslave şi unţ!uresc. - Transliteraţia acceptabilă. - Ea trebue 
să redea limba ,·or/,ită. Documentele noui nu cer aceeaşi grijă. 

l:na din cele mai grele probleme editoriale, care se pune atât 
paleografului cât şi istoricului şi filologului, este transliteraţia în ca
ractere latine a documentelor româneşti scrise cu cirilică. Greutatea 
este cu atât mai mare cu cât limba românească scrisă cirilic formează 
un caz deosebit şi singular între limbile neolatine. Xu mai sunt alte 
neamuri de origină romană, care la început să fi scris cu un alfabet 
adecvat limbii slave şi pe care să-l schimbe iar în caractere latine. Deci 
nu s'a mai pus această problemă 1). 

1) Avem totuşi o ştire dela Hrocard ( 1332), iz,·or neutilizat în istoriograiia română, 
care spune că Albanezii, a căror limbă e sensibil latinizată, au scris la început cu litere 
latine. Asupra acestui important autor, vezi notiţa mea Vlahii şi Vlahia lui Brocard 
în „Anuarul institutului de istorie naţională"\", (1928-1930) Cluj, p. 497-503. lnsă 
din această vreme nu avem monumente scrise ca să putem vedea cum se transcria atunci. 
Azi chestia transcrierii în alfabet latin adecvat, se pune din ce în ce mai mult limbilor 
scrise cu alt alfabet, turcească. rusea~că şi chiar mongole. 
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In adevăr, Polonii, Cehii, Croaţii şi Slavonii au limba lor slavă 
transcrisă în caractere latine; dar e de obsen,at că vechile lor monu
mente literare, nu le aparţin, fiind oarecum unitare şi aparţinând paleo
slavei sau medio-bulgarei 1), izvoarele istorice mai vechi, deşi naţionale, 
erau scrise în latineşte. Când au scris în limba lor adoptaseră deja al
fabetul latin căruia, pentru anumite sunete specifice, i s'au adăugat 
anumite semne specifice (Joan Huss, t 1415). 

Singura dificultate care se pusese cercetătorilor era numai chestia 
transliteraţiei unor cuvinte slave pentru uzul străinilor, al celor care 
nu vorbian limbi slavice, deci pe care nu-i interes~1 numai decât valoarea 
fonetică ci pur şi simplu numai transliteraţia semnelor. Această preocu
pare unilaterală a ajuns în adevăr la fixarea unor caractere. Dar toate 
aveau ca bază limba studiului. Astfel, luăm un exemplu, pe m îl redau 
prin eh (Francezii), sch (Germanii), sh (Englezii), se (-e, -i) Italienii) şi ş 
(Românii). I s'a dat şi forma internaţională s, alături des polon şi sorab. 
In fond toate transcrierile reprezintă acelaşi sunet în limba respectivă. 
Dar cineva, care nu ar fi cunoscut limba studiului însă ar fi cunoscut 
limbile slavice, ar fi avut o mare dificultate în ceeace priveşte lectura. 

Pentru noi această preocupare este o chestie cu totul deose
bită. Nu ştim dacă se va fi scris româneşte înainte de sec. XV, ori poate 
chiar X\T Deci nu ne putem pune nici problema : cu ce alfabet se 
va fi scris şi ce valoare fonetică vor fi avut semnele. Ştim numai că 
primele documente interne (ne referim la Ţara Românească şi l\Ioldova) 
sunt în limba slavă şi deci scrise cirilic 2). Putem admite însă, bazaţi 
pe anumite forme româneşti ale frazei slavone, dar mai ales pe declina
ţia onomasticelor şi toponimicilor, şi ipoteza că se vor fi avut în vedere 
originale româneşti. Avem chiar ştiri mai vechi decât primul monument 
românesc databil precis, scrisoarea lui :N'eacşu din Câmpulung, care 
pomenesc de traduceri făcute depe originale româneşti 3). O statistică 

1) Ceeace ar echivala, ,lacă nu cu limba latină \"orbită in Dacia p[m{t la Aurel ian 

ori mai t.îrziu, cel puţin cu necnnoscnta limbă rom,,nească <lin naiute ,le a avea docu

mente. 
2) Actele externe, mai ales domneşti ,late către Yecini, sunt însă scrise şi în lati

neşte. 

3) înainte de a se iYi limba romfm,1 în documente, Cel :7i în Apus ljurf,mintele 

din sentinţe), s'au strecurat cu\"Întc- ron1'inL"şti in docum~nte slave. V. ex. la .-\l. Ro~dti_ 

ii'ffhcrrhcs sur la pl,an(tiquc du rnumain au X I ·1-e ,·ieclr, Pari~ Champio11, 1926, p. 

2q; Jlogrea, Dacoro111ania, I I, 7 ;1 ; r. Bog,1:tn, Documcntcli: illi Şteian-ccl-.1Jare, II, Bu

cureşti 1q13, p. (,06-(, r 1. Cf. şi I. A. Can<lrea, Psallirra schcianc'l co11:paralci cu celelalte 

,'•saltiri din sec. X 1· I şi X I ·1 I, /1ad11se din slal'onc~lc, ecl. Corn. Ist. a Rom. I, Bucureşti 

1016, p. CXVI-CX\'II. 
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precisă a scribilor atestă în adevăr, cu rari excepţii, ongma lor româ
nească. Insă alfabetul a fost fără îndoială cirilic, dar nu se poate con
testa nici posibilitatea cunoaşterii unui alfabet latin. Ici şi colo apar 
texte româneşti scrise cu acesta 1). Evident, sub influenţa alfabetului 
latin polono-maghiar. Cazul se iveşte şi la vecini. Un Tatăl nostru ungu
resc e scris cu cirilice 2). Afară de aceasta şcoalele domneşti ale Români
lor erau uneori renumite 3). Se învăţau lucruri interesante. Insă, cu 
toate acestea, iarăşi nu putem trece mai departe de sec. XV, cu cea mai 
mare bunăvoinţă. In general cetitul şi scrisul erau apanajul mănă
stirilor, individuale şi exclusiviste. 

Deci toate cercetările noastre diplomatice trebue să ia în consi
deraţie numai epoca în care avem documente, în cazul nostru, docu
mente româneşti, consen·enţi adevărului că unde lipseşte documentul 
1l1t se scrie istoria. 

Câtă neme Românii au scris cu cirilică au trecut în ochii tuturor 
străinilor ca aparţinând Sla,·ilor. Cronicarii moldoveni, mai întâi, au 
căutat să dovedească însă origina lor neslavă, ci romană. Miron Costin 
şi Dimitrie Cantemir o precizează. Şcoala latinistă o redă însă poporului. 
In urma acesteia, ceeace înseamnă o extraordinară purificare a slavis
melor clin limba română 4), se pune şi problema unei noui scrieri. Totuşi 
primele ediţii de documente şi texte apar în cirilica obişnuită. Se în
troduc însă unele semne ale alfabetului latin ca a, d, c, f, etc. 

Abia după 1859 chestia alfabetului oficial cere o preocupare mai 
mare. Insă sunt încă douf, directive. Se urmează o formă latinizantă, 
paralel cu o alta, a lui Hcliade, italianizantă, care dădeau literilor sunete 
improprii. S. ex. si era şi, t era t şi (. Totul se referc:a însă la limba cu
rentă. In aceeaşi formă se transcriau şi textele vechi, adecă se moderni
zau. Deci n'a existat nici o preocupare ele exacta transcriere a voca
lismului şi a consonantismului monumentelor istorice. Şi nici nu putea 
avea loc o atare preocupare când toată lumea se ingriji:t de fixarea al
fabetului limhei curente, care nici azi în definitiv nu e fixat. In adevăr, 

1) S. ex. acel Tal,i/ nn,fru al boierului Luca Stroici dela sf,1rşitul sec. X\' I. 
2) II copiază popa <;rigore din ::\[ihaciu. 

3) S. l'uşcariu, ls!nria litera!ttrii rol!!âne, ef'orn i·eche, Sibiu 1cJ30, p. 15-17. 

4) A nu o admite înseamnă a nega însăşi cddcnţa că de unde pfmă aci lexicul 
slav era pc planul întfd în circulaţia cudntclor, nu uzuale ci ,ihstrncte mai ales. 

în urm1 accst2ia ci a fost redus la minimul posibil, punând în locu-i cudnte româ
neşti mai ,·cehi de origină latină încă în circulaţie în pc,p·)r, şi ccacc este un desa,·antaj. 

neologisme şi barbarisme latine şi neolatine. 
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Academia Română are o regulă care însă pare a fi tot un deziderat, 
deoarece chiar academicienii scriu în mod deosebit 1). 

Aşa prezentându-ni-se situaţia trebue, tratând această problemă, 
să ne punem mai întâi întrebarea : a existat o preocupare de transcriere 
exactă la scribii textelor şi documentelor româneşti ? 

Şitm că scrierea în limba românească, pe lângă imboldul intern, 
se datoreşte şi unei influenţe externe care corespundea unei necesităţi 
interne. Cancelaria slavă, destul de bine organizată, cum şi şcoala slavă 
din ţările române, unde se retrăsese tot ce era mai bun la Slavii de sud, 
a fost găsită nepregătită pentu a-şi însuşi, cu destulă soliditate, punctul 
principal al reformei religioase ivite la vecini : limba naţională. ~u 
l-a înţeles şi nici nu era în interesul ei. Apoi curentul acesta reformator, 
a fost şi el, la noi, destul de slab în raport cu puterea viguroeasi civili
zaţii catolice occidentale, de nu a putut să ne facă să o rupem în între
gime cu cirilica ortodoxismului legat de slava bisericească, după cum 
latina era legată ele catolicism. 

Reforma deşi a pătruns la noi nu a avut rezultatul dorit. Românii 
au admis limba dar au păstrat alfabetul. Dacă nu se întâmpla aşa ar 
fi fost un moment fericit să se fi făcut primele traduceri cu alfabetul 
latin aşa cum unor astfel ele mişcări se datora t:xistenţa lui la Cehi, Poloni, 
Sloveni, care în afară de precizarea individualităţii lor prh acesta au 
profitat şi de cultura occidentală, catolică şi mireană, cum şi de roadele 
frumoase ale umanismului. Am fi putut avea toate acestea, mai ales 
că s'a resimţit în toate manifestările noastre artistice şi culturale. 
Dar cazul nu s'a ivit. 

Şi este explicabil. Ţările române aveau o cancelarie - slavă -
bine organizată chiar dela întemeiere. Ea n'a putut fi deplasată spre 

1) S. e. I. Ilianu, ar reprezenta forma propusă: O. Densusianu aduce caractere: 
l'""·c:rmaiJP, «''ai o~ JH'"Pt11Hn,1<>n•; :J\T Tnrs::. 11ti1i7f'~7:':I f"Tm" pr,n·inri~I" 1)<'.; 11iri n<l~t~ .fH ... li JW' 

care uneori ii transformă în ă, s. ex. Romănia şi Reminia; cât priveşte pe Al. Philippide, 
determină chiar o şcoală-ultima, sperăm--• de falsificare a limbii : î e consecvent, fără 
â; însă scrie: istoriea, videre, ficior, munţii balcani, mart>a adriatică, unila ( 0-unii) şi 

o excesivă grijă pentru ii şi I (scurt) antevocalic şi final (îl pune şi la greşeli, Originea 

Românilo:·, I, Iaşi HJ25, p. 887 : nici în loc de nici; vrea însă să fie exact fonetic (pro
vincial-dialectal), clar nu-i consecvent : scrie s. ex. încctăţănit îusă cetăţean (ibid., 29 11.) 

când de regulă ar fi urmat să fie cel!Tţan, cum pare că se aude în Moldova ; şi nici 
exact : scrie : poftla, silla, etc. când, cred, corect ar fi pofti a, sili a (dela a pofl , a sili) deşi 

se aude poftea sile.l, prin contaminare cu potteşte, sileşlt', etc. ; modifică în citaţii şi titlu
rile lucrărilor altora în acest sens, când ştiut este că oricine este obligat a le cita exact, 
oricari ar fi părerile ştiinţifice ale autorilor în materie ortograiică. (Cel mult îşi poate 
permite luxul unui sic, cum face Giorge Pascu). 
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noul curent, cu atât mai mult cu cât în nici o altă cancelarie vecma 
nu se ivise acest lucru 1). ~ici biserica oficială nu adoptase limba vulgară. 
De obiceiu biserica ortodoxă, deşi a avut mereu însuşirea de naţională, 
a fost absentă dela marile evenimente din acest punct de vedere. De 
regulă ea este chemată numai să sancţioneze un fapt împlinit. Ori acest 
lucru nu se întf!mplase la Cehi. Acolo biserica naţională se identificase 
cu naţiunea : şi această indentificare făcuse posibilă şi reforma lui Huss. 
Ideia venise de sus, dela cărturari. O prigonise biserica oficială catolică, 
dar o primise poporul ~i o recunoscuse biserica naţională. La noi lipsiau 
cărturarii români cari să-şi însuşiască ideia limbii naţionale şi să mili
teze pentru ea. Ei erau ori străini, ori adepţii unei şcoale ori influenţe 
străine greco-slave. 

In acest caz trebuia deci ca mişcarea să plece de jos, dela ano
nimii puţini ştiutori de carte din cine ştie ce colţ de ţară, ca să cucerească 
apoi stările superioare. ~i atunci umilii preoţi de sate, puţin cărturari 
în slavonă, cari abia înţelegeau pe Ofet naşe, au început să traducă în 
româneşte parte din cărţile sfinte, cu îndemn reformat 2). Deci având 
în vedere personalitatea insignifiantă a traducătorilor nu trebue să le 
cerem prea mult, iar exegeţii să nu caute a admite ca bun, fiindcă e 
vechi, textul traducerilor lor mediocre şi să păstreze şi azi frazele lor 
neînţelese în locul unor traduceri moderne inteligibile. Şi nici să-i acuze. 

1) llc o cancelarie bulgară ori s,,rb,, nu se mai poate vorbi ; cca turcească 

naţională -- nu intra în cadrul concepţiilor creştine că putea fi imitată; cea ruSl'ască 
era socotită c •• urmare a slavei vc,chi; polona, ceha şi maghiara erau ref<>rmate ori cato
lice, deci combătute şi nu imitate. La începutul sec. XVII, c,înd reformaţii căutau încii 

odată cu tot dinadinsul să introducă la Români reforma, şi nelată cu ca limba rom,înească 
în uz, cancelaria se reface încăo<lată tot sla,·oneşte. Actele dela )[atei Hasarah sunt cde 
mai caracteristice, iar în majoritate şi tipăriturile lui sunt slavm1cşti. Tot ce apare tipă. 
rit, în româneşte de această <lată, sunt numai răspunsuri la atacuri. nu iniţiath·e de luptă, 
( ·a=anin lui ,·arJaant şi /fihlia lui Şl·rban L':1ntac111ino - -- şi Pr,1;·ilrlr --- sunt anne ele 

luptă mai degrabă, decât împlinirea unor îndatoriri naţionale. 
~) Reforma la vecini avea partizani prin cele mai reprezentath-e figuri ale ştiin

ţei, adânc cunoscători ai limbilor textelor siinte. Ei au iăcut traducerile în limba lor. 
Aceasta era uşor cunoscută <le micii cărturari români de graniţe din Transih-ania şi <lin 
;\Iaramureş, unde sunt multe neamuri amestecte şi unde mai oricme vorbeşte aouă sau 

trei limbi. (Tiparul le punea la îndemână textul). Prin aceste limbi ale vecinilor refor
maţi s'au făcut primele traduceri romfine5ti. (Palia dela Orăştie e tradusă din ungureşte 

<lupă Heltai). Pasajele antiorto<loxe nici nu erau observate (s. ex. filioque în J'saltirea 
S,;heiană. pentru care cf. Al. Rosetti în Grai şi Su/lei, II, 1, Hucureşti 1q25, p. 153-15h. 

pus însă în legătură cu Reformaţii unguri şi şasi din vremea lui I-Ionterus) dovadă a 
lipsei de cultură teologică orto<lox,i a traducătorilor, care totuşi n'au înţeles de loc să 

se facă Reformaţi. 
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Ar fi o impietate faţă de enorma lor muncă anonimă şi desinteresată, 
dar necesară, în care au pus tot ce au a,·ut mai bun şi toată ştiinţa lor. 

Aceasta fiind situaţia începutului scrisului românesc trebue să 
ne gândim că atât cancelariile diplomatice cât şi şcoalele în care scribii 
(grămăticii sau diacii) învăţau să scrie, ori tinerii dedicaţi preoţiei învă
ţau să cetească şi să oficieze ritualul, nu trăiau independent. Toate erau 
în strânsă legătură cu vecinii. Yalorile culturale nu se opreau nici odată 
la graniţe, cu atât mai mult cu cât ele se interpenetrau. Moldova se 
întindea când în Polonia, când în Transilvania occindentalizată. Dea
semenea Ţara Românească stăpânea ţările de pe versantul nordic al 
Carpaţilor. Erau deci multe ţări româneşti cu diferite stăpâr.iri succesive, 
bun teren de pătrundere a influenţelor. Ceva mai mult. Origina primelor 
traduceri trebue căutată în Transih-ania, precis :!\Iaramurăş. Având 
în vedere că acest ţinut, prin locuitorii săi, era în strânsă legătură cu 
Slovacia, Polonia şi lJngaria, ne-am aştepta ca tentativa utilizării 

limbii naţionale, să fi căutat să îmbrace forme mai apropiate de acestea 
şi mai depftrtate de influenţele grafiei ruseşti ori sârbo-bulgare. 

In realitate s'a întâmplat altfel. Iar faptul că aflăm ca bază a 
transcrierii un alfabet cirilic, ne face să credem că scrisul românesc 
circula la Români în acea vreme, îmbrăcat în această haină şi că tradu
cerea cărţilor sfinte i-au dat numai o notă de recunoaştere semioficială. 

Bazăm consideraţiunea noastră pe următoarea observaţie: în 
Apus erau şcoale ecclesiastice din nemuri îndepărtate ; secolul VIII 
avea destule; învăţarea cititului şi a scrisului latinesc era bine organizată, 
mai ales în vederea redactării actelor publice. Erau acei notarii publir.i, 
tabelliones sau tabularii, cari m! lipseau di11 nici o comună, organizaţi 
în corporaţii cu calitatea ele persrmae p11bliw e. Acest lucru, foarte bine 
organizat. 1111 lip,:ia nici <lin 1·ngaria. Loca crPrlihili:1. dP :1.ci ,:1111t n 111:lll

drie a cancelariei ungare. Toate· aceste organizaţii culturale erau sub 
protecţia bisericii. La noi în adevăr şcoala era bună şi renumită, dar 
era rară. Ea nu putea forma atâţia scriitori câţi erau necesari ca funcţio
nari în toate formaţiunile administrative. Apoi limba slavă nu era prea 
uşoară ca să poată fi înYăţată în scurt timp. :Mănăstirile şi bisericile 
însemnate abia puteau da învăţătura superficială pentru preoţii de sate ; 
abia pregăteau, de bine de rău, clerul. Fără îndoială că mici note in
formatiw vor fi plecat dela subalternii dela ţară ai marilor dregători, 
scrise în această limbă, căci alfabetul era mai uşor de învăţat. Că acest 
lucru era cu atât mai posibil la ţară, la 1500, e faptul însuşi, că un 
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negustor ca Xeacşu din Câmpulung nu ştia slanmeşte ca să scrie prie
tenului său lucruri personale, pe cari nu le va fi încredinţat unui scrib, 
cu toate că puţine erau centrele orăşeneşti române de importanţa Câm
pulungului. Fără îndoială că şi toate socotelile lui ele negustor şi le va 
ţinut în româneşte. Şi în situaţia lui bănuim că va fi fost majoritatea 
populaţiei negustoreşti ori muncitoreşti din ţară. Ceva mai mult : Saşii 
se vedeau obligaţi să în ,·eţe româneşte ca să poată întreţinea mai uşor 
legăturile comerciale cu Românii. Hanăş Begner din Braşov ştia a
ceastă limbă, altfel nu i-ar fi scris ~eacşu. De altfel corespondenţa <lin 
arhivele Bistriţei dovedeşte pe deplin necesitatea cunoaşterii limbii 
române în burgurile săseşti. 

Dar dacă aceasta era starea cărturărească a oraşelor evident că 
la ţară va trebui să o credem mai redusă. Deci necesitatea impune a 
bănui că limba românească era utilizată 1). Curentul traducerilor acce
lerează un proces deja început. El se impune înseşi cancelariei domneşti. 
Mihai Yiteazul e cel dintăi domn dela care emană acte oficiale ro
mâneşti 2). Şi aci însă bănuim scrisoarea românească din lipsă de dascăl 
slavonesc în desele lui tabere militare de unde emană o parte din 
actele date. 

Dacă au existat acte, dece nu ni s'au păstrat? E uşor explicabil. 
La noi n'a existat un serviciu arhivalic. Toate actele erau personale 
ale dregătorului. Odată ce situaţia era încheiată, actele se distrugeau. 
Adeseori distru1a;erea lor era necesară bunei reputaţii a slujbaşului asu
pra activităţii căruia o anchetă nu ar fi scos lucruri tocmai frumoase. 
Apoi actul final făcut, în limba oficială a cancelariei, piesele constitu
tive nu mai erau necesare 3). De altfel, având în vedere situaţia mereu 

r) Ue ce oare însuşi cărturarul de Imn simţ Domnul Petru Schiopul, un străin 
pentru Moldova, scrie ci însuşi româneşte ? 

2) ln toate ţările limba naţională prece<lează. în ac-t<"k particulare. introduccrt·a 
ei în cancelariile oficiale (cf. şi A. Ciry, .lfanuel de d1plon,atiq11e. l'aris 1q25, p. 454--47b). 

Acelaşi lucru, inevitabil, s'a întâmplat şi în diplomatica românească, cu atât mai de 
vreme cu cât intre li111ba oficială şi cea \·orbită era o deosebire fundam~ntală. Intre 
limba latină medievală şi limbile neolatine, tranziţia s'a făcut încet, Totuşi în sec. IX 
vulgul no mai înţelegea, dar a cominuat să fie uşor ele învăţat. :Uin contră, limLa 
latină a fost mai repede înlocuită cu vulgara în Imperiul german (sec. XIII), tocmai 
din acestă cauză a lipsei de înţelegere, şi aci civilizaţia nu a suferit nici o eclipsan,, 
Educaţia era, se poate spune, uşor accesibilă. Cred că putem vedea acelaşi caz la noi 
şi mai accentuat. 

3) Un ex. : orice anchetă cu boeri la faţa locului (când se dădea lege, sau lege pesle 

lege) se făcea în baza unor scrisori domneşti. Acestea existau şi erau personale. Fie
care din cei 6, 12, 24 ... boeri avea câte una. Ele se deosibeau numai prin adresă. Nouă 
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periclitată a dregătorilor faţă de desele schimbări de domni, greu ar 
mai fi ţinut cineva hârţoage în bejenie, când trebuia să se îngrijască 
mai întâi de existenţa sa şi de actele personale, privilegiile familiei, 
hrisoavele domneşti, referitoare la averile sale, nu la dregătorie. 

Aşa dar având în vedere rostul pur local al actelor şi cunoştinţele 

copiştilor, credem că transcrierile scribilor pe româneşte nu sunt nici 
riguros exact fonetic, nici consecvente. Toţi au dibuit un fel de tran
scriere apropiat, mai mult sau mai puţin, de metoda şcoalei ori a dască
lilor la care învăţaseră. Ca atare nu trebue să credem că fiecare semn 
avea o valoare precisă în mintea scribului şi să falsificăm limba veche 
după închipuiri grafice neconsecvente 1). Deaceea e bine să avem o 
unitate de vederi în ceeace priveşte transcrierea. Insă să nu generali
zăm unele forme, când ele apar ca regionalisme, dar pe care diferiţii 
copişti ori scribi le adoptă din imposibilitatea imediatei aflări a unui 
semn nou, sau din lipsa unei observaţii proprii. Cred că, spre a fi exacţi, 
e mai bină să avem mai degrabă atlasul lingvistic al actualei limbi 
vorbite, pe toate regiunile, şi pe baza lui să vedem fenomenele fonetice 
aflate în documente, cât de mult au fost răspândite 2). 

Pentru toate celelalte cazuri simplificarea grafiei transliteraţiei 

este necesară. Şi aceasta cu atât mai mult cu cât vedem că tot ce s'a 
transcris până acum şi s'a editat, a fost făcut într'un mod cu totul per
sonal. Nu-i nevoie să spun că n' au fost sisteme ; au fost, dacă vrem, dar 
deosebite. Deci s'a lucrat fără nici o sistemă. Totul ni se înfăţişează 
astfel. Periodicele, în care grupul redactorilor ar fi putut impune co
laboratorilor un sistem, au fost lipsite de un cât de elementar ghid. 

Astfel Magazinul istoric pentru Dacia utilizează aproape conse
nnt alfabetul de tranziţie, devenit oficial mai târziu: a. 1631, mtman 
X'Piz I Kel\ A&0p ; a. 1669, Datam a'leasl"A npea adeKz.patr. wi Kpedi,. 'loasz. 
Kapte a noastp7. 3). Arhiva Românească: a. 1708, cKpieMI Domnia mea 

nu ne-au parvenit decât foarte puţine şi recente, deoarece îndată cc sc <l5.dusc carka 

anchetei ori hoU1rîrea, ele nu mai erau necesare. \". două răvaşe rare, acum, la D. l'. Bogcla11, 

Despre jurători şi două răvaşe din secolul XVI, în Revista Arhivelor, III, 8 (I<IJ'J). 

1) Are dreptate I. Bărlmle5cu, Fonetica alfabetului cirilic in textele române din 

v~arul X V I şi X VI f, Bucureşti 1904, p. 488, când spune că transcrierea vechilor texte, 

a~a cum se face, falsifică limba româneasc!i. a epocei; v. şi D. Russo, Critica te.de/or ~i 
lehnirn ediţii/o,, în „Buletinul Com. Ist. a Rom." l. 1c:.,r5, p. 2h. 

2) Cred că un semn cirilic nu a avut niciodată aceeaşi valoare fonetică în toate 

regiunile româneşti; ceva mai mult, scribii, încurcaţi ele nuanţele unui sunet deosebit 

redat în aliabetul slav, le-au căutat aplicarea şi în limba rom,înă. ~iau greşit întotdeauna 

dovadă inconsecvenţa. 

3) Voi. li. Bucureşti r845, p. 125, 40G. 
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M To1,i K&niTanii mi X'uT1zo1,1i wi /\a Ki(&i mi l\a cm,rapi wi ,,a -ro1v 
c/\t!iKiTopii 1). Tezaur de monumente istorice pentru România, nu are 
norme de transcriere ; dă însă unele documente în cirilică 2) şi mo
dernizează limha docnmentelor conform voinţei editorului 3). Arhiva 
istorică a României, cel mai însemnat periodic istoric românesc pana 
azi, a puhlicat texte slanme, nu întotdeauna exact, însă în ceeace 
priveşte onomastica şi toponimia, sufere de aceeaşi lipsă redacţională 4). 

Sunt oarecari preocupări în Columna lui Traian 5), unde se întrebuin
ţează uneori facsimilul. Revista istorică a Arhivelor României nu dă 
decât regeste : partea cea mai importantă e în voi. III, Condica vis
tieriei lui Brâ11co1·ean11 6) ; problema transcrierii nu s'a pus. 

N'ici un fel de preocupare de acest fel nu există la Convorbiri 
literare, care publică foarte importante studii istorice şi documente ; 
la Arhiva din Iaşi, la Uricarul lui Th. Codrescu 7); la T. Codrescu 8), 

nepreocupată de transcriere dar dă uneori şi textul în cirilică (I, 23), 
iar alteori utilizează-- g şi c (I, 35) în texte. Arhivele Olteniei, şi su
rorile ei mai mici, iarăşi nu au fost preocupate de transcrierea docu
mentelor. Importanta publicaţie de documente Ioan Neculce 9), e fără 
preocupări generale ele transcriere (cf. II, 258), însă uneori Ghibănescu 
dă cau I =ce aul tr7,,g nesilit;,., vo~ păn7,. ·f' gardul (II. 269) şi M. CoS
tăchescu cătrd soţi-li: lui (II, 270) 10). Mai numim două importante 
periodice, Re,•ista I storicd ~1 Buletinul Comisiei istorice a României 11), 

1) Voi. I. ed. 2, laşi 18l>o, p. 5h. 

2) \'ol. I, Ilucme~ti 18h2, p. 385-387, 

3) /vid. p. 387-388; v. mai ales moderni~area textului Eclesiarhului Dionisie, 

II, 1h3, şi documentul din III, J<)3. 

4) Au apărut I, 1 şi 2, li. III, I\' . 

. 5) A ap/lrut în trei serii, in trei formate deosebite. 

(,) J-:<litor, C. D. Aricescu. Ilucureşti 1873, 1874, 187ti. 
7) Intră mai degraLă în seria colecţiilor decât a i,eriodicelor; sunt 25 voi., Iaşi 

11-! 5 z--I 8<J.i, alfabet de tranziţie ~i alfabet nou. 
8) 1,evistă istorică scrisri de Gh. Ghi/;ănescu, I. 191 ~ - 1915. reluat mai târziu. 

9) Buletinul .Uucrnlui 11.imicipal din laşi, I. 19H şi urm. 

IC) E gren de înţeles textul : a. 1675 }Iart, 3, ,.ocină şi moşie din Şălişte de la 
lia.spof,i 1;1m1ălak ele l,ătrâ11 p.,rtt .ţ.'"' n;_ia:;tre 8or:i c a:n :ia: danie" (H. Coftă,:hescn, 
IV, 11<1). 

IT) I. Hordan îşi exprimă totuşi această dorinţă : ,,lucrările noastre deschid 

o eră nou,, atât în ce priveşte publicaţiuniile de isvoare istorice române şi metodica 

lor specială, cât şi în ce priveşte publicarea monumentelor noastre literare vecLi". Bu

letinul Cont. I.st. I, 1915, p. III-IV; cf. şip. 22r. Că avea intenţia să sistematizeze 

publicarea documentelor româneşti şi transcrierea lor, reese şi din prefaţa voi. II din 

Buletin, 1916, în discuţia asupra Actelor române~ti din Ardeal, vroind ca editorul lor 
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care ar fi trebuit să ajungă la o formă de transcriere bună de adoptat. 
Dar aci totul se publică după cum vor colaboratorii, greu de determi
nat să primească un sistem. Nu există nici măcar o pagină care să 
arate un interes deosebit pentru aceasta 1). Ceva mai mult, nici 
acelaşi colaborator nu e consecvent. 

Aşa dar nici un periodic de specialitate, care vine adeseori în 
legătură cu publicul, nu a avut astfel de preocupări. Fără îndoială că 
din această lipsă de interes ştiinţa românească a avut de suferit, de
oarece chiar atunci când există un sistem personal e greu de recon
stituit un text, dar când totul este dat la întâmplare şi fără nici o 
observaţie, restabilirea devine imposibilă. 

Iată acum cum ni se prezintă chiar editorii de documente. Cel 
dintâi şi în această serie e tot Bălcescu; iar în Moldova Kogălniceanu. 
Au publicat însă acte sla,·oneşti, deci nu putem obserYa transcrierea de
cât la nume, care sunt modernizate. A. Papiu-Ilarian transcrie şi în 
cirilică, însă şi cu text modernizat 2). Haşdeu la început a fost foarte 
mult preocupat în documentele româneşti din Cuvente den Bătrâni; 

apoi nu mai prezintă nici o grijă. P. Teulescu, care vroia să dea o 
serie de documente, nu are nici o preocupare ; modernizează mai de
grabă : ,,datoriea Domnului este a fi de a pururea cu privegere" 3) 

I. Bianu pare a avea adoptată regula transcrierii după Haşdeu 4) : 

,,e:Zitaţiune a fost la început numai pentru transcrierea semnului s. 
care a fost transcris de câteva ori cu z şi cu 1, apoi însă peste tot 
cu semnul z" dar dă în cursive textul slavon din documentele româ
neşti. I. Bogdan iarăşi - deşi nu ne-am aştepta - nu este consec
vent : uneori dă textul românesc în cirilică 5) ; alteori transcrie cu oa
recari preocupări cum sunt traducerile vechi anexate la Documentele 
lui Ştefan-cel-Mare; ba chiar se văd şi preocupări speciale, mai ales 
în vederea utilizării documentelor de către filologi, resoldnd unele 

„să introducă unele modificări în modul de grupare al documentelor şi în transcrierea 

ortografiei lor chirilice". Tot Bogdan, la aceleaşi acte dă în „cuprins nişte regeste scurte 
pentru fiecare clocument" (Buletin, II, p. I.). care lipseau ln manuscrisul eclitorului. 

1) In această situaţie se găsesc şi Analele Academici Române, Jlw,oriilc Sec
ţiunii Istorice, unde documentele din anexe sunt trauscrise tnt ,·ariat. 

2) Tezaur de monumente, 3 voi. Bucureşti 18(>2-18(,4. 

3) Arhiva Română, Documente istorice, seria I, Bucureşti 18(,0, p. 104. Nu dă 

alte lămuriri. 
+) Documente româneşti, I, Bucureşti lfJOj, p. III. Ku ne spune însă ce regulă 

urmează pentru cliftongi căci dă când Brătieanu, câncl Brălien (p. 1). şi a. m. el. 

5) Patru documente dela Mihai Viteazul.în „Prinos lui Sturdza", Bucureşti, 1903. 

p. 161-163, deşi e o traclucere posterioară. 
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dificultăţi 1). Al. Ştefulescn, preocupat de material, n'a urmărit con
secvent transcrierea 2). Gh. Ghibănescu are toate sistemele posibile : 
transcrie fără preocupări 3), copie textul cirilic 4), are preocupări fără 
valoare 5); mai întotdeauna lipsEşte provenienţa. N. Iorga 6) a publicat 
un imens număr de documente (şi texte), multe în regcste; are preo
cupări speciale pentru c şi g. St. Nicolaescu publică documente sla
vone, cu variaţie în redarea numelor proprii 7). Unele mici preocupări 
la T. Stefanelli 8). Părintele Antonovici uu are nici o preocupare ; are 
de model limba actuală 9). S. Dragomir publicând documente slavone 
nu e preocupat nici de onomastică nici de topon;mie 10). Câteva acte 
româneşti de mare importanţă au fost publicate de I. Lupaş, admi
ţând pe d pentru i.. final : ,,avutau vină au n'au avut că el să go(a)ră 
că nau avut .... el(ă) gice că şi sânt singe amestecat" 11). In sfârşit co
lecţia Hurmuzachi, nu este de imitat. 

Dacă acesta e stadiul ediţiilor de documente, nu mai fericit a 
fost trecutul ediţiillor de texte. Acolo însă a existat o preocupare şi 

care, în ultimă instanţă, a dus la fixarea unui sistem de transliteraţie 
destul de complicat. El se adresează numai specialiştilor. In nici un 

1) Sămile mănăstirilor de ţară din .lloldova pe anul r, .p, în „ Buletinul Com. Ist." 

I, I<JT5, p. 22r. 

2) Cf. Documente slavo-ro;11âne relative la Gorj, p. 558; ~ este <i şi â ca şi ~; tlease

menea ·I,; e ca şie: v. p. 461-402, +,r, +H, la numele proprii. 

3) Surele şi iz,:oade, II, 233; dealtfel acelaşi lucru în toată colecţia, în Ispisoace 

şi zapise, în T. Codrescu, în Ioan Xcculce. 

+) Surele şi izt·oade, I, 297; 11, 2r6--227 etc ... 
5) Ihidn11, III, r,: ,,lU' \'asilie \·oevoda ... gsp1L~ zemii ... ţinutul Suckvei ac-kt.1 

ocină": mai exagerat in lspisoace şi Zapis,·, I, +'J: SimiWn Capţ"k :!\-kniul w Wcină ... 
p1·k ac:k Wcină. 

<,) E descoperitorul şi editorul celor mai importante acte româneşti dela llistriţa. 

1) Doc11111e11lc slavo-ro111âue cu privire la relaţiile T,irii Româneşti şi ,Holdo1;ei 

cu .-1.-dcalul în sec. XI' şi XI"!, Bucureşti, 1qo5: Jui !u•, Ku1•.u111r cămăraşul, 

321-322; r,H"rk Gonţea, p. 277, 2711; G11A1!,~.'!11" "Simsorzu 1·k1rk;, r-k•t1S · Gheaţeu, 

G1:i\\S~!,r _.: Sitnzozu, p. J<JI--193. 

~) Docmurnte din i-tehiu! ocol al Câlilpi1l1rngit/1,i nio/do1'e11cs,, !."d. Acad.. Rom. 

llucureşti 1 CJI 5. 

<J) Dornm.-nlJ /;,îrlâd,nr, I- ~V. Bâr:ad I<JT 1, 1912, I<JI .5, r924; V, Hu~i, 1926; 

majoritatea documentelor sunt recente. 

ro) Doc11111enle nour< prii-itoau: la relaţiile T,irii Ro111â11t!i cu Sibiul în secolii X V 

şi XVI, în ,..-\nuarul Inst. de Ist. naţionali't" Cluj, I\', J<J2!i-l<J27. 

rr) .lliscellan,a, ,·l11uar11lcit. III. p. i4(i ;facsimilul redă: dKO\"T•S Klllll" •S 11•$ dROl{T 

1;7, 1,17' C:& y~p.r. Kl. 11•S a,,T ... l.lh UH'II K7, IJI C.î.T Wll-f'UI dAIICTIK4T (t final este suprascris); 

într'o transcriere mai apropiată de limba noastră: ,.a,·ut-au vină au n'au avut, că elu 

să goră că n'au avut ... el11 gice că ş(i) să(n)t şi[â:nge amestecat". 
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caz nu se poate utiliza în redacţia marei majorităţi a documentelor 
româneşti. 

Vom urmări şi istoricul acestei preocupări. 
Ca primi editori de texte apar aceiaşi istorici, Bălcescu şi Ko

gălniceanu, fără preocupări 1). Ioanid deasemenea; el nu era însă căr

turar ci numai editor tipograf 2). Numai dela Hasdeu înainte se poate 
vorbi de preocupări speciale căci „a editat texte cu o pricepere ne
cnnoscută până la el şi cu o îngrijire împinsă la extrem ... documen
tele şi textele ... editate .... au croit o nouă cale şi servesc până as
tăzi de model, şi trebue să accentuez, model care n'a fost atins de 
nimeni până astăzi 3)". Iată care-i sW1t preocupările: ,,Fiecare act 
este reprodus întocmai după original, conservându-se intactă orto
grafia lui cirilică, ba până şi literile cele aruncate d'asupra rânduri
lor, litterae columnatae, în privinţa cărora însă lipsa tipografică ne-a 
silit pe slova cea scrisă în catul al doilea a o pnne ceva mai spre 
stânga de slova cea de-desupt, bună oară .i •· în loc de 4. 

„Fiecare linie din original îşi păstrează individualitatea, fiind 
precesă de o cifră, care indică numărul rândului. 

„Urmează apoi transcripţiunea cu litere latine în care am admis 
următoarea normă: X.=â; :r.=ă; h.=ă şi i1, atunci când le confundă 
chiar originalurile; -~=Î sau în; -k=e; raşi .l\=la; IO=i'u; t; şi O'{=tt; 

o şi w=o; H şi i sau î=i; LjJ=Şt; 1,1=înainte de o vocală moale=ge, 
gi; 1,1 înainte de o vocală dură=g'; 11 înainte de o vocală moale=ci, 
ce; 11 înainte de o vocală dură=c; u,=ţ; w=ş ; ~=i, etc. 

„Literile puse în original d'asupra rândului, sânt transcrise cu 
cicero cursiv, ear cele asvârlite şi mai sus, d'asupra catului al doilea 
se pun cu petit cursiv; de exemplu 1ro,•,,,i =egumen'. 

1) X. llălcescu editează pe Constantin Căpitanul [Filip~scuJ. Istoriile donmilor 
Tu,·ii Româneşti, în ,.)lagazin Istoric", I, ~3-114, 147-1Sb, 11-250, z7q-3zb,-

313-389, şi Ir, 3-35, în a!Iahetul de transiţie: ed. nouă Iorga, Bucureşti 19oz. Cf. Puş
cariu, Istoria literaturii remânc, p. 237; D. Russo, Critica textelor, p. So. In acelaşi fel. 
Kogălniceanu, Cuvânt de îngropare vechiului Şic/an V,• .. în „Arhh-a Rom:1nească", I, p. 

:.!<J, sau Letopiseţi, I, 1852, p. 97 cu cirilice, transcris în Crcnice l, 1872, p. 131 : voru unii 
să-i <Jică Moldovei, că aii chemat-o de mai 'nainte Sţitia, seu Skitia", cf. literatura dis

cuţiei la D. Rus,o, o, c. p. 77 şi n. 1. 

2) Istoria _1foldo-României, Frar;mentu Istoriru, Bucureşti 1858 şi Istoria Tzerrei 

Romaneşti, ib. I 859. 
3) D. Russo, Critica texielor, p. 78 ; însă adaugă : ,.nu trebue să trecem cu tăcerea 

şi câteva părţi greşite. Unele din normele sale de transcriere trebuesc combătute cu cea 

mai mare tărie ca să se desrădăcineze cu desăvârşire". 
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,,D'asupra rândului însemnându-se generalmente nnmai con
soana ear vocala ce o însoţeşte fiind subînţeleasă, de exemplu 
Kd l'jl4 pentru KJ'IH rp.scf, pe această vo:::ală nescrisă în original, noi 
o transcriem cu petit drept : vaci gras•" Fiecare act are bogate lămu

riri, exagerate chiar, în notanda 1). 

Cercetătorului i se prezintă de data aceasta un inconvenient ca
pital : greutatea de a ceti originalul ca şi transcrierea, care se prezintă 
astfella un act oltenesc din 1591 : ,,să s• ştie cum au mersă Moldovenu1 

de în Scoarţa, ele pre u11ă cu Stănila nainte lui Dumitru părcă[labul] 2). 

De marea dificultate a sistemului şi-a dat seama el însuşi, deoa
rece în voi. II, nu-l mai întrebuinţează : cronica lui Moxa e dată 
în cirilica curentă iar transcrierea simplificată : ,,Scriptura din ceriu 
a D[ornnu]lui nostru a lui Isus Hs. 3)". Nu-l mai respectă nici în Psal
tirea lui Coresi, deşi spune că e aceeaşi transcriere'). Sistemul lui nu 
putea fi acceptat din cauza dificultăţilor inutil impuse 5). 

Academia Română a căutat atunci să discute şi ea chestiunea, 
şi la 1878 (Bariţiu, Odobescu, Haşdeu, Aurelian, Sion) propune o 
normă, cu observaţia : ,,se lasă latitudine pentru particularităţi, fie
căruia din editori în parte". Aceasta o ştim dela Georgiu Bariţiu 6) 

care, în consecinţă dă transcrierea: .s=a, f=e, H=\ l=i, O=o, W=ă, â 
~=ă, t.=U, lt.l=Î, â, i:=e, lil=la, Hl=la, IO=iu, X.=Î, -t,=în, 1:1,\( 01(=1t, 
li=b, K=v, r=g, gh, A=d, 3=Z, ,K.=j, s =Z, q, K=k, c, eh, ,\=l M=m, 

H=n, ~=x, n=P, p=r, c=s T=f, 4, /, P,=th, '(=h, \fr=Ps, w=ş, 
tp=şt, se, ,,= t, c, 'l=c,ci 1,1 =(i, gi. O utilizează astfel: ,, căte şacra
menturi sau taine au rănduitn domnulii nostru Chrs în legia 
noao? 7)". 

1) Cuventc dea b,i!râ11i, limba .-0111âneas«i vorbită între 15.50-1600, I., Bucureşti 

l 878, p. 3-4. 
!/ lbidr111, p. _;X : ori~;nalul : ne 11111 KS" ,• A\I„C1' AIOAAOBirnŞ-< Al ,ţ. CK04"1.\4 Al n,1 

s" <T1'HH"' H4H"rk ASH ASAIH ... ~S ""''K" ibid. p. jh. 

3) Ibidem, Yol. II,: Cărţile popora11e ale Românilor i'.11 secolul XVI în legătură cri 

literatura popor.,n,i cea nescrisă, Bucureşti, 1879, p. 43 . 

. \) Psaltirea puhlirntă ro111â11csce la 1577 de diaconul Coresi, I textul, ed. Acad. 
Rom. Bucur<'şti 1881, p. 3: .,şi domnii adunarâ-se de preunâ spre Domnulu şi pre Hri

stosui11 lui"'; cf. facsimilul, p. -~ : Wh .\OAIHIH •ASl-4,~J.CI A• 11p•~rux. '"P' A~MlltlAi. 1./H np, 
XPHCTWcSA "O\""· Traducerea e însoţită de textul slavon . 

.5) \'. observaţiunile lui D. Russo, Critica te:rlelor, p. 79-80. 

") Catecl,ismul-u calvinescu iupusu clerului şi poporului roman,·scu sub domnia 
principilorn G"-orgiu Rakoc:y I si II., trans. după ed. II. 1656, ed. Acad. Rom. 

~ibiu 187(), p. 13<J. 

7) ]/,id., p . . 'i!; iar tacsimilul, p. 81, dă: K7.TI lll4Rp4AUHTSpH c,S T4HHt ,s pzu.i,ShTII. 

AOAlltS,17. IIOCTpS Xt: -1' A-k~4 ll04U? 

- 295-

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Insă acest sistEm nu avea să mai fie accEptat Am. văzut că 

în aceeaşi vn me Haşdeu, personal, îşi fixase altă transcriere. Mai apoi 
Odobescu ne dă şi el variante 1) : 2stfel 3 (ca ş; s) este z şi rj, ll=i 

it=l, i"=I, O, W=O, 'l=C, ci, 1,1 g, gi, (leg:u·tu), r.=â, e, a.i=â, e (bă
trânu, teneru), .ţ=în, ân, î (îna:nte, ânte:u), lh.=â, i,v=y şi v (l\Ioys·, 

evanghelie), şi transcrie: ,,nu pEntru vn:o plată or care de argint 
sau de aur ce pentru spăseniia sufletelor voastre" 2). 

Sistemul n'a părut suficiEnt nici editorului celui mai important 
text de limbă românească, I. G. Sbiera, care complică chiar şi pe 
Haşdeu. El, pe lângă faptul că transcrie în cirilică continuă cu carac
tere deosebite chiar, dă şi transliteraţia deosebită : :&=ă, i=â, 'l=C, 

(e, ). s=r!, -k= ', P.=ft, r=g (a, â, o, u, î, h ), 1,1=g, (e, i), i"=, 
H=i, hJ=Î, Hl=iea, K= C, (a, a, o, U, Î, hi), ~=CS W=O, Ip =SC, (e, !), 
şt, u.= ţ, O'(= ii, v=v, v= v,i 3

). Transcrie : ,,obida re, 6 IudEi, după 
cuvăntii amu fireşi ascf1ltăndn voi", iar variantele bibliilor din 1648 
(Bălgrad) şi 1688 (Bucureşti) dau : ,,lucru rău, o jidovi, de în ce în ce 
ară [sigur : ari't, ar fi] fi dreptu răbdare-aşi'1" şi „hătri:e ,·iclenă o jidovilor 
după socotelă aşii îngădui ,-cao" 4). 

l\Iai multe texte vechi publică, pentru aceeaşi insti1 nţie, I. 
Bianu, care propune: .i=a, E=e, 'i, H=i ii=/', o, w=o, S, o,·=u, 
-k=e, :&=ă, X.=â, -~(H;=În, k=U, (uneori ă), A., til=ia, IQ=L1t, 1€=le. 
IQ=lo, c= b, K=v, r=g, (-a, -o, -u, -ă, -â, -î, -he, -hi), ),.,=d, s=-i, 3=z, 
K=C, eh, (-a, -o, -u, -ă, -â, -î, -he -h;,) A=l, M=m, 11=11, n=P, p=r, 
c=s, -r-t, A=/t, (th în câteva nume proprii stră:nt), r_=h, •~=(, 
'l=c, c (ce, ci, ca, (o, cu), m=ş, •11=-şl, fi=x, ~-=ps, 1,1=g, g (ge, 
gi, ga, go, gu,) 5) revăzut: t-,o~· r=·1t, \'=)', •I' .pi=în, h.l=Î,i. K=c, 
(-a, -o, -u), K (-e, - ) l,l=g (-a, -o -u), g (-e, -:) 6) Transcrie: ,,fer:ce 
ce omul ce n'a miarge în sfatul celm u fără de liage 7)" şi „D.-\ VIDU 

I) [.-\1. O<luliescuj, l'rm ila li seri ceasu, numit,, cc.-i 111ică, tipărită 1111i întâi ii la 
I640, in 11•ă11ă.,tirca Cavou,. ed. Aud. Rom. Bucureşti 181'~, p. I\'. 

2) ]/,id, p. q recto. Editorul dă l'xplica\iilc · ,.am suplinit mai adesea cu caractere 

italice, literilc care se află omise în noile cu Yin te cu sau fără însemnare ele o li/ulii de al,re

Yiaţiunc pc cl'asupra", iar clcsprc transcriere „mărturisim fără sfială că ni se par<' şi 

nonă a fi cu totul arl,itrari", ibid., p. l\'. 

3) Codicele i·oro»<'{ian, cu un 1·ocal,11/ari11 şi 11n studiu asupra lui, e,l. :\c. d. 

Rom., Cernăuţi rSS.'i, p. r i6, 
4) 11,id., p. 2- 3 ; textul codicelui e aş~ · ws11M pt '.r este întors, caracteristic 

yecbilor monumet:k' W ·~•,'.\IH .\Ofn7. l:"','K7'11TOV" iA•~r ~.Hp-kmH JCK;\\",IT<ll,\S ROII, 

5) Dosofteiu, l'saltirca în 1•cr.rnri, llucurcşti 1887, p. X-XL 

6) Psaltirea schciană (r4S2). I. textul, Bucureşti 18S9, p. X\'I. 

7) Dosofteiu, o. c., p. I I : .~IPH~I Al U'AISA ~· Hd ,\O,q\PV• .ţ-11 c.ţ,ns,, '11,IWpS .ţ.1,_1:r. 
,\I A,q\VI, 
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PROROCU SI INPARAT CANTARE SEDERE INTAIA 1), ferice 
bărbatu ce nu merge la sfatulu necuraţiloru 2)." Insă mai pe urmă se 
pare că renunţă la orice sistem şi adoptă facsimilul, fără transcriere 3). 

In sfârşit, tot pentru Academia Română, G. Creţu dă o ediţie 
a unui dicţionar slavo-românesc unde transcrierea e folosită în indice, 
textul fiind dat în cirilică. Astfel: H i"=i, o, w=o, IS, O'{=U, z=ă, 
·IJ=Î, t.=LI. ·k=ea, t.J =ia, A\=ia, io=1u, X.=â -~=În, in, î, s=dz, 
3=z, 'l=cl, c (e, i), 1,1 =- [;', g (e, i) 4). 

M. Gaster dă deasemenea o transcriere puţin deosebită pentru 
i.=1 li (t, IJ =âi, y, ·k=~ (ea) A\=ea. Dealtfel el nu face transliteraţie 
ci editează textul cirilic 5). 

Unul din cele mai simple sisteme ni-l dă N. Drăganu 6), astfel: 
,:k=e, care se va ceti ea ori e după valoarea ce o are; K=ă, dar când 
are valoare de 1t vom tipări litera cirilică ; !.=li la sfârşit, iar în mij
locul cuvintelor : ă, iÎ, i, <lupă valoarea ce o are, uneori fiind pus 
lângă : şi ~ vocalis sonans, altădată înlocuind paiericul, etc. ; IJ=_v 

cit. i, dar în cuvântu Moysi y reprezintă pe \'; ;s,.=î la început, iar la 
mijloc =â;.I\ ra=fa; 10=11t când are această valoare fonetică, dar 
când are valoare de tt=;tt; .ţ-=în, în, în după cum are valoare de în, 
n ori î; r înainte de e, 1·=gh, altfel=g; rr, care are valoare ng=gg, 
iar înainte de e, i = ggh ; K înainte de e, i = k, altfel c; 1,1 (înainte de 
a,o,u)=g; ,1 (înainte de a, o, u)=c; s=dz; 3=z; n'am făcut nici o 
deosebire ortografică între H şi 'i, o şi w, ~ şi O'{ precum nici între 
formele m, T, etc. ale lui t, căci este de prisos având aceeaşi valoare 
fonetică. Celelalte litere sunt transcrise în modul de scriere obicinuit". 
Transcrie : ,,cântâm şi I prcslăvim slava ta, în I gerii toţi asculţirâ
s[ e] (sic) li grăin'du strigaţi I lu dumn'nedzeu tot pămă-l n'tul" din 
cod. Todorescu, p. 197, f. H) v0, şi „toţi î" n[t]-1 r-u în kipu şi î" n-ltr-u 
obrazu vor[u] înviia" din ::\Iarţian, p. 231, f. 148 v0, Sistemul acesta 

1) ln notă „întăâ", în orig. J, de unde acea~tă lectură? 
~) Psaltirea scl,<'ia111i, p. 1 : AR.\• npw,K• UJH .r,nx.uT KT.~TJII m·.i.111 i ijl1p114, 

•G.Y.p64T• 41 HS Al-k)UI Ad c.f;dTSA• HIKSpdll,HAOP•• 

3) I. r.îa,iu, Texie de limbă din secolul X V I, ed. Acad. Rom., I. lntrebare creşti-
11eascci de Coresi, Braşov I560. Buc-ureşti 1925; II. Pravila sfinţilor Apostoli de Coresi, 
Braşov I570-80. ibid 1925: Ill. 1\-l.1.nuscriptul dela leu1, ibid., 1925, IV. Lucrul apos

_/olesc - Apostolul --lui Coresi. Bra;sov I563 ibid, 1930. 

4) Mardarie Cozianul, Le.ricon slavo-românesc şi tălcuirea numelor din I649, 
l{ucnreşti 1900, p. XVI. 

5) Chrestomatie română, I. Bucureşti 1891, p. CXIV. 
6) [!ouă manuscripte vechi'. codicele Todorescu şi co:licele Jl,fartian, ed. Acad. 

Rom,, Bucureşti 1914, p. 1(,i, 
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însă este completat în ceeace priveşte ,;=a ş111, i.=u, i şi ă la sfârşit, 
iar la mijlocul cuvintelor: ă şi ft; i.i=Î, x..=â, o w=o, care se va 
ceti o, oa sau 9 (o deschis) şi u 1). 

I. A. Candrea 2) întrebuinţează un sistem mai simplu şi mai bun, 
credem. ,,Slovele .s I H şi 'i, o şi w, O'(, I( şt 1:1, G, K, A, a., 1, ,,, M, H, 

n, p, c, T, ;j., I, I\, rn, 1µ, care nu oferiau nici o dificultate în tran
scriere, au fost redate prin literile corEspunzătoare a, e, i, o, u, b, v, 
d, i, z, l, m, n, p, r, s, t, /, h, s şi şt; I\ şi 1,1 s'au transcris cu c, g 
înainte de e şi i, iar cu c, g înainte de vocalele guturale a, o, u ; r şi K 

s'au redat prin gh, K înainte de palatalele e, i, iar înainte de a, o, sau 
u, prin g, c; pentru s am întrebuniţat un semn deosebit (.z. z,) spre a 
evita transcrierea lui cu două litere (dz), cum s'a obicinuit până 
acum; slovele i. şi :z. redate, după sunetul pe care-l reprezentau, când 
prin ă când prin 1"'t; -x. s'a transcris regulat cu â; --k cu e afară de 
cazurile când reprezenta sunetul e, şi atunci a fost redat prin această 
din urmă literă; .VI prin ia, rareori prin e când reprezenta cu siguranţă 
acest sunet; -t.1, ~ s'au transcris cu ia, itt; -.ţ,. e redat prin î sau în, 
după valoarea pe care o reprezintă 3)". 

Insă, satisfăcător în ceeace priveşte pe filologi, sistemul întrebuinţat 
de Al. Rosetti 4) Este extn:m de grrniu. Puţin deosebit estt şi sistemul 
propus de Asociaţia pentru editarea textelor române 1_1echi pe care îl uti
lizează J. Byck 5). Aci se transcrie: d=a. 6= b, K=V, r=gh [..-\soc. =g) 
(+a,o,u,ă,î) şi gh (+e,i), rr=ggi, A=d, € 1=e, IAso-'. B=r, f=el, ,K=i, 
S=dz, 3=Z II l=i [Asoc. 'i= i"], K=k [Amc. ci,] (înainte de e, i), c (înainte 
de a,0,11) [â, î], 11.-l, ,\\=m, 11=n, o=o, n=P, p=r, (a-=i'), c=s, 111. T=t, 

O'(=Li, ll=tt, lr=yJ, <$=/, x=h, W=U, 111=şl, I~= ,,:~=c, m=ş, :z., i.=ă şi 
li!., i. (în interior şi la sfârşit de cuvinte) ; i.J=)', [:z.=d şi :z. când nu are nici 
o valoare fonetică sau când valoarea fomtică a acestei slove nu e sigură, 
k= h., 'kl='\' I, -k=e, ~=·iu, ld=1·a, 1€= ie, I fu, ia, fel, h\=At,~=â şi 

1) N. Drăganu, Cea 111ai veche carte Hakoczyană, în „Anuarul lnst. de Ist. Kaţ." 
<lin Cluj, I. 1921-1922, p. 195. Acelaşi sisteme urmat şi în alte ediţii de texte. 

2) Psaltirea s,·heiană, I. p. ClXXXVI. Intreg Yol. I es_te o introducere minu
ţioasă unde se pot vedea exemplificate toate Yalorile fonetice comparate dela un text 
la altul. 

3) Cf. şi V. Bogrea, Revista I slorică, V, 1910, p. 1 28-135, unde recenzează pe 
Candrea şi dă unele transcrieri în note; limba e redată inteligibil. 

4) Recherches sur la phoneliquc du roumain, p. 2, şi Lettres roumaines de la fin du 
XV I-e et du dehut du XVII-~ silele ti,ees des archives de Bislritza, Bucureşti 1<126, p. -t, 
extras din „Grai şi Suflet", II, 2, 1926, p. 187-254. • 

5) Texte romaneşti ver.hi (,.Introducere în studiul Iimbci române"), I. Bucu

reşti 1930, p. 4. 
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x.. (în interior şi la sfârşit de cuvinte) [=aşi ,,,. când nu are ruc1 o 
valoare fonetică sau când valoarea sa fonetică nu e sigură, IA= 1.n\, 
tN-=-.î..], ~= x, ~-=ps, A=B, 1,1=g, [v=v (y grec)] ·t-=·t-; grupele 

"~' 1\11. sunt transcrise, 1:t., I~. Rosetti transcrie: ,,+iatâ eu egumenul 
şi tot săb61 ul dela mânâstire dela Muld6viţâ, scriem ·t-kinăciune şi 

multâ sănâtate pri.n\tiniiL1.i 1)", la Byck, care complică dand în cursive 
literile aruncate deasupra : ,,lucrul Turcilor cum am1,. auzit eu că -~pă
ratul au eşit den Sofi'AI şi aimintre nu e 2)". După cum se poate vedea 
sistemul acesta nu se poate întrebuinţa Ia documente deoarece e prea 
complicat şi în bună parte inutil. Apoi abia câţiva speciali5ti îl pot 
utiliza în mod familiar. 

Trebue să menţionez ca m afară de aceste sisteme au mai fost 
şi altele. I. Bogdan, care a editat vechile cronici slavone, nu poate 
fi urmărit deoarece editează texte slave şi traduce chiar numele, care 
pot uneori produce neajunsuri 3). O ediţie des întrebuinţată a vieţii 
patriarhului Nifon, ne-o dă Iosif ~aniescu, în care se poate vedea oa
recare preocupare : ,,mănăstiri carele le-au miluit să zicem depreună 
toate căte sănttl în Evrota, în Thrachia, în Elada, în Ahiea, în Eli
rict1, în Cambaniea, în Elispod, în ~lisiea, în 1fachidonie, în Thetulia 
în Sermie 4)". E. Picot nu face transliteraţie ci, ca şi Gaster, editează 
textul cirilic 5). Deasemenea l\Iario Roques 6). Insfârşit, discutând pe 
larg valorile fonetice ale alfabetului, I. Bărbulescu crede că exacta 
valoare ar corespunde acestei transliteraţii: d=a, ra, f=e, ze, ·k=e, 
dift. C ia, .n\=e, dift. e, ia, ir,, în, ;f...=ii, â, 1n, e, dift. e, raşi 1t, -~='n, în, C, 

---- ---------~ 

1) Lettre;; rou,nainrs, p. 45. Limba naturală fiind forţată, conseC\·enţa e greu de 
ţinut, dcaceea apar şi tanscricri greşite „Cîmpoln<n>g" pentru „Ci'impolu<n>g" in 

text fiind u 11noA6r (Y. p. 80 şi planşa XVII), 
2) Texte 1·0•11ânl'şli vechi, p. 5. 
_;) 1 ·ec1ztle cronia 111vldv,·cnctti pană la c.;,echia, Bucureşti I S,11, şi Crvnire i,ieditr 

ati,igătoare la istoria Ron;âni/01·, ibid., 1 ~95. O greşală care a dat naştere altora, este tra

ducerea dregătoriei Vo·.'t'Od prin Hatman. 
4) Viaţa şi traiul sfinţiei sale părinldui nostru Sifonu Patriarhul Ţarigrndului .. . 

scrisă de C11irGavriil Prot,d ... pu/Jlira!ă dr ... ,\Jil•ot>olil al .Uvldo1•ei ... Iosif Naniescu .. . 
s·a corectat la tipar de Constantin Erbiceanu, B.:ureşti 1888, p. 103, şi dă textul în faţă : 
MILHCTH~H, Kd,IAI At~ AIHASH1' C7. 3H'IIM Am,1SH„ TOdTI KILTI C7.HTk -f' IR.\OTJ, ,f' 0,dKIAI, 'Î' 

€Ad.l,d, -1' 11~1,11, -1' €AH,Hn, -1' K4MGdHÎAI, 'Î' €AHrnOA, -1' MHrl•, -1' A'l.oKHAOHÎI, -1' 0ns,,r. -1' G1pMÎI. 

Unele litere sunt aruncate. t:11 ms al A cad. Rom. dă şi lecturi <leusehtt>, cum arată câteva 

însemnări pe ex<:mplarul din BAR (cota. A 8,~75). p. 17-18: Ascudonului şi Asculu-

1-.itf..:ti pentru A lcudonului, A leu/unului, V. şi ediţia 11our, de 'lit Simerlrea, Bucureşti 1937. 

5) Ch,-onique de Aloldavie .. . par Gr. Urechi, Paris 1878. 

6) Palia d'O,-ăştie (I58I-I58z), I, l'aris 1925. 
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<lift. e, ia, ă, â, 11 şi „de prisos",1. şi i. =ă,â„ a, e, o, şi „de prisos", 1 şi H=i 

şi i, it=l, rar i, i.i=i şi i, rar poate î, s=dz şi z ... , ~=cs, s, ~-=ps, 
p, ,. şi r=i, iu, u, V, 1) însă simplifică redarea astfel ; ,,-k=e ceeace în
seamnă <lift. e (ea) şi e; ·t=0 şi nu ia, h, =~. kl 'lJ=y, ,. i. se lasă 

tot aşa" fiindcă aşa se face şi în ştiinţa occidentală 2). Insă, găsind 

atât de multe confusii de sunete în texte, are părerea intimă ca 
textele să fie date şi în cirilică după original, nu numai în transcriere 
latină 3), ceeace înseamnă iarăşi abdicarea dela rezolvirea dificultăţilor 
transliteraţiei ori transcrierei. 

Despre aceasta găsim câteya cu\'inte şi la O. Densuşianu 4), care 
sistematizează: ,,½=ea, r.=ă, i.=iî, ,Y.=Î, 111 rJ=ia, ~=îu, r (înainte 
de e, i)=gh, K (înainte de e, i)= k, 1,1 (înainte de a, o, u)=g, " (înainte 
de a, o, u) = c, s =dz, s =z". In istoriografie C. Giurescu, deşi iea ca 
bază limba curentă pe temeiul majorităţii formelor lexicale ale textului, 
uneori totuşi reproduce şi semnele 5). 

Aceasta este situaţia în care se află problema de care ne ocupăm, 
fără îndoială cea mai dificilă din câte se pun editorilor. filologii ro
mâni în congresul dela Bucureşti au căutat să se ocupe de ea. A pro
pus-o I. Bianu citând ca exemplu al dificultăţii în primul rând „cei 
doi z (s şi s), K înainte de e, i, r: (ge, gi), "(ce, ci) în drnsebite po
ziţii faţă de vocalele următoare, 111 (ş) şi •~ (ţ)6)". Nu am posibilitatea 
să cercetez la ce rezultate s'a ajuns întrucât lucrările congresului ur
mător, dela Cluj, nu-mi snnt cunoscute 7). 

1) I. Bărbulescu, Fonetica oi/ab!'lu/ui ci, ilic, p. 4 8(,-48Î, 

2) Id., ib., p. 49r. 

3) lei., ii,., p. 493. 

4) Psaltirea voroneţianci, în „Anuarul seminarului de istoria limbei şi literatnrci 
române de pe lân~ă facultatea de litere din Bucureşti", T, Studii de filologie ro111ân<i 

Bucureşti 1898, p. 23. 
5) 1.:1. Lt1op1s,'(ut ţ'ar11 .lfofduv<"t, J./5l5I ~I705, cLI. Com. 1st. a Rom. llucurcşu 

1915, p. 48-50. 

6) Transcrierea te rle/or ci,-i/icc, în „I-iul congres al filologilor Români, r 3, q 

şi 15 April r925", Bucureşti 192r,, p. 3Î· 

Î) Nu ştiu dacă a apărut vreo publicaţie despre el întru cât nu am găsit-o nici 
în comcţ, nici la biblioteci. Unele studii au fost imprimate în diiuite periodice. Despre 
transcriere, comunicare datoritti lui S. Puşcariu şi Al. Procopodci, nu am aflat nimic. 

Prof. N. Cariojan, comunica însă elevilor Şcoalei superioare de arhivistică şi paleo,~ra
fie din Bucureşti, la 4 Februarie I<J2 Î, că s'a hotărît în unanimitate transcrie.-ea fonetică 

aşa cum o vol'bea copistul, având însă dificultăţi pentru ~ 1i,U.<i, -1,. ea şi e, r - gh şi 

g (•e, -z), nici o deosebire între u• şi O S'a cerut însă şi facsimilul, iar în cazul când nu se 
poate, să ne dea şi transcrierea în cirilică, ceeacc În5eamnă încă o grea problemă 

pentru documentele româneşti, dacă nu şi pentru toate textele. 
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Aşa clar nici editorii de texte şi de documente n'au urmat o 
regulă definitiv fixată şi adoptată de toţi. Deci astăzi se pună încă 
problema transliteraţiei. 

Primul punct ele ohsen·at e să ne dăm seama de valoarea exactă 
a sunetului adecvat semnelor alfabE:tului cirilic din diferite q:oci. Ş 
se constată că nu întotdeauna un semn a avut acernşi valoare fone 
tică 1). Sunt însă unele semne ale alfabetului, care, în g1:neral, au acelaş 
fonetism fără contestaţie. Astfel sunt: d=a, &=b, R=v, A=d, E=e, 2 

}K=/· 3= 7 3) t\=l ,\\=111 H=n O=o n =P "=r 4) c=s ,11 T=l • 1 • ~, J I , I )-" I , J , 

,i.=/ ,·=li 1•=t 5)m=s 111=sf 6)•1·=Ps ij=x ~=fui)ra=i'a 1€=ie 8) ..,. I \ ' "t I ~ I ~ I „ J ..:...., , I I , 

Sunt altele însă cari îşi schimbă valoarea după poziţie şi cărora li s'au 
dat diferite valori fonetice, cum sunt r=g, ( a, o, -u, ă, -â, -î, -he, -hi), 
s=z, d, dz, i.=1,', ( e -i), eh, c, ( a, -o, -u, -ă, -â, -î, -he, -hi), 11=c, ( a, 
-o, -u), c', (, C, (-e, -i), Y.= ll, lt, K 9); h.=â', -i't, i, I,.; lt.l=â, e, î, i, i, y 
(ceteşte i), ·1,.1: d,.=1Î, î, ~: P.=/t, th, P.; v=y, v, u, v, (v=i). -~=î 
â, în, ân, in, î,,, -~; v=g, ( e, -i), g, g, (-a, o, -1t, e, i), Altele au ma 

multe grafii şi li se dau uneori valori deosebite, sp. ex.: H=i i, 11,=/, 
i; i"=i, i, sau pentru to:ite i, c-=o. şi w =o, o, â, o; O'(=U, ii; li=zt, 
u, l'=1l; r=v, y, ,~=y. 

Cea mai dificilă transcriere o prezintă însă diftongii cu valoare 
nesigură: ·k=e, e, e, e, ea; H< =1a, ea, /ea, H< · w.=iiil bl\.= ia.: ş· t.i 

"': r •'-, 10 ·I' Iii. 1€ menţionaţi. Deasemenea ni se prezintă grupele 
rr (ng)=gg, ggh (-e, -i), p7. ,\K=rK şi l1. etc. 

In faţa acestor sunete (ori numai semne) variate va trebui ca 
la fiecare document editat să se menţioneze ce valoare s'a dat; iar 
când se editează o colecţie, odată, la început, va trebui iarăşi să se 
spună ce transcriere s'a acceptat. 

Este însă o greşală a îngreuia transcrierile fiindcă vrem să dăm 
o ,-aloare precisă şi unică tuturor semnelor, în toate ocaziile, în toate 

1) V. exemple la I. Bărbulescu, Fonetica, passim şi Creţu, 1'.lardarie Cozianul, 

[e:ric?n, p GS--71. 

2) Nu şi i; (e lat) căruia Byck îi dă valoarea e. 
3) Numai Odobescu îi dă două valori, confundându-l cu:; 

4) Byck dă -;: pentru c' din codicele voroncţian. 
5) Bariţiu şi Odobescu transcriu şi ,;. 
6) Bariţiu, Odobescu şi Sbiera transcriu şi sc (-e, -i). 
7) Odobescu io, iar Bianu lu şi Io. 

8) Valorile date de Bărbulescu sunt variate şi multe (parte inacceptabile). 

9) Sbiera dă valoarea â pentru i,_ (accentuat grav). 
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poziţiile, şi, teritorial, în toate părţile de pronnirnţă ale izYoanlor. 
Această preocupare n'a existat nici la scrib. In toate se poate aduce 
obiecţiunea că un copist, dintr'o Yreme mai ncuă, nn copiază exact 
un manuscris mai vechi şi corectează sunetele (sEmnele) vechi cu cde 
noui, contemporane. Aceasta se poate face în ceeace priyeşte o sim
ţitoare transformare, cum ar fi rotacismul, nu însă cu un ntînscmnat 
fonetism al aceluiaşi semn. Sunt în toate părţile ori influrnţele grafiei 
slavone, ori tendinţele personale ale scribului de a înflori grafia ro
mână cu tot balastul tuturor sEmnelor cirilic{', ori din prra puţină cul
tură şi deci din lipsa de înţelegere şi precizare a sum_ tE lor prin SE mne 
totdeauna exact acdeaţi 1). 

Cred că nu s'a pronunţat niciodată Trâgovişte, plâcil, stlâ-ţii, lă„ 

tlâci't, vrătos, pentru T ârgm•işte, pâlci't, stâlf,i't, il, tâlci"t, ,Jârtos, transcrise 
cirTc: Tp:&rOKHqU„ nl\:&Ki., CTl\i.Jni., I\:&, Ti\Jr.Ka., RpJr.TOC ~). DeasemEnea 
nu se poate crede că la 1742 se vorbea în l\roldova : iagumenul (.v1rl:l

,\\EHl:IA) brâia (&pi..v1) şi nu iegumenul, brâie 3), etc. PutEm spune chiar 
că există atât de multe incoherenţe grafice, încât nu putem să le 
luăm de reguli, ori pe baza lor să fixăm fonetica limb1ci4). 

Se întâmpină formele : 'ldp:& ş; '1'4111Jr.=ciarri 5), în acelaţi text al 
aceluiaşi copist. Inmulţim exEmplele de acdaţi fel : Ps. Sch. : HcnoRi.

A-kCK:&Cf 1(if HWOR-k,l;kcK:&Ch'I 1ţ'if (Cortojan, Album, I. 4,5.), pâmăntl(l, 
pămăntl(l (Byck, 18, 2,4). Ps. Voron. : pJr.T:&hi·~ Kd W-'\ n'i1Pft,t:lT:& (Car
tojan. IV. 17). Şi altele: Cod Voron.: ce e cătră, ce e cătră (Byck, 
10,10), ceh\ ce, ce.vi ce, ch'lia fr, ce, ce, Cli ce (Id., 12,J,5, IO, II-12„ 

15), Scris_ dela Histri(a, 30 Iunie 1592: C:6mniilor, domniilor (Id. 18, 
2,4). 2 :\Iai I5<J3: veste, \'-'\5te (id., 2(), 8, 11, 13). Rojdanic: HO\(, Ht:l: 

,\\O\('jlH, ,\\l:ljlH ; cazul e şi mai clar scriind de două 01 i prima silabă „şi 
nu va ,\\O\{' .w.ipH" (Cartojan, \'), Cronog.: :\hna~H-", ::\lana~'ild (Id. 
\'II, .J, 6), &.:ot:l, 1.,:,1', &.:Ol:I,\, &WV &Wl:I,\ (I<l., \'II, :20, 23). ~~\j grqit 
pus fn text L" 1q;e[at pe 111a1gi11e Htf (I'.,. flnr1ff., C,.utuj,111, III, 1)

,\'k'IH (=? de aci, deaci, deci) în text: ,,ci-k'IH luară elu mortu" (Cod. 
,•oron., Cartojan, II, 8). ~u c aceea~1 valoare în corectura făcută 

1) Exemplele nn trebne căutate numai la cei de ,lemult, ci şi azi când, cu toate 

regulele stabilite de bine de rău, fiecare îndi!al scrie cum îl taie capul, din principii mai 

rar, mai des din ambiţii. 
2) :\!ai ales când în scrisoarea lui Xeacşu este clar: R7.rm0'. 

3) Bogdan, în Bui. t·om. Ist. a Rom. I, 221 _ CL şi Russo, Critica textelor, P-

28-29, Şi IL I. 

4) CL şi Candrea, Psaltirea scheiană L p. CXIX nota. 

5) Bogdan, L r. 
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(S peste Y. final, ori inwrs) în gustu din „frânse pănre şi gustă" (Id., 
II, 13) 1). 

Exemplele s'au luat din toate felurile de scrieri cu preocupan 
literare ; cred că sunt concludente în a arăta inconsecvenţa fonetis
mului semnelor 2). Şi iarăşi nu se poate spune că aşa era limba atunci 
când în Palia dela Orăştie, în mai puţin de două pagini, un cuvânt 
atât de comun ca Dumnezeu, e redat în cinci feluri : A'-':HfSft;, At;/I\Hf3fti, 

,\o,•,"tlf3fti, ,1,t1,,rn,s1S, ,1,int3ft5 în care alternează w cu t! şi o,· ~i s 
cu 3 3 ). Şi acest text e tipărit la 1582, după o traducere proaspătă, 
făcută după Heltai (Cluj, 1551) de l\Iihail Tordaşi, Ştdan Herce, 
F.fren Zacan, Moise Pcştişel şi protopopul Huniedoarci Archirie, toţi 

oameni cu multă carte; graiul este bănăţean 4). 

Dificultăţile se pot înmulţi. Ce valoare putem da transcrierilor : 
K7u\\lla, Kl"""~, A\hd 3HC, l\h.Hk unde k=t\ â, i, ă: câmpit, câmpu, mi-a 
zis, lână. Ori cum completăm prescurtările, de o literă sau de o silabă, 
prin aruncare, foarte mult întrebuinţate în lipăritmi: t=ii, KIIHH= 

,•inile sau - li (dela vână ori de-la vină), .;,:- 0 0111 ori 011111, A<ICKÂ ~=das
căl, dascâli (se va observa poziţia), etc., fiindcă alăturea de acestea 
găsim şi transcrieri complete, articulate şi neaiticulat.e, în aceleaşi po
ziţii : U'/1\tl W/1\h., W,\\ --=om·u, omit, om; Rfj)H (-pi., •P) Mfj)~U=veri (-ri,-r) 
merge; 11Î, Kl,=neci (-ce), căci, (-ce), n.ictpt 11<1c.,.p1, nlp•=Pasere, -âre, 
~i apoi cum completăm: pasăre ori pasere 5

). 

Sunt alte completări mai uşoare: nop~11=porunca, Tp:&rOK= Târ
f:Oi'işle, mi.T.=şâirar, nocT=Postelnic ori postul. Fnele fără nici o di
ficultate: Xc=Hristo.,·, lc=lisus, Aft;"~·1=Dui111lui, r,1,=gospod(in), 
(Domn), marcate toate prin tildă (liniuţa de prescurtare). Abreviaţiuni 
de acestea există în toate paleografiile ; mai puţine în slavă şi cele 
mai numeroase în latină. Nu lipsesc însă nici din grrncă; mct 
din limbile germanice ori romanice. Insă în toate părţile fiecare 
prescurtare de ms. sau tipar, are o valoare precisă care se poate pune 
într'un dicţionar de ahrn·iaţiuni. (Ku însă exacte când şi aci e vorba 

1) v. şi ohser,·aţiilc nsuprn li.nl:,ii ,ed1i!or texte ale !ui S. P·Jşc-ar;u, Is1or;a Ti/e

rnturii romdne, p. 66-73. 
2) Cf. şi Candrca, !'saltirea scheiană, I, p. CXVIII--CXXVII, asupra diferi

telor valori ale semnelor; iar acum mai nou Ilie Bărb:ilescu, Individualitatea limbii 

române şi elementele slave vechi, Bucureşti 1929. 

3) M. Roques, Palia, p. 14-15. 

4) Puşcariu, o. c., p. 74. 
5) In alte limbi, la prescurtări, luăm forma obicinuită a ms. ; la noi nu se poate· 

vorbi de aceasta având în vedere tocmai inconsecventele aceluiaşi ms. 
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<le nume proprii străine limbei). In paleografia română nu-i acelaşi caz. 
Iată, nou de tot, titlul unui polustav din Blaj, cu prescurtări cu 
totul personale : nM~CTdRK Aijnz. p.V..HAt.lHt. Eic-kjlH. Pz.cz.. K8 61\d. n11-k 

At.l,". u, np'k "' c. A-1\\H,1t.l11 A· IW,IHH t:w&& Rl\7.,\H. ,$z.rx .• 'f\ &/\dit. ""~ 
A-,\\ d~''lr 1

). 

Aşadar trebue să ne gândim la o transcriere care să corespundă 
cât mai mult limbii'. .,•orbite a scriitomlui. Insă în cazul acesta avem 
dificultatea transcrierii variatelor sunete ale aceloraşi semne. Totuşi 

cred că pot fi transcrise, majoritatea lor în mod uniform atrăgând a
tenţia să fie cetite aşa cum cere limba documentului. Că variante ale 
aceluiaşi sunet - de unde şi semne deosebite- au existat în alfa
betul cirilic, ne-o arată şi faptul că e atât de bogat în semne şi că 

Slavii cari au adoptat de timpuriu alfabetul latin, au creiat (spre a 
]e arăta) diferite caractere specifice 2), semnele diacritice, cari com
parativ ni se prezintă astfel 3) : (Vezi tabloul în pag. urm.) 

Dacă la aceste alfabete mai adăogăm şi influenţa alfabetului ma
ghiar asupra scrierei româneşti (mai ales în scrierea cu litere latine) 
mai avem şi aci ocazia să constatăm semne cu sunete variabile, ca a 
(cet. o, â), a (a lung), s=ş, sz=ss, zs=f, c=ţ, cs=c, ci (csak, cet. cioc), 
i, o, o, u, ii. sunete închise, i, 6, 6, {1, ii, lungi. Apoi grupurile -ng,-nk, se 
~etesc după poziţie; ca şi -h, care poate fi mut sau nu : meh „albină" 
mehnek „albina" dar mehek „albine" (cet. : me, menek, mehek) ; ,,gy" 
arată un d palatalizat, .,ty", t îndulcit „ly" .,ng", etc. 4). 

Vedem dar că sunt multe sunete pe care cirilica românească nu 
le are. Sunt altele cari, deşi au lipsit din paleoslavă, sunt totuşi în lim-

1) Transliteraţia excesi\'ă trebue făcută astfel: .,Polustavll după rândula(la) 
beseri(cii) răsă(ritene\, cu bla(goslovenia) pre lum(inatului), şi pre o s(finţitului) D(o)mnu
lui D(omn) loann llobb Vlădi(că) Făgă(raşului), în Blaj, anul D(o)m(nului) 1793". 

2) Chiar la sla\·i adeseori acestea produc dificultăţi scribului, cum ar fi în polonă 
,.z" greu de deosebit de „rz", amândouă sunând ca „j" românesc, dar unde „rz" etimo

logic a a\'ut un alt sens, ca în Rzym (cet. jâm) = Roma, \'echi românesc, Râm. 
3) V. gramaticile : A. J,eskien, Handbuch der altbulgai·ischen (altkirchenslavischen) 

Sprache Heidelberg I<J22 ; E. Berneker, Russische Grammatik în „Sam ml ung Goschen", 
Berlin-Leipzig, 1920. G. Weigand, Bulgarische Grammatik, Leipzig 1907; A. l\Ieillet-A. 
Vaillant, Grammaire de la langue serba-croate, Paris 1924; A. l\Ieillet-M-me de ,villman
< :rabowska, Grammaire de la langue polonaise, ib., 1921 ; A. l\Iazon, Grammaire de la 

langue tcheque, ibid., Cf. A. Leskien, Grammatik der Serbo-kroatischen Sprache, Hei

delberg 19r4, ,v. Vondrak, Ver.i;leichende slavische Grammatik, 2 voi. Gottingen 1906-r908; 

Sur la transcription de mots s/aves, suplimentul revistei „I,e Monde slave". 
4) I. Szinnyei, Ungarisclie Sprachlehre, în „Sam. Goschen", Berlin-Leipzig 1912. 
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il!l=l~I ~ - - Trans. internaţională Rom. 
i ..c: -~ .... 

fi 11 .\. Al .\ a 
a (scurt)' a (lung) a a a 

ă a între e şi a m:.i aproape de a ( = t) 
li li 8 8 H b b b b b 

G li B u [l V v,w w V V 

r r I' ]' r g g g g g, gh (-e-i) 

A i\ ;l :1 .l d d d d d 

d' d (înmuiat) 

·Ji 11 di gr, dl (înmuiat) 

g € E E E e e (seuri) r, e r, în pol. azi ie e 

e ye (e îndulcit) le (ieri) 

E e (lung) e 

:) e e 

;f{ ;f{ ·,1, iil ii, z p i., rz z 
g ! !j dz 

3 3 ;i 3 ;j z z z z z 

z z (înmuiat) 

H 
! 

H II II II r (lung, 

11 " ii j (î scurt ca în cuv. buhal) 

Ii l i I 
y,) 

: 
k K K I< 1,: I, k k k c, ch-(e, -i) 

I\ 1\ .1 :1 :1 I 

'I, ·1, lj I' I' (înmuiat) 
l I dur, /gutural, aproape vocală: 

A\ A\ :\I ~I )I m 111 111 m m 

H :H H I{ li n n n n n 

I l I, nj i1 1'1 'ni (înmuiat, ca în «champagne» 
I sau «compagnia») 
I o iO o o () o o, 6 o o o I 

(i) ' '.D o o 

I 6 u u 

â t'io (scurt, pronunţat odată, accent 
pe o). 

n ll II rI II p p p p p 
q ev 

p p 

p I " I' r r r r r 
i· -rj-, _; 

rz -i-, -s 
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il!/i:1~1 
~ 

I I 
.. "ii Trans. internaţională Rom. 1:!! ~ .. 
~ .... 

•: cJc 
I 

Ic I I G C s s s 
! 

s s 

T,m T,T T T T 

t' t (înmuiat) 

1i c c c (c înmuiat) c 
Ol( Ol(ij y y Yu u, u u u. ln ttbl u (leii ana c1 « u ») mapundeanai 

ncbi «q» (6 laa1) u 

r,,. r,v V u u, i 

·IJI IJ) <l> <l> <I> f f f f f 

,X X X X X h h,ch eh eh (Kh big); «h• e rar în polonă h (eh) 

li, li, li H 1L C C C c (ţ rom.) t 
'I 'I q li 11 c c cz, c c c 

ci, ci, rom. 
1lI w III llI IlI S, ~ sz, s s ş 

ijJ ijJ llţ ~ II~ st, se rus. şt 

-w,w ,.. 
} â, î. i bi hi y 

y â 
"L "h 1:, "h nelramris ; I ~la 11~1 nu-i numai simpla semn 

orto111lic ă, -'-, -ti 
li h b j, ' apostrof â, -·-, -u(i) 
1i 1i ·J, ·.t e e 
Iii Iii ~ en: (nazalizat); în pol. ca on şi in 

franc. la, e 

î, n,în,îm 
h1 111 la 

H H ja ia 
1€ 1€ le 
IV IO IO IO Ju LU 

1h 1h ,K ~ ii big. (oe), în pol. o nazalizat înain-
tea unei siflante ă 

li,\ li,\ le, la 

bY. hh l.i1 

~ ~ th 
$: f 

I} I} v,dz(g) di g g 

~ ~ X ks ks, cs x~(cs) 

11· '\I" ps 
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bile neoslave. Deci în formele variate ale grafiei române nu trebue să 
vedem transcrierea unui fel de a vorbi româneşte atunci, ci o influenţă 
personală asupra scriitorului a uneia sau alteia din grafiile vecine. Şi 
după variantele sporadice şi neconsecvente nu putem îngreuia trans
crierea. 

Aşa dar având în vedere toate aceste transcrieri, şi ţinând seamă 
în primul rând de limba scriitorului ori a copistului 1), credem că se 
-poate utiliza următoarea transliteraţie în ceeace priveşte documentele, 
deosebită de transliteraţia internaţională în caracterele latine date mai 
sus, deoarece noi avem câteva semne diacritice deosebite care corespund 
unora dintr'acestea. 

Deci :.t, i., R, A, f, ,K, 3, ", '", H, o, n, p, c, T, ♦, X', U., w, lJJ, \Jr,- !l 
corespund exact cu: a, b, v, d, e, j, z, 1, m, n, o, p, r, s, t, f, h (respectiv 
·Ch), ţ, ş, şt, ps, x (cs). Apoi transcriem: r=g, gh( -e, -i), K=c, eh (-e, 
-i), s, =dz, 'I,= c, oricare ar fi poziţia : '1lf3.ră, 'lară, •rnaslov, 'laslov, 
·'IHOt, 'IOt, 'lt!Mir., 'lne, 'IHne, d'l~l=ciară, cară, ciaslov, caslov, ciot, cot, cumă, 
cne, cine, acel, [ ş; -{ dacă, din exces credem că e necesar de marcat 
-ci (final) : KM=că:, căci azi]. ~=ih, în majoritatea cazurilor fiind în 
cuvinte de origine greacă : Timoeei (Byck 6, 8, 23) şi Timoftei (după 
Sbiera, ib, 7, 24), cae(isma) (ib, 24, 23), sunt singurele cazuri date. 
-o ş: w=o, T şi m=t, tl, o~·, r, v=u ) :&=ă, uneori forţează puţin nota 
ca în „bir.trir.rn,"=bătr[mu; -'- (apostrof) când nu i se poate da nici 
o valoare fonetică : ,.,t-ralgţe de sinre" (Byck, 18, 23) : înral'ţe de 
sinre, ,.înalţe pe sine"; şi -u 3), Byck, 4, deşi şi societatea a cărei 
transliteraţie o urmează, ne asigură că acest semn „nu are nici o va
loare fonetică, sau (' marcat) când \-al oa rea fonetică a acestei slove 
nu e sigură". Noi găsim însă în textele sale, cu valori bine determi
nate, ex. : Sopatr:& (6, 7) cu valoarea de ă: Sopatră, ,,Sosipatra", sfatul:& 

1 J Că limba nu era clco;cbită <lupă cum o arată grafia variabilă. ne-o arată mai 
ales mss. miscellanec şi documentele aceleiaşi cancelarii (mai ales dela acelaşi diac) scrise 
în aceaşi ,·reme. Cazul-- cvi,lcnt, având în vedere în primul rând grafia - e observat de 
X. Drăganu, Codice/,, priiJeagului Gheorghe .'5tefa11 l'oevodul .lloldo,·ei. în „Anuarul"' III, 
Cluj 1<)24-1925, cârni precizcază, p. 1q4: .. E foarte greu de studiat limba acestui ma
n•iseris în în•re::;imc •liP mai nl'1lt,, pridni )fai întăi el nu e ~cris <le un siPgur om. Part(

-cularităţile deosebitelor texte ele-ci sunt variate dupli autorii care le-au scris ... Totuşi 
sunt în scrisul lui Antonie din )Ioldoviţa o seamă de particularităţi vechi şi dialectale, 
pe care nu le putem trace cu vederea". Cf. şi D. Russo, Critica textelor, p. 26 şi n. 1. 

·2) Cred că e o greşeală a da valori deosebite s=u, y y Olj=ii când nici odată 
nu poate fi consecvent clO\·eclită şi când nici nu poate fi bănuită că a putut exista o 

.atare diferenţiere. 
3) Că „ era 11 (scurt) ne-o arată greşelile de copişti când îndreptau pe S cu „ 
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(16, 22), pământu'.~~ (18, r4, r7), to~:& (18, r7) frico~:& (r8, r9), feţil01K

(r8, 20), trece-v01 :ir., veseli-ne-vrerr:& de e'.z. (r8, 2I), glasu'.1, laude
lmz. (r8, 24), da~z. picioarel01g (r8, 25), rădicz. (20, 7), argintu1

ir, (20, 
r6), bănatQz. (20, r7), străbăturrz.(20, r8), ,,străbăturămu", se ten;:,._ 
(20, 23), rostu'.:& (20, 24), unde toate indubitabil au valoarea unui -it 
(scurt); şi sc11shi (ro, r4, 23, 20, 3, 21, 2), sc1 z.he (rr, r3), sfi z.şescu (12, 
2), jrgtva (r6, r6), 17, r7, r8), jrz.tve (21, r8, r9), v: 1,to.s (14, ro, r4, 25). 
însă „vrătosă" (15, r5) şi dialectal v1 :Mute (19, 9), sunt inversiuni de 
grup cu valoarea vocalică â (sau ă) : scârbi, sfârşescu, jărtva, etc., vâr
tute pentru virtute 1) i.=IÎ, -it şi-'- (apostrof) în interior. Byck îl re
produce. I,u&nt însă exemple de aci transcriindu-le : sântă, sângele 
(12, 24), vârtute (18,r9); şi cu fonetismul forţat (în loc de ă dat pentru 
g chiar şi atunci când are valoarea â, spre a evita confuzia) : câ, sâ 
(12, 24-25), bucurâmu-ne, sculâmu-ne (16, r7, 25) Dumnedzâu (20, 
23, 26), bârbatu (22, 7-8), fum(1 esă (6, 26, 28), somnu, elu mortu (8, 20, 
2r), .ţ,.pâratulu, agiutorulu (22, 6, 8), fieş'carele (14, r7), din'tregu (21, r7). 
Am citat unele cazuri când i. poate avea şi alte valori, ca i d. e. Toate 
aceste cazuri excepţionale se vor evidEnţia. i.t=0 â, î, i. X-=â: c'klc 
fa,·;.. 11.ge ce f,y,.d: (Cartojan, VII, al. 17). hh=iă L'=v (u grct·) ==i. 
(Cazuri rare cu această valoare, deobicciu înstmnând -11. •f'-=Î, 11, în, 
îm: -f'nemă, -{\tru, -t-părat; cazul e mai rar cu valoarea n. ,t-ntr ărema, 
,,într'ănema", .ţ.părăţiile, •f' pământu (Ps. sch., Cartojan I, 72 v., 73 r. 
98 v.) or.~, ,,z..ţ,.rz., ,\'i.ţ,., cupri< .ţ,.nse (Cod. voron., Cartojan II). -t,=,în 
(Ps. Httrm. ib. III, rrr). ,,şi să nu -t-mblc nopte ... nic să A\1-.11i-..ţ,.•1i' 

(Rojdanic, ib. V). ,,Dunăre .ţ,. sus") (Keacşu). ·f' toată ţara aibă •f'ştire" 
(Pătraşcu, Cartojan X\'I). 1,1 •g (-e, -i), indiferent poziţia: gaba, 
giaba. H==i (numai când e final). 11, 'a', i ~· i. ·k (,\\, €) adeseori confundat 
fonetic cu valorile altor semne. Dăm ca exemple ele fonetică deose
bită, Ps. Sch, : ,,blagoslO\ ·kşte-nă" şi „blagoslow,l\stc-nă" (Cartojan, 
I, 98 v., <)<) r.) ,,ispm -kd·kscă-,€" şi „ispcn•kd·kscă-r ,\\ 11

, ib-, 99 r) Cod 
Voron. : ,,izbă, -kşte" şi „ca 0"' pierdută" (ib. I\'.). l's. H11rm. : .. ~·a.. 
bucură", ,/ € bucură-r·n\", : ·ks K!lo, .. r, 1 -ko,· nut, seu nut" ,.d·klnl" 
,,\•kci" (ib., II.). Dar are şi valoarea ia: l\Ioisii gră=n\, măngă,l\re, în 
Cad. Voron. (ib. II ,17). I1 transcriem e, lectura nefiind dificilă nici ca 
pentru e nici ea. ,I\ - e şi ia : Bibli,\\ lui Şerban. Sunetule variabil (cazu
rile rare se menţionează). 1.1~-=i'a. hl\=i'a, ie. io=i'u, !€=~ie. Diftongii 

1) Cu atât mai exactă aserţiunea noastră cu cât, am menţionat mai sus, găsim 
astfel transcris grupul, nein,·ersat, în C7,)TQC ,.,·ârtos" sau „Yărtos" în scrisoarea lui 

~eacşn din Câmpulung. 
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Id, m, t-A, K-, 1€. 1-m, transcrişi ia, ia (ie), iu, ie, iă, e bine să se dea în 
cursiv spre a atrage atenţia că e vorba de un grup caracteristic, rr=ng, 
ngh (-e,-i), în două cazuri prea cunoscute, care sunt scrise astfel: 
Vrrrovlahia şi E·uarrelia, deci pot fi fără greşală transcrise Ungrovlahia 
şi Evanghelia, când ştiut este că şi în greceşte, deşi se scriu cu -yy- se 
cetesc tot ng. In cazurile când nu au această valoare - e vorba de nume 
streine - se transcriu gg urmându-se originalul care caută să reproducă 
limba respectivă, s. e. Troggilia şi Troghilia. pr., A:& cred că nu corespund 
unei pronunţii ci unui viciu de grafie slavă, după cum ne arată : seri.bă, 
sfrr.şescu, j rr. tva, vrr. tute, unde :,;. =ă şi tre bue cetit înainte de -r. l\:&1 Ai., 

e de obiceiu final, deci cu valoare de -ă, ii, ori fără valoare, cum 
arată exemplele luate din Al. Rosetti, Lettres roumaines : moli.ţi (r8, 
54, I4), mola.ţâmâscu (19, 55, 5), căm:,;.pul:,;.-lunr.gu (49, n), muli,.tâ 
(55, 2), Tăh!,mac (59, 2), ţănutul:,;., svatul:,;., răn:,;.dul:&, cu cel:,;. soli., 
birâulr., cuţătul:&, căli.dare, mttlr.tir. (59, 2-21). c- din codicele voro
neţian în special, transcris r şi reprodus (poate fi o influenţă a grecescului 
-ţ,p- însă), în româneşte nu poate avea nici o \"aloare deosebită de „p" 
resptcti „p". Ea ne poate face ce:-1 mult să bănuim că înainte de a avea 
copiile cu această literă va fi fost un semn unic „p"(r) în grafia româ
nească mai veche. 

In nici un caz greşelile ele copist nu tn,bue să le ţinem în seamă, 
cum, s. e., avem în Ps. Hurm.: /rut şi ,Hut (Cartojan, III, III), ci le 
corectăm, amintind acesta în notă. 

* 

Ca o ultimă informaţie asupra valorilor fonetice ale alfabetului 
cirilic, dăm trei versuri latine transcrise cirilic, <lin Codicele Matei Vci
leanu (1737-1768), unde se poate vedea, respectiv acestui timp, cores
pondenţa sunetelor. Se simte influenţa lectnrei germane. 

ISAHlţlH ,$StpH111 Ktl,\\ CHrHt;M mtppd A\dH,\f&HIII. 

ludicii fuerit cum signum terra mandebit. 
e,ţfi\O KfH.iUII Oj}HHLl,fnC nf:I -:11".t;i'.d ,$!:ITSpSc 
E celo \'eniet princeps per secula futurus. 
Glţll/\Hlţflll sm Kdj)IIU\ npf.3fllC fCIII IO,\HlţfT Wj)EfM. 

Scilictt ut camero presens rst iudicet orbem 1). 

* 

1) Cf. S. l'uşcarin, Istoria li/cm/urii rvm1i111', p. I<']. 
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Având în vedere acestea putem spune că transcrierea de faţă se 
apropie mai mult de limba vorbită a scribului, că are mai puţine di
ficultăţi de lectură decât aceea în care se păstrează semne cirilice, şi 

că redă mai exact cuvântul. Cred că nu trebue să avem în vedere numai 
transcrierea literelor, transliteraţi·a, ci şi a cuvintelor, deci şi a fonetis
mului lor deoarece textele se adresează unei limbi vorbite de care se 
apropie şi nu unor străini cari nu-i cunosc fonetismul. In consecinţă 
să avem în vedere limba vorbită. Când însă se vor ivi cazuri în cari 
cuvintele transcrise după această expunere nu vor avea sens, sau vor 
corespunde altora deosebite de sensul frazei, sau poate se forţează prea 
mult sunetul unui semn cirilic, atunci, întrucât e cazul mai degrabă 
al unei greşite înţelegerei a lui de către scrib, decât al unei exacte tran
scrieri fonetice, se va da în text cuvântul aşa cum presupunem că-l 
va fi pronunţat copistul, - după majoritatea cazurilor întâmpinate -
şi în notă, obligatoriu, exact cuvântul textului în cirilică 1). In felul 
acesta vom avea şi texte uşor de cetit şi toate dificultăţile paleografice, 
în ceeace priveşte fonetica, parţial rezolvate. 

Nu trebue să tac însă, după cum am remarcat ori de câte ori s'a 
ivit cazul, că nu întotdeauna putem da precis sunetul, ci numai con
venţional, ca pentru ~, i., h.l, K-, -k, etc., întrucât, d. p., ă merge bine mol
doveneşte în bcitrăn, Romănia, asăminea, răpeziră, dărămat, etc. Nu 
tot aşa însă s'ar potrivi cu graiul celorlalte ţinuturi. 

Insă nu trebue să credem că dela o vreme înainte mai suntem obligaţi 
a avea aceeaşi grijă a transcrierii pentru orice document. Cred că toate 
actele până la 1600, când limba română devine şi diplomatică, merită 

1) Cf. şi D. Rnsso, Critica textelor, p. 25 : .,'l'.nii scriitori sau copişti sânt mai 
exacţi în redarea sunetelor, alţii sânt cu totul neexacţi şi inconsecvenţi, iar alţii fiind 
prea ocupaţi de a-şi sistematiza ortografia siluesc litera ele hatârul tendinţei lor. Scriitorii 
trebucsc studiaţi <lin acest punct lle vctll:re, ~r a~t::Id. car.r ~f..: , u1 t;.l.:3.I L'o u1,:1,i c.,.a'Cfi .uc ,-oJ· 

servi întrucâlYa ca bază pentru rostirea din timpul lor, şi ne vor călăuzi pentru eeli
tarea monumentelor scrise în acelaş timp şi dialect... când edităm texte vechi, ori unde 
sântem siguri de pronunţarea scriitorului, trebue s'o reproducem întocmai, fără să luăm 
în consideraţie caracterele pe cari ci Ic-a întrebuinţat îm mod greşit ca să o redea. ~o

Yăelile şi grafiile copistului cari ar prezenta vre'un interes pentru filolog, lrebuesc trecute 
în aparat, n'au ce căuta în text"; şi p. 62 : .,Editorul în mod tacit trebue să înelreptcze 
şi greşelile ele ortografie, fie ale copistului, fie chiar ale autorului, fără să încarce aparatul 

cu 1111 balast de nimicuri ortografice; o menţiune în introducere la descrierea ms. e de 
ajuns. Căci nu trebue să pierdem din veelere că în noianul nimicurilor, cari se resfoţă 

pretenţios în multe aparate, se pierd variantele într'aelevăr importante". Cu o condiţie: 

editorul care face selecţiunea, să se priceapă, să fie bine pregătit, spre a nu se ajunge la 

ceeace se spune, ibid., p. 76-80. 
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toată atenţi,,. Ar trebui chiar date în facsimile şi transcrise fonetic 
curent nu prin transliteraţie, spre a fi uşor lizibile. De aci înainte, de
oarece admitem că în cancelariile domneşti erau scribi cu oarecare 
pregătire specială în ceeace priveşte limba română, actele înseşi înce
pând a fi redactate astfel, deci că a putut să existe şi oarecare grijă în 
a reda consecvent un sunet cu acelaşi semn - la acelaşi scrib sau cel 
puţin în acelaşi document - putem atunci uşor întrebuinţa această 
transliteraţie. Insă în această vreme se iYesc şi două opere capitale: 
Cazam·a lui Yarlaam (1643) şi Biblia lui Cantacuzino (1688), care sunt 
monumente de marc importanţă în ceeace priveşţe cristalizarea limbii. 
A modela şi limba acestora după voinţa noastră de dragul translitera
ţiei de a da un sunet bănuit unui semn grafic, înseamnă a falsifica însăşi 
limba vorbită. Deci dela această ultimă dată trebue să simplificăm 
transcrierea. unele semne înseamnă alte sunete şi am greşi transcriin
du-le tot ca mai nainte. De data aceasta trebue să ne călăuzească numai 
sunetul de azi din acea regiune 1). Numai în arare cazuri se mai 
pot vedea ,-echile valori fonetice în documentele dela 1700 înainte. 
De cele mai multe ori însă, ele sunt greşeli de scriitor. 

Deci concludem : limba românească a fost scrisă înainte de epoca 
din care ne-au rămas documente, având în vedere necesităţile locale, 
raritatea cunoscătorilor de slavă, şi numărul important al micilor dre
gători rustici în instituţiile cari apar bine organizate chiar dela început. 
Grămăticii de limbă românească, influenţaţi de diferite curente nu au 
transcris în mod uniform cu aceleaşi caractere aceleaşi sunete, ci cum 
şi-au dat ei seama că e mai bine ; şi deci, e o greşală să se creadă că fie
care semn avea corespondent un sunet precis. Că în limba română nu 
tuturor semnelor, abia distincte fonetic chiar în slavă, le corespondeau 
sunete româneşti, ci au fost îndrebuinţate diferite semne pentru acela~i 
sunC't, copistul sau scribul crezându-se obligat a le da întrebuinţare, 
indiferent cum. 

N'eţinândn-se seamă de această caracteristică a cirilicelor româ
neşti, se poate interpreta greşit, din punct de vedere fonetic, limba 
veche românească. 

In consecinţă : 
Primele texte au fost editate în caractere latineşti după diferite 

transliteraţii cu totul personale şi greu ele reprodus prin imprimerie, 

1) Repet : e necesar atlasul linguistic al tuturor ţinuturilor româneşti, căci numai 

cu ajutorul lui se poate marca exacta valoare fonetică a clocumentelor recente şi fixa 
stacliul limbii vorbite pentru sunetele cari nu mai există în mod curent în vorbire. Aci,m 

lucrarea e începută de I. l'uşcar;u şi S. Pop. 
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adevărate „sporturi tipografice". Ele nu se pot întrebuinţa în ediţiile 
de documente care sunt des cetite şi utilizate. 

Insă orice transliteraţie are inconveniente ; cea internaţională pro
pusă pentru limbile slave în limbile neslave, e bună întru atât că redă 
semnul şi în parte fonetismul. Ea devine însă grea chiar pentru cei cari 
vorbesc limba transcrisă. 

Sistemul transliteraţiei româneşti care păstrează semne cirilice 
dificile, e greoiu şi, cred inutil. 

Se poate însă admite o normă. Se păstrează transliteraţia, dar 
se ţine seama cât mai mult posibil de limba actuală a regiunei de pro
venienţă a actului, ori a cancelariei. Cazurile excE.pţionale şi interesante, 
se dau în note. 

In urma celor arătate crede:m că putem propune această transli
teraţie : 

" = a 
t. -' b 
B=V 

r = g, gh (-e,-i) 

A=d 
f = e 
iK = 
.s 
3 

dz 
z 

11 = -i 
H, 'i, I= i 

K = c, eh (-e,-i) 

" = I 
,\\ = 111 

H = 11 

c-, "' = o 
li p 
p = r 
C = S 

III, T = t 
ki,~r,r,v=-~ l1 

I'= u = i 

*=f 
X h (eh) 
., ţ 

4 c (-c) 
IU - ş 

lll - şt 

... â, î, i 
:,; ă, ' -tl - -

' .. â -·-, -(1(i), 
th 

1,1 = g (-e,-i), 

·k - e 

~ ·- C' 

·~ - i, 
Id - ia 
1€ = ie, 
~ ,-.= iu 
lt,. = â 

ia 
n, Îll, 

bi\ = ie, ia 
hh= ia 
~ = x (cs) 
~r = ps 

IT = ng, ngh (-e, -i), p:& - âr, ăr,-ră,-ru, ,,::& = -lă, -111 -1'. 

îm 

Se forţEază şi acum limba, însă mult mai puţin, ca pentru \·alorilc: 

Procedând astfel transcrierea documentelor se simplifică, e uşor de 
imprimat ; are avantajul de a fi şi cât mai posibil exactă, dar mai ales 
de a reprezEnta fonetismul limbci real vorbite. 

Rămâne să se vadă, după o mai largă utilizare, care este valoarea 
lui practică 1). 

Aurelian Saeerdof t•anu 

1) Lecţie de deschidere a cursului ele diplomatică Ia Şcoala ele Arhivi.tică, \inută 

la 29 Noemvric 1933. 
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UN URIC NECUNOSCUT DELA STEFAN CEL MARE 
' 

PRIVITOR LA SATELE POLIŢENI ŞI TOMEŞTI DIN TUTOVA 

Dăm cea dintâi atestare despre existenţa satelor Poliţeni şi To
meşti, depe valea Tutovei, încă din veacul al XV-iea. Şi dacă acest 
lucru e important, tot pe atât de important e faptul, că din cele câ
teva urice ce-ar mai fi din acea vreme, rămase încă necunoscute, 
iese la iYeală acum acesta, dat de Ştefan cel Mare, în Vaslui la 17 
Ianuarie 1495. 

O împrejurare fericită a făcut să ne parvină o copie fotogra
fică, precum şi o altă copie fotografică, după un alt uric, în legătură 
cu acesta, dela PE:tru Şchiopul, din 28 I'ebruarie 1586 privitor la 
Poliţeni, prin care se întăreşte de astă dată stăpânirea strănepoţilor 

lui Micul, din uricul cel \·echiu. 
Dl. inginer Const. Gh. Tome5cu a avut bunăvoinţa de a ne pune 

la dispoziţie copiile fotografice depe aceste documente, aflate de D-sa 
cu ocazia diferitelor hotărnicii de moşii, ce le-a făcut în părţile de 
jos ale :\Ioldo\·ei. 

Satul Poliţenii depe valea Tutovei a cărei apă curge pe aproape, 
la Răsărit de sat, care e aşezat pe malul drept, la o distanţă de c. 20 

k111. de Barlad, este străbătut de şoseaua judeţeană, ce îl leagă spre 
N. cu târgul Pueşti şi mai departe pe aceeaşi vale până la Bacău, iar 
la S. cu Bârladul peste dealurile Jela J>ogana sau pe cursul apei în 
jos, până la vărsarea în Bârlad lângă gara Tutova ; satul Tomeşti, 
mai la S.-E. de Poliţeni, la distanţa de acesta de neo 3 km., e pe 
deal, sus, pe malul stâng al Tutovei 1). 

Numele de Pcliţeni ar face pe cineva să creadă că se trage dela 
un Poliţă, care ar fi cel dintâi bătrân stăpânitor aici. Niciun docu
ment însă nu-l arată, ci în doc. <lin 1495 se vorbeşte de vechiul stă-

1) Harta Statului )lajor, planşa Bârlad 1 /100.000. 
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pânitor, de un Vlaşin, din a treia sau a patra generaţie, deci con
temporan cu Dc:scălecarca, nu însă ele un Poliţă. Găsim pe un Po
liţanul, târziu amintit într'un doc. din 24 Martie 1624, fiind numit 
astfel- şi ca formă a cuvântului - îl arată originar din Poliţeni 1). 

Numele de Poliţrni îi poate veni şi dela poliţă, care înseamnă o scân
dură aşezată orizontal lângă un perete, pe care se pun diferite obiecte 
casnice, sau poliţa, policioara, partea de jos a jugului cât şi poliţa 

scrânciobului. Cuvântul e de origine v. sl. şi dacă aşezarea străveche 

a satului, începând din vale, era în formă de trepte, de poliţe, pe coasta 
de Apus a dealului, care se ridică imediat, deci acest aspect general 
i-ar fi atras numele de Poliţcni, dela aşezarea sa ca nişte poliţe, în 
trepte, pe coasta dealului. 

Fie, că faţă de ex. cu seliştea Tomina, Tomc:ştii ele acum, care 
sunt sus pe deal cota 196 şi alte sate 2), care deasemenea sunt aşe
zate pe dealuri, Poliţrnii <lcpe matca Tutovei ar ana ca prototip v.sl. 
palie, câmpie, denumirea trecând asupra aşezării satului de jos, din 
şes şi mai apoi asupra satului însuşi depe câmpia cea mică, deci din 
palie + suf. diminutiv, 1·ţă > poliiţă, satul din poliţâ, din câmpia cea 
mică din valea Tutovei, adică Poliţeni 3). 

In toponimia românească nu întâlnim o altă denumire de Po
liţeni 4). 

Tomina, dela un Toma, seliştea ]ni Toma şi Tomineşti, care apar 
sub forma aceasta în prima jumăt. a veacului al XVII-lea 5), ne face 
să credem că forma Tomeştii întâlnită în suretul după doc. din 7 
Iulie 1589, este o formă modernizată de traducătorul clin sec. XIX 6). 

* * * 
Documentul din 17 Ian. 1495 cuprinde două părţi, care se referă 

la aceleaşi persoane: Nica şi fratele său Sava, feciorii lui Jurja; Gavril, 
Ion, I•:rNnia 7i sora lor Tiilla, fc,cinrii lui Jnnn/1 7 ; 7i J\Tin1l c11 <snrn <;fi 

r) I. Antonovici. Doc. Bârl<idrnr, Yol. III, p. 4S--5r. 

2) Harta Stat. l\lajor, planşa Bârlad, r / roo.ooo. 
3) Vezi şi forma Topoliţa, în Neamţ.sat, loc şi m-tire. 
4) ]I,/ a rele Dicţionar Geografic al României, lit. P. p. 4 2 vo I. V. 
5) I. Antonodci, Doc .. Bâdădene, IV, p. 74-75; ace~aşi numire ele Tomineştl 

la 15 Iunie 1777 şi la 1827 (v. C. Nicolau, Contrib. la studiul organi::. ad-lit·c a sa/clar 

din Moldova, Bârlad, 1910, p. 7 doc. I şip. 52 doc. 16. 

6) M. Costăchescu Doc. înainte de Ştefan crl ,1Iare, II, p. J 35 nota 3 şi Doc. 
Jlold. dela Ştefan cel mare p. 173. C. I. Andreescu şi C. A. Stoide, Doc. şi regeste din sec 

XVI. voi. I, p. 25-6 şip. 45-6 nota. 

314 --

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Fedca, feciorii lni Ştefu!, toţi aceştia veri, deci Jurja, Ioanăş şi Şteful 
fraţi, li se întăreşte stăpânirea pe a treia parte din satul Poliţeni şi 

din siliştea Tomina, părţi de moşie pe care le aveau moştenire dela pă
rinţii lor. 

In a doua parte a doc. se întăreşte aceloraşi cumpărătura făcută 
în Poliţeni şi în Tomina, pe a şasea parte din aceste sate. Cumpărătura 
este făcută dela Ganil şi soră-sa Magda, feciorii lui :Miclăuş şi dela 
nepoţii lor de soră : Sava, fratele său One şi sora lor Stana, feciorii 
Keagăi, pentru suma de 55 de zloţi tătăreşti. 

Ku putem preciza gradul de rudenie între vânzătorii şi cumpă

rătorii dela 1495; se vede însă că Miclăuş e contemporan cu Jurja, 
Ioanăş şi Ştefu!. 

In mărturie se dă credinţa Domnului, Ştefan Voevod şi a fiilor 
săi Alexandru şi Bogdan-v1ad, precum şi credinţa boierilor amintiţi 
şi în alte urice din aceeaşi epocă 1). 

Documentul este scris de pisarul }lătei, în Vaslui 2). 

Seliştea Tomina în uric este arătată ca fiind aşezată faţă cu Po
liţenii IIOBHlllf, pentru care noi am dat traducerea „de sus" adică a
şezată pe deal, pe când Poliţenii, sunt pe ,·ale; ar trebui să admitem 
că Tomina, identificat de noi cu 'fomeştii de azi - să fi fost mai la 
N. de Poliţeni, în sensul de noBHIUf, care are accepţiunea de „mai sus" ; 
dar atunci trebuia să fie situat mai la N., la cel puţin 4 km. de unde 
se găsesc azi Tomeştii, ca să fie mai sus pe cursul apei faţă de Po
liţeni, adică la gura Studineţului 3). 

Dintre cei cărora Ştefan Voevod le întărise stăpânirea în Po
liţeni, nu se mm întâlnesc, în doc. cunoscute, decât urmaşii lui Micul, 

1) Cir. Doc. din \"aslui, 17 lan. q95, prin care se confirmă nepoţilor lui Toader 
::\"ănescul: llaliţa, Fărcaş şi Stana, satul Năneştii pe Studineţ (I. Bogdan, Doc. lui Ştefan 

cel .llare, voi. II, p. 52 -54). Doc. dela 22 Ian. 1495, Vaslui, se confirmă lui Xeagu Duma 
şi fratelui său Băloş a patra parte din Buzeşti pe Sărata (I. Bogdan, op. cit. p. 54-5<>) 
Doc. din 5 Febr. 1.\95, Iaşi, întăritură lui Toader pisarul în Rezina pe Kistru (l\L Cos
tăchescu, TJor. Jlald. delti ~le/an cel .1lare, p. 197-201). 

2) Acesta scrie şi doc. dela 12 Ian. 1495, tot în Vaslui, fraţilor Alexa, Jurca, 

Dragoş ~i Jurj p(?ntru sa~ul Ţi6ănei: dela D:m::ici (I. B:>gdai:, op. cil. II, p. 45--6; prec·.1m 
şi doc.dela ~l Ian. 1495 pentru Xeagu Duma şi fratele său Băloş (I. Bogdan, op. cil. pg. 

54-56). 
In afară de Mătci, Domnul, care avea toată curtea cu dânsul, a fost însoţit şi de 

alţi pisări, cât timp a stat în Vaslui dela c. 11 lan-24 Ian. 1495 ca: Alexa ce scrie, 

tot la 17 Ian. 1495, actul pentru Toader Nănescul (I. Bogdan, op. cit. p. 52-54) iar 
Şandru Cărjă scrie actul din 12 Ian. 1495, în Vaslui (I. Bogdan, op.cit. II p. 47-48). 

3) Harta Stat ~lajor, planşa Bârlad 1 / 100.000. 
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răstrănepoţii acestuia, care sunt arătaţi în uricul lui Petru Vodă Şchio
pul din 28 Febr. 1586, dar în care nu se mai vorbeşte de stăpânirea 
lor în Tomina, ci numai de Poliţeni. 

Din acest act se vede că Micul a avut o fiică Muşa, care la rân
du-i a avut doi copii pe Frăsina şi pe Băloş. Frăsina a avut de fii pe 
Dochia, Ana şi Cristina, iar Băloş pe Stanca, care era decedată în 
Febr. 1586, fiindcă vânzarea părţilor, ce i se cuveneau, o fac fii ei 
Toader şi Dochia. 

In ce priveşte Tomina, care nu mai reapare în doc. din 28 Febr-
1586, o aflăm ca sat cu numele de Tomineşti într'un doc. original din 
2 oct. 1635. Petra din Tomineşti, la această dată, dă părţile ei din 
Tomineşti şi din Bănceşti lui Scrâlet pentrucă i-a plătit pe un fe
cior al ei, Ion, de o şugubină dând 12 galbeni. Invoiala s'a făcut 

inaintea lui Andrieş şoltuzul şi a celor 12 pârgari din târgul Bârlad 1) 

In docum<:ntele care ni s'au transmis în surete, satul apare la 
o dată cu mult anterioară. Astfel în 1584 întâlnim o judecată între 
Salomia, giupâneasa lui Nădăbaico vornicul şi boierii Iuraşco şi Cozma, 
feciorii lui Tudoran paharnicul 2). 

La 1589 Iulie 7, are loc o judecată înaintea lui Petru Şchiopul 
între Dragoslav, Buiul şi Muntul cu tovarăşii lor şi între Tudoran 
vist. şi feciorii săi Ionaşcu şi Cozma „zicând cum că i-ar fi luat o bu
cată din hotarul Tomeştilor pintri Tomeşti şi pintri Cimileşti" 3). Tu
doran avea pretenţie asupra satului, după o întărire făcută de Ale
xandru Vodă Lăpuşneanu, pentru cumpărătura dela Nădăbaico fost 
vornic. Feciorii lui Tudoran pierd procesul dowdindu-se că actul a 
fost făcut cu viclenie după, moartea lui Nădăbaico 4). 

După cât se vede, Nădăbaico prin soţia lui Salomia, Tudoran 

1) I. .-\ntonoYici, })01. liâr/1irll'111·. IV, p. 74 - 5. 

2) C. I. An<lrl'escu şi C. A. Stoicle. J)N. s1 re[{cslt. ,·ol. I s,·c X\'l p 4r, 

3) )[. Costăchescu, Dvc .llold. inai111t de .'5tr/a11 cel .lla,c, II p. r35 nota .,. 

l'entru discuţie Y. )[. Costăchescu, op. rit. r 35 şi Dor. dtla .'jtcian r,·I .11 arc, p. I iJ. 
Doc. clin 17 Ian. 1 4<J5 atestând existenţa satului Tomina la această claU1, presupunerea 

făcută ele D-l Costăchcscu, că 1111 sat Bumbureştii (mai probabil llumhăreştii) ,.a fost 

pc acolo pe uncie e satul Tomeştii' ', cade. Dealtfel unele ştiri fixează locul ele aşezarie 

a Ilumbăreştilor şi denumirea mai Urzie a sa. l·u regest al unui ispisoc clat <I<' Dabija 

\'odă la 24 Iunie rh1J4 lui llatiştc c,'\lugărul îi întăreşte „un sat Bumbăreştii ce se 

chiamn acum Ciorileşti în gurn Stuclineţului". In acelaşi sens şi un rl'gcst clela 27 Aug. 1f,(,fJ 

dela Iliaş Alexandru \·oe,·ocl (Arh. Stat. laşi, Concl. de Anaf. 54, foaia 4h). Dealtfel 

llumbărcştii îşi schimbas~ numele în Ciorileşti încă înainte de 7 Iunie r51"><J, ,·. actul 

în :\I. Costăchescu, Doc. Jlold. în11intc de .5tc!an fl'l .1/ar,, II p. 135 nota 3. 

~) )[. Costăchescu, Doc. .lfold. inai11te de .'5lc/a11 cel .llal'r, II p. 1 .l.'i nota 3. 
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vist., Dragoslav, Buiul ~i Muntul erau răz<::şi stăpânitori în Tomeşti 
şi, anticipăm şi în Poliţrni. 

La 24 Oct. 1631 se întâlneşte un alt fecior al lui Tudoran pah. 
din Tomeşti şi anume Moise, în judecată cu Andrei şi cu un Andonie 
din Poliţeni, pentru mo~.ie acolo 1). 

Tumcştii apar apoi la 15 Iunie 1777 într'o poruncă a lui Gri
gorie Alex. Chica, către hoierii ispravnici ai ţinutului Tutovei, ca să 
meargă să hotărască nişte moşii, între care şi o „altă moşie Tomineşti 
cumpărătură" 2). 

La 1827, Ioan Sandu Sturza porunceşte ispravnicului de Tutova 
ca să cerceteze o pricină şi să nu mai îngăduiască a se face jăluito
rului Enache Borş „cât de puţină supărare cu oprirea crâşmei ce are 
în Tomineşti" 3). 

Intâlnim răzăşi din Poliţeui stăpânind ocine şi în alte sate din 
apropiere. ],a 24 Martie 1624, Radu Mihnea întăreşte marelui spătar 
Simiou Ghettca părţile de moşie cumpărate din Portăreşti, Băcani şi 

Păuleşti ; acele din Băcani 4) aparţineau altă dată unui Poliţanul, care 
le avea cumpărate încă din vremea lui Petru Şchiopul. Fiii Poliţa
nului, Macovei Poliţanul, fratele său Grigorie şi o nepoată a lor Mă
rica au vândut o parte din ocina Poliţannlui, care le aparţinea. Tot 
l\facowi Poliţanul vindea şi o parte a lui Solomon, probabil frate cu 
dânsul, precnm mai vindea un Danciu, fiul unei l\larica şi nepot 
Poliţanului, o altă parte. In sfârşit o ultimă parte din sat o vindea 
o Todosie, fiica Odochiei iarăşi nepoată Poliţanului. 

Din enumărarea aceasta se vede că Poliţanul a a,·ut fecior pe 
Macovei şi Gligorie în ,·ieaţă la 1624, pe un Solomon şi două fete 
Marica şi Odochia, răposate la această dată 5). 

In 1633 stăpânea un vad de moară în Poliţeni, Dumitraşco fe
ciorul lui Pavel ; la această dată îl şi vindea lui Apostol fost post. ; 

1) Aca,1. Rom. Crr~icrta roil'rţ. Xr. XXXI --XLIII (r,,20--1,y3i) p. 11-i. 

i) V. C. Xicolau, Cvutrili. la studiul r.,rganizării administrative a satt!m- din 

Jlold01·,1, p. 8 ,Joc. 1. 

3) lbid. p. 52, cioc. 1 G. Xumirca ,le Tomincşti şi Tomeşti, după cum se citeşte 

în suretul clepc ispisocul din 7 Iulie 151J8, iitcut la începutul sec. XIX, alterna la acea~tă 
dată. 

4) Jlă<'anii ~unt :1şc1.aţi pc Simila la răsărit ,le Poliţeni. Harta Stat. :\[ajor, planşa 

Bârlad. 1 / 100.000. 

5) T. Antonovici, IJor. Jiâri<,drne, llf, p. 48--51. Se pare că neamul l'oliţanul 

s'a perpetuat pentrucă târziu de tot, la 5 :\[ai 1800, un jignicer :\[anole l'oliţanul se 

judecă cu boierii Jorăşti pentru moşie în Poliţeni. (A.cad. Rom. Creşterea colecf. XXXI

XI,III {I<J20--1q3i) p. 1(,2 şi Doc. <lin 10 :\Iartie 1803, ibi,l, p. 1(,3). 
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Alexandru Vodă Iliaş dă carte de întărire 1 ). Ţinându-se seamă de ce
rinţele dreptului de protimisis, care prevedea o anumită normă în 
cumpărarea moşiilor, se poate afirma că şi Apostol, fost post., era 
răzeş în Poliţeni. 

Prin Aprilie c. 1638 „Andrei" şi „Andonie din Poliţeni ", pe care 
i-am întâlnit la 24 Oct. 1631, aveau titlurile, cel dintâi de stolnic de 
Poliţeni, iar cel de al doilea de spătar. Ei mărturisesc, alături de alţi 

boieri de ţinut, o cumpărătură, a unui Iftimie şi a femeiei sale To
dosia, în Dragsăni 2). Apostol post. răzăş în Poliţeni, s'a căsătorit cu 
Tofana, văduva lui Costache sulgerul 3), care se pare că deasemenea a 
fost răzeş atât în Poliţeni cât şi în Tomeşti. Aceste stăpâniri atât ale 
lui Costache sulg. respectiv şi ale soţiei sale Tofana, cât şi ale lui 
Apostol post. au fost moştenite de fii lui Costache sulg. şi ai Tofanei 
1~ împărţeala, care s'a făcut între dânşii în Sept. 1679, după moartea 
Tofanei. Aceşti fii au fost Gavril Costache şi Todosica, căsătorită cu 
un Jora 4 ). 

Atât Poliţenii cât şi Tomeştii aveau o populaţie însemnată la 

1) Rcgest inedit, Arh. Stat. Iaşi, Con<l. de Anaf. 54, foaia 47. 

2) Th. Codrescu, Uricarul, XVII p. 100-101, reprodus şi în I. Antonodci, Doc. 

1Jârlride11e, IV p. 79-80. 

3) La 1 7 :Martie 1644 Tofana „Costăchioaie" era văduvă. Se judecă acum pentru 

nişte ţigani (Iorga, Studii şi Dor., V p. 219). Căsătoria cu Apostol post, s'a făcut mai 

târziu. Gh. Ghibăncscu a socotit că Apostol post. este acelaşi cu Costache sulg. Intr'o 

notă despre fam. Costăcheştilor dădea ca „strămoş istoric al tuturor Costăchcştilor" 

pe „Apostol Costache"· (Bulet. ,,Ioan Xeculce" fasc. IV, p. 207-223). La aceste con

cluzii ajunsese prin interpretarea greşită a unui doc. dela Gheorghe Duca Voevo<l, prin 

care Domnul întărea moşiile, pc care la 22 :\[art. 1<,70 Ic avea Gavril Costache. llin <loc. 

tocmai rcicsă mai clar dec,ît din orice alte ştiri că ne aflăm în faţă a douii persoane 

cu totul deosebite. (Chibănescu, !spisoaa şi :apise, 1112 p. ro8 --121. 

4) Actul de împărţeală in Iorga, :,ludu ş, doc. VI, p. 33--4 şi regest in Arh. Stat. 

Iaşi, Cond. <le anaf. 54 foaia 4 7. I.a împărţeală au fost excluşi fiii celui de al treilea 
frate, mai mare decât Ganil şi Totlosia, născut din prima căsătorie a lui Costache sulg. 

cu :\iăricuţa, fiica „Gaftonii XipojastcoHi" (Arh. Stat. Iaşi, tr. 410, op. 44(, <los. 19, 

fila 27 r. Doc. din 24 Aug. 1 <,32) .:\loth·ul excluderii acestora a fost că „i-au făcut Vasilie 

\"odă silă cu o femei din casă, fără voia lui şi cu acea femeie au făcut un ficior făr[ă] 

cununie, noi parte <le moşii nu i-am făcut căci au fost fără ,·oia noastră a tuturor". 

(Iorga, Studii şi doc. VI p. 34). Pentru stăpânirea în l'oliţeni a urmaşilor lui Costache 

sulg., v. doc. din 7 Ian. 1736: Grigore Ghica porunceşte lui Gavril Costache, 

vei ban ca să cerceteze pricina dintre post. Toader J ora şi stol. Vasile Sturza pentru în

călcarea hotarului moşiei sale Poliţenii, de către moşia Boţeştii. (Acad. Rom. Creşterea 

colecţ. XXXI-XLIII (1920-1932) p. 77 şi din 18 lllart. 1745 (Ibid. p. 86). 
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începutul sec. XVIII, deoarece sunt trecute ş1 m harta MoldoYei a 
lui D. Cantemir, cu aşezare destul de precisă 1). 

La fel se găsesc citate în lista de satele ocoalelor din ţinutul Tu
tovei, în 1775 Martie 12, cu arătarea numărului de locuitori şi a bi
rurilor plătite : Poliţenii 35 lei, 7 liuzi, iar Hălăreştii, Gâlţăştii şi To
meştii la un loc, rro lei la 20 liuzi (capi de familie) 2). 

In 1846, clupă statistica populaţiei din l\Ioldova, Poliţenii aveau 
25 de liuzi şi Tomeştii 45, aparţinând ocolului Tutova 3). 

Pe la 1900, Poliţenii a,·eau 306 locuitori şi 84 case 4), iar Tomeştii 
aveau o populaţie de 452 locuitori 5). 

Poate neo întâmplare ne va aduce informaţii nouă cu privire 
la aceste aşezări şi atunci vom lega firul datelor de ac,1m, întregind 
astfel trecutul acestor două sate, al căror început, după cum am văzut, 
se ridică înainte de Ştefan cel :'.\lare până la întemeierea Ţării ::\Ioldovei 

* * * 
I. Vaslui, r7 Ianuarie r495 (7003). Hrisovul prin care Ştefan Voevodul 

Moldovei, întăreşte lui Nic a şi fratelui său Sava, feciorii lui ]urja, verilor 
lor Gavril, Ion, Eremia şi surorii lor Băla, feciorii lui Ioanăş şi verilor 
lor Micului: şi surorii sale Fedca, feciorii lui Şteful, a lor dreaptă ocină, 
a treia parte din satul Poliţenii, la Tutova, imde a fost Vlaşin precum 
şi din Şiliştea-de-sus-Tomina, a treia parte. Deasemenea le întăreşte 

cumpărătura făcută, drept 55 de zloţi tâtâreşti, pentru dreaptă ocină a lui 
Gavril şi a surorii sale Magda, feciorii lui Miclăuş şi nepoţii lor de soră 
Sava, One şi sora lor Stana, feciorii N eagdi, din a lor moştenire, din uricul 
tatălui lor Miclăuş, partea lor, a şasea parte din satul Poli(eanii şi siliştea 
Tomina la Tutova. 

t MHAQCT'ilO GQa(iuo AU,J cmt,$.iH KOfKQAd, rocnQ).dl):& 3M\,\lt '"WA

AdRCKOH, 3Hd,"fHHmo 'IHHH," HC CH,\\ ,\HCTO," HdlllHA\ K7i.C~," Kmo """ 

t!31)Hnl """ 'lmtJ'IH fro t!CAHWHITI W~I '""'"'" HCmllHHi
0

H HdUIH c,,1:irH HHKd 

H Gp.tm frQ CdKd Ct.JHOKf :Kt!!):Kd H nAEMfHHKH H): r.tR!)HA H G!).tm"i.n\ fl'O 

1) l;. Valsan, Harta .1loldo1•ci de D. Cantemir (Acad. Rom. mem. secţ. ist. seria 
JlI, tom. VI, mem. 9) şi P. P. l'anaittsct1, Co,itr;b. la opcro1 ţ,eo,;ra/icJ {., /iii :J. Cante

mir, (Acad Rom, mem. secţ. ist. seria III, tom. VIII, ,mem. 7). 
2) I. Antonovici, Doc. Bârlc'idene, IV p. 197. La scăderile scutelnicilor din satele 

ţinutului Tutovci, în a doua jumăt. a sec. XVIII, la Poliţeni şi Tomeşti nu e trecut 
nimic (lbid. p. 208). 

3) Th. Codrescu, Uricarul, XV, p. 393. 
4) },farele Dicfionar geografic al României, V, 1902 p. 42. 

5) ll,id. p. 630. 
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Ylaşin ? 

I 
~A1TL SELIŞTEA 

POLl'(T,\:s; l TO)II;\'A 

? ? 

I 
I I I I 

Jurja 

I 
Ioanăş )tcful :\liclăuş 

I I I 
I 
:-;iea 

I I I I I 
Sava Gavril lon Ercmia flăla 

I 
l\licul 

I I 
Fcdca Gavril 

I 
l\lagcta 

I 
:s;caga 

I I 
)luşa 

I I I I 
Sa\"a Onc Slana 

I I 
1:r:1sina 

I 
I 

Dochia 
I 

,\na 
I 

Cristina 

"T' 
Stane a 

I 
I I 

Toader Dol'hic 

I\VII H f!)fi\\°i.i\ li CfCTjl,1 li,\' KY .. \J CIJll.:>Kf IW4H7.UM li n.U,\\EHHKH H,\' 

A\HKO\'A li CfCOljlt\ fl'O ;j-,f.\K,I Ch.lHORf 1Jlf;Ji8Ad ;t;dANt.lAII fl°,\\hl H,\' l\'l°4.'l~

H.:>ICI 11,llllfk:I 1\\H1\0crn'i1C1 ,\tl,\11 H n.:-111 KY.P1\H,\II ECi\\h.1 li,\\ S IIJIUEH :UA\AII t,; 

,\\.:>i\,\JKCKOH IIX' 11p.tK0~·1Q wmHHHS cui\ 11t1 rnSmo&·k 11,, H,\\t. 110,\H1rk11111 

r,\f KH,\ K1\t\lllHII H noirnuu CMIILIII mOA\lllftl. rllOf Rl'.Cf KIIIUE IIHCJIIQf "" 

ECIII H,\\ \VIII 11,IC o~·p11K li CY. K7,Cfi\\ ,\OX'-',\01\\ """ ,\J COţ"m Hi\\ '"·'" Cfl\4 

11"' mpH •1.icT11 11,\\ H xkTf,,1 "X' 11 s11~•1.u110," HX' 11 ,wks11s'1.1To.,, "X' " 

n11.iu1.:,rpt.mo,\\ 11x- 11 KY.cu,s p.:>,1.S 11r Km.:> d, 11,,, H3t.Epfm 11.1H&,1H;1rn'i11 

H HfllOjlSIIUII.:> IIIIKol',\ll;t;f li.I wk1rn li 11141-'\'iK np'ill,l.0111,\ llj},i\,l. lldMII H 

11!).i\,\ SCll,\\H 11,IIIUl,\\H 1\\W1\,l.dRCK'IJ,\\II 601ri'l!)f C,\lkJ lldlll J".tKi)H,\ H Cf

CTjM fr.:> 1\\JI' ),,I Ch.111-'Kf 1\\HK1\l,Slll4 li CfCllljlH'IH'IH li,\' CJRd li &i)JOI ErO 

\Vllf li CfCTjld "X' Clll,\Hd CIJHOKE wl;rHHlt no HX' AOGi)OH K.:>1\H HHKh.11\\ HE 
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noHSiKfHII d HHlljlHCll.\OKdHII li ll!10,il.di\H CKOKI np,msio wmHHHS WIil "\"' 

lljldKdr'O t:!pHKd wm SjlHKd WI~,, "X' ,\\IIKAl!.lhud "X 'l.:\Clll WfCmO'(KI •Mcrn 

Cfi\O wm 110,\lllrkHII IIJ mt:!moKJ I' ..\f &Hi\ Ri\dWHII H llOKIIWf IIIHiK li):' 

'Idem WfCIIIOk) 4dCIII Cf,h' "" ITIO,\\HHd "'" llj}O,\di\11 C,\ ''1•J,\\ HdlllH,\\ HIIK,\ 

li &pilTt:! ffO C,\RII CIJIIOKf :KO~'jl:KJ li 111\fi\\fHIIKO,\\ 11r rdRillli\S li &pJlll'idM 

fl'O i\v11t:! li fjlf,\\'iu li CfCTj)J "X &:&i\J Ch.JHOK~ 'iU',\H:&IIIJ li rnH:t, 111\fi\\fllll

KO,\\ 11x "'11Kt:1,,s II CEcmp11 1ro ,t,,,,K.i c1J110, l ,11f4, •·,,.iJ .ei.i 11, .u,1111 111.1-

111.ipcKi.Jh.JX li SCIIIJKlllf Hdlllll c,,o~·r11 HHK4 li lij)Jlll ffO CJR,\ H IIM,\\fllhKII 

IIX 1',IRjlHi\ Cjlt\lJi'im ffO 'iWII li fj}Ml°in\ li CfCTjl,\ 11r lil!.i\J li 11.U,"flllfKII 11):' 

i\\lfKo~·,, li CfClnj)J fl'II' ;j;f,\Kd IJl,1 :-Jdlli\41nlf1\H t.-c11 111011111 Klflllf IIHCdlfill 

n11wk311 Hf 3,\,1111 111,un.ipcKh.l):' S pSKH c,,o,·3·k H4111u,s rdKp11,,s II ctcT1111 

ffO 1\\dl'Alf Ch.lllORf '"'IKl\:&Sm,, li CfCTl1H'lll'llf1\\ "X' C4K,1 li &pdmS ffO 

"'"' 11 cicmp11 11x cm.111.i CIJHOKf wkr111111 niim,\ 11,1,\\11 11 np·kA 11..i1111u,H 

&Oliljlf IIHO 1\\IJ Rit,\ i.Klllf HX ,\O&j)Sto KMIO H IIIWKi\\flK li ll•MHO~'k) .'ld 

111\dlllt:! " ,\\'IJ rn.mo:t-,\fjlf li Will IIJC fC,\\O 1\J•\II li nomRjl:&i',IUII Ci\O'('rd,\\ 

lldlUII,\\ IHmJ li &11..irns fl'O CdKII CklHOKf fl'O :t-S1JiKJ li 11.\f.\\fllHKlf 11X' l'J· 

Rjllfi\S li Cjldlll
0

i,\i\\ ffO iw11s li fl1f•"'j,i\ li CEClllj)H li):' 1>:&1\J CIJHORf 1\Vdlll'.IIIJ 

li 11,U,\\fHHKO,\\ H):' A\IIKtl,\S li c1cmp11 fl'O ;j;f,.\K,1 Ch.1Hl\11>f 'llf4l1Ad 111,U 

npli\A1lflfrn,,"' 11ucm,,m 11.icm '"'"' wm 110,\llrrk1111 "" 111s111NiJ r,v ""'' 

Ri\dllllfll li IIOKHIUf lnlfil~ IIUCrrtSICI lfdClll WIii C!i\lflllf 1110,\\11110 ,\d csm H,\\ 

U!rn 11.sc Sp11K II c:& &:&cu, AOX'-'A"'•" 11," 11 i\'l:mu, "X' 11 t:!HS1Ji11110,\\ 

HX li 1wks11s1·,,mO,\\ 11r li lliJJLJIOrp·l:mw,\\ "X' li K:&CU\S j)O.},S IIX' KlllO c·k 

H3Cfj1ll11 li,\ ll1>1\llilrn'i11 llllljlSlllfHO HIIKMlliKf H,\ 1rkK11 , ,1 ):'0111,\jl IJN,\\S 

K1111u n11ci1110,\\S cMS 11.i 11,\\'k n.-,rn1rlai'iH 11.i msmoK'I; r,v &HA K,,,\111H11 11 

llORHUlf lllOf Cfi\lllllf nlO,\\HHO ,\,\ fCIII IU\ \Vin Sc11r CUll'.lpOH 110 CITIJj)O,\\S 

rom.tpS KS,1,.i 113 d,K,1 WiKIIKJ,\H11 "11.iK x.:,m.tp II moi, 1111crno11 'l.tcw cuo 

Wifi ll•Mlllrl:1111 H,\ lllSIIIOKJ r,\f Gil,\ IUdlllltll li 11.:-KHIIU lllH:K WfCIII,\,\\ 

11.\CIII WIii Cf,\IIIJU llloM\11110 i\d fCIII WIii t.,c,ro X'"'"'"il" lllfCIIIJ,i\ 'l,ICIII li 0111 

111111111r c111011011 110 cm.1110,,,s X'"'"'"PS i-SAJ 11.1 K·ki-.i WiKHKJ,\H. ,1 HJ 1110 

fCIII Ki.11,\ Hdlllfl',, l'N'.110,\CIIIK,\ IUllllf IIHC,IHJI'.:> ,\\'IJ Clllf;j;MtJ KOfKCl,\
0

i li 

Kf!ld np•hR:&3,\Klli.UHllr CklllOK r.:-mO,\CIIIKd 1\\'IJ ,li\l)dlli',p,I 'j &Or,\JHJ-KAd,\,,\ 

H K·kp.i l>Oldjlh. 11,\IIIIIX K'k11i1 lldllJ ,\ll1\\H 1111:&KJ,\Jl.,I Kiql,I 11,\HJ &0/\,\011,1 

,\ROpllllK,t R'kp.i ll,111" X'll:&1\\,111,1 R-kp.i lldll,\ 1111.j;t,M K'kp,1 IIJH,\ ,\\tllllJllld. 

Ki.p,, IUU.1 ·''"'"A'~'' 11~:.,.;,.s,,.u.,, X''-'ll;HIJCKOr.:> g•l;p.~ IIJH.\ ,',\H:Nm~. Hf,\'.fl~KN'O 

g·kp.i 11,111.1 'IOpmoKc"c-ro wl;p,1 '"'"" '"""Ail" 11.-iNrp.i,\cKoi·o &·kp.i 11,rn,1. 
K,\:&HY,S Cll:t.111,ljl'k 1,-k1J.1 lldlld [ IICJ ]KJ RHClll'kpllHl>d K-kp.i lldHJ fjlf1\\'i~ 110-

Clllf,\HHKd K'l:11,\ 11,111,\ •"01'111\d 'IJIIIHHKd R'i:1M 11,111,1 ;j;ptiHlllflllJ CIIIOi\HIIKJ. 

R-kp,1 IIJHd llflll1JHK4 K.:>1\\IIC,\ H K-kp,l SCH):' l>Odj) IIJIIIH):' ,\\01\,\i1RCKH\"' Kf· 

,\HK'IJX' 11 .,,.1,,11x. " 110 11,11111,1\ iKIIRorwk Kmo cor.J.fill rocn.:-,up:& 11.i11u11, 

31,\\i\ll WIii ,\'klllll lldlllH):' 111\H WIii Hdlllfl'O j)C-),13 11,\11 ndK I.O'(,\ KOI'.) 
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[&or&] H36fjHIII rocnor,lj)[f," &l\lnnt] HdlUfH 3f'""" i\\MAdRCKQH mwm 6H 

"'" HHIOj)tillllti\ H.1111,ro A.t.tHi".t H nonrnpimArn'i,111 """ &H "'" l:!nJR:&j)AHAH 

l:!Kp-k 3dHtlmf fC,"o "'" Adi\H H 110n1Rj):&"'A""II 3d 41-' fCnl II llj)dKd,I\ WIii 

HHHd H 3d 410 WIIH C06H Kl:lntli\11 3d CROH np.tRi"H nHH-k3H . d "" 60,\ IUlhO 

Kj)imocm H non111:&j)mAfH'if 1110,"ll K&Cf,"1:1 RHIUfnHCdHO,\\I:! Rf1\'ki\H fCA\H 

HdlUM\ll R-lip11M\I:! ndHI:! mi.llmt:1,,1:1 i\Oro<t,m11:! nHCdnl H H Hdlll llf'ldlll rtj)H

K-kCHIIIH K Cfl\\l:I i\Hcnll:! HdlllfMl:I. nHCdi\ '":&nlfH l:l RdCl\l:!I. 

KA-kmo ,3r A\i.Cn\U,d rfHO\{'dj) 3'j 

Traducere. + Cu mila lui Dumnezeu, Noi Ştefan Voevod, Dom
nul Ţării l\foldovii, facem ştiut prin această carte a noastră tuturor 
acelora, cari o vor vedea sau o vor auzi citindu-se, iată aceste ade
vărate slugi ale noastre Nica şi fratele său Sava, feciorii lui Jurja şi 
verii lor Gavril şi fratele său Ion şi Eremia şi sora lor Băla, feciorii 
lui Ioanăş şi verii lor Micul şi sora sa Fedca, feciorii lui Şteful, ne-am 
milostivit faţă <le dânşii cu deosebita noastră milă, le-am dat şi le-am 
întărit lor, într'a noastră ţară în Moldova, a lor dreaptă ocină satul 
la Tutova, cu numele de Poliţeani, unde a fost Vlaşin şi siliştea de sus, 
Tomina. Aceste toate de sus scrise să le fie lor dela noi uric şi cu toate 
hotarăle; însă să le fie lor acest sat, din a treia parte, lor şi copiilor 
lor şi nepoţilor lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi între
gului neam al lor, care se va alege lor mai deaproape şi nestricat ni
ciodată în veac. 

Şi deasemenea a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor alor 
noştri moldowneşti boieri, sluga noastră Gavril şi soră-sa l\lagda, fe
ciorii lui 1\Iiclăuş şi nepoţii lor de soră Sava şi fratele său One şi sora 
lor Stana, feciorii Neagăi, de a lor bună voie de nimeni siliţi nici asu
priţi şi au dat a lor dreaptă ocină din a lor drept uric, din uricul ta
tălui lor l\liclăuş, partea lor, a şasea parte din satul Poliţeanii, la 
'r11tny:1, 11n<1P :1 fn<:t Yb~i11 7i, 111:-ii <:ns, <lcci.,;Pm<'ll<'CI 1'-'Ut0ci ]<U" <t 

şasea parte din sat din Tomina. 
Acestea le-au dat slugilor noastre lui Kica şi fratelui său Sava, 

feciorii lui Jurja şi verilor lor Gavril şi fratelui său Ion şi lui Eremia 
şi sorei lor Băla, feciorii lui Ioanăş, şi deasemenea verilor lor l\1icului 
şi surorii sale Fedca, feciorii lui Şteful, drept 55 de zloţi tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Nica şi fratele său Sava şi verii lor 
Ganil şi fratele său Ion şi Eremia şi sora lor Băla şi verii lor l\licul 
şi sora lor Fedca, aceştia au plătit toţi aceşti mai sus scrişi bani, 55 
de zloţi tătăreşti, în mânele slugilor noastre Gavril şi sora lui l\lagda, 
feciorii lui Miclăuş şi nepoţilor lor de soră Sava şi fratele său One şi sora lor 
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Stana, feciorii Neagăi, înaintea noastră şi înaintea a lor noştri boieri 
Deci noi văzând a lor bună voie şi tocmeală şi deplină plată şi noi 
deasemenea şi din partea noastră am dat şi am întărit slugilor noastre 
Nica şi fratelui său Sava, feciorii lui Jurja şi verilor lor Gavril şi fra
telui său Ion şi lui Eremia şi surorii lor Băla, feciorii lui Ioanăş şi 

verilor lor Micul şi surorei sale Fedca, feciorii lui Şteful, aceasta de 
mai sus zisă, a şasea parte de sat din Poliţeani, la Tutova, unde a 
fost Vlaşin şi mai sus deasemenea a şasea parte din siliştea Tomina, 
să le fie lor dela noi uric şi cu toate hotarele, lor şi feciorilor lor şi 

nepoţilor lor şi strănepoţilor lor şi răstrănepoţilor lor şi întregului neam 
al lor, care li se va alege mai deaproape nestricat niciodată în veci. 

Şi hotarul acestui mai sus scris sat cu numele de Poliţeanii, la 
Tutova, unde a f03t Vlaşin şi siliştea aceasta, de sus, dela Tomina, 
să le fie lor din toate părţile după vechile hotare pe unde din veac au 
umblat. Şi iarăşi hotarul şi acestei a şasea parte din sat dela Poli
ţeani, la Tutova, unde a fost Vlaşin ; şi, mai sus, deasemenea a şasea 
parte din siliştea Tomina, să le fie din toate hotarele a şasea parte şi 
din alte ale lor părţi, după vechile hotare, pe unde din veac au umblat. 

Şi la aceasta este credinţa Domniei noastre mai sus scrisă, Noi 
Ştefan Voevod şi credinţa preaiubiţilor fii ai Domniei noastre Alexan
dru şi Bogdan-Vlad şi credinţa boierilor noştri, credinţa panului Duma 
pârcălabul, credinţa panului Boldur vornicul, credinţa panului Hrăman, 
credinţa panului Şteful, credinţa panului Muşat, credinţa panului 
Toader pârcălabul Hotinului, credinţa panului Micotă dela Neamţ, cre
dinţa panului Ciortorovschi, credinţa panului Şandru dela Cetatea
Nouă, credinţa panului Clănău spătarul, credinţa panului Isac vis
temicul, credinţa panului Eremia postelnicul, credinţa panului Mo
ghilă paharnicul, credinţa panului Frunteş stolnicul, credinţa panului 
Petrică comisul şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni mari şi mici. 

Şi după daţa noastră, cine ,·a fi Domn 'fării noastre, din copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine Dumnezeu îl va alege 
ca să fie Domn Ţării noastre a :\Ioldovei, acela să păstreze nestricată 
a noastră danie şi întăritură, ba încă să o întărească şi s'o împuter
niceasca, fiindcă le-am dat :ior şi le-am întărit ca să le fie dreaptă ocină, 
şi, fiindcă şi-au cumpărat-o pe ai lor drepţi bani. 

Şi pentru mai mare credinţă şi întăritură a celor mai sus scrise, 
am poruncit la al nostru credincios pan Tăutul logofăt a scrie şi a 
noastră pecete a o atârna către această carte a noastră. 

A scris Mătei, în Vaslui, la anul 7003 [1495] luna lui Ianuarie 17. 

* 
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2. (Vasl)u(i). 28 Februarie I586 (7094). Hrisovul prin care Petru 
l'oevodul lvfoldovez' întâreşte lui Vintilă şi /emeiei sale Todosiei cum
păriit11ra /âcută, drept ISO de zloţi tâtdreşti, pentru dreaptă ocină a Dochiei', 
Anei şi a Cristinei, fiicele Frăsinei, nepoatele Muşei şi strănepoatele lui 
J;fi'cu, din a lor moştenire, a şasea parte, din uricul ce l' a avut străbun 11[ 
lor ."Hic11l, dela )'te/an Voevod, din a treia parte din satul Poh(eani, la 
T11ta.•a. 

J)eascmcnea le întâreşte cu111pârâtura făcutâ, drept I6o de ::lo(i 
tdtâreşti, pentrn dreaptâ ocinâ a lui Toader ~i sora sa Dochia, feciorii 
Stancâi, nepoţii lui Bâloş, strânepo/fr ~'vfuşei, râstrăncpo/i"i lui Jhrnl, 
din a lor moştenire, a cincea parte, pc care a a.:ut-o strâ111oş11l lor .'\,/irnl 
întân"turâ dela )'ftean l"odâ, din a treia parte din satul Poh/eani. 

t A\H,,..,cnfiflO &oa(iflO "iw llfllljl:& K'-'fK'-'..\d 1''-'Cll'-',\dP:& 3f1\\1\H ,\\._,,,_ 

,\dKCK'-'IO 31111.lo\HHHIII'-' 1IHHIIH,\\ HCH,\\ 1\HCIII'-',\\ lldlllH,\\ KII.C'kA\ KIIIO Hd ,I\ 

R7.3pHm "''" 'llll'-''1" fi"-' "''"c""111"111 wiK 1111'i".1."'1wk ,wk ,\n""'" " 11p½A srn,"" 
HdlllH,\\ H 1\\'-'i\..\dRCKH A\H &'-'i\.n\l} ..\'-'KH,I\ H CfClllpd fH JHlld li Kjl7.CIIIHHd 

)..:&lpHjlH *p7.CIIHH t.!HSK'-'Kf ,\\Sllld npiNrllS'ldllll)Kf i\\HKt.l,\ 11'-' HX ..\'-'lijl'-'IO 

KOI\IO HHKHA\ llfll'-'IISiK),fHH d IIHIIIHICH,\'-'lidHH H ll!N)..d1\H HX lljldKIO '-'IIIIIHIIS 

H ,\ -k,\IIHHt.l WIii HX ll;JdKdl''-' S;JHKd IICll;JHRHi\"iH 3.1 lll)IIIKjlY.iKfll'if '1111'-' H,\\di\ 

11p·I: ,\ -k.J, "X' 1\\HKt.li\ WIii CllldjldN cnu,ţ,.111.1 KNK'-',\H WIii llljlfllldd 'ldCIII 

w111 crn.., 11..,,rn,rk"" "" msu,..,K½ 11ue111"" 'l.ic,11 mJ 1111..,,v,,H c,,S3½ 11.1111f,\\S 
KflllllH,\7, H iKfHH fi''-' 1111),\'-'c"iH 3J Clll,11 H llflll ,\fC,1\111 ;i,\dlllll llldllldl}CKHX 

li WIii IIIM\ IIIHiK 1111'iH,\f 11p·k.1. HJ,\\H H lljl-k:.J, HdlllH,\\H l.'-'1\'kjlH 111'-'d,\fP 

H CfCTjld fi''-' ,\'-'K"ir.i CklH-'Kf CllldHKH SH'-''"K'-'KE &?.,\'-'111 1111•kSHtiK'-'Kf ,\\t.!IIIH 

11p-kSHSKOKf ,\\HKl)\"1\ 11'-' HX ,\'-'&!l'-'IO K•MIO IIHKH,\\ HfllNISiK,\fHHlf d HllllpH

CHMKdHH H 111}'-'.J,di\H rljldK'-'IO WIIIIIHllt.l H ),½)..HHHt.l lldKHiK H.3 1111)1''-'iK lll')H

KHAH~ 'llll'-' Hi\\,11\ lljl'k.J,n\,\ HX° ,\\HKSA 3J IINIIKjlKiK,\fH'if WIii Cllldl},\1''-' 

Clllf,ţ,JII,\ K'-'HKI),\ "'III 111pt111,\J 1IJCIII H3 111'-'I''-';i, Cfi\d l\'111 11,,,rn1rk111t lld 

mt!m..,K-k llfllld,I 'IJCIII III,\ 11(1411.\,I,\H llllliK c,u.::1·k 11,llllf,\I~ KHlllllll,\'1. li iKfllll 

El''-' 111'-'.J.'-'c"iH 3J Cllll) H lllfCIII ,\fCli\111 31\dlllH IIIJIIIJ1ICKHX H RY,.CllldlilllHi\ 

c,,Sr.i ltJIII KHHIIIHA H iKfllJ fi''-' 111'-',\'-'dti\ IIIJ 3J111\Jlllll1\ H,\\ s ... .... . 
HCll,\'1.lld III.I K'IJIII IIHCJHIIH IIHH'k.'IH H 11~.\\H Kli,\'kKIIIH ,\-'&jl~IO K'-'1111'-' H 

111'-'K,\UiKS H 11'-',\1I-'H 3JIIIIJIIIS d ,\\H IIIJK'-'iK,\fp li \VIII li.IC .J,,\i\11 H 

IIOIIIRjW,,\HIIH fC,\\H Ci\S:iA\ 11..IIIIE,\\S KEHIIIHA H iKEHII CI''-' 111'-',\'-'C'ill 111'-'IIIH 

RHllll}f'IHHH 'IJCIII 3J l\llllHHHS WIii lll;HIIIJd 1IdCIII WIii rf,\'-' WIii 1101\Hl,½HH 

HJ IIISIIIORd IIIECIIIJJ 'IJCIII H IIIHiK 113 I11'-'l'OiK CE,\_, WIii lll;lflllJJ 1IJCIII 

IIEIIIJJ 'IJCIII KdK'-' .J,J fCIII HAI H WIii HdC SjlHK C'1. &1!.Cf1\\ ..\'-'X~.J.'-',\\ 111\\ li 

.J,"klllH,\\ H,\\ li SHS'IJIII..,,\\ H 11p½SHS'ldlll..,,\\ IIX H 1111.141Spmlll~,\\ H K:r.cu,s 

111.\\S HX KIII'-' H,\\ 1131ifl}flll HJ H&AHiKH"iH Hfll'-'PSIIIEHH'-' H,\\ HHK'-'AHiK Hd. 
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K'klrn J X--'IIIJfl lll'Ei\\ np·l.).pt'lHHH,\\ 'IJCIIIH 3d WIIIHHHl3 ..\d ECIII """" 

H3KEPEIII HJ 'IJClll KJK-' 1-•1J111 11H111u, J wm HHIIIHX ciu-,p-,1111 "" clllJfl-'•"S 

X'0:-111Jpl3 lll)K,Y. ).J H'>,K-f.KJ WlKHKJI\H J HJ flii) EC'r K'kpJ IIJlllfl'" l'l)Cll-'A· 

C1'Kl),\\H KHIII IIIICJHJl'I) ,\\H ll\' IIE1'f17. K-'EK-',\ H 11p•kK&31\Klt-MHH~ CY.Hd. 

rocnCl,\CIIIK-' ,\\H rnmţJ11 RO:-HRCI,\ H R-kp.i i..:-·kp HJIIIH &·kpJ n.u,,, K<lp111HKJ 

.ţ,Ko:-pHHKJ ..\•MH'l.11 3M\,\II K'kp<l IIJH<l Epurnt.1 ,\K-'PHIIKd rClpH'kH 3f•"•'" 

K"l:p<1 nJHJ KS'IKIA\,I llfl7.KY.,,.tt.H X-C1111I111cKJrC1 K'kp,, """" "",\PIII II IIJH<l 

,\l)Jl'CIIH,I Jlfll!.lllhl\dt-\)Kf HE.\\ll~CKHX' K'l:pJ IIJH,\ A\llpOHd ii IIJHJ Al3Kd 

np7.K7.,"1&1)Kf p,M"'HCKIIX' dq1.1 11.i11J (loc alb) 11.:-p111Jp-k<l cS'ldKCKJro:- R-kp.i. 

lldHJ &pl-111 11,:,clllfi\HHKJ dqM I1.\Hd 11:K).7.CJHKO:- Cll7.111dpi. K-f.pd I1.\lld 

l'HWfll'Hf 'IJIIIIHIKJ K'Efl,I 11,IHJ K•''-0:-llJ CIII0:-1\HHKJ K'kpJ IIJH4 CIIIJH Kl),\\HCJ 

11 K'kpJ &z.d: '--'li1fl 11<111111 ,\IM..\JKCt-11 KE,111K11 11 '"''''". J "" 11<111111,\\ arn

K,,m•I; ""'" 1-0:-1· ).flii I·,,cn-,,\<1)17. w111 .\·km"iH IIJIIIH "''" wm 11<111ur-, P-',\J 

Hi\H IIJK KIIII) t-,\Jl'-'K•'illt '-•'1'7. l'l)CIIO,..\JflE KHIIIH IIJIIIEII 3f1\\1\H ,\\W,\,..\JKClll'EH 

1111!.,..\J llflll)l)l3111Hlllf f,\\O" IIJIII ,\,JJHi
0

f H nl)IIIRjll!.iK,\EH
0

if ,I.U J t-H E,"S 

,\"•' 11 SKp·k,111,, 3JHEa- ,\\li EC,\\H E,\\13 ).J,\H II l3Kfl'kn11,,11 110:-'lm" \VH '"""" 

KSJIH,\ HJ CKl)H flj"IJKII rlllH"k3II. J HJ li !-1)1\lll·i~ Kpi.n,•c111 li 110:-IIIKfl&lK,\fHi"E 

K:&CEMS K1111I 1111cJJ110:-,\\S Ku·k,111 EC,\\11 HJIIIE,\\S K'kfl""'"S 11 Ii..,•u11uHH-'•"13 

i-.:-,dq11rnS 11J11S c111110:-11'l ltE,111Ko:-,\\S ,,u•rw;ţu11S IrncJ11111 11,111 IutJ.u11 3JK'li-

3JIIIII K CE,\\S IICIIIIIIIUl1\\S ,\IICTS HJlllf,\\0:-r. 

1111c<1,, .\S,\\1111111s s [KJc,1)S[11) RAHno:- _..-3'1,\ ,\\-kc~1~J ;jHi-11SJfl ,m ·'""" 

Traducere. ~- Cu mila lui Dumnezeu, Io Petru \'oevod, Domn 
'fării :\Ioldovei, cunoscut facem prin aceasta carte a noastră tuturor, 
care o ,·a ,·eclea pe dânsa sau o va auzi citindu-se că a venit înaintea 
noastră şi înaintea tuturor alor noştri moldoveneşti boieri Dochia şi 

sora ei Ana şi Cristina, fiicele Frăsinei, nepoatele :\Iuşei, strănepoa

tele lui :\Iicu, de a lor bun{t niic de nimene silite nici asuprite şi au dat 
a lor dreaptă ocină şi moştenire din a lor drept uric şi privilegiu ele 
întăritură pe care l-a an1t străbunul lor :\Iicul dela Bătrânul !)tefan 
Yoevod, din a treia parte <lin satul Poliţeani, la Tntova, a şasea parte; 
aceasta a <lat-o slugii noastre \'intilă şi femeiei lui Toclosiei pentru 
150 de zloţi tătăreşti. 

Şi după aceea deasem<::nca a venit înaintea noastră şi înaintea 
alor noştri boieri Toader şi sora lui Dochia, feciorii Stancăi, nepoţii 

lui Băloş, strănepoţii :\Iuşei, [ ră ]strănepoţii lui :\li eul, de a lor bună 

voie de nimene siliţi nici asupriţi şi au dat dreaptă ocină şi moştenire 

deasemenea din aceleaşi pri\·ilegii pe care le-a an1t strămoşul lor :Micul 
de întăritură dela Bătrânul Ştefan Voevod din a treia parte din acelaşi 
sat din Poliţeani, la Tutova, a cincea parte. Aceasta a dat-o dense-
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menea slugii noastre Vintilă şi femeiei lui Todosiei pentru 160 zloţi 

tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Vintilă şi femeia lui Todosia şi le-a 
plătit lor deplin aceşti sus scrişi bani şi dupăce am văzut bună învo
ială şi tocmeală şi deplină plată şi noi desemenea şi de la noi am dat 
şi am întărit acestei slugi a noastre Vintilă şi femeiei sale Todosiei, 
aceste mai sus zise părţi de ocină, din a treia parte de sat din Po
liţeani, la Tutova, a şasea parte. Şi deasemenea din acelaşi sat, din 
a treia parte, a cincea parte ca să-i fie lui şi dela noi uric cu toate ve
niturile lui şi feciorilor lui şi nepoţilor şi strănepoţilor lor şi răstră

nepoţilor şi întregului neam al lor care li se va alege mai de aproape 
nestricat lor niciodată în veac. Şi hotarul acestei mai sus zise bucăţi 
de ocină să fie după cum se va alege, din partea cum mai sus scrim 
şi din celelalte părţi după vechile hotare după cum din veac au 
umblat. 

Şi la aceasta este credinţa noastră, Domnia noastră mai sus scrisul 
Eu Petru Voevod şi a preaiubitului fiu al Domniei noastre Ştefan 
Voevod şi credinţa boierilor noştri, credinţa panului Vartic, vornicul 
Ţării de jos, credinţa panului Eremia, vornicul Ţării de sus, credinţa 
panului Bucium, pârcălabul de Hotin, credinţa panului Andrei şi a 
panului Draxin, pârcălabii de Neamţ, credinţa panului Miron şi a pa
nului Luca, pârcălabii de Roman, credinţa panului (loc alb) portarul 
de Suceava, credinţa panului Brut postelnicul, credinţa panului Nă
dăbaico spătarul, credinţa panului Gheorghe paharnicul, credinţa pa
nului Cocoară stolnicul, credinţa panului Stan comisul şi credinţa tu
turor boierilor noştri moldoveneşti mari şi mici. 

Şi după a noastră viaţă, cine \'a fi Domn din fiii noştri sau din 
neamul nostru sau iarăşi cine îi va plăcea lui Dumnezeu să fie Domn 
în Ţara noastră a Moldovei, să-i fie nestricată aceluia a noastră danie 
şi întăritură, ha încă să aihă el a da si a întări. fiindcă noi h1i i-:im 
dat şi i-am întărit şi fiindcă el şi-a cumpărat-o pe ai săi drepţi bani. 

Şi pentru mai mare credinţă şi întăritură, la aceste mai sus, 
scrise am poruncit credinciosului nostru şi cinstitului nostru boier pa
nului Stroici, marele logofăt, a scrie şi pecetea s'o atârne către această 
adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru, în [Vasl] u [i]. la anul 7094 (1586) luna Februa
rie 28 zile 1). 

Const. Solomon şi C. A. Stoide 

1) O copie fotografică, donată de autori, la Arhivele Statului, Bucureşti, sub dată. 
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EXPERTIZA GRAFICĂ 1) 

Expertiza grafică este o ştiinţă ajutătoare a diplomaticei şi pa-
leografiei. 

Ea are de obiect: 
I. Să identifice autorul unui scris. 
2. Să descopere falşurile în documente. 
3. Să reînvie un scris, distrus fie intenţionat fie din cauza condi

ţiunilor neprielnice în care a fost ţinut documentul. 
Spre deosebire de diplomatică, ce nu se interesează decît de do

cumentele vechi, expertiza grafică studiează orice document, or cît de 
vechiu, or cît de nou. Câmpul expertizei grafice este deci extrem de vast 
şi aportul ei vine numai în sprijinul studiilor istorice şi literare, dar 
expertiza grafică aduce nepreţuite foloase mai ales instanţelor judici
are. Expertiza grafică uneşte deci trecutul cu prezentul - prezentul 
fiind doar o clipă între ceea ce este şi ceeace se afundă în trecut -
şi, reînviind trecutul, îl aduce în lumina prezentului spre a-l transinite 
viitorului. 

Pe cîtă vreme diplomatica studiază documentele trecutului pe 
hază de critică istorică, după limba folosită, după caracterele de ansam
blu ale alfabetului utilizat, după stil, după formulele stereotip între
buinţate în documente în diferite epoci, după cronologie, numele dem
nitarilor, indicaţiunile geografice şi topografice cuprinse într'un docu
ment, după felul monetelor şi măsurilor de greutăţi menţionate, după 
sigiliile utilizate, după monogramele şi iscăturile documentelor vechi; 
expertiza grafică studiază un document, indiferent de limba, alfabetul, 
epoca în care ar fi fost scris, indiferent de materialul pe care s'a aşternut 
gîndul : papirus, pergament, hîrtie, piatră, metal etc. Aplicînd, în stu
dierea documentelor, cunoştinţele date de grafologie, expertul consi-

1) Lecţie de deschidere, ţinută la Şcoala de Arhivistică, la 14 Noembrie 1938. 
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deră scrisul ca un gest înregistrat şi-l interpretează psihologiceşte, 

folosind uneltele ce i le procură fizica ~i chimia : microscopul, colori
metrul, razele ultra violete şi infra roşii, fotografia, reactivii chimici. 

I. IDENTIFICĂRI 

In arhive, biblioteci, sînt pachete de documente amestecate, ne
iscălite sau nedatate, în limbi diferite sau în aceeaşi limbă dar cu al
fabete felurite: cirilice, ruseşti, arabe, gotice, latine (capitale, unciale, 
semiunciale, cursive). Expertul c·ste cel mai în măsură a face triajul 
acestor documente, a identifica pe autorul lor. 

Scrisul reflecteză nu numai starea sufletească a autorului unui 
grafism, ci şi starea sufletească a diferitelor epoce ale istoriei. De pildă : 
frumosul scris latin al inscripţiilor şi manuscriselor clasicităţii, un scris 
mare, simplu, precis, citeţ, ponderat disciplinat, maiestos, va dege
nera, din cauza barbarizării Apusului, până ce vom avea, în epoca me
rovingiană, acel oribil grafism cu litere disproporţionate, stîngace, în
guste, tremurătoare, încălcite, îmbâcsite, cuimcnsesvârlituri ele condeiu, 
ca nişte suliţe aruncate spre cer, alternînd cu violente, brutale tăie
turi de condeiu, ca nişte lovituri de sabie. Acest scris merovingian redă 
perfect toată nesiguranţa, toată exuberanţa copilăroasă, toată imagi
naţiunea svăpăiată, toată mobilitatea, violrnţa nedisciplinată, toată 

brutalitatea şi sensualitatea barbarului. 
Scrisul capătă energie, siguranţă, în epocile ele luptă împotriva 

nobilimii feudale ; scrisul e masiv, colţuros, are amploare, preciziune ; 
condeiul nu mai ezită, numărul ştiutorilor de carte sporeşte, scrisul 
capătă tot mai multă personalitate, se iuţeşte, pentru.că timpul începe 
să fie preţuit şi abrevierile sbor acum deasupra cuvintelor, cu fantezie 
şi originalitate, cu apăsări sensuale. 

l\Iai tîrziu, grafismul se complace în răsuciri de condeiu, în înzor
lzonări; ,·ar"ătă graţÎ<', ,~ihrc-a:z~, arC' rinţă, artă. I11aorao11.?iri]0 .,înt Încă 

copilăreşti, literile sînt împodobite cu desernne de animale apocalip
tice, scrisul corespunde arhitecturii şi mentalităţii timpului. 

Foarte încet, scrisul leapădă înzorzonările şi masivele, sensualele 
apăsări de condeiu, se iuţeşte, se simplifică, pînă ce avem frumosul 
scris al Renaşterei, din care va reeşi scrisul modern al alfabetului latin. 

Documentele romîneşti, sînt dela început de toată frumuseţea; 
la noi nu există lunga evoluţie a scrisului de care am amintit. Iată de ce : 
legătura noastră intelectuală n'a fost, în primele timpuri, dependinde 
de Apus, ci ne venea din Bizanţ. 

Nu trebue să pierdem din vedere, spre a înţelege multe chestiuni, 
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în legătură cu diplomatica şi paleografia mai ales, că după ce, la 476, 
Imperiul de apus dispare, cel de răsărit mai dăimteşte o mie de ani. Toată 
civilizaţia s'a concentrat deci în Bizanţ şi ~stfel, pe vremea cînd, de 
pildă, Justinian împărăţia la Constantinopole, ne dădea „Institutele", 
dădea Sf-ta Sofia, în Franţa aveam barbaria totală a fiilor lui Clovis. 

Studiind un manuscris, trebue totdeauna să avem în vedere im
portanţa actului şi personalitatea scriitorului. Vom avea diferenţe în
semnate dela manuscris la manuscris, din una şi aceeaşi epocă, după 
cum el emană dela un om al bisericei, dela un om de arme, ori dela 
un scrib, meseriaş al scrisului ; vom avea deosebiri după cum e vorba 
de un act solemn, desemnat încet, cu grijă; sau de un grafism scris 
fără gînd de caligrafiere. 

N"u există prin urmare un scris tip, invariabil, acelaş pentru toţi 
într'o anume epocă; ci grafismul variază necontenit după gradul de 
cultură, după \"Îrsta, după temperamentul fiecărui scriptor. Doar scri
sul mecanic, tiparul, poate da ceva stereotip şi mort ; dar scrisul cu care 
ne însemnăm în grabă gîndurile, fără preocupări de caligrafie, acela 
variază dela om la om. 

Reţinem prin urmare că a\·em două feluri de scris : scrisul solemn, 
un scris fără personalitate, caligrafia propriu zisă, întrebuinţat în 
cărţile bisericeşti manuscrise, în documente de stat; şi avem scrisul 
de toate zilele, variabil dela om la om, dela document la document, 
singurul care înregistrează toate pulsaţiile sufletului. Or care din noi 
poate scrie în două feluri : în scrisul lui intim, şi în scris caligrafiat, aşa 
cum ar fi o carte de vizită litografiată. 

Documentele noastre vechi, şi mai ales cele scrise în slavoneşte, 
sînt numai în scrisul solemn, sînt numai opere de caligrafie pură, mai 
frumoase sau mai urîte, clupă gradul de cultură şi gust al pisarului. 
Documente în scrisul ele toate zilele pentru epoca \·eche a scrisului ro
mînesc, nn ni s'an păstrat. clecît în foarte rare cazuri. 

Totuşi chiar şi în documentele în scris solemn putem găsi urme 
din scrisul natural al gramaticului : deşi actul e scris după toate regu
lele caligrafice ale cancdariei domneşti, totuşi, diacul, cînd pune data, 
saJ. :.:înd scrie „a:nin", ~n!. cîwl îşi înseam:'.lă nurn.ele, dă <lmrnul c-o
deiului ,agaţă o lungă coadă ele vre-o literă, sau îi dă nişte dimensiuni 
exagerat lăbărţate, ori crează o formă de literă cu totul idiomatică, 

imprimând astfel personalitatea sa documentului, în total contrast cu 
impersonalitatea scrisului din restul acduiaşi act. 

Aceste scăpărări de condt:iu sînt de cea mai mare importanţă în 
expertizarea unui document. Dacă studiem cu atenţie ori ce document, 
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şi conform regulelor grafologice, putem recunoaşte pînă şi în scrisul cel 
mai caligrafic executat, personalitatea scriptorului. Studiind ceeace 
în expertiza grafică numim „idiotisme grafice", adică acele S'.'mne par
ticulare pe cari fără voie le reproducem în scrisul nostru ; particulari
tăţi, semne particulare, cari nu se întîlnesc în scrisul altei persoane, 
putem atribui fără greşeală cutare scris cutărui diac, chiar cînd el nu 
şi-a menţionat numele, şi putEm preciza astfel sub ce domnie s'a scris 
cutare act nedatat. 

Munca expertului istoriograf se uşurează după invenţia tiparului : 
cărţile nu se mai scriu cu mîna, se tipăresc ; numărul ştiutorilor de carte 
sporeşte, transacţiunile juridice, comerciale, corespondenţa particulară 
etc. se înmulţesc şi scrisul solemn devine tot mai rar, înlocuit fiind 
de scrisul de toate zilele, variabil de la om la om şi deci uşor de identi
ficat. 

Rămîn însă pînă tîrziu, forme de litere specifice unui anumit 
gen de document. De pildă, epitafele, pisaniile şi tot ce se atinge de cult, 
va fi scris cu litere lungueţe şi îngustate, în armonie cu ascetismul chi
purilor de sfinţi din biserici ; iniţialele sau literile din monograma Dom
nitorului, vor avea dimensiuni imcme, precum imensă era distanţa 
dintre suveranul absolut şi supuşii săi plecaţi, şi aceste litere vor fi 
scrise cu roşu, ca purpura mantiei domneşti; vor fi împodobite, aurite, 
încununate cu flori şi embleme, în armonie cu veştmintele suveranului. 

Scrisul de toate zilele, acela care va forma tot mai mult obiectul 
expertizei grafice, acela se va democratiza, evoluînd continuu. l\lîna. 
avînd să execute mereu aceleaşi mişcări muşchiulare, pentru formarea 
aceleaşi litere, ajunge, prin deprindere grafică, să execute desemnul 
literei model cu tot mai multă siguranţă şi uşurinţă ; apoi, mîna, pentru 
a evita necontenite opriri la fiecare ridicare a condeiului, va suprima 
mişcările inutile, va înlănţui traseul grafic, şi va obţine variante ale 
aceleaşi litere cari să favorizeze iuţeala. 

La toate aceste cauze, se adaogă temperamentul scriptorului, 
cultura, vîrsta, boala, senilitatea, şi ajungem astfel la o variaţie infi
nită de grafisme tot atît de numeroase cîţi indivizi cu ştiinţă de carte 
sînt pe lume. Cu cît un scris va avea mai multă personalitate, se va de
părta de banalitatea caligrafiei, cu atît drntificarea scrisului va fi 
mai uşoară. 

Ca un exemplu mai pregnant de identificare grafică în domeniul 
istoric, voi cita scrisoarea, purtînd pecetea inelară a lui Mihai Viteazul, 
scrisoare atribuită mînei marelui voevod de către Dimitrie Sturdza, 
pe bază de argumrnte din domrniul diplomaticei. Expertiza grafică a 
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stabilit în mod absolut neîndoios că într'adevăr acea scrisoare a fost 
în întregime scrisă de primul realizator al unirei celei mari. 

Alt exemplu : o serie de documente transilvănene, scrise în lati
neşte, poartă semnătura, în caractere latine: ,,Michael Vaivoda". Ex
pertiza grafică a dovedit, fără îndoială posibilă, că aceste semnături 
nu erau de mâna marelui voievod, ci făcute de Janos Jacobinus, un 
,,secretai're de la main" al lui Mihai Viteazul. 

Se ştie că suveranii, până în secolul al XVII-a, aveau ca om de 
încredere un plastograf oficial, care avea misiunea să imite semnătura 
suveranului, pentru a-l scuti de oboseala semnărei unor acte fără im
portanţă, semnături cari astăzi se fac prin aplicarea unei stampile de 
cauciuc, reproducînd semnătura suveranului pe diplomele şi actele de 
mică importanţă. Astăzi doar stelele de cinematograf mai au un „se
cretaire de la main", cari le iscălesc pentru a satisface imensa cerere 
de autografe ce se adresează vedetelor ecranului. 

Un exemplu din epoca contimporană : sînt, la Academia Romînă, 
manuscrise ale aceluiaşi om politic, ale aceluiaşi scriitor, scrise în ciri
lice, în caractere latine, la diferite epoci, manuscrise uneori cu scrisori 
străine. Expertul grafolog este cel mai în măsură să facă triajul acestui 
material manuscris. 

Alt exemplu: în Basarabia, Dobrogea, sînt colonii de germani. 
Se string, în decursul anilor, acte importante, (de vînzare-cumpărare, 
închiriere, testamente, etc.) scrise de una şi aceeaşi persoană, cu diferite 
alfabete : cirilice, nemţeşti, latineşti, ruseşti, romîneşti. Asemenea acte 
se contestă, se falsifică, sau se dau ca piese de comparaţie expertului 
în caz de proces. E sarcina expertului să facă triajul, să identifice, să 
dovedească falsul. 

Sînt apoi cazuri cînd scrisul unui om se dezorganizează complect 
din cauză de boală: ataxie, paralizie, coree, alcoolism, senilitate. Ex
pertul singur rste în măsură a dovedi cauza acestei minări a scrisului. 

In sfîrşit sînt nenumăratele cazuri de anonime, de deghizări ale 
propriului tău scris. Este iarăşi misiunea expertului să dovedească 

deghizarea, să identifice pe autorul unei anonime. 

II. FALSUL. 

Falsurile au existat din cele mai vechi timpuri. Ele s'au înmulţit 
odată cu răspîndirea culturei, cu înmulţirea transacţiilor şi a ştiutorilor 

de carte. Sînt falşuri totale, cînd un întreg text a fost plăsmuit; fal
şuri parţiale, cînd s'a schimbat doar o dată, un nume, o cifră. 

Dacă expertiza nu poate aduce decît rare ori o contribuţie la 
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soluţionarea acestor cazuri în studiile istorice, dat fiind numărul foarte 
restrîns al falşurilor păstrate în documentele noastre vechi, şi mai 
ales dat fiind lipsa de interes material ce l-ar prezenta astăzi dovedirea 
unui falş din trecut; expertiza grafică aduce zilnic nepreţuite servicii 
justiţiei. 

Expertizele grafice, cari altă dată se făceau numai de proksorii 
de caligrafie, oameni onorabili dar cu redusă cultură şi fără studii spe
ciale în domeniul expertizei; expertizele grafice se încredinţează astăzi 
aproape esclusiv diplomaţilor ~coalei el~ Arhidstică. Prin cultura lor, 
prin obişnuinţa lor cu descifrarea a sute ele documfnte, prin speciali
zarea lor în expertiza grafică timp ele doi ani de zile, aceşti experţi dau 
justiţiei garanţii de cultură şi cunoştinţi speciale cari fac ca numărul 
erorilor să fie redus tot mai mult odată cu experienţa dobîndită şi cu 
îmbogăţirea laboratorului complicat al unui expert grafolog modern. 

III. REÎNVIEREA SCRISULUI. 

Acolo unde expertiza grafică aduce cele mai mari servicii nu numai 
justiţiei dar mai aks ştiinţelor istorice, este cînd i se cere să reînvie 
un sens. 

Pergamentul, hîrtia, cerneala, ceara sigiliilor, pot fi studiate 
astăzi pe baze ştiinţifice cari nu se cunoşteau acum zece ani chiar. 

Palimpsestele, cari altă dată nu puteau fi reîm·iate decît pe hază 
de reacth·i chimici, cari deteriorau şi une ori distrugeau total un do
cument, palimsestele, vechiul scris, subjacent în porii unui pergament, 
ras spre a fi utilizat din nou, şi acoperit cu alt scris mai nou, dar de 
minimă importanţă, se pot reciti astăzi, fără a se deteriora documentul, 
cu mare preciziune, graţie razelor ultra violetă. La lumina razelor ema
nate de lampa de cuarţ şi filtrate rn filtrul lui \Yoocl, scrisul suhjacent 
reapare perfect vizibil, şi se poate fotografia. Sub acţiunea razelor 
Roent,gc>n. ~i chiar n rnzPlor i11fr:iro~ii, pn!it<' ,,!\ TC"a1~ară o i.<:călitură 

de pictor, sau chiar un tablou mai Hchiu, acoperit de ,·ăpseaua mo
dernă a unui pictor fără talEnt. 

Pergamf:ntnl cel mai îngălbenit, cu cerneala abea ,·izihilă, îm
pcdecând descifrarea documentului, expus la lumina razelor ultra vio
lete cu filtrul lui Wood, capătă o culoare intensă, îngăduind recitirea 
uşoară a întrC'gulni text, indescifrabil la lumina ziki, 

Fotografia, prin posibilitatea ce are de a înregistra şi unele nuanţe 
de culori pe cari retina nu le poate percepe, îngăduie să se rdnvie un 
scris total dispărut vederf:i normale a omului. Alte ori, prin utilizarea 
de plăci, anume chimiceşte preparate, ortocromatice, pancromatice, sau 
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prin intercalări de filtre de diferite culori şi intensităţi în faţa obiectivului, 
putem face să dispară pete, cari îngreuie citirea, şi să putem preciza 
atîtea fapte obscure sau contraversate din domeniul istoriei noastre 
vechi. 

Iar în zile le noastre, falşurile de diplome, certificate, carnete, 
etc. spălate chimiceşte, falşuri nebănuit de numeroase, se dovedesc 
fără greutate la lampa de cuarţ cu filtrnl lui \\'ood, şi tot cu acest apa
rat se descoperă cu multă uşurinţă falsificările de bilete de bancă, 
mărci poştale, alimente, pietre preţioase, etc. E:tc. 

In sfârşit tot giaţiei lămpei lui Wood, scrisul cu cerneală simpa
tică, utilizat pe o largă scară de spioni, deţinuţi, amorezaţi, poate fi 
citit şi fotografiat, fără a deteriora docum( ntul, fără să se poată bănui 
că un asemenea act a fost citit şi fotografiat de expert. 

Iar în chestiunile de vechime a unei cerneli, de corectări făcute 
cu altă cerneală pentru schimbarrn, de pildă, a unei date, c-tc. etc. 
expertul întrebuinţează reactivii chimici. 

Expertiza grafică cere evident multă muncă şi poate şi un tem
perament special pentru soluţionarea unor cazuri mai grele, necesită 
cunoştinţi nu numai de grafologie, paleografie, diplomatică, drept şi 

medicină, dar cere să cunoşti manipularea microscopului, colorimetru
lui, razelor, fotografiei, decoloranţilor şi reactivilor chimici. In schimb, 
expertiza grafică, este de un interes captivant, pentru că problemele 
pe cari expertul are a le deslega sînt nesfîrşite, pentru că infinită este 
variaţia scrisului, nebănuit de inventivă mintea plastografilor. 

Avem nevoie de expeţi culţi şi pricepuţi pentru a înlocui pe 
profesorii de caligrafie, cari prin greşelile de neiertat ce le comit, din 
nepricepere, au adus discreditul expertizei grafice. Ambiţia mea este 
să formez aceşti experţi în cari justiţia să aibă toată încrederea. Do
resc ca noua serie de studenţi din acest an, să aibă toată iubirea pentru 
disciplina ce o urmează, şi să sporească munărul diplomaţilor acestei 
şcoli. 

Henri Stahl 

- 333 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



POETUL COSTACHE CONACHI ORGANIZATOR 
AL ARHIVELOR MOLDOVENEŞTI 1831-1833. 

După cum într'o lucrare anterioară 1) afirmam că instanţele 

judecătoreşti din Moldova au fost organizate - în conformitate cu 
prevederile RegulamEntului organic - de către poetul Costachi 
Conachi - mare vornic şi cavaler - care a condus Logofeţia cea 
mare a Justiţiei din Moldova între anii 1831- 1833 - tot aşa aici 
pot afirma - cu toată tăria - că organizarea arhivelor moldoveneşti 
se datoreşte tot acestei minţi luminate, tot acestui vrednic boer mol
dovean, care a dat o deosebită importanţă şi arhivelor pe lângă celelalte 
mari organizări cari au fost aduse de anul 1832 şi în care el a jucat un 
rol deosebit de important. 

In anu.I 1831, Costache Conachi este numit „ţiitoriul locului de 
vel logofăt al Justiţiei", în atribuţia căruia cădea organizarea tuturor 
instanţelor judecătoreşti din :Moldova. Acest post l-a ocupat până la 
19 Februarie 1833 când a fost numit în locul său Costachi Sturza 2). 

Dosarele „Marei Logofeţii a Justiţiei" sau ale „Ministerului Drep
tăţii", din acest timp, sunt pline de slova măruntă şi greu de citit a 
vornicului poet Costachi Conachi : rezoluţii - care de cele mai multe 
ori ocupă pa,_l?"ini întrf',!:!'t - rlocl:ulf'. cinrn<' CTf' prniPdP <1<' lPgi, in.,trncţii 

date diferitelor instanţe în subordine, toate dovedesc marea activitate 
a poetului prin trecerea sa la conducerea acestui minister. 

Această activitate ar putea forma obiectul WJei vaste lucrări 
privind întreaga activitate a lui Costache Conachi din acest timp. 

In cele ce urmează voi căuta să scot în relief partea din această 
activitate, care se referă la organizarea arhivelor moldoveneşti. 

1) Gh. l:ngureanu, Infiinţarea şi organi~area judecătoriilor în .Uoldova, anul z83a 
Iaşi, 1932. 

2) Arhivele Statului, Iaşi, Tr. 202 op. 226 dos. 6, fila 40. 
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Regulamentul organic aduce marfa inovaţie a separaţiei puterilor; 
de aici înainte ispravnicii nu vor mai cumula în mâna lor toate puterile. 
In timp ce ei vor rămânea simpli administratori ai ţinutului, puterea 
judecătorească va trece în seama unor instanţe special organizate, ale 
căror sentinţe vor trece spre executare la organele executive. 

In fiecare capitală de ţinut se va înfiinţa câte o judecătorieŢinu
tală; organizarea lor a fost opera exclusivă a vornicului Costache Cona
chi. In organizarea lor \·ornicul Costache Conachi a dat o mare atenţie 
şi organizării arhivelor acestor instituţii. Cine a cercetat aceste arhive 
- cari azi în majoritate sunt depuse spre păstrare la Arhivele Statului -
îşi poate da seamă de importanţa lor pentru trecutul unui ţmut şi tot 
odată va avea toată admiraţia pentru acela care a avut grijă de organi
zarea lor. 

In Ianuarie 1832, poetul Costachi Conachi lucrează de zor Ia 
,,Instrucţiile" pe care trebuia să Ie dea acestor noi judecătorii ţinutale. 
Am găsit toate aceste instrucţii scrise de mâna lui ; după ce se ocupă de 
îndatoririle prezidentului, de ale directorului şi condicarului trece Ia 
organizarea cancelariei acestor judecătorii. 

In primul rînd ci se ocupă de arhivă, apoi trece la sala de judecată 
şi cancelaria funcţionarilor. 

Iată instrucţiile trimise de către Costachi Conachi judecătoriilor 
ţinutale relative la arhivă : 

,,PENTRU PRESUDSFII" 1) 

„Casălc pentru presudsfii trebui să fii cu patru odăi r) o odai pentru 
ţinerea arhivii în cari să vor faci câti două dulapuri supt încuetoare 
şi cheia stătătoare în sama şi răspundirea condicarului (derectorul 
canţileriei). In ace sti dulapuri au aş aşăza toate delele şi spre aceasta 
vor fi făcut următoarea rânduială : 

„P1111l din <lulapnri va fi alcătuit în 24 ochinri; fieşte care ochi 
lumina în toate părţile câte din două pol palme spre a fi încăpătoare 

di 2 dele alăturat în lat şi cât de mai mult înalt; asupra fieşte căria 

raclă vor fi scrisă numerile ştiute dela unul şi până la 24. Acest dulap 
va fi pentru <lelile luc,·ătoarE: ş; s::i. ·va ţine. i,,vod pe a.cdeaş;. numeri dda 
r-24, arătători de fieşte care ddă, în care număr de raclă, să pune şi 
pentru a să găsi dclile cu uşurinţă şi în grabă. Când să vor cere delile 
vor urma a avea deosehite numue a lor care numere să vor face ştiut părţi
lor, pentru ca ele când vin să-şi poată cuvânta numărul. Spre pildă 

1) Arhivele Statului. Iaşi, Tr. 17j6 op. 1995, dos. 4 fila 173--4-
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vine Gheorghe şi Vasile cari s'au fost giudecat şi spun că pricina iaste 
însemnată cu :N"o. 29. Indată să caută în izvod şi să cercetează dela 
acea cu N'o. 29 în care număr de raclă s'au pus, să găsăşte că iaste ra
cla de drept No. 29, acolo să caută şi să scoate îndată. Se înţelege dar 
că delile trebuie să aibă osăbit număr începând dela No. r înainte, cât 
vor fi până când s'a umrle dulapul. Alăture cu acest dulap a delilor 
lucrătoare va fi alt dulap pentru delile sfârşite. Acest dulap va fi de r6 
ochiuri, de asămine lumină în mărime şi pe fieşte care raclă diasupra va 
m·ea numărul dela 1-16, pe lângă care fieşte care număr vor fi scrisă 
alăture şi câte 2 slove din azbucoavnă. In acest dulap se vor păstra toate 
delile sfârşite care se vor băga prin racle după începătoarea slovă a 
poreclei jăluitorului; spre pildă Yasile Hornariul au avut giudecată cu 
( ~rigore Chiţcopu şi giudecata lor s'au sfârşit la giudecătoria ţinutului. 
Această delă se trece în racla Ko .... unde iaste slova H, căci a jăluito
rului porecla are însămnătoare slova H. Pi asăminea probă se vor în
scrie şi în pomenita condicuţă făcută dela :N"o. 1-16 cu slovele raclelor 
lor, pentru ca fiind trebuinţă de acea delă, are cu cuvânt de a să vide 
ce hotărâre s'au dat atunce la pricina aceia sau cu cuvânt că părâtul 
voeşte a ave copie de pe hotărâre. Indată fără mai multă bătae de cap 
că să poată găsi în iz\·od şi după urmare şi în racla unde stă acea delă. 
Probele următoare vor lămuri mai pe înţeles toate câte să arată mai 
sus. 

Dacă casa nu va fi încăpătoare ptntru înălţimea dulapurilor poate 
să să facă şi din două bucă ţi un dulap, când casa nu va erta de a-l avea 
întreg". 

Dar Costachi Conachi nu s'a mulţumit nnmai cu trimiterea aces
tor instrucţii, ci a urmărit zi cu zi şi executarea lor. Astfel îl vedem 
ocupându-se până şi de cele mai mici amănunte; la o judecătorie un 
condicar pusese într'un dulap al arhivei nişte slănină la care se „înă
<1isl'" ~oarecii. Costache Conachi dă ornin să sl' cumpere alt rlnlap „fără 
miros" şi trimite 150 dC' lei pentru cumpărarea lui. 

Costache Conachi se ocupă şi de modul cum trebuesc alcătuite 
dosarele şi actele. 

Astfel trimite o „ţirculară" către „prezidenţii tribunalurilor ţi

nutale" prin care arata că „cu asprime sânt oprite răsăturile şi întoc
mirile înscriC'rile printre rânduri sau tot o hârtie cu două feliuri de slove 
precum şi tăvăliturile". 

Arhiwle judecătorilor sunt date în seama unui funcţionar numit 
registrator pentru care Conachi trimite instrucţii amănunţite. 

„Registratorul Este dator a pune număr la toate scrisorile câte 
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vor intra sau vor cşi din canţilerie şi a le trece foarte în scurt într'o 
condică, însămnând Xo. şi data (veletul), fieştecăruia scrisori, zioa 
în care s'au primit sau au cşit", registratorul era obligat să treacă în 
condici deosebite toate foile de zestre, toate zălogirile ; registratorul 
avea grijă ca să treacă în nişte condici speciale toate vinderile prin me
zat ; registratorul era răspunzător „dacă să va rupi sau să va pierde" 
vre-un act din arhi,·ă. 

In capitala Moldovii - laşul - anul 1832 aduce deasemenea noi 
organizări şi înfiinţări de noi instanţe în organizarea cărora intra şi 

arhiva ; şi aici Costache Conachi dă instrucţii pentru organizarea lor. 
l:'n rol tot atât de important l-a jucat Costache Conachi la înfiin

ţarea şi organizarea A.rhiwi Statului. 
In ceia ce priveşte înfiinţarea şi organizarea acestei instituţii, 

care avea marea menire de a aduna şi consen·a toate documentele, 
dosarele şi condicile dela toate instanţele vechi şi noi şi de a le aranja 
de aşa manieră ca să poată fi uşor găsite, Regulamentul organic nu cu
prinde articole clare ; şi aici intervine Costache Conachi, care lămu
reşte această confusie şi pune bazele unei noi instituţii de sine stătătoare 
supt denumirea de Arhiva Statului. 

Astfel art. 366 din Regulamentul organic spune : ,,Canţileria 

!naltului Divan va fi înpărţită în trii mese (secţii) supuse privigherii 
directorului (i"; ,,masa a treia era" masa arhivelor unde se vor ţine 
toate acturile publice, precum anaforalele, hrisoawle, hatişerifurile 

atingătoare de dreptăţile şi pronomiile ).loldovii ; arhivarul în a căruia 
privighere să încredinţează toate acturile aceste să ,·a îngriji a le aduna 
din ori şi ce parte să vor afla şi a le ţinea în bună păstrare ; tot la această 
masă vor fi păstrate planurile ridicate de comisia hotărîturei şi 

copiile mărturiilor hotarnice date fieştecăruia proprietar precum se 
orândueşte la secţia obşteştei hotărîturi ; iar spre sigurâ păstrare a 
arrslfi arhi1•i şi îndnnânâre a a/lârii ac/urilor, 1•a fi în curtea dom
nească o înadinsă cuviincioasâ zz"dire 'intru îngrijitoarea pa::â a osebilultti 
arhivar a Statitlui". 

Deci acest articol nu prevedea crearea un<:i instituţii aparte de 
Di,a1ml Do;.nnesc, ci aşa z;si;. Arhi,·ă a Statului a:- fi ~od „masa arhi
velor" din !naltul Divan Domnesc şi care masă (secţie) a arhivelor ar 
fi fost pusă sub conducerea unui arhivist al Statului. 

Art. 410 din acelaş Regulament rostea : 
„In fieşte care an la încheierea sesiilor obşteştei adunări originalurile 

semilor înfăţişate precum şi a altor documente se vor depune în Arhiva 
statului, a căreia alcătuire şi păstrare va fi încredinţată unui boer 
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cu însuşirile cerute pentru asemenea dregătorie. Arhivistul Statului, 
ca un depozitar al acturilor publice şi dregătoreşti, se va numi de către 
domnul, din doi candidaţi prepuşi de către obşteasca Obicinuită Adunare". 

Acestea sunt toate dispoziţiile Regulamentului organic în ceiace 
priveşte Arhiva Statului şi cari - trebuie să recunoaştem - nu sunt 
câtuşi de puţin lămurite. 

Pe data de l Ghenar 1832 aga Gheorghe Asachi este numit de 
l\1ircovici „arhivist obşteştei obicinuitei adunări"; şi aici o confuzie 
deoarece nu este numit ca un conducător al unei instituţii noi cu denu
mirea de Arhiva Statului. 

Toate aceste nedumeriri au fost lămurite în cursul lunii J anuarie 
1832 când la 26 Ianuarie Costachi Conachi alcătueşte „Instrucţii pentru 
Arhivistul Statului"; Arhiva Statului începe a funcţiona ca o instanţă 
aparte de Divanul Domnesc de care aparţinea la început ; ea depinde 
tot de Logofeţia justiţiei ca o depozitară a tuturor actelor juridice 
însă ca o instituţie aparte şi cu o organizaţie specială faţă de arhivele 
obişnuite ale celorlalte instanţe ; la Divanul Domnesc rămâne „masa 
arhivelor" ca o arhivă a Divanului, însă îşi pierde calitatea de păstră
toare a tuturor actelor publice, care trece de acum asupra Arhivei Sta
tului. Conducătorul ei, aga Gheorghe Asachi, corespunde direct cu 
Ministerul Justiţiei; Arhiva Statului are de acum înainte o cancelarie 
organizată aparte şi un buget special prevăzut în bugetul Ministerului 
de Justiţie. 

Iată instrucţiunile alcătuite de însuşi vornicul Costachi Conachi 
pentru Arhiva Statului. 

INSTRUCTII PENTRU ARHIVISTUL STATULUI. • 
I. Toate acturile ce sânt hotărîte spre păstrare în Arhi\·a Sta

t11l 11i, :i<lPc/l :n1:ifor:1J,,, hri.«o:ivP, h:iti.~c-rifP otingătoor<' de drq,tăţifo 

şi pronomiile Moldaviei, precum şi toate hotărâturile şi planurile mo
şiilor ci au a să face prin deosebite comisii de hotărâtură şi alte acturi 
giudecătoreşti date în arhivă să vor păstra în o singură boltită zidire 
îngrădită cu gratii ele hier, cu obloane de fier şi rn uşile de fier şi cupă
zirea unui jandarmur zi şi noapte cu toată privigherea, siguranţia şi 

îngrijirea de a nu să primejdui supt răspunderea arhivistului supt a că
ruia ascultare vor fi un secretar şi doi scriitori. 

2. Toate acturile le va primi numai după osăbit adres ce să va 
trimite cătră arhivistul, pentru ale cărora primire va da adiverinţă 
la locul cuvenit. 
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3. Toate acturile au a să pune în două dulapuri ci au a fi supt 
No. I şi supt No. 2, a cărora dulapuri despărţitoare fiind în racle, asupra 
fieştecăria raclă va fi scrisă o slovă dirt alfabet după proba alăturată. 

4. Dulapul de supt No. I va fi pentru acturile pământului venite pe 
afară şi din năuntru ţării în pricini şi legiuiri obşteşti, precum hati
şărifuri, decreturi împărăteşti, legiuiri de pravile, legiuiri de obiceiu, 
hrisoave, anaforale, pronomii şi altele de acest fel privitoare cătră prin
ţipat a cărora aşăzare prin racle va fi după slova începătoare a numirii 
înscrisului şi după numărul actului scris pe o hărtie în ivală spânzurată 
de act. 

(Spre pildă hatişerifuri, hrisoave să cuvin în raclă de supt slova 
H; anaforalile supt slorn A) 

5. Dulapul de supt No. 2 va fi pentru acturile de pricini particu
larnice şi iarăşi în racla pi asăminea prubă şi cu aceleaş slove în care 
aşăzarea acturilor prin racle va fi după slova începătoare a poreclii 
jăluitoriului şi iarăşi fieştecare act cu numărul său scris pe o hârtie 
în ivală spânzurată de act; aciasta să va urma în toată alte pricini 
afară numai de pricini de moşii unde are să fii slova începerii a nu
mirei moşiei. 

(Spre pildă actul lui Vasile Ciobanul să va pune în racla de supt 
slova C, iar în pricina pentru moşia Delenii supt slova D.). 

6. Pentru înlesnirea aflării ne unui act cerşut să vor alcătui 

două condici ci să numesc repertorii, una a dulapului No. r şi alta a 
dulapului al doilea N'o. 2 în aceste condici la vremea aşăzării acturilor 
tuturor prin raclili dulapurilor să vor treci după răndnl ele slove din 
azbuchi (scrisă şi pe racla) acturile adică în ce cu No. r toate aceli ob
şteşti, iar ce cu No. 2 toate acele particularnice, aşa precum şi pentru 
raclă cu aceleaş slove şi aceleaş numere cu deosebire numai că prin 
condici să va arăta şi pricina înscrisului. 

(Spre _pildă cerşându-să hotarnica ţării şi hotarnica moşiei Paş
canii, cari au a fi în osăbite racli X, şi r, să caută în condică şi să vedi 
ci No. ari lipit hotarnica ţării şi ce număr hotarnica Păşcanii şi după 
acele numere să ia sama în raclă şi să vede la care act este spânzurat 
No. şi acel act ;;ă sco"'te: nema:. fră,nântâud pe "'ltile. 

7. Fără deosebită pozvolenie a stăpânirei nu este volnic nimine a ceri 
vre un act ci s'au dat în arhivă ca să-l vadă precum nici din canţileria 
arhivei să nu să poată da nici un act în casă particularnică. 

8. Arhivistul va ţine şi o condică pentru adresurile şi poruncile 
ci va priimi. Cum şi o condică pentrn înscrisurile ce vor eşi din can
ţileria sa. 
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9. Toate legiuirile şi orânduelile nouă le'va treci secritariul ar
hivistului în paladium adică condica de pravelile pământului ca tot
deauna să le aibă îndemână când va cere trebuinţa. 

IO. Arhivistul va avea o canţilerie cu trei mesă şi scaunile tre
buincioasă ; o masă va fi pentru arhivist, alta pentru secritariul şi al 
treilea pentru scriitorii. 

II. Dulapurile vor fi cu încuetori buni şi bine păstrate şi aşezate 
pe roate şi din două bucăţi una deasupra altia să să închei fieşte cari 
dulap pentru uşurinţa purtatului. 

12. Repertoriile să vor ţine după alăturatile formulari. 
13. Când să va pozvoli de cătră stăpânire unia părţi a lua o copii 

dipe un act, arhiYistul şi secritariul vor încredinţa ace copie că este 
întocmai dipe originalul ci să păstrează în arhiva supt No. cutare în 
racla cutare. 

Coslachi Conachi vornic. 1832 Ghenar 26. 

Gh. Ungureanu 
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VERSURI INEDITE DESPRE 1821. 

Din colecţia de versuri inedite sau ignorate privitoare la revoluţia 
din 1821, întocmită în ,·ederea unui studiu şi a unei publicări inte
grale, dăm astăzi ,·ersurile pe cari Gheorghe Ragi Toma Peşacov le 
scrie, după cît s'ar părea, chiar în timpul revoluţiei lui Tudor Vladi
mirescu, pentru proslăvirea marelui pandur. 

Peşacov este de prin părţile Olteniei, poate bulgar de origină, 

dar foarte romîn şi foarte patriot ca simţire, şi nu pregetă să-şi 

autohtonizeze numele. Astfel, producţiile sale literare şi istorice, ră
mase în manuscris, sînt semnate „Peşacov sau Peclestrăşescul", adică 
adoptă o formă romînească prin care traducea însuşi sensul numelui 
său slav, 

In ceeace priveşte itlealul săn literar, Peşaco,· se declară, într' o 
scrisoare dedicaţie din r82q, ucenicul în poezie al lui Iancu Yăcărescu. 
Compune şi un ,·olum întreg ele versuri lirice, ,.Desm;·erdarea Poeti
cească", dar, din nefericire, realizările sale poetice nu ajung să de -
păşească hotarul prozei rimate. De aceea, ,·ersurile pe cari le publi
căm acum, corecte dar pline de platitudine, ilustrează îndeajuns lipsa 
calităţilor poetice la autorul lor. Ele trebue privite numai din punctul 
d<' veder<' istoric. far dacă î11tr'ade,·ăr ,·or fi scrise chiar în :urni ISzr, 
ele rămîn ca o mărtttrie de înţelegere şi de preţuire a mişcării lui Tu
dor Vladimirescu, într'o neme cînd cei mai mulţi din contemporani, 
şi înşişi tornrăşii lui, nu-l înţelegeau şi nu-l preţuiau aşa cum ar fi 
ce1ul cauza pentr11 caie Tudor Yladimirescn se scu~ase. 

Peşaco,· este, aşa clar, favorabil revoluţiei, căci îşi dă seama 
de însemnătatea ei capitală pentru viitorul neamului romînesc. Gestul 
lui Tudor Yladimirescu avea să repună naţiunea romînă î11 drep
huile ei fireşti şi suverane. Străinii, şi mai ales Grecii, ce năpădiseră 

'fara Romînească, aveau să fie înlăturaţi din fruntea trebnrilor pu
blice, iar numele de Român a,·ea să devină o realitate. Atunci cîncl 
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revoluţia aceasta va fi judecată nu numai din punctul de vedere al ma
terialismului istoric sau al ideologiei naţionaliste, ci va fi cercetată 

integral şi obiectiv, se va putea vedea clar că Romînia modernă îşi are 
temeliile adînc înfipte în această trezire a naţionalismului romînesc, 
înfăptuită de Tudor Vladimirescu, 

Incheind acestă notă, menţionăm că manuscrisul original al lui 
Peşacov se păstrează la Academia Romînă, ms. 1278, f. 1-7, iar senmă
tura „Peşacov sau Pedestrăşescul" se găseşte ibidem, 111s. 1276, f. roo. 
Alte manuscrise dela Peşacov se găsesc tot la Academia Romînă, ms. 
r277 şi 1279, precum şi doc. 54, 45, 56, 167, pach. LXXVI. Iar cărţi 
din biblioteca Peşacovilor se găsesc în biblioteca Arhivelor Statului. 

Insemnăm totodată că între „candidaţii" de profesori din 1831, 
la judeţul Gorj este înscris şi „ Gheorghe Pişacof", care se pare că renunţă 
în cele din urmă a se mai prezenta la examenul de admitere (Arhivele 
Statului, Administrative Noi, dos. 2231/1831 roşu, f. 7). 

Iar versurile pe cari le alcătueşte întru proslăvirea cărturarului 
Dinicu Golescu, le-am publicat de curând în Arhivele Olteniei (Emil 
Vîstosu, Un Oltean despre Dinicu Golescu, în A. O., XY (1927), nr. 
89-91, p. 180). 

1821, Fevruarie 5. In băjenie, în Linteni de lingă Preajba, aproape 
de Capitala Micii Valahiei, Craiova, din judeţul Doljie (adecă Jiiul-de
Jos, sau Jos-Jiiu). 

TEODOR VLĂDIMIRESCUL BIV VEL SLUGER (ADECĂ FOSTUL MARE SLUGEI{) 

ŞI ACUM ZELOS MINTUITOR AL DORITEI PATRIEI, DE GRECI, 

FANARIOŢI, ş. c. I. 

1. In valuri tot furioase 
Şi furtuni mult viforoase, 
Acest prea frumos pămînt 

Esistînd de totdeaună, 
Făr'ajutătoare mînă 

D'al protecţiei cuvînt, 

r) Jalnic (N. A.). 

2. Ajunsase la o stare 
Cu obştească întristare 
A se înneca plentiv, 1) 

Şi cel rn-a lui stăpînire 
Intr'o cumplită pornire 
S'arăta nemilostiv ! 
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3. Patrioţii fiind sumă, 
Dar ca o cumplită ciumă 
Apăsînd pă cei mai mici, 
Făcea pe zile adeturi, 
Feliurimi de avaeturi, 
Cu streinii de calici ! ... 

4. Şi năvălind fără milă, 

Lua, hrăpea cu d'a silă 
De la subpuşii lor fraţi, 

Fără mică îndurare, 
Cu cumplie foarte mare, 
Cel lupii nesăturaţi! 

5. Pînă dnd, mila cerească, 
Providenţa cea zeiască, 
A răbda ne mai putînd, 
A trimis, cam pe d'o parte, 
Pă un bărbat cu dreptate, 
Patriot cu prea sfînt gînd. 

6. Care luînd ş'alţi cu sine, 
Spre al obştescului bine, 
Indată s'a arătat 
Ca o stea prea luminoasă 
Intr'o noapte 'ntunecoasă, 

Patriot adeyărat ! 

7. Şi vrînd ca să izbăwască, 

Acum, Ţeara Romănească, 

Din jugul ei cel cumplit, 
\'iaţa sa 11'0 socoteşte, 

Dragii patrii o jîrtfeşte, 
De nimenea nesilit ! 

1) Şters: Hraborul viteaz ... 
2) Şters: Ce e chear picat din cer; 

Şi s'a aflat az în lume 

8. Şi propuind el dreptate 
La toţi, fără răutate, 
Cu un chip heruvicEsc, 
In loc să o respecteze, 
Cu drag s'o îmbrăţişeze, 
Sar toţi şi o isgonesc ! 

q. Şi p'însuşi Vlădimirescul, 

Ca viteaz comet 1), cerEscul, 
Ce ne e trimis din cer, 2) 

Şi s'a ivit az în lume 
Cu prea slăvitul său nume : 
Teodor biv vel sluger ! 

ro. Capă un vrăjmaş prea mare 
II hulesc, cu o strigare 
Că e rebelist, cu plan 
Ce amăgeşte o lume, 
Numai de a-şi face nume 
Ş'a strînge comori de bani ! 

rr. Boerii în gură mare 
Strigînd,făcînd arătare 

Cum că e tîlhar şi hoţ, 

Se îngrijurează foarte, 
Cu o spaimă pîn' la moarte, 
Şi fug, se răspîndesc toţi ! 

rz. Cu care a lor urmare 
Aduc lumii spaimă mare 
Şi cutremur, vai, nespus ! 
Şi pe dată toţi se cară 
Din oraşe, pe afară, 
Toţi cu un fel de prepus 
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13. Cum că virte să robească, 
Să arză, să jăfuiască, 

Ca un cumplit stricător, 
Făr'a judeca mai bine, 
Că el de alta nu vine, 
Decît obştii în ajutor ! 

14. Socotind într'o mmue 
Că vor fi toţi cu unire 
La acest gînd al lui sfînt, 
Ca să sae toţi cu toţii, 

Fără a se sfii morţii, 
Să scape al lor pămînt ! 

15. Ins', în loc de mulţumire, 
Intimpină' mpotrivire, 
De la mici pînă la mari, 
Şi, în loc ca să-l priimească, 
Sar toţi ca să-l isgonească, 

Ca pă hoţii şi tîlhari ! 

1(). Iată boerii ce face, 
Cînd dreptatea nu le place, 
Carea li s'a hotărît ; 
Ce prin puncturi se arată, 
Cu o fonn' învederată, 
JA0 '1111)ăraţi c0 s\:t 'ntă1·it .1 

17. In loc să se'nsufleţească, 1) 

Pă subpuşi să-i ocrotească 

Şi să-i ţie toţi pe loc, 
Să stea şi să cerceteze, 
Ca să se înştiinţeze, 
Prin cuviincios mijloc, 

1) :;;ters ; indirjcasc,i. 

18. Ce e curgerea pnc11111 
A acestii răzHătirii, 
Ca boeri adevăraţi, 
N"umărînd drept datorie 
A muri cu bucurie 
Pentru patrioţi şi fraţi ! 

HJ. Ei întîi, cu-a lor pornire, 
Făcură o răzvrătire 
Foarte jalnică la toţi, 

In nemea scăpătăciunii 
Şi obşteştii măhniciunii, 

Zicînd că-i frică de hoţi ! 

20. Inşişi hoţi fiind, în faptă, 

Hoţi pă cei drepţi îi arată 
Lucru prea vrednic de rîs ! 
Şi văzînd aşa dreptate, 
Dau cu gloanţe şi obak, 
Fără milă, fără pîs ! 

21. Bravo, Tudore viteze, 
Dumnezeu să te 'nzileze, 
Carele te-a insuflat 
. .\ te arăta în faptă 
Cu ajutorinţă dreaptă, 
Patriot adc,·,1rat ! 

22. Yrednice sînt ţie toate, 
Laude ele ţeri, de gloate, 
Şi cununi mulţimi de flori, 
Făcute de frumoşele, 
De Romane tinerele, 
Fecioriţe şi feciori ! 
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23. Şi c'un chip ele mulţumire, 
-i>cntr'a patrii ishădre, 
Tot cîntîncl şi dănţuind, 

Capul să-ţi încununeze, 
~umele să-ţi lumineze, 
Să rămăie deţuincl 

24. De acum pîn' în vecie, 
Cu mare statornicie, 
Innălţîndu-ţi ş'andriant, 

Tot cu aur poleindu-l, 
Peste tot împodobindu-l 
Cu pietriş de diamant ! 

25. Kumele să-ţi prăznuiască 
Toată 'feara Romănească, 
Ca unui isbăvitoriu, 
Ce te-ai arătat îndată, 
Cu mijlocire ciudată, 
Neputinţei ajutoriu ! 

26. Dar'ar Dumnezeu să fie, 
Yeacul aurit să vie, 
Cu tot binele deplin, 
Ca să să mai veselească 
Biata Ţară Romănească, 
Acum şi în wci, amin ~ 

I82I, A1·g11st I5 

JĂLIREA NECUVIINCIOASEI MORŢI A HEROULUI ROMĂNlr--.lEI. 

r. Ceriule ! Cum nu ţi-e milă, 

I >e laşi să piară cu silă 

Cn luciafăr luminos, 
Ce pînă să nn răsară, 
Spre apus îl mînă iară 
en noru prea întunecos ! 

, Şi d'erea ca să arme, 
::'\orilor să se supue, 
Pentru ce, clar, s'a iYit? 
Pentru cc iar să sc'ntingă 

Spre apus, ş1 să se stingă, 
l'lîngîncl totul c'a perit? 

Pentru ce, spre scăpătare 
Să alerge aşa tare, 
La răsă1 it fiind ajuns? 
De ce numai să lucească 
Şi îndată să lipsească, 

Să remăie'n Yec1 ascuns? 

4. l le ce raze luminoase', 
Cu ziori prea mult frumoase, 
Orizondului a'ntins? 
Cîncl erea să nu remăie, 
Ci apusului să-l măie 
l · 11 nuoru negru, ce 1-a stins ? 

5 :\[ai pe mmă, cn ce vorhă 
A.st pahar, ,·ai, el să-l soarbă, 
Şi să fie hotărît 

fi. 

A~a 'n \TC'me prea puţină. 

Să lipseasc'a lui lumină, 
Şi să piară amărît ? 

Ah ! stihnlor în fire ! 
Ce prea rea nenorocire, 
Ce teatru prea ciudat ! 
\'ăz că, zioă 'n miaza zilei, 
Tot pămîntul Romăniei 
Peste tot întunecat ! 
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7. A pierit acea duioasă 
Stea a lui prea luminoasă, 
Ce erea a-i lumina, 
Carea cu putere mare 1) 

Dedea nuoă insuflare 
Oricui i se închina ! 

1. l\lulţi în multe feliuri zice, 
Un bun nume ca să strice, 
Cu afect rău sufletesc, 
Fără mică judecată, 

C'o părere prea stricată, 
Şi cu cuget năjmăşesc : 

2. Că Tudor Vlădimirescul, 
Viteazul bun, romănescul, 
N'a fost nednic d'alt folos, 
Decît să pricinuiască 
Nenorocire obştească, 
Cu al lui plan ticălos ! 

3. Căci a început o treabă 
Fără neme, prea cu grabă, 
Neştiind, el, cum şi cînd, 
Şi după ce-a'nceput-o, 
Atuncea a priceput-o. 
Că n'a fost dup'a lui gînd. 

4. Ş'apoi şi altele multe ! 
Cum că n'a vrut să asculte 
De grecul Prinţu Jpsilant, 
Ci a vrut să unelteze, 
Unirea s'o speculeze, 
Ca viclean, un speculant ! 

l) Şters; Carea cu razele sale. 

8. Vai ! Pe semne reaoa soartă, 
Ce în veac tot pizmă poartă, 
A voit adevărat 
Ca în lume să arate 
A sa mare nedreptate, 
Ea, printr'îns' îmvederat ! ... 

I821, Octomvrie 25. 

5. Şi rîvnind ca să domnească, 
A vrut să se hărăzească 
Curnplitii oblăduiri, 
Şi, pă greci să-i dea în mină, 
Numai într'o săptămînă, 
Straşnicii nenorociri ! 

6. Pă care ei iscodindu-l 
Şi cu scrisori dovedindu-l, 
J,-a prins şi l-a judecat, 
Şi au hotărît îndată, 
Cu-o dreptate prea ciudată, 
Capu de i l-au tăiat. 

7. Zicînd că e cu dreptate 
A da moarte unui frate, 
Fără frică de păcat, 
Ca unul ce-a fost sminteală, 
După a lor socot<·ală. 
Fiind prost şi neplecat. 

8. Iar o minte cu simţire, 
Iscusită şi supţire, 

346 ~ 

Vrînd cu drept a judeca, 
Va cunoaşte nedreptatea, 
Ce-a făcut-o strîmbătatea 

Şi dreptate'a n'o călca ! 
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<J. Şi, întîi, pue-şt m minte 
Aceea de mai nainte 
Stare a Ţărei Romăneşti, 
Cum erea ea prefăcută, 
In măini streine 'ncăpută 
Ş'în fandasii boereşti ! 

ro. Patrioţii la o stare 
Vrednică de întristare 
Ajunsasă toţi cu toţi, 
Toţi cufundaţi în mîndrie, 
Imbrăcaţi în făţărie, 
Părinţi şi fii şi nepoţi ! 

11. Nu mai socotea la altă, 
Decît la treaptă mai 'naltă 
Să ajungă, ori şi cum ! 
Nu doar prin vr'o vrednicie, 
Ci numai prin nimicie, 
La drept negîndind nici cum ! 

12. Ceeace, drept mărturie, 
S'ar face o istorie, 
Spuindu-o tot de rost, 
Dar fiindcă e ştiută, 
De către toţi cunoscută, 
Va spune-o şi cel mai prost ! 

13. Apoi puie şi 'nceputt1, 
Cel de mulţi nepriceputu, 
Al acestui plan sfinţit, 
Ce acest bărbat îndată, 
Cu îndrăzneală ciudată, 
Vitejaşte l-a rostit ! 

14. Apoi pue 'n socoteală 
Ş' a lui toată chipzuială, 
Di'nceput pînă'n sfîrşit, 
Ş'a începutului treabă, 
Din nimic, aşa în grabă, 
Pînă unde a eşit ! 

15. Ş'apoi judece mai bine, 
Cu drept de i se cuvine 
Aşa a se clefeti, 
Sau ar fi de cuviinţă, 
Dup'a lui acea silinţă, 
De herou a se vesti ! .. 

16. Eu, unul, n'am îndrăzneală 
A vorbi fără sfieală 
Pentru acest vestit bărbat, 

Ci de cîte ori aminte 
Imi vin faptele lui sfinte, 
Rămăiu cu tot încîntat. 

17. Pociu zice, fără sfieală, 
Dupe a mea socoteală, 
Că el, de a şi murit, 
Ins'a lui prea mare nume 
Rămîne de yeci în lume 
Lăudat şi prea slăYit ! 

r8. Căci aşa, cu lari-fari, 
Işi petrec numai băbari 
Cu mătuşelile lor, 
Cînd seară, şezînd la vatră, 
Şi unul la altul latră, 
Inchinînd la vinişor ! 
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19. Şi spun cite o poveste, 
A le trece fără veste 
Vreme'aceea de prisos, 
Pînă cînd să le sosească 
Somnul, să se odihnească 
Din truda fără folos. 

20. Dar aicea nu încape 
Pă moş cu broş să adape, 
Ci e lucru 'nvederat, 
Care poate fiecine 
Să judec, cum şi cine 
E nednic adevărat ! 

21. Cum şi curat se'nţelege, 
Că nu este <lupe lege 
~oartea a lui Tudorin, 
Ci e chear din pizmuire, 
Ce Grecii o au din fire, 
Ca să ia ei aferim ! 

22. Căci nu poate nil·ic)dată, 
?\ici o lege 'n lume dată, 
:\foi Yirtos a lui Hristos, 
:\foarte ca să hotărească, 
La persoani'i vitPjP:1•w:1. 
Carea erea de folos ! 

23. Şi carea cu trudă mare, 
La această 'mprejurare 
A slujit mai cu clicat, 
Şi cn a sa nednicie 
Ş'osebita hărnicie 

Toată ţar'a rădicat ! 

24. Şi Grecii, la pită gată, 
Năvălind flămînzi, îndată 

A mînca-o au poftit, 
Şi cui o ayea gătită, 
In loc să-i dea mulţumită, 

La moarte l-au osîndit ! 

25. Căci, pe loc, a lui lipsire 
A pricinuit simţire 
Grecilor lui I psilant, 
Că 'fudnr Ylădimirescul, 
Eroul bun, romănescul, 
A fost cu duh mai înalt ! 

26. Ce voind să-l prăpădească, 

De slava lui să-l lipsească, 

Ca să o capete ei, 
Ei mai mult i-au înmulţit-,o 
Cu ocara ce-au păţit-o, 
D'au ajuns ca vai de ei ! 

27. Cărui de-i lăsa ,·iaţa, 

Ku se putea li să paţă 
Aceasta cc an păţit, 
Ci, cu a lui iscusinţă 
~i î11ţclcapUl ,,ili11ţ,'i, 

Ar fi iconomisit ! 

28. Cu toate acestea, iară 

Ku ,·a mai rămînea ţeara 

Grecilor, precum au fost, 
Ci va veni într' o stare 
A nu mai fi cu'ntristare, 
Precum pin' acum de rost ! 
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29. Vlădimirescul, cu care 
S'aibă cinste şi mai mare, 
Să se slă,,ească în yeci, 
Fiind el acea prici11ă 
Stingerii din rădăcină 
Fanarioţilor Greci ! 

30. Apoi z1ca cm ce-o zice, 
Cu cu\"Înt oricum să strice 
N'umele lui cel nstit, 
Căci, ideea mea să facă 
Intr'alt chip să se prefacă, 

N'u ,·a putea, negreşit ! 

31. Ci răspunz prin altă gură, 

Care o am drept figură 
Unei vrednici esemplări, 
Ce zice cu 'nţelepciune 

Şi cu mare isteciune, 
La astfel de întîmplări : 

32. ,,l\fftcar fie totcl'aună 
Valuri multe şi furtună 

Şi cutremur de pămînt, 
Nu pot face stricăciune, 
Unde sînt temeiuri bune, 
Şi fie spre crezămînt !" .. 

In aceste 6(> de strofe, a şase ,·ersuri fiecare, e cuprinsă întreagă 
epopea lui Tudor \'ladimirescul şi, ceea ce este mai semnificativ, toate 
sY01mrile cari au umblat în ţară despre pricinile omorîrii lui de Greci. 
In aceeaşi măsură, poate Pesaco,· reprezintă opinia publică a pat~io
ţilor români, cîncl arată părerile ele rău pentru moartea marelui pandur. 
Din acest punct ele vedere, proza aceasta rimată şi vetustă, colorată cu 
Yagi licăriri de poezie, cuprinde suficiente elemente care să-i justifice 
tipărirea. 

Emil Yirlosu 
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MISCELLANEA 

TREI DOCUMENTE INEDITE 

Cunoaşterea trecutului formează puternicul sprijin pe care-şi 111-

temeează Neamurile dreptul lor de stăpânire asupra pământurilor ce 
ocupă, şi tot prin ea se înalţă mândria popoarelor ce ştiu să-şi valori
fice calităţile prin care înaintează pe calea viitorului promiţător de 
strălucire. 

Noi, Românii, cu toată civilizaţia noastră de milenii, n'am simţit 
nevoia de a păstra răbojul vremii, ce împreună cu ea rămâne veşnic 
neschimbată, nicicum gândind că alţii vor bate monedă prntru ei 
din nepăsarea noastră întru pomenirea timpurilor, şi am distrus tocmai 
materialul cel mai vorbitor despre trecut : scriptura. Puţine mărturii 
scrise au ajuns până azi păstrate, parte pela mânăstiri, parte prin 
arhivele marilor proprietari şi, un număr neînsemnat de mic, pela pro
prietarii moşneni. 

Secolul al XIX-iea, secol de înnoire după moda Apusului, din 
punctul de vedere al păstrării materialului archivistic, a adus şi în 
l'rincipate ideea, realizată în timpul ocupaţiei ruseşti dela 1828 -
18~4. de a se înfiinţa Arhive de Stat. Şi astfel la Bucureşti şi Iaşi -era 
Yorba şi la Craiova dar din lipsă de local nu s'a putut înfăptui --au 
luat fiinţă câte o direcţiune a Arhivelor Statului unde s'au strâns mai 
întâi materialul arhh·istic dela instituţiile judecătoreşti şi administra
tive şi apoi -după 1864 -condicile şi documentele de proprietăţi 

ale mânăstirilor. 

După războiul de întregire numărul direcţiunilor de arhiw s'a 
mărit cu cele dela Cluj şi Chişinău şi mai apoi cu cele dela Cernăuţi, 
Craiova şi Timişoara. Pentru întemeerea acestora din urmă o deose
bită străduinţă a depus d-1 C. Moisil, emeritul numismat al României, 
şi fost Director General al Arhivelor Statului din Bucureşti. Tot prin 
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oboseala D-sale Arhh·ele au ajuns să aibă şi o lege -până aci fun
cţionau doar pe baza unui regulament -în care se arată clar ce ma
terial se cuvine să păstreze Arhivele. 

Prin creşterea numărului de direcţiuni regionale de arhive s'a 
ajuns să se poată feri de distrugere o bună parte din materialul ar
hivistic nedepus de multă vreme de către foarte multe din instituţiile 
publice, şi s'a putut chiar aduna, din mult puţinul ce se mai află ri
sipit prin sate, documente mai vechi, unele chiar din veacul al XV-iea, 
a căror valoare istorică vine să se adaoge la a celor cunoscute până 

acum, prin preciziuni de date şi obiceiuri. 
Dintre documentele intrate în patrimoniul Arhivelor Statului 

din Craiova, provenite dela particulari, dăm publicităţii pe următoa
rele trei şi anume : 

I. Cartea lui Mihnea Voevod, prin care întăreşte lui Vlad şi Stan 
~i fiilor lor, stăpânire peste mai multe părţi de moşie din satele Tur
burea şi Şipot, părţi cumpărate dela diferiţi moşneni. Documentul este 
scris pe pergament în text slavon şi cu pecete aplicată însă distrusă. 
A fost dăruit Arhivelor Statului de d-l Gh. Iliescu din corn. Almajiu 
jud. Dolj, care-l deţinea şi d-sa dela Elena Conduratu fosta proprie
tară a moşiei Alrnajiu până în 1903, când a trecut la cele veşnice la 
o vârstă foarte înaintată (peste 100 ani). 

Elena Conduratu a fost fiica lui Dincă (Constandin) Almăjanu
Poenaru, strănepot al lui Barbu dela Poiană, începătorul neamului 
boerilor Poenari 1) din Oltenia, care, după 1634, când i-a fost prădată 
casa dela Poiană, s'a mutat cu şederea la moşia Almăjiu ce o a,·ea 
de zestre 2). 

Jn condica Poenarilor-Almăjeni nu este trecută această carte dom
nească deşi se afla în arhi\'a lui Constandin Poenaru, care a pus să 
se facă condica. Explicaţia nu poate fi alta decât că la scrierea con
dicii (181q) părţile de moşie cuprinse în ea nu mai aparţineau Poe
narilor-Almăjeni. 

In afară de valoarea documentară, această carte domnească pre~ 
zintă o deosebită însemnătate pentrucă: 

a) Deşi s'~ sfabilit de 1stor1ei n ~ni ?.i donmiPi lu1 :Hihn':'a Vorl.ă 

Turcitul timpul dela Iulie 1577-Iulie 1583 şi April 1585 -Februar 
1591, rămănând pentru Petru Cercel timpul dela Iulie 1583 -April 
1585, totuşi documentul nostru, dat de lVIihnea Voevod, poartă data 
de 5 Mai 7092 (1584), ceeace ne face să credem că sfârşitul primei 

1) I. C. Filitti, Condica Poenarilor Almăjeni, în „Arhivele Olteniei", VIII, p. 2. 

i) C. Moisil, Carte de mărturie din 1634, în Revista Arhivelor, voi. I. p. 378 şi urm. 

- 351 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



domnii a lui Mihnea trehue socotit în August 7092 (1584) aşa cum îl 
dau şi cronicele 1). 

b) In acest docuin€nt se arată apoi că exista o unitate de mă
sură prntru cantitatea birului plătit şi care trebue să fi fost în funcţie 
de proprietatea de pământ. Fiindcă nu poate avea alt înţeles expresia 
de : ,,în trei oameni şi jumătate (li mp11 A~ H ni)" clin propoziţia 
„Vlad şi Stan şi :Xeagoe [au plătit] 2) birul lui Drăgan şi al lui Nan 
în trei oameni şi jumătate", deşi Drăgan şi Nan erau numai doi. 

II. l:n distins profesor craoinan, de limba română, d-l Theodor 
Popescu, în lunga-i carieră didactică a găsit timp să colecţioneze un 
însemnat număr de documente pe care le-a citit, rezumat şi innnta
-riat, iar după câţiva ani dela trecerea la pensie le-a dăruit în anul 
trecut (1938) .-\rhiwlor noastre. Din aceste documente, toate intere
sante, publicăm porunca lui Radu Lrnn Voe,·od către Yătaşul Con
tandin „care eşti ispraYnic la scaunul CraioYei". Din această poruncă 
reese lămurit că : 

a) Locuitorii unui sat plăteau cu toţii o anumită sumă pentru 
bir, sumă ce rămânea aceiaşi chiar dacă numărul locuitorilor se nnc
şora. 

b) Birul pus asupra moşnenilor-ostaşi, din a doua domnie a lui 
)lihnea Turcitul, clennise mai apăsător, pc ntru foştii luptători, după 

<lesfinţarcca oştin:i ele ţară ele către Constanclin Şerban Basarah Cârnul, 
din care cauză încep să fugă din satele lor. 

c) )loşnenii şi-au păstrat proprietăţile ele pământ până în sec. 
XVII-iea tocmai fiindcă anau un rost militar. Aşa cum se vede clin 
această poruncă, locuitorii satului Zvorsca clin judeţul Romanaţi, for
mau un steag de roşi sub conducerea unui căpitan, pe atunci Tudosie. 

III. ~i din al treilea document, ajuns numai în copie în colecţia 
Arhiwlor clin CraioYa, împreună cu materialul arhivistic dela institu
ţiile judecăton:şti, se eyidenţiază rostul ele ostaşi -şi de data aceasta 
tot roşi -al moşnenilor. Dăm textul copiei aşa cum ni s'a păstrat. 

i° i\L,111iK1 ~a;jl(I hv ,\\liwk KOfK,',\d li r:;:;:A K7.N~ 31.\\i\H ~ITjNR,ldX'HCK~f 

ctît; Kf,\IIKd H np.i;.:-i,p,u·~ 1Î,,11~.1H,1,pt; KNRO,\d ,\<IK,lnl r~111 di., 11~KMEHi·1 

r~,\\H 11,,.1,1,t;,11)R A c111,rn.:-K ci rnif 11 €0

,\ltl~f li~r npHklcnrn ldK~ ,\d 11.,, fCT \\l'IIIHS 

1) Jstvria {ârii Hvn1âncşti d,· când alt dtscă/ecat pravosla,·nicii creştini, ed._ Ioanid, 

Bucureşti 185<), şi);"_ Iorga, Istoriile Dn11111i/or T,irii Române~ti de Constantin Cipitanul 

Filipescu, Bucureşti 1908, pag. ,s. 
~) Cudntele au plătii sunt adause de noi pentru întregirea înţeksului. 
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t:i IIISp&t,ip,t; ;\fi\ &l:lKtlpi..'IÎ KJjlH fl\HKd Cf \"lllflll H3&l}d111Hln "1001\iO li W 1111:lA\ li u; 
K.:>A H nOCKl:lAf. 3AHf)Kf"' cl:IT not.tini-i' ••... 1 CllldHY. 3d p1i'inp11 l'OIIIQKH. H IIJK 

lh'KSnH w H~ HJ a- HHK .'3.t 1 Xnp11 r-.,111-.,KII. H nf 110KS1111 K,\4,1,\0'(A"' """ Hntlpf ,i 
1111K :1.i ,; ;f 11p11 cpt .... w "" 11'1:rof 111t1,,i..tHl:l,," 1111R :1i.1 ~ .i"'npH NT. 11 nd "'c111.1H 

.. .,., - ..... ir- l!tr. .... 

1111:l,\&dH ,\ HHR l:l Kdl\ti .'3i.l ~ .i npH 1'01', li Oi.I ll0Ktl11H Ri\dd \Îl Hd IIQlld 111 .. , ) 

1111:lp&l:lp·k :-1.i c :f rrpH rQIIIQKII • li nt 11.:>Ktlll H "1 wrrp-k "1 lllllnQT ., HHR 3d ,, 

J. l'OT. H 11.f 11.:>t.l:lllll R,\olJ,0"'1\ \Îl ,\tl1\\HTpS "1 IIIHOOT R IIHK .'3d .•...•.• i) 11 lld 

11.:>Ktlllll "1 lldlldpit.1 d IIHR 3.1 li- f Ol)H . H n.Î IIOKl:IIIH K,\J,1,\0V'A c'r.. &j)JT ~ CnldH 

H wkro, c~ cîm'11 ,;.i RHH.:>rp.Î w HdH H "',ţ,,p.ir~ •..•. 1
) f K"""·'-""" H CIIIJH 

li H"l.rof l>lfl)~- ,\11'1.l'JH.:>R H HJHOR S llljlll l\k, H 11$' '1111.:> e' ,\.s'IIIOJHi°f lillll 

HHKS. li 11:f ""'Kl:<IIH CIIIJH W HdH , ..... 1) .r lll)II ro-r. H 11.f n.:>KtlnH WIJH W 
,.. - ...... ll' ... ll"" 

l~HrdH ,\ HIIK 3J ~ ,I 1111H r.--r • lf lld IIQKl:!1111 Ki\J,\o,·,, li CIIIJH W l)Y.llltlHAS d ,Uj 

3J jJ rnpH Cjl€. H 11.f 11-.,Kl:ln11 ..•.• 1) Sp·I, W'llltl tl IIISj"l&S1rk W Clllj)Of W'tHtl "' 

1101\IO H ((, 1111:1,,, R'I.C-k ,\f € .... 1) 3.1 .,.i1w lnpll . li n.f IIOKSIIH wkrof W HJA 

Cllll)HKJH ,Î ..... 1) ,fllpll NT. tl ,\J3tll}II. H nf IIOKl:IIIH wf;r-.,f ro CIIIOHKdH 

,Î IIHR .'3,\ 1 t1111H l:l ll,l<\S,\. li nf 11-.,KtlllH ll'hl'Of W CIIIOHKdH d HHR 3,1 ~ .f lll}H 

r.:>T. 11 11.i' 11.:>Kl:lnH 11-kr,:,f w Cllh.'HKdll K HIIK 3J ~ l11p11 . 11 rrf 11-.,KSnu •.... 1) 

,Î IIIIR :M 0

1\ .i"1111H r.:>T. li lld 11.:-KSlllt H"f:Nf ro ... , . 1) ll.:>1\"', H 11.f 01)Ktl11H 

wl:rN (O ,\pY.rd11 .'lJ pK lnpu. 11 n.i' 11.:-Kt:irrH wkrot w AdH~R :-JJ S l'11p11. 11 

11:t lh'lll:!1111 11-krot w >,p:1.1·.111 ,i HHR :-1,1 '" ,î'111111 t:i Kdi\if. 11 n.f 11-.,Kt:irrH wkr,:,, 

u) """ A1IY.l'dH U''tHt:i t:i CY.iUll(lf KY.c,I. H 111\illllii tl ll'IIH ,,i.-r. H 11.f 11.:-KtlllH 

trkr,:,, (l, c111.i't~- c:1.A11111·k KY.c.i• :-1.t iii .i"'np11. 11 nf 110Ktl1111 11-t:rot (O 
... _ ....... _ li" ..... ,,. ..... -i::-

l)Y.lllt:iH,\151\ ,I 111m 3,1 11 ,I Cjl"li. H 11,1 11,:,KSIIII \V l)'l.lllSH,\l:l ,I HHR 3d ,\\ d S 

KJA~'. H 11,1 (l) 1}1!.lllt:ill;\~· K HHI{ 3,1 IÎI' ,i' NT H t:i r-.,pHHIIMi-.,, H 11.f 11-.,Kl:lllll 

11-kr.:>t \1'I >,11.iN,\\Hp .i 11HR 3J ,, ,i"'11p11. 11 11.f ""'KSnH wkr.:-t ,Î H!III "' x-11.,\\tlr 3.1 

ii ",f S K,1,,~--- li nr 11oi.Sr111 i,; ,\\;\•IKJ .i BHHl)rjl.l"' 3,1 ~ r. H 11.f nQKSIIH 

ll'l;r,:,i W llr..Ht'"' ,Î KHll.:>l'jl,Î 3.1 ('. I'. H nr 11,:,11t:11111 tl'krN .i HHK :-1.1 ,\\ ,j' "; 
1\\1!.'tKJ. ,111,:,111-.,"' llpill,\f ,\l}Jl'QT 11pt rB.Î ,\\H ..... 

0

) llljlf Cil ,\J),fT K1t.CfÂ1 fi'" 
.,. ,..... :no,, .,. • .,,.... '111'-

w W'tlll-l li (l, Cfi\i.tµf H ro n.:>CKl:l li Cf p J ,\,\,\1) li l'K ,I ,\\li "'Rfl\\3H 1\IOAf Kit 
,._ .. ,:- ,,-. . 

IIIICdHII K,\,ld li CllldH ,.,._,,:,_ ,\J li.I\ n••w~ Kl'. li',\"•• IIH li\\ li ('ff,'KII "'" li KHtlKO,\\ 

11 n~RHt:i'IIIIIIQ,\\ 110 l}f't,"" rRJ,\\H. Cf:i.f CKi° nu,,"if IIOCIIIJKA"kX ifKd,\\H :KSIIJH 

HRf Kl) ~f,IHKH ,\K~HH', H :t:t:illJH t-l,\dpi. Rfl\llKH ,I\Vl'W,$Y.T :Kt-llldH ,\t:11\\HllljlS 

Kl" cnY.T,ll}, li 11,l,\tl,\ K0,\1
1 

li 'tfOplll.Ul litm Kfl\ IUICT . li ,\JH'tÎS cmo', H 

ro111r"t lif, li a-tlnJH ,\\Y.H'k Ri' 11~'- 11 H ltRdUIKO Kf ,\llj'l.rHII. ;rn; Ullljl-k p;7,. 

Clll;rp.i,\ &SKl:lpr A\l(d ,\\dii f AHH Kl. ,vk° ,...;; ,C K. 

1\\HtlOC~THil tiOJKIG) 1'0(~11 1\ 

1) Loe şlcrs în original. 

- 35B -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Traducerea : 

·r Cu mila lui Dumnezeu Io Mihnea Voevod şi Domn a toată 
'fara Românească, fiul marelui şi prea bunului Alexandru Voevod. Dă 
Domnia Mea această poruncă a Domniei Mele lui Vlad şi lui Stan 
cu copii lor câţi Dumnezeu le va dărui, ca să aibă moşie în Turburea 
partea Bucurecei, oricât se va alege din câmp, şi din pădure şi din 
apă şi de pretutindeni, pentrucă au cumpărat-o ..... 1) Stan pentru 180 

aspri gata. Şi iar au cumpărat dela Nan o fonie pentru 6o aspri gata. 
Şi iar a cumpărat vladul dela Nan Epure o funie pentru 50 aspri de 
argint ..... 1) dela Neagoe Tulbanul o funie pentru 6o aspri gata. Şi 

iar dela Stan Tulban o funie în Calul pentru 60 aspri gata. Şi 

iar a cumpărat Vladul dela Popa T ........ 1). Turbnrea pentru 90 aspri 
gata. Şi iar au cumpărat dela Oprea din Şipot o funie pentru 100 aspri 
gata. Şi iar a cumpărat Vladul dela Dumitru din Şipot z funii pentru 
...... 1) Şi iar au cumpărat dela Paparia o funie pentru So aspri. Şi 
iar a cumpărat Vladul cu fratele său Stan şi Neagoe cu copii o vie 
dela Nan şi dela Dragotă ...... 1) Vladul şi Stan şi Neagoe birul lui 
Drăgan şi al lui Nan în trei oameni şi jumătate cât este datoria bir
nicilor. Şi iar a cumpărat Stan dela Nan ..... 1) aspri gata. Şi iar a cum
părat Stan dela 'figan o funie pentru 6o aspri gata. Şi iar au cum
părat Vladul şi Stan dela Rătundul o funie pentru 100 aspri de argint. 
Şi iar a cumpărat ........ 1 ) .... rea moşie în Turburea dela Stroe moşie 

din câmp şi din pădure toată partea lui .... 1) pentru 1800 aspri. Şi 

iar a cumpărat Neagoe dela Stoican o [funie pentru] zoo aspri gata 
în Lazuri. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Stoican o funie pentru 60 
aspri în Calul. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Stoican o funie pentru 
70 aspri gata. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Stoican două funii pen
tru 60 aspri. Şi iar a cumpărat .... 1) o funie pentru 30 aspri gata. Şi 

iar a cumpărat Neagoe dela .... 1 ) câmp. :;-i iar a cumpărat Neagoe dela 
Uragan pentru 120 aspri. :;,i iar a cumpărat Neagoe dela Dan pentru 
70 aspri. Şi iar a cumpărat Neagce dela Drăgan o funie pentru 40 
aspri în Calul. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Drăgan moşie în Să
lişte, toată şi a plătit în trei a,1i. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Stancinl 
săliştea toată pentru 55 aspri. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Rătundul 
o funie pentru 80 aspri de argint. Şi iar a cumpărat dela Rătundul o 
funie pentru 40 aspri în Calul. Şi iar dela Rătundul două funii pentru 
53 aspri gata şi în Câmpul de sus. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Dra-

1) Loc şters în original. 
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gomir o funie pentru 30 aspri. Şi iar a cumpărat Neagoe o funie dela 
Hămugă pentru 80 aspri în Calul. Şi iar a cumpărat dela Măciucă o 
vie pentru 60 aspri. Şi iar a cumpărat Neagoe dela Năneasa o vie 
pentru 200 aspri. Şi iar a cumpărat Neagoe o funie pentru 40 aspri 
dela Măciucă. După aceea a venit Dragată înaintea Domniei Mele 
..... tre că a dat toate părţile lui din moşie şi din sălişte şi de pretu
tindeni şi pentru aceea am dat şi Domnia Mea acestor oameni mai sus 
scrişi Vlad şi Stan, pentru ca să aibă moşie de moştenire, ei şi copii
lor şi nepoţilor şi ~trănepoţilor, după spusa Domniei Mele. Iată măr
turii aşează Domnia Mea : Jupan Ivaşco mare dvornic, şi Jupăn 

edrea mare logofăt, Jupăn Dumitrie mare spătar, şi Radul comis, şi 

Ceortan bh· vel vist,er, ş1 Danciul Stolnic, ş1 Gonţea paharnic, şi 

Jupăn Mănea vei postelnic. Şi ispravruc Ivaşco vel dvornic. A sens 
Stroe în capitala Bucureşti, luna :!\fai 5 zile la anul 7092. 

Io Mihnea Voevod (L. P.) cu mila lui Dumnezeu Domn. 

2. 

f M1"lostiew Boj1:eiu Io Radul Leon Voe-Jod i Gospodaru Zemle 
Flahiscoe pişem Gospodsvomi, 1) ţie vătaş Costandin, care eşti ispravnic 
la scaunul Craiovei. Către aceasta îţi fac ştire Domnia Mea pentrucă 
aici înaintea Domnii Meale venit-au Dumitm Bărbiiarul de acia, dela 
Craiova, de s'au jeluit şi au spus cum că atl fost dat bani pre vin 
unui roş anume Badea dela Zvorsca. Deci toamna el şi-au luat vinul 
dela acel roş precăt i-au fost dat bani. Iară dupre aceaia roşul au fugit, 
iară Tudosie Căpit[anul] el s'au sculat de au apucat pe Dumitru Băr
biiarul de i-au luoat ughi 12 şi au zis că-i ia pentru birul Badei Roşul, 

Şi birul roşului au fost aruncat pre alalţi cetaşi şi care au fost la steagu 
de l-au plătit ca şi alalte năpăsti; iar pre acest om l-au prădat nea
vând nici o treabă cu dânsul. Şi tot au zis că va da banii; ci şi până 

acum nu i-au mai dat, ci-I poartă cu cuvintele din zi în zi. 
Deci de vreme ce vei vedea această carte a Domnii Meale iară 

tu să cauţi să trimiţi oamenii tăi acolo la Tudosie Căpit[anul] să-l a
puce cu strânsoare să întoarcă toţi banii lu[i] Dumitru Bărbiiarul să 
nu mai vie a dooara cu jalhă la Domnia Mea. Aceasta scriu Domnia 
Mea. I sam reci Gospodsvomi [mesiţaj Mart 6 dni leat 7176 2). 

Io Radul Leon Voevod (L. P. cu tuş) Milostieiu Bofieiu Go
spodam 3). 

1) ţ Cu mila lui Dumnezeu Io Radu! Leon Voevod şi Domn Ţării Romăneşti 
scrie Domnia Mea. 

2) Şi însuşi Domnia Mea porunceşte. [Luna] Mart 6 zile anul 7r76 (1668). 
3) Io Radu! I,eon Voevod cu Mila lui Dumnezeu Domn. 
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3. 

Copie după hrisovul răposatului întru fericire Antonie Voevod ce-l dă: 
Slugilor Domniei Sale, roşilor din Horodel ot. sud. :Mehedinţi şi 

annme Coica i brat ego Damian, i Radu), i Stoica Ceauşul, i Stoica i 
brat Ego Mărin, Bogdan, Lazăr i Badea, i Crivăţ, i Radul, i Sumală, i 
Radul Izmană, i Belega cu varu-său Grigore, i Oprea i brat ego Dan 
cu văru-său Io\'an, i Marcu, i brat ego Celnaie cu vărul lui Grigore, 
i Radul i cu feciorii lor câţi le va dărui Dnmnezău, ca să le fie lor 
ocină în Piatră ot sud :Mehedinţi, însă jumătate de sat, din câmp, 
clin pădure, clin apă, şi cu vadul de moară şi din şăzutul satului şi 

de preste tot hotarul veri câtă să va alege. Pentrucă au cumpărat-o 
aceşti roşi ce scriu mai sus, această jumătate de ocină dela jupăneasa 
Capka Buzasca, fata banului Tudosie, nepoata banului Predei ot Ciu
turoaia şi dela nepoţii ei Matei Post[elnicul] i Pătru Cămăraşul, feciorul 
Dancmlui biv ni Post[elnic] Pârăianul, drept bani gata ughi 75 cu 
zapis de vânzare dela măna lor şi cu mulţi boeri mărmrii : Post Jelnicul] 
Calotă, Post[elnicu!] Pârăianul, i l\1ihai hiv vel stolnic Hărgetoianul, 
i Preda biv vel stolnic Pornarul, i Gravilă Păharnicul ot Tărna,·a, i 
Iovan Vist[iernl] Glogoveanu.l, i Barbu! logofătul za vistierie sân Dan
ciului, i Vasile Postelnic Păianul, i Pătru Roşul ot Pleniţa, i Crăciun 
Roşul ot Vârbiţa, încă mai dinainte neme, când au fost cursul anilor 
7T75 [ 1667]. Şi o au ţinut-o tot cu bună pace. 

Insă să se ştie care câţi bani au dat la cumpărătoare : dat-au 
Coica bani 937, brat ego Radu! bani 938, i brat ego Damian bani 625, 
i Stoian Ceauşul hani 625, i Stoica bani 468, i brat ego Marin i Bogdan 
469, i Lazăr bani 938, i Badea bani 1700, i Crivăţ bani 400, i Radul 
~umală hani 400, i Radu! Izmană bani 600, i Belega cu ,·ăru-său 

( ~rigore bani 2300, i Oprea i brat ego elen (prt ună) cu văru-său Iovan bani 
2300, ~!arcu i brat ego Cernaia i văru-său Grigorie, i Radu! bani 2300. 

,';ii an Inat jupaneasa Caplea cu nepoţii ei .Matei Postleln(icul] i 
Pătru Cămăraşul toţi banii ele plată în mâinile lor. Şi au văndut de 
a lor bună ,·oie cu ştirea moşnenilor dimprejurul locului din sus şi clin 
jos, cu bani gata cum scris-am mai sus precum am văzut Domnia :\!ea 
zapisul de vânzare leat 7179 iunie 14 ani dela Adam iar dela naşterea 
Domnului Hristos 1671. 

Această copie după hrisov s'au adeverit pă care l-am scos eu 
însumi din cuvânt în cuvânt. 

I840 Noemvrie 29. 
(ss) l. Vtilceleamt inginer. 

~- Gh. Dincmll'st~u 
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FALSIFICATORI ŞI MONETE FALSE LA 1766 

Descrierea unei monete false nu este lipsită ele importanţă pentru 
numismatică, iar câncl falsul este arătat ele către contemporanii fal
sificatorilor importanţa, descrierii este sporită deoarece se înlătură cu 
cu totul clnhiul cercetătorului ele mai târziu în priYinţa deosebirii ma
netei false ele cea adeYărată. 

De această natură este documenhtl prezentat ele noi mai la ,·ale. 
Imprejurările în care s'a simţit trebuinţa descrierii se pot recon

stitui fără greutate. 
In arhiYa judeţului Cluj, 1) păstrată la ArhiYelc Statului, se află 

un ordin al ::\[ariei Terezia către GuYernul arclek an, dat clin Yiena 
la 24 Dccemnie 1765, prin care se impune urmărirea şi prinderea Iu
lianei ::\Hillner, cunoscută falsificatoare de bani, şi a complicilor săi : 
Sebastian Schiffer, Elisabeta Raplin, E,·a Ioana Schiffer, Terezia Schif
fer, ::\lihail ::\liillner şi George Raplin, şi ped(: psirea tuturor cu deca
pitarea. lTn ordin asemănător clă Gu\'ernul clin Sibiu, la 30 Ian. 1766, 
Tablei Continui a Comitatului Cluj 2). Cazurile acest( a nu sunt izolate. 

Punându-se, deci, în circulaţie monete false--, Cm·ernul ardelean, 
deodată cn instrucţiunile trimise organelor de siguranţă priYind pe 
răufăcători, arată, în amănunte, caracteristicele monetei false. După 

cum urmează : 

Sibiu, 20 Februarie 1766. 

GuYernul ardelean către Tabla Continuă a Comitatului Cluj. 
Ordin penim prinderea falsificatorilor de manete în care se aratâ 

amânun(it şi ce e rdu exerntat la 111011etele false „Som•erains d'or" 3). 

Sacrae Caesareo Regiae et .-\post[olicae] ::\lajestatis. Arhi I>ucis 
Austr[iae] l'ri[nci]pis Tra[nsyh·ani]ae et Siculornm Comitis, D[omi]nae 
N[ost]rae Cle[men]t[issi]mae Xomine .. 

Egregii c t ).'obiles, Xobi~ Benernli l Salut[em] et (~ra[ti]ae Caes
[areo] Re[gi]aP Jncrement{nm]. QttUT'.l iute!" aureas 1!oneta~ Be!gi::as 
integras et dimidias vulgo Sou\'erains cl'or de annis 1759 et 750, 11011-

nullae falsae, auro solum circumlitae repertae fuerint, leYis Yalele in-

l) Comissioncs < :uhe1 nii I ihl,, p. 145. 

2) I bidcm, q3. 
3) Despre această monetă veLi: St. Schoenvisner, Xotitia Hnngaricac rei 1111111ariae 

ab origine ad prasens tempus. Buda 1801, p. 7H-
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trinseci valoris ex his praecipue signis et indiciis a veris et probis dis
cernnendae. rmo, in integris forma effigiei in capite, pectore et capillis 
deformis rt inordinata, corona etiam non cominus capiti imposita, sed 
velut in aere pendula conspicitur. In altera insignium videlicet parte 
vulgo revers Seite ( ! ), corona insigni superimposita, inexculta debito 
major circumscriptionem versus marginem pene intersecat. Ipsa etiam 
circumscriptio e caracteribus minus affabre sculptis confiata notoriis 
naevis obnoxia habetur. In parte enim effigiali vulgo avers Seite ( ! ) 
lit[era] M. proprius quam de beret attingit effigiem. I,iterae A deest 
linea diametralis. Loco vocem GRATIA significantis literae G. in
venitur formalis lit[era] C. Post literas IMP. deficit punctum, quod 
in calce literae P, appositum esse deberet, dein sequntur loco duarum 
literarum G. duae literae C. Post semivoces HUNG. et BOH. intersti
tialia puncta pariter deficiunt. Demum in parte insigniali semi vox 
BRA B. per inepte interpositum inter A, et ultimum B. punctum di
rumpitur. Secundo, in mediis Souverains d'or in que parte effigiali 
iidem, qui in integris observantur naevi. In parte vero insigniali co
rona clebito major et elevatius posita et quatuor extremitates crucis 
burgLmdicae nimis deformes et in hoc a probis hujus generis monetis 
facile discernibiles apparent. In circumscriptione pariter evidentes valde 
conspiciuntur naeYi ; in effigiali quippe parte post M. et A. duo puncta 
impertinenter interpolata quorum unum tantum post [literam] R. ap
poni debuisset. Nune mentionatae literae A. cleest linea diametralis, 
in cujus defectu inverso V. similis esse videtur. Post T H. et D. ac 
HUN. et BOH. clesunt punctula interstitialia. Xon secus etiam loco 
Germaniae \'ocem significantis Iiterae G. lit[era] C. posita est. Porro 
in parte insigniali post semivoces ARH. AUST. HURG. c·t BRAB. 
ac post lit[eram] C. cldiciunt punctula. E contra wro in semivoce 
BRAB. statim post primam literam B. punctnm impertinenter in
tcrpositu,u J1abctu.-. l',mtrc,110 ta111 iu i11tcs1·is qu,1111 111cdii.-i falsis u10· 

netis praeattactis observantnr literam R. nomen Rottier denotantem 
in axilla effigiei verarum monetarum insculptam in illis penitus eman
sisse. Iussit pro inele Sua l\lajestas pro anteyertenda quorum liber de
fraudatione designata taliter falsaru[ m] istarum monetarum criteria 
consveta publicatione mediante ad omniam quorum interest notitiam 
perveniri. Quod in Circulo etiam D[ominationum] Vestrarum fiat, ta
literque ornnes et singuli mercatores praeprimis et quaestores nec non 
regii perceptores de latente hoc fraude, ex indeque secu turo damno 
sibi cavere praernoneantur, eisdem serio praesentibus injungitur. Sic 
factu[ ris] Altefata Sua Majestas Sacratissima benigne propensa manet. 
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E Regio Pri[nci]p[a]tus Tran[sylva]niae Gubernio. Cib[inii] 20-a Fc
hrua[ riis] Anno r766. 

Adresa: Egregiis et Nobilibus, Supr[emis] Judicium, V[ice] Co
mitibus totique Tabulae Continuae Ind[yti] Comitatas Colos Nobis Bc
ne,·olis. 

(Arhivele Statului, Cluj, Arhiva judeţului Cluj, Comissiones Gu
bernii 1766, p. 213-215). 

Ion Mărcu~ 

CĂTEV A CONTRIBUTII LA ISTORIA UNIRII ROMÂNILOR , 
CU ROMA 

La finea veacului al XVII-lea, exact în 1688, Transilvania - slă

bită total prin intrigile şi păcatele nobililor decăzuţi, ca şi ale prin
ţului Apafi, - ajunge în stăpânirea Austriei, care îndată şi începe, prin 
toate mijloacele, să reducă puterea politică a nobililor unguri, calvini 
recalcitranţi. Spre acest scop se deslănţue o vie propagandă între Ro
mâni, cu fel şi fel de promisiuni înşelătoare, pentru a-i converti la legea 
Impăratului şi a Papei din Roma. 

Doi martori contemporani, bine informaţi, ne spun ce sisteme 
odioase se întrebuinţau faţă de Românii ortodocşi spre a-şi părăsi legea 
părinţilor. 

Unul e arhimandritul grec Isaia dela :\luntele Athos, care fiind 
în drum spre Rusia, zice că „a trecut prin Transih·ania (în vara 1688), 
care s'a lepădat de Tmci şi s'a supus Cesarului. Sunt mulţi oameni 
bine credincioşi de lege grecească acolc, cari au început a fi siluiţi în 
credinţă de papistaşi. A venit din Viena un episcop latir1 şi a făcut 
o conscriere a tuturor bisericilor ortodox•:, spunând preoţilor să se 

unească toţi cu biserica latină ; pe aceia cari nu se vor învoi de bu
năvoie, îi ,·or chinui, iar poporul îl vor sili prin un decret al Cesarului. 
In Transih-ania e mare supărare din pricina acestei siluiri a creştinilor 

la 1111fre, căci sub jugul turcesc a,·eau greutăţi numai în dări, dar în 
credinţă nu le venia silă 1)". 

Al doilea e însuşi :'.\litropolitul Teodosie din Târgovişte, de ori
gine din satul Veştem de lângă Sibiu, de care depindeau canoniceşte 

1) S. Dragomir, Relaţiile bisericii româneşti cu Rusia în veacul al Xl"Il-lea 
în Analele Academiei Române, secţ. istorică, XXXIV (1912). p. 1122-24. 
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ortodocşii rmpâni din Transilvania. Inţr'o scnsoare către patriarhul 
Aelrian din ~Iosco,·a Rusiei se plânge aşa : 1) 

„Cu multă durere în inimă şi amărăciune a sufktdor noastre şi 
a tot poporul ortodox, auzim şi _înţelegem că sfinte-lor biserici din Tran
silvania şi altor ortodoxi, cari trăiesc în l:ngaria de sns, li se fac multe, 
nespuse cruzimi şi cu toată înşelăciunrn şi viele nia, Iezuiţii şi alţii, 

cari se numesc baraţi ( = călugări), ca lupii răpitori ascunşi în piele 
ele oaie, se întrec fără ele încetare şi fără de odihnă a amăgi şi a duce 
în rătăcire poporul şi ade,·ărata turmă ortodoxă a lui Hristos ; şi duc 
în rătăcire şi amăgesc pe mulţi neputincioşi şi rn:·ştiutori cu inwnţia 
lor de un cuvânt înşelător şi nefolositor, care îl numesc unire, ducând 
orb pe orb de mână, amândoi să cadă într'o groapă, conform cuvin
telor nemincinoase ale Domnului Hristos". 

In împrejurările aC(:stea apăsătoare a fost alts noul Ylădica mtodox 
ele Alba-Iulia Atanasie, şi aprobat ele gm·ernul de lege calvină al Tran
silvani{ i, merge la Bucureşti unde e sfinţit ele episcop al Românilor 
ortodocşi de sub stăpânirea ungurească, de Patriarhul Dosofte:-iu şi Mi
tropolitul Teodosie, cari îi dau şi-i impun cu jurământ aspre obliga
ţiuni de a păstra curată kgea strămoşească în contra tuturor ispitelor. 

Intors acasă la reşedinţa sa, Atanasie uită repede jurământul 
făcut la Bucunşti, şi ademe:-nit de promisiunile iezuiţilor, face pregă
tiri în taină întâiu, apoi pe faţă, să treacă împreună cu o parte din pro
totopii săi şi cu numeroşi preoţi la legea Romti, care prin reprez<:ntanţii 
ei persecutase veacuri dearândul biserica ortodoxă română şi pe cre
dincioşii ei. Tratath·ele duse în asnms au fost cunoscute de sigur numai 
de Atanasie şi câţiva prototopi-preoţi intimi de ai lui, cari a,·eau să 

se împărtăşească mai deplin ele binefacerile unirii. Cei mai mulţi preoţi 
aveau o idee vagă, haotică, despre condiţiile în care se făcea unirea. 
Adevărul nu li se spunea. După vorbele unor preoţi : ,,!)i aşa au ,·estit 
dt> pit11bt 1mÎTf':l, <'11 c:ît fiind popii no~tri ~wînd:iţ:iţi, n':111 prÎ<'PJ111t" 

Inţelegerea devine publică, când în sinodul, din 7 Oct. 1698, par
ticipanţii, vlădica Atanasie şi cei 38 prototopi, hotărăsc în principiu, -
întărind cu subscrierile lor proprii, dintre care unele suspecte-· ur
mătoarele : ,,Din bună voia noastră ne unim cu biserica Romei cea 
catolice ască şi ne mărturisim a fi mădulări le acestei biserici... şi cu 
acele privileghiomuri vom să trăim cu care ... trăiesc mădulările şi 

popii acestei biserici, precum înalţia sa Impăratul şi coronatul Craiul 
nostru în milostenia decretumului înalţii sale ne face părtaşi". 2 Condi-

>) lbid., p. 1137 (din Dec. 1700). 
2) ~illes, Sy111/,olne ad historiam ecclesiae orientalis, I, Innsbruck, 1885, p. 202-u. 
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ţiile acestei uniri sunt : ,.Pre noi şi rămăşiţele noastre din obiceiul bi
sericii noastre a răsăritului să nu ne clătească, ci toate ceremoniile, 
serbătorile, posturile, l[itmghia], cum până acum aşa şi de acum în
nainte să fim slobozi a le ţinea după calendariul vechiu şi pre vlădica 
noastră Atanasie nime până la moartea sfiţiei sale să n'aibă a-l clăti 

din scaunul său". Sohorul să aleagă apoi pe noul dădică, pe care-l în
tăreşte Papa şi I mpăratul. In obiceiul şi dregătoriile prototopilor ni
meni să nu se amestece, ci să se ţină ca şi până ac.im. ,.Iară de nu 
vor lăsa pe noi şi pe rămăşiţele noastre îmtr'aceasta aşezare, peceţile 
şi iscăliturile noastre care am dat, să n'aibă nici o putere". 

Decisiunuile acestui sinod, - cu urmări incalculabile pentru ,·iaţa 
românească, - au an1t un adânc răsunet şi au produs mari tulburări 
în sânul poporului dela sate, dar în acelaş timp şi între membrii gu
vernului transih·ănean, cari fiind protestanţi, căutau să împiedice pe 
toate căile unirea cu Roma. La dieta clin 23 Xoemnie 1698, l:ngurii 
şi-arată motivele de ură şi dispreţ faţă ele Români, pe cari nu voiau 
să-i scape prin unire din ghiarele lor ele exploatatori : .,E departe de 
noi chiar şi gâncl11l, că am nea să ne împotri,·im dispoziţiilor (e vorba 
ele decretul împărătesc din q April 1698) graţioase ale ~Iaiestăţii ,·oastre, 
totuşi, fiindcă în această materie nu trebue să considerăm într'atâta 
religiunea, ne-am hotărît să rugăm pe :Maiestatea \'oastră cn umilinţă, 
să nu împărtăşească acelei naţiuni mai mare libertate, decât a an1t 
până acum, deoarece aceasta ar sen·i spre batjocura, spre întristarea 
şi în prejudiţiul celor trei naţiuni. Inaintaşii noştri nici odată n'au re
cipiat acea naţiune şi preoţii ci, nici nu an încorporat-o şi cu atât mai 
puţin i-au făcut părtaşi, pe Români şi pe preoţii lor, ele aceeaş liber
tate". Dieta hotăreşte că pfmă ,·a răspunde I mpăratul la cele de mai 
sus, preoţii rom[mi să plătească toate contribuţiile lor obişnuite şi 

mai departe domnilor <le pământ, chiar dacă şi-au schimbat religia 1). 

Tot această dicLi instituc o i11arc a11d1ci,i în toat.i Tra11sih·ania 

cu scopul ca preoţii şi ţeranii rom,îni să declare, în faţa delegaţiilor 

oficiale, dacă voiesc sau nu unirea. Rezultatnl anchetei trebuia 1ire
zentat dietei din Ianuarie 1(J()(). Ancheta s'a început în toate satele 
şi ni s'au păstrat declaraţiile lor, cari in majoritatea lor sunt contra unirii. 

Guwnml în acest timp a încercat să împiedice acţiu·nea cercurilor 
oficiale catolice clin \'iuia pentru cmivertirea Rom[milor prin frl şi fel de
memorii injurioase. Aşa scrie Impăratti.lui Leopolcl în q Iulie 16()() 2) : 

r) Jlo11ummta Comitialia Regni Transyh-aniac„ XXI, p. 85--59, 407. 

2) Hurmuzaki, Frag111ente di11 istoria Ro111â11ilor, II r. Bucureşti, 1900, trad. dl" 

SlaYici, p. (,1-62. 
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„Schimbarea de religiune impusă poporului român, e departe de 
a fi spre vreun folos religiunii catolice, deoarece acel popor nu are 
nici o religiune, ci e pătruns numai de superstiţiuni şi de altminteri 
e barbar şi gata pentru orice faptă rea. Ea ţinteşte deci numai la res
turnarea legilor transilvane şi trecerea sarcinilor suportate de preoţi 

pe umerii celorlalţi contribuabili, provocând şi o agitaţiune a princi
pilor învecinaţi, cari sunt de lege grecească. Privind lucrurile în lumină 
mai deplină nu s'au făcut din Români catolici veritabili, ori adevă
raţi uniţi, nici prietini şi aderenţi ai catolicismului, ci numai oamt: ni 
eliberaţi de dări şi iobăgie, şi dispuşi la luptă contra domnilor lor de 
pământ. Asemenea inovaţiuni şi încercări nu pot să fie de folos nici 
pentru tron, nici pentru ţară, în care zelul religios a fost totdeauna 
moderat şi potolit, parte prin politica înaltă a statului, parte prin 
uniunea legată prin jurământ a naţiunilor şi religiunilor. Numai mul
ţumită unei asemenea moderaţiuni, ţara aceasta, care e înconjurată 

de aşa de numeroşi duşmani, plină de deosebite religiuni, limbi ~i 
rase şi a fost cârmuită de principi de confesiuni foarte deosebite, a 
putut să-şi păstreze fiinţa şi neatărnarea în ciuda timpurilor furtu
noase, prin care a trecut". 

Cele mai multe din aserţiunile memoriului citat sunt neadevă
rate şi pline de ură la adresa poporului român, care bun şi harnic, 
susţinea pe toţi duşmanii săi de moarte. 

Să vede că ancheta amintită nu oferea destulă obiectivitate pentru 
cele 4 religiuni recepte, deaccea dieta din Sept. 1699 revine asupra che
stiunii importante de unire a Românilor, şi fixează IO comisii, iar o 
comisie se compunea din 4 comisari şi 4 preoţi de religia calvină, ca
tolică, luterană şi unitară, pentru a cerceta toate satele ardelfne, luând 
în scris mărturisirea preoţilor şi ţăranilor români în ce priveşte unirea 
lor cu Roma. Şi din această anchetă ni s'a păstrat o parte din decla-
1,.1ţiilc Ruu1duilu1, c,.11i ::mut ucu5cbit de pncţioa5C ,;i iutcnc5autc. 

Publicăm aici numai pe cele din scaunul Bistriţei şi comitatul 
Doboca (azi Someş), din care se vede, că ţăranii în totalitatea lor 
(afară de cei din satul Teoltuir) sunt şi rămân în legea părinţilor lor, 
preoţii în schimb fac declaraţii echivoce, neau să fie şi cu poporul 
drept credincios, dar şi cu Vlădica, care-şi părăsea legea strămoşilor 
şi căuta din diferite ordine să nu influenţeze preoţimea, să nu se pre -
zinte la anchetă sau să adere la ce crede vlădica lor din Alba-Iulia. 
Unii au îndrăznit să păstreze credinţa înaintaşilor 1). 

1) Câteva declaraţii în ungureşte s'au publicat de Dragomir, Istoria Desrol,ir,i 
religioase a Românilor din Ardeal în sec. al XVI I-Zea, Sibiu, 1920, ,·ol. I, p. 15 11. 2, 16 n. 1. 
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RAPORT CĂTRE GUVERNUL REGAL DIN TRANSILVANIA 
(Oct. - Dec. 1690) 

Porunca Măriilor Voastre relativ la preoţii romani am primit-o 
cu supunere şi în plasele încredinţate nouă am convocat cât mai nu
meroşi preoţi români cu credincioşii lor, şi conform instrucţiilor date 
nouă i-am examinat. Cel dintâiu examc-n l-am început în satul N'ă

săud din scaunul Bistriţei, şi s'au declarat astfel : In care religie au 
fost până atunci, aceea vreau s'o ţină şi după aceasta, şi vreau să 

depindă şi după aceasta de biserica românească din Alba-Iulia, can 
resoluţia lor o întăresc în felul acesta cu subscrierea lor : 

Jlrotopop Grigoraş (cu cirilice) ş1 

preot în Mititei 
Popa Larion din :'.\,locod 
Popa Matei din Zagra 
Popa I,upul din Poieni 
Popa Roman din Sah·a 
Popa Gavril din Salva 
Popa To<ler din Telciu 
Popa Ignat [ori Ionaşcu 1] din Bichigiu 
Popa Ionaş din Suplai 
Jlopa Toma din :Năsăud 

Popa N'icolae din Rebrişoara 

Popa Constantin din Rebra 
Popa (indescifrabil) din Vărarea 
Popa din Feldm 
Popa din Ilva mică 

Popa (Dragota 2) din Leşu 
Popa Mihaiu din Sân Ghorghie 

Popa 
Popa 
Popa 

român 
Tănase 

Indrei 
din Maier 

Simion din Rodna. 

L. S. (negru). 

Examinând preoţii, am chemat şi satele şi le-am cetit instruc
ţiile date nouă, şi ei n'au dat nici un răspuns, ci ceeace conţine re
soluţia preoţilor, spun şi ei, că lor le place religia de până acum şi 

rămân în aceea precum au ţinut-o până acum; numele acestor sate 
sunt cele scrise mai sus după numele preoţilor. 

I. In satul Blaşfalăul românesc, în plasa de jos din comitatu.1 
Doboca, a chemat pretorul Ştefan Vas preoţii români cu credincioşii 

lor împreună, cari au făcnt declaraţia următoare, fără s'o întărească 
cu subscrierea şi peceţile lor. : Ceeace crede şi mărturiseşte vlădica şi 

adunările lor oi:iişnuite, cred şi mărturisesc şi ei fiecare, şi doresc să 
atârne de acolo. I-am forţat să iscălească şi să pună pecetea lor, dar 
n'au voit, spunând că au poruncă dela Vlădica, nu numai să nu iscă
lească, dar nici să nu se înfăţişeze. 

1) Conform Hurmuzaki, XV, no. 2661 (din 1691). 

2) Conform revista Arhiva Someşană, Năsăud, 1931 no. 15 p. 114 (din 1717) 
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· Prezenţi preoţii români din satele Blaşfalăul românesc, Şieu

Cristur, Feleacul săsesc, Chintelnic, Săntul, Şărioara, Chirales, Căila, 

Şieu-:\fagheruş. 

Pretorul a poruncit şi la ceilaţi, dar nu s'au prezintat. 
Examinând şi satele din această plasă au răspuns : Deoarece tle 

n'au Yăzut aşa scrisoare dela Vlădica lor, că ar trebui să-şi schimbe 
religia, deaceia ele îşi ţin şi de aici înainte, ca şi până acum, religia ră
masă dela nchii lor părinţi. 

II. In satul Şomfalău din plasa de jos a comitatului Doboca, unde 
a conYocat cu poruncă d-nul Orbai preoţii români cu credincioşii lor 
din sate, preoţii româr,i însă au spus că ei cu ade\"ărat nu Yin, fiindcă 

le-a poruncit Vlădica, că chiar dacă ,·or fi chemaţi ei să nu Yină, dar 
cine a Yenit, acel preot român din Buduş a zis la anchetă, că el ar 
nea să ţină acea religie, pe care a ţinut-o şi până acum şi o întăreşte 
cu subscrierea sa. 

Popa (imlescifrabil) din Buduş 
Popa din Frişu. 

],a porunca pretorului s'au adunat împreună numeroşi români 
din această plasă, cari au declarat, că în care religie s'au botezat până 
acum, în acea religie se ,·or boteza şi după aceasta, şi aceea o cred 
şi o mărturisesc şi de aci înainte. 

III. In satul :'.\Iateiu clin plasa ele jos a comitatului Doboca s'au 
com·ocat, prin pretorul Gheorghe Somai, preoţii români cu credin
cioşii lor ; examinând preoţii români, ei au declarat, că ţin aceia reli
gie, pc care o ţin protopopii ş1 Ylădica lor, aceasta mărturisire o 
confirmă cu subscrierile lor. 

Popa Danii! din Coprn 
Popa l ·rsul din Chiochi~ 
l'opa (indcscifr.) din Feldioara 

l'opa Simion clin 'fcntea 
l'oJ)a Spiridon clin 1\f:111ic 
Popa Vasile din luş. 

~i satele com·ocate în această localitate fac aşa mărturisire : în 
care religie an fost p.'111ă acum în aceea ,·or fi până la moarte. 

I\'. Prin pretorul GaYril Illyei s'au con\"ocat preoţii rom:î.ni cu 
credincioşii lor in satul Sântioana din plasa de jos a comitatului 
DorJOca ; examinitncl preoţii români au declarat aşa : In care religie 
s'an născut pe aceea o ţin, şi cred că şi episcopul lor e în aceeaş re
ligie ca şi ei şi de acela neau să atârne; aceasta mărturisire o întăresc 
cu subscrierea lor. 
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I>opa 
Popa 
Popa 
Popa 

Ion clin :Vlăhal 

Gheorghe din Săntioana 

(indescifrabil) din Săcălaia 
din Sucutar<l 

Popa 
Popa 
Popa 

Ga yril din N asal 
(indescifrabil) din Lacu 

din Giulatec 

Credincioşii din această plasă au fost conYocaţi tot în acest sat 
şi au declarat, că rămân în legea în care s'au născut, pentrucă ei judecă 
şi preoţii şi episcopul lor sunt în aceeaşi religie în care sunt ei. 

V. Prin pretorul Gheorghe Butyka s'au com·ocat preoţii români 
cu credincioşii lor în satul Vaidahaza din plasa de sus a comitatului 
Doboca ; examinaţi întâiu preoţii declară, că ei Yor să atârne de \'lă

dica din Alba-Iulia şi Yor să ţină aceea religie, pe care o ţine vlădica. 

Credincioşii însă declară că rămân în legea în care s'au născut, 
şi s'au botezat. Satul Teoltiur declară, că ţine legea în care s'a 
născut, dar clacă YOr fi siliţi ci nu se ,·or lăsa ucişi clin cauza religiei . 

Popa Ion din .-\daliu Popa Ion din Sotelec 
Popa ,·asilic din Drag Popa :\Iatia din Cristur 
Popa ::\Iihai din Poptelec Popa Petre l din ,,Hoblat". 
Popa Ion din ,. aidahaza Popa (inclescifr.) I 

\"I. Prin pretorul Gheorghe Dutyka s'att conYocat preoţii români 
cu credincioşii lor în satul Iclocl din plasa de sus a comitatului Do
hoca, cari examinaţi declară astfel : Ei ţin religia în care s'att născut ; 
cu toate acestea nu se despart de Ylădica din Alba-Iulia şi ncau să 
atârne de el. Ac<>asta o întăresc cu subscrierile lor. 

Popa Xicolae clin I,ojanl 
Popa ( ~anilă clin Lona 
l'opa (indescifrabil) din Borşa 

Popa (indescifrabil) din Doliorn 
Popa 
Popa 

P. S. .-\u Yenit şi mai nmlţi preoţi români, dar înţeleg{md lu
crul au fng;t şi n'a11 •mbs•:ris clechr~ţii. 

Credincioşii însă au declarat, că ei rămân în aceea religie care 
le-a rămas dela înaintaşii lor. 

Că lucrurile s'au desfăşurat aşa precum scncm ::\lăriilor Voastre, 
întărim cu pc-ceţile obişnuite ş1 subscrierea mânilor noastre. 

Vas Daniel (L. S.) l\'apo!yi Gyârgy (L. S.). 
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Ajtai Marton, predicator reformat (L. S.). 
Philipovits Laszlo, predicator unitar (L. S.). 
Gontzel Istvan, preot în Tonciu (catolic?) (L. S.). 
(Indescifrabil) predicator (luteran?). (L. S.). 

(Originalul unguresc în Arhiva regni"colară din Budapesta, secţia 

guvernului ardelean, No. 603 din 1699). 
Ştefan Meteş 

SCHITUL LIPOVUL DIN JUDETUL DOLJ • 

Multe lăcaşuri dumnezeeşti ridicate în trecut de Domnii şi bo
ierii români au dispămt, lăsându-ne mărturie numai ziduri în ruină; 
doar numele li se mai întâlneşte în vechile hrisoave. Aşa s'a întâmplat 
şi cu schitul Lipovul din judeţul Dolj 1) cunoscut nouă prin patru do
cumente pe care le dăm în anexe. Din acestea extragem câteva date 
privind istoricul lui. 

In anul r569 Octombrie 4 2), Alexandru III, Domnul 'fării Ro
mâneşti întăreşte stăpânirea M-rii Lipovul asupra unei funii întregi 
din moşia I,ipovul, dăruită ei de Dobromir, marele ban al Craiovei 3). 

Până în 1686 Iunie 20 4) nu se mai întâlneşte numele schitului; în acest 
an Maria băneasa, soţia banului Barbu Milt:scu 5) închină o „mânăs
tioară ce să chiamă Lipontl" ca metoh l\1-rii Sf. Gheorghe Nou din 
Bucureşti, sau mai bine zis sfântului :Mormânt dela Ierusalim, căruia 
îi era închinată însăşi această din urmă mânăstire. După numai trc i 
ani, în r689 Noembrie 15 6), locuitorii dimprejurul ::\-1-rii Lipovul dau 
o mărturie în priYinţa unei părţi de moşie din LipoYul de jos, vân-

1) I. Donat, Fundaţiunile rrli~ioase ale Olteniei, partea I (mânti.<liri ,,; uhit,,,.i\ 
Craiova 1937, (extr,,s din Arhivele Olteniei. X\' (1936, p. 262-352), desigur cel mai 
complet repertoriu al mânăstirilor oltene, deşi amin- teşte 100 de mânăstiri şi schituri, 
nu-l cunoaşte, ceeace m'a făcut să dau la iveală aceste rânduri. Cf. însă Id. ibid. X\ I 

1 I9J7), p, 448, 

1) Arhivele Statului, Bucureşti, Secţia istorică, s. d.; vezi anexa :Ko. 1. 

3) Ban al Craiovei între 1568-1569: I. C. Filitti: Oltenia şi ctirmuitorii ei: 

1391-1831, în Arhivele 0/lrniei No. 4()--50 (:Maiu-August 1930), pag. 144. 

4) Arhivele Statului, Bucureşti. ]\,[-rea Căluiu, pachet VII, doc. <J (copie din sec. 
X\'III); vezi anexa No. 2. 

5) Ban al Craiovei în 1678 şi în 1683-1685; vezi I. C. Filitti, l. c. pag. 146. 

6) Arhivele Statului, Bucureşti. Condica Brâncoi-enească, No. 268, fila 204; yezi 
anexa Xo. 3. 
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dută de Barbu Miltscu, banul Craiovei, tmui Preda armaşul cu care 
s'a judecat mânăstirea încă din timpul lui Duca Vodă 1), când aceasta 
răscumpără moşia. In fine, în 1739 Maiu 15 2), Matei Cantacuzino banul 
Craiovei 3) hotărăşte ca M-rea Căluiu să-şi stăpânească schitul Lipovul 
care „decând s'au făcut au fost închinat la zisa mai sus m-re Căluiul". 
Hotărnicia moşiei Lipovul din anul 1794 Ianuarie 28 4) nu mai amin
teşte niciun schit aici astfel că în concluzii trebue să ne bazăm numai 
pe aceste patru documente. 

Aşezarea. In judeţul Dolj, la 30 km. Sud-Vest de Craiova, se 
află situată comuna Lipovul 5). Că aici va fi fost schitul nostru o măr
riseşte chiar Matei Cantacuzino când hotăreşte ca M-rea Căluiu „să 
aibă a ţinea şi a stăpâni schitul Lipovul cu moşiia ce are împrejur şi 

cu z viişoare sud Dolj" iar în 1689 megieşii arată că m-rea I,ipovul 
pentru a se plăti de datorie către vlădica Varlaam îi dă „o moşâe a 
m-rii Lipovul din Ţuţuroiul", amintit în Dicţionarul Geogra/i"c al Ro
mâniei 6) sub forma „Ţuţuroaele" - desigur acelaş lucru- ca fiind 
wchiul nume al cătunului actual Lipovul Românesc (sau Lipovul de 
sus). Tot aci citim: ,, ... In căt. Lipovul se află .... două schituri din 
care unul de cărămidă, despre care se zice că este făcut de haiduci şi 

care azi este ruinat cu totul şi un alt schit de lemn făcut de locuitori ... " 
iar mai departe, vorbind de satul Lipovul de sus : ,, .... aci se află un 
schit ruinat .... (şi) siliştea numită Ţuţuroaele ... .,. Unul din aceste trei 
schituri trebue să fie cel pomenit în documente, dar numai o cerce
tare atentă la faţa locului va arăta care anume. 

Relev şi faptul că numele „I,ipov" dat moşiei, luat şi de mâ
năstire, nu este dat de Românii ardeleni, veniţi din Lipova aici în 
1815 7), ci fiind pomenit încă din 1569, trebue socotit a fi străvechiu 
slav arătând o caracteristică a regiunei : ţinutul cu tei (dela AHn.t 

= teiu). 

1) Gheorghe Duca, Domn al Ţării-Româneşti Intre 1674-1678. 
2) Arhivele Statului, Bucureşti. .lf-rea Căluiu, pachet VII, doc. I2; vezi anexa 

~o. 4. 
3) Ban al Craiovei îutre 1739-1741, <lupă retragerea Aust:ria-:ilor lir. Oltcnil; 

vezi I. C. Filitti, l. c. p. 147. 
4) Arhivele Statului, Bucureşti. ,vi-rea Căluiu, pachet VII, Doc. 15. 
5) !Uar•le Dicţionar Geografic al României voi. IV, Bucureşti 1901, pag. 175; 

comuna Lipovul face parte <lin plasa Segarcea; vezi harta în Enciclopedia României", 
voi. II, pag. 172. 

6) M. Dicţionar Geografic ... ibid., pag. 176-177. 

7) Idem, pag. 176. 
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Istoricul. Ku ştim când s'a înfiinţat schitul, nici de către cine 
a fost ridicat. Dania pe care Dobromir marele ban o face în 156() 
schitului ·ne lasă a bănui că el este ctitorul sau în orice caz rudă ori ur
maş al ctitorului. Dacă nu l-ar fi legat nimic de acest schit n'ar fi 
avut niciun rost o asemenea danie unui schit neînsemnat. Celelalte 
documente pomenesc schitul în legătură numai cu familia banului 
Barbu l\Iilescu. :\Iaria băneasa, soţia acestuia, închină Schitul J,ipo
vul Sfântului l\lormânt, lucru pe care numai ctitorii sau urmaşii lor 
l-ar fi putut face. Şi chiar afirmă aceasta când spune că schitul Lipo
vul „au fost a soţului mieu care scrie mai sus". l\Iărturia megieşilor 

din 1689, amintind însă fapte petrecute în timpul domniei lui Duca 
\'odă (1674-1678) şi în aceea a lui Şerban Cantacuzino (1678-1688) 
când Barbu :\lilescu e iarăşi ban al Craiovei, arată că acesta avea moşii 
în Lipo,· şi că se interesa de schit. 

In timpul ocupaţiei austriace (1716-1739) schitul şi cu moşia 
lui este stăpânit de Dositei monahul, ginerile lui Barbu l\Iilescu 1). ln
suşi faptul că Dositei monahul schimbă cu m-rea o moşie primind 
în schimb Lipon1l, dowdeşte că l\lileştii anau anumite drepturi asupra 
moşiei şi chiar a schitului. Se poate astfel emite ipoteza unui schit clădit 
pela jumătatea sec. XYI -poate de Dobromir -care ruinându-se cu 
trecerea anilor, a fost refăcut de banul Barbu :\lilescu, proprietar al 
locurilor din jurul schitului. După anul 173() când schitul Lipovul este 
înapoiat l\I-rii Căluiu al cărei metoh era, nu se mai pom(neşte nimic de 
el deşi moşia Liponll ,·a fi întâlnită şi mai târziu, stăpânită de :\I-rea 
Căluiu 2). 

Am ,·ăzut însă că în 1686 :\laria hăneasa închină acest schit l\1-rii 
Sf. Gheorghe ~ou din Bucureşti, metoh al Sf. l\lonrnînt, iar în 173<•, 
ha chiar înainte de ocupaţia austriacă, e pomenit ca mttoh al l\l-rii 
Căluiu. ::\I-rea Căluiu fusese şi ea închinată de Buzqti încă din anul 
I.i()4 3) la Sf. l\Iorm:înt. dar dt>srohiti'i dP :\T;it<>i B:1<c:m11, <' ian'i 7i în 

1) lJ11111itra~c11 Brăiloiul, tiui banului Cornea llrihloiul, numit în călugi'1ric Do-

siteiu :\lonah11l. intre Sl'pt. 1719 - -- Dec. 17n, şi Oct. 1710 Aprilie 171q este Consilier 

al Cezaricqtii :\dministraţii a Olteniei; yezi Al. \'asikscu, !'/tenia sub .4uslliari, 171h--

r 739, \·ol. l, Buc. 1 •119, pag. 100, 1 I<J, 14-1 şi q7. Fuseşe cr,s{1torit cu tiica banului Barim 

:\lilescu. \'ezi Al. Ştefulescu, Garful istoric şi pitoresc, l<JO,f p.,g. 310--3rr : ... :\laria 

băneasca Banului :\lilescu, soacra dumnealui lJumitraşco Bri'tiloiul. 

1) lu 1794 Ianuarie 2S; Arhi\'cle Statului, Bucureşti . . ll-1ea C,i/11i11, pachet \'II. 

,loc. 15. 

3) :'llaior Ch. S. Buzl'~l'II: Rcro11stit11iri islorire pri,·inrl Xrnnwl Huz,•;-tilvr. partc·e1 

11, Sibiu rq36, pag. 76-77. 
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chinată Sf. ::\Iormânt în 1673 1). Cum însă întreaga administraţie a 
averilor Sfcîntu1ui Mormânt din ţările române era condusă ele :\I-rea 
Sf. Gheorghe :!\ou clin Bucureşti 2), e dela sine înţeles că, în ceeace pii
,·eşte schitul nostru, acesta având o mică însemnătate şi moşii pu
ţine, :\I-rea Sf. (;heorghe Kou l-a dat spre conducere Căluiului care 
avea şi moşie în Lipo,· 3) .• .\stfel afirmaţia lui Matei Cantacuzino „că 
acest schit clin nemile wchi de când s'au făcut au fost închinat la 
zisa mai sus 111-re Căluiul" poate fi întru totul adevărată. 

Afoşii. In ceeace priHşte proprietăţile acestui schit, documen
tele arată că stăpânea o parte din moşia Lipo,·, cealaltă fiind a fami
liei banului ~Iilescu 4), o nm;;ie clinT uţuroiul, pe care o cedează vlă
dicăi Varlaam şi 2 viişoare, desigur tot în Lipo,·. ~i puţina bogăţie 
va fi fost cauza care a făcut pe călugării greci ce conduceau abît 
~I-rea Sf. l~heorghe Nou cât şi Căluiul, să-l lase în părăsire. 

?\umărul călugărilor lăcuitori aici nu era prea însemnat. :Măr

ttuia megiE şilor din 1689, aminteşte pe c gumrnul )Iacarie şi părin

tele Vasilie cari se judecă sub Duca Vodă cu Preda armaşul. Cuvintele 
„Şi au ţinut :11-rea Lipontl ace parte dă moşie din Lipontl de jos Lu 
bună pace până la sfârşitul acestor doi părinţi" ... se poate interpreta 
şi în sensul că numai aceştia doui se aflau în mânăstire. In orice caz, 
mulţi călugări n'a adăpostit schitul Lipo,· în timpurile acestea, iar 
mai târziu ,·a fi rămas aci doar un îngrijitor al ,·iilor şi moşici, ca 
atunci când schitul s'a ruinat să fie retras şi el. 

Astfel schitul Lipo,·, ctitoria unui boer clin sec. XYI -· poak 
a banului Dragomir - în orice caz existând la 156<J, rdnoit desigur 
ele banul Barbu ::\Iilescu şi înzestrat de d cu moşii, va dura clonă 

i;ecole, în ultimul timp ca metoh al sfântului l\Iormânt, însă adminis
trat de l\I-na Căluiul. In a doua jumătate a SLC. XVIII nu-I mai re
~ăsim în documente, fiind desigur părăsit şi în ruină. l'oate fste cenl 
adevărat în tradiţia mmi schit ridicat de haiduci, care ,·or fi făcut 

aci un nou schit sau vor fi întărit zidurile celui vechiu. Incă odată, 
numai o cercetare la faţa locului va lămuri acEste lucruri 5). 

1) 1<,73 Iunie l<J; Condica Hrânco,·encască Ko. 2u8 fila 19_\- I<J.f. 

2) l;. I. Ioncscu.Gion: Istoria Bucureştilor, llucureşti, r8<J9 pa~. l<Jr-193. 

3) Condica Hrâncownească. Xo. 2f,8, fila 203: 1678 Iunie 25. 
4) Vezi documentele anexă . 
.5) Am întrebuinţat numirea de „schit" pentrucă din documente reiese că Lipo

\"ul a fost o fundaţie religioasă de mică importanţă; chiar ()ouă din documentele citate 

ii zic, unul „mănăstioar:i" şi celălalt: .,schit". 
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ANEXE. 

I. 

z569 (7078) Octombrie 4. - Pornnca prin care Alexandru voevod întâ
reşte dania lui Dobromir, marele ban al Craiovei, către M-rea Lipo,,ul. 

ţ MHMc1•i~ lio:K"i~ lw 11,\H!tui,\pS KOfKO).d H roc110).HHh. K~co11 

:·H-''"" ~rrpp1VKAdXHHCKOH C'IJHh. KMHKJJro H np·k.J,o&pdro MHp'ld KOfKOA, 

dlllllCf~ ll\HXHfK KOHKO).d, ,\dKdT l'OCIIO,\C1'KO-,\\H c'i~ IIOKUirni"f l'OCIIOA· 

CTK,h"H no'lh.TfHO,\\S H 11p&Kti c1K-kTt1HKti roc110.J,C'rKo-"'" Ao& 110.,,11p 

Bf<\HKH K,IH KpdMKCKH, t.lKO:Kf ,\d ,\\S fC1' W'IHHti 1$ ilHIIOK WT ,\f" 
KHjl'NIIOK •.t ti:Kf 1ţ-k,1.1 w·r HJ,\ 110 K~COII X"OTdl)O,\\, IIOHf:Kf W IIOKtlllH 

.\o&pO,\\HII KfAHKH tidH w-r K11p1'011 3d ,..J .1cnp11 1·0TOKH. t1 noTOA\ Ao&

poMHP KfAHKH KdH KpdMKCKII, "'" fCT ,\dj\ ci'f KHlllfjlf'IHd W'IHHtl CK.,.\

TO,\\ti I\\OHdCTH!)tl l',ldl'Mf,\\H I\HIIOK, ldKO;t;f ,\d ,\\1$ fCT 110,\\-kHl:i HH,\\ li 

jlO,\i"1'fAIIA\ fl'O K~ &'kKH. G11·0 jld.J,i" ,\d,\OX" H l'OCIIO).C'f'Kd-,\\H CKli\TO,"S 

,\\OHdCTllptl l',ldl'O.U,\\H llHIIOK, l.ilKO:Kf ,\d ,\\S fCT \\"IHHti, WXd&tl, HfllOKO· 

.UKH,\\O 110 opH3A\0 l'OCIIO).C1'Kd-,\\H. H KOf X"OKfT IIOKtiCll'rH Cf Kd3H,lldTH 

CHf KHlllfllf'IHd W'IHHtl \Vr CKH,ro,"t,; ,\\OHdCTHj)ti, ,\d fCT lljlOK.UT li dHd

TH,\1,1 WT TH'i WTh.lţH H:Kf K:f. HEK'kf f:Kf 3dKOHO,\\ ti'lldlllf. G1:Kf H CKf

,\f1'fA°if IIOCTdKNl;Î l'OCIIO,\CTKd-AIH : :KSIIJH /\jldl'O,\\Hj) KfAIIKH ,.\KOj)IIHK 

H :KtilldH P.1).t,;" Hf,\HKH ,,w1·oij;f'r H CTdll Clld1'dll H ti.t,\-k KHCTllt.ljl li 

HK,IIIIKO CTOj\HHK H 1'011irk llfX'dPHHK H IUHTp'k KO,\\HC H iKtilldll GTOHKHlţ,I 

KMHKH IIOCT-kj\HHK; HCllj)dKHHK Âlldl'O,\\Hjl Kf<\HKH ),KOl)IIHK. HcllHCdX" d3 

li.ip&ti,1. 1\\·kcuţ.i wKTOKjli"1€. Ă ,\i.1111, H WT flA""' TfKti111.1ro AO c1"-k 

,vk1' ,.-.30H. 

ţ lw rL,111\.111,\pti KOEKO,\d (L. P.) ,\\HMc·r'iRI Ko:K'itA rocuoAHHh.. 

Traducerea: t Din mila lui D-zeu Io Alexandru n>enicl şi domn 
a toată ţara l'n_groy]ahiPi. fin] marPlni ~i J)TPa h1m11l11i :\fin•p;i nwn1d. 

nepotul lui }lihnea \'OC\"od, dă domnia mea această poruncă a domniei 
mele cinstitului şi întâiului sfetnic al domniei mele, lui Dobromir ma
rele han al Craiowi, ca să-i fie ocină în Lipoy din partea lui Chirtop 
I funie întreagă, ele peste tot hotarul, pentrucă a cumpărat-o Dol)To
mir marele ban, dela Chirtop pentru rooo aspri gata. Iar după aceasta, 
Dohromir marele ban al CraioYc-i, el a dat această mai sus zisă ocină 
sfintei mânăstiri numită LipoY, ca să-i fie de pomană lui şi părin

ţilor lui, îm veci. Pentru aceasta am dat şi domnia mea sfintei mfa
năstiri numită I,ipov, ca să-i fie de ocină, de ohabă, neclintită, după 
porunca domniei mele. Şi cine \'a încerca să ia această mai sus zisă 
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ocină dela sfânta mânăstire, să fie blestemat şi afurisit de 318 pă
rinţi care au făcut legea la Niceia. Iată şi martori au pus domnia mea : 
jupan Dragomir mare vornic şi jupan Radul mare logofăt şi Stan spă
tar şi Balea Yistier şi IYaşco stolnic şi Gonţea paharnic şi Mitrea comis 
şi jupan Stoichiţa mare postelnic; ispravnic Dragomir mare vornic. 
Am scris eu Barbul. Luna Octomvrie 4 zile şi dela Adam curgător 
până acum anul 7078 (1569). 

ţ Io Alexandru Voevod (I,. P.) din mila lui D-zeu domn 1). 

Nota. Pergament slavon la Arhivele Statului, Bucureşti, Secţia 

Istorică, sub dată. Are o traducere a lui Dionisie Eclesiarhul din 
1804, alta nesemnată mai nouă şi ultima a D-lui Stoica N'icolaescu 
din 1906. In condica veche a Căluiului se află deasemenea o tradu
cere. (Condica Brâncovenească No. 268 fila 223 v. şi 224). 

2. 

r686 (7 r94) Iunie 20. - Dania prin care Maria băneasa, fupâneasa ră

posatului Barbu Milescu mare ban, închină schiittl Lipovul s/ântul1â 
]Mormânt dela Ierusalim. 

ţ Eu :'.\Iariia băneasa, care am fost jupâneasă răposatului Bar
bului banului Milescul împreună cu fie-mea Stanca, dat-am această 

a noastră scrisoare la cinstită şi sfântă mâna sfinţii sale fericitului 
părintelui chir Dosofteaiu, patriiarhu.l pre sfintii cetăţi a Ierusalimului 
şi a toată Palistina, cum să să ştie c'am cugetat întro inimile noastre 
pentru o mânăstioară cc să chieamă Lipovul, care au fost a soţului 
mieu care scrie mai sus, de o am închinat, să fie metohu mânăstirii 
sfetii Gheorghe de aici din Bucureşti, care mânăstire iaste a sfântului 
Ierusalim; ca să fie de hrana şi de ajutor sfinţilor părinţi care sântu 
lăcuitori la sfântul Jilormântti al Domnului şi Spăsitoriului nostru Is. 
Hs., şi soţului mieu şi noao şi părinţilor noştri să fie wacinică po
menire. Insă această mânăstioară care scrii a mai sus cu moşâia f'i 
care iaste acolo şi viele ei care sîntu toate acolo şi cu ce ar mai avea 
afară din moşâia noastră care iaste acolo pe lângă moşâia aceştii mâ
năstioare ce să chieamă Lipontl şi afar din alte moşii care mai avem 
acolo pre lângă acea moşâi Lipovul, cu aceastea treabă să n'aibă, că 
n'au fostu ale mânăstirii, iar ci iaste al mânăstioarii să ţie tot, şi de 

r) Am completat toate prescurtările obişnuite fără a mai pune paranteze. Acelaşi 
lucru şi pentru documentele care urmează. 
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acum înnaint.e să aibă părintele tgumrnul care ar fi c gumrnu la sn ati 
Ghieorghe, a purta grija şi a pune egumen pre care ar socoti sfin
ţie-sa. Şi prntru această închinăciune aceştii mânăstioare să aibă a ne 
pomeni la sfântul l\Iormânt(1 la Ierusalim, numE-le care am dat scris 
la sfinţie-sa părintele patriarful care mai sus iaste numit, măcaru că 
atâta lucru mare nn iaste această închinăciune aceştii mânăstioare, iar 
milostivlu Dumnezeu şi puţin primeaşte, măcar că iar clintru al său 
dăm, că noi altu nimic harnici nu sîntem, făr a da sla,·ă lui Dunmezeu, 
măcar(1 această puţină închinăciune de la noi păcătoşii primească 

Dumnezut. Iar care s'ar scula clintru neamul soţului miett, au dintro 
al nostru, au dintru striini, ori obraz mare ori mic 1), a strica această danie, 
unii ca aceia 2) să fie blestemaţi de Domnul nosil u Is. Hs. şi ele cei 
318 sfinţi părinţi de la Kechia, afurisiţi la înfricoşatul juckţu; 

îngerul Domnului să fie pârâş şi să-l înghiţă pământul ca pă Dathan 
şi Aviron şi pietrile şi fierul să se topească iar trupul acelora să stea 
nerisipite până la a cloao wnire a Domnului şi Spăsitoriului nostru 
Is. Hs. ; lăcaşul să-i fie cu nelegiuitul Iuda şi cu spurcatul Ariia. Şi 

pc·ntru mai adevărată credinţă şi am întărit cu peceate şi ne-am 
pus şi numele; şi am scris eu Costandin logofăt, sluga dumnealor. 

Pis Iunie 20, kat 7HJ.+ (1686). 

Eu :\Iar ia hăneasa, fata răposatului pa11(1 Fili pc scul hi,· n· 1 spatar. 
Eu Stanca fata Barhului l\Iilescul biv n-1 han. 
l\Iatei Filipescu! biv HI aga, mărturie 

ţ Eu Pârvul Creţulescul, vtori postt.lnic, martor 
Radu! postelnic Cokscul mărturie. 

ţ Această copie s'au scos din zapisul dumneaei răposatii ju
pâneasii l\larii băneasii, care au fost jupâneasă a răposatului Barbu! 
ban l\Iilescul, precum să să ştie că s'au sculat sfinţie-sa părintele Do
siftcu Brăiloiul, fiind într'această stare consiliar. 

A rhii•ele Statului din Bucureşti. l\I-rea Călniu, pachet \"II, doc. 
9. (Copie pe hârtie, sec. XVIII). 

1) Cele 4 cuvinte următoare sunt aclause pc margine ,le alt cineva. 
2) Cele 2 cuvinte dinainte sunt repetate (,,ca acie"). 
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3. 

r689 (7r98) Noenzvrie r.5. - Mărturia megieşilor cu privire la pricina 
dintre m-rea Lipov şi Preda armaşul pentru o moşie din Lipovul de fos. 

Cartea boiarilor şi a megieşâlor care au mărturisit cându s'au 
împresurat moşia Lipovul de iar s'au <lăscoperit. Lrnt 7198 (1689). 
Noi boiarii şi preoţii şi megeaşii care sînte m în pre jurul mânăstirii Li
povul, lăcuitori, anume care sîntem iscăliţi mai jos, scriem şi mărtu

risim cu ale noastre suflete sfintei mânăstirii Lipovul, pentru o parte 
dă moşie din Lipovul de jos care au fost a dumnealui banului Barbul 
:\Iihălescul 1) şi au fost vândut-o banul Barbul Mih[ă]lescul ace parte 
de moşie ce scrie mai sus Predii armaşul încă în zilile Ducăi Vodă 
drept bani taleri 250. Şi stăpânindu 2) Preda ace parte dă pământu. 
deci Preda armaşul fiindu omu rău şi nE:prasnec şi mputându ave pă
rinţii de la mânăstire odihnă de dânsul fostu-s'au sculatu cu pâră pi".
rintele l\facarie egumenul şi cu părintele Vasilie de au m(fSU de faţă 
cu Preda armaş înnaintea boiarilor cdor mari care i-au fost lăsat Dma 
,·odă caimacami la scaunul Bucureştilor 3) de s'au pârât de faţă călt!
gam cu Preda armaş. Şi aşa au ajunsu judecata de ş-au luat 
Preda armaş bani înnapoi toţi deplin taleri 250 care i-au fost datu 
Preda armaş banului Barbului pre ace moşie şi au rămas să stăpâ

nească mânăstire I,ipovul ace moşie ce scrie mai sus ; şi neavându 
călugării bani a-i plini în pripă ca să <le Pre<lii armaş pre moşie, 

fostu-le-au făcut bine părintele Vlădica Variam de i-au înprumutat până 
cându şi-au vândut bucate ce au avut, de au dat bani părintelui 

vlădicăi 4). Iar prntru câţi bani n'au putut călugării 5) încherba 
dupre bucatele mânăsti1ii au dat o moşie a mânăstirii Lirovul, din 
'fuţuroiul de s'au plătit de toată datorie <le către părintele Vlădirn 

Varlamu. Şi au ţinut mânăstire Lipovul ace parte dă moşie din Li
ponu de jos, cu bună pace pân Ia sfârşâtuI aclstor doi părinţi 1.e 
scrieu mai sus; de ci întânplându-se lor moarte şi ncrâmâind din alţi 

călugări de tnabă în mânăstire şi întânplân<lu-se banului Barbt1.l a 

1 J Desigur banul Barbu ::"llilescul. 
2) Cele două cuvinte dinainte sunt repetate. 

3) E \·orba de caimacamii pe care Duca Vodă îi lasă în ţară în anul 1b77-1678 

când ia parte la expediţia Turcilor contra Cehrinului; nzi -~. D. Xenopol : Istoria 
Românilor din Dacia Traiană, voi. VII, ed. III Buc. pag. 204 şi i56. 

4) In text: ,,Vlăd(i)cădicăi". 

5) In text: ,,călugăriţi". 
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fi ban la Craiova 1), fost-au trimisu dumnealui de au luat toate scri
sorile mânăstirii şi au luat şi zapisul dumisale cel dă vânzare care au 
fost vândut ace moşie la Preda armaşul. Deci noi aşa ştim şi aşa măr

turisim cu sufletele noastre înaintea lui Dumnezeu şi înainte cinstitului 
divan al l\Iării Sale Domnului nostru. 

Eu Preda căp. Zătrean martor 
Eu Popa Lh·ezean martor 
Eu popa Stanciu} martor 
Eu Lupul martor 
Eu Vladul ot Ţu(ţu)roi 
Eu popa Oana. 

ţ Parth(en)ie arh. 
ţ Eu Iane pocovnic 
t Eu Ispas martor 
t Eu Radu portar 
t Pahonce 
t Ion Răspop 
ţ Popa Simion 

t Eu popa Voico 
martor 

t Vladul diacon 
t Sandul logofăt 
t Ion snă Marce 
-;- Popa Stoian 

Cu această carte zice că stăpâneşti acum ace moşie mânăstirea 
ş1 dă aceia o am scris". 

Arhivele Statului, Buc. Condica Brâncovenească No. 268 fila 204. 
O copie se află la Arh. St. Buc., M-rea Căluiu, pachet VII, doc. 

II, făcută în 1848 Maiu 25 cu următoarea indicaţie : ,,Aceasta copie 
scoasă întocmai după o condică veche ce să află în canţelaria Iconomii 
sfintei Mitropolii''. 

4 

I739 (7247) Maiu Ij. -- Cartea prin care Matei Cantacuzino, bamtl 
Craiovei, întăreşte stăpânirea M-rei Căluiu asupra schitului Lipovul. 

ţ :'.\latei Cantacuzino vel ban al CraioYei, dat-am cartea noastră 
sfintei şi dumnezeeştii mânăstiri Căluiului şi sfinţii-sale părintele \'ar
laam egumenul şi a tot soborul sfintei mânăstiri ca să aibă a ţinea 
şi a stăpâni schitul Liponil cu moşiia ce are împrejur şi 2 vii
şoare sud Dolj, pentrucă acest schit din nemile \"echi, de dnd s'an 
făcut au fost închinat la zisa mai sus mânăstirea Căluiul, care mâ
năstire iaste închinată la sfânta Patrierşie a Erusalimului. Şi l-au tot 
stăpânit mânăstirea Căluiul cu pace până în urma răzmiriţii trecute 
iar atuncea <lupe ce la legătura păcii au rămas aceaste 5 judeaţe 
supt stăpânirea Neamţilor 2). fiind sfinţia sa părintele Dositheu Brăi
loiul în slujbă înpărătească, consiliiariu de administraţie şi la Călui 

1) llarbu :'llikscu se întiilncşte ca marc ban, a doua oară, între 1(,83--1<,85, deci 

în acest timp trcbue pusă şi moartea celor 2 ciilugări: cf. I. C. Filitti: /. c., p. q<,. 
2) E yorba ,le e,·enimcntelc petrecute în Oltenia între 1716-1718, după cum mai 

jos" .,această răzmiriţă" se refen"\ la întâmplările din anul 1 739. 
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au fost egumen Nicolae 'feişanul, s'au ajunsu părintele Brăiloiul cu 
egumenul Nicolae, făcând mijlocire de i-au dat schitul Lipovul cu ţi
nutul lui, dând părintele Brăiloiul 1) schimbu puţintică moşie lângă 

Mischii 2) şi 4 răzoare de \·ie la Nimoi sud. Vâlcea, care <lupe pra
vilă şi <lupe obiceaiul ţărăi nu să cădea unui egumen a să face stă
pân lucrurilor mânăstirii şi a le schimba <lupe voia lui. Şi aşa părin

tele Brăiloiul au stăpânit schitul Lipovul cu moşiia şi viile până la 
înceaperea aceştii răzmiriţe, iară acum neîngăduind mai sus numitul 
egumen şi părinţii de la Călui a rămânea schitul dejghinat de mânăs
tire la altă stăpânire, au dat jalbă la noi, arătând pricinile de care 
s'au zis mai sus. Şi cunoscând şi noi că iaste cu dreptate a fi schitul 
unde l-au închinat vechii ctitori care l-au făcut, dăm şi întărim cu 
această carte a noastră sfintei mânăstiri Căluiului şi sfinţii sale părin
telui Varlaam egumen şi a tot soborul sfintei mânăstiri ca să aibă a 
ţinea şi a stăpâni schitul Lipovul cu ţinutul lui, cu bună pace de acum 
înnainte. Iar sfinţiia sa părintele Brăiloiul când \·a veni aici, ce pri
cină va avea pentru schimbul acelui schit îşi va căuta cu egumenul 
şi cu părinţii călugări ele la Călui, înaintea Mării Sale lui \'odă. 

Craiova, l\lai 15 leat 7247 
l\T atei Cantacuzino vel ban. 

Orig. rom. pe h{ntie la Arhii•ele Statului, Bucureşti, M-rea Căluiu, 

pachet, \'II, <loc 12. 

Dragoş P. Pl'troşanu 

PRIMA CTITORIE DELA COLTEA 
' 

- UN DOCUMENT INEDIT -

Intre actele dela Arhiwle Stat.ului, clin partida Mitropoliei Bu
cureşti, am găsit, în copie, o carte a patriarhului Dositei al Ierusali
m1t!ni, peptru întărirea închinării către MitrnpPliP, a primei ctitorii 
bisericeşti dela Colţea. 

Documentul atestă că prima biserică cu numele de Colţea, a fost 
făcută de un slugE-r ce era frate Cll Colţea, marele clucer, probabil, către 

1) lu text: ,,l'ri\iloiul". 

2) Azi comuni\ rurală la );'_.J·:. de Craiont, sat şi moşie. ln ,·echimc se numea 

Ciutureşti-)lischi; wzi J!arl'i,· Dicl. Geografic al Ro111ânit-i, yol. IV, I<JOT, lluc. pag. 353. 
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sfârşitul primei jumătăţi a secolului al XVII-iea, lăsând totodată fon
duri pentru a se clădi acolo o mânăstire. Murind acest sluger, fratele 
său Colţea marele clucer, neavînd suficiente mijloace pentru clădirea 
mânăstirii, dEspre care va fi spus ctitorul în diata sa, şi spre a nu se 
ruina biserica şi a se risipi avutul ei, o închină către Mitropolia din Bu
cureşti. 

Cine va fi fost acEst sluger, ctitor al bisericii, nu ne relatează do
cumentul, căci pomenind despre el, copistul lasă numele necompletat, 
neputându-l, poate, descifra din original. 

D-1 George D. Florescu, în a sa „Din ,:cchiitl Bucureşti, Biserici", 
etc. 1), afirmă că Danciul Doicescu, întâlnit în documente între anii 
1618-1627, avu fii pe Colţea, cu rangul de vei clucer la 1657 şi 1668, 
şi pe Udrea, întâlnit ca postelnic, sluger şi clucer. Dacă Danciul Doi
cescu, a avut numai pe aceşti doi fii, atunci putem afirma că prima 
biserică dela Colţea este ctitoria slugerului Udrea Doicescu. 

N'am găsit originalul acEstui documEnt, care ne-ar preciza alcst 
lucru. In lipsa lui, cred că este de folos şi publicarea acestei copii cu 
traducerea românească. 

Biserica avea hramul sfânta Paraschiva, şi poate să fi devenit 
mai târziu, paraclisul cu acelaş hram, despre care se pomeneşte în car
tea lui Samuil, patriarhul Alexandriei, prin care se stabiksc statutele 
aşezămintelor Colţea 2). 

Documentul este din Martie, 1670, scris pe hârtie, în limba greacă
bizantină. Dăm mai jos textul grecesc cu traducerea românescă. 

ţ .iocri&foi;, Ue:cp (1e:cj) 1t:xtptcxpx71i; t'i'); 11.·,{x; 1t6Ae:w; 'le:po·nXAl]µ xx1 
7tctcrl'j<; IJ X/,:XlcrttV7)<;, 

IHnx td: r.:xpd: t:Îl\l [e:pwv u1 ii;wte:pixwv v61lw, 071),0'JJJ,~VX e.ve:pn
&ivu, w; 1tpb;; rowv i'.:XtX'fUytov, x:x1 EcrX:XtQV :x:?itwv tHo; e..d tl]V 1t:xtptxp
xc•d1v ~l•:J'.AIA.:;:6.-,, .. ..., ~.A/1'.Alf.:;:ir<:>:,.,-,v, !',· ln·;OQ:;v -~v r,;.,,~.,.f"'i'"" ri.r.<:>A..,5'5v ...... 

~e:o:x{wow e:ti; tb ai7JVEXE<; dotcxcmcrt:x, d11e:t:XittWtX xx1 dµe:txxt,7JtX o:x
µivwcr1v. 

'E,te:to~ tOt\l'J\I x:x1 EV 'tcjj &e:o:ppO'J;:.-ij,q> tO'Jttp'( Bc,uxc'Jpe:cr,{cp e:uxtr,ptoi; 
o[xo;; &vo1xoo6µY)t:X µ!v 1tcxb:t od: ,00 7tOtE ~) 0/,0'Jt~di;, i1t' 
ov6µ:xtt 'trj; µqcx),îji; 6crtoµcxptupoi; ciy[:x; li :xp:x-;Y..urj;, µe:tix crxor.:cO lv:x x:x1 
µov:xcr·dptcv 'tEAEIO\I mxp' :X!JtCIO (XftOX:Xt:lcr-t:X~îJ, o cioe:A:pli; :XUtOU K6h;:xi; 

1) Bucureşti, HJJ 7. 
2) Al. G. Gălăşescu, Eforia Spitalelor Ci;;i/e din Buc111rşt,:, Bucureşti, 1900, pag.20. 

~) Aici locul este necompletat în document. 
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µip;. '.E6c6:x(r:.,u OE tTj'I CXflEpwow t:XU't1J'I o:ix "(pciµµ.:xto; lofr,u IJ7t0"/E"/P:Xll
µivou 1t:xp' :xutr;u, x:x1 fo:ppc.qtcrµivou, x:x1 od 1pciµµo:to; o:u8evt:xo':i to':i 
1tpo:xuOevuucr:xvto; E'lto:00:x 'l<.i> 'Po:oouA ~oE6~o, 1) 7tEpte[xovto OE EV tcj.> :X'J
(1en:xqi ·ip:xµµcm ,io:1 o[ 7tEp1 ll:'JtCi'/ xo:t' EXEtVOU Xll:lpou EVttµ6t:xto: ~p
x-:me~, EV OE tcj.> tx:plEpWtlX:ji toO K6h~o:, 7t0AA01 'trj; oeutipo:; X:X! trj; tplt-r.; 
tci;ew; tW'I ăp;,:6nwv, X:X! EOE6:Xte0to 1tpocrEtl f-LEtlX apwv x1:1 ă:pop:cr11wv 

ffiptxtwv, :va: ILE'l{I lvtr,;, w; tx:plEpWtll:t Ei; tOV O:[U)'l:X. 
, AU.' EitZtOîj tW'I X:XAW'I 1tpOE;.(Et to XCXAAlcrtov, x:xl to':i V.cittovo;; to 

µe:~O'I ur.:eptEper, iybztr, crx.i~.;, '.'l:X X:X! r.::x;/ ~:iw•;, ,~; e:p,it:x:, "(pcxµµ:xt: 
7t::np::xp,,_ :xcj.> X:X C:X Tf:Xt.: :;IJ-f;• 

'li ILEtp:6t71;, 00·1, ·ijµw·, b .. ·,z:'.i:utl 7."(t(fl ă.:o;n:·,o:iiv7i tTj'I ~vwOEv 
tx:plE?(IJO'.'I tij;; tE EY..Y..l,1Ju€:x; o:ut71; x:x1 t·7i;; 7tEp:oxrj; ll:Ut*, -x.:x1 t','J ăµ1t& 

),wvo; xxl tij;; o::x),71:p~s[cr11; µwcr[z;, x:x1 tw·, iv 't'Q i 1..x;l..71cr:qt [epwv ~:6),[wv 
tE, X:X! crxE•JW'I, x:x::x tTj'I 7tEp:oxriv tO':i ii~:EpwmtoO tE x:z1 o:MEVtlXOU "(pcxµ
!l:Xtr;;, Y../,("H~:; p7i; f-L7i Q')'ICX:wn; :xuto z:; tHo; to x:xd uX07tO\I toO ctutoO 
doz),:pou ă·1-,qe:v, ;;lu oe '.Y:X -x.:xi !l·7i o.:x:p1J:xp-?,, w; dµ.,tpoOv •ii; crucrt:xwtrj; 
a.utcj.> ă;m:,ucr ,,; O:J'liµew;, x:x1 tY:x l'-'l'WOYE:JO\ltll:: o: tE ·1over;; ll:Utw'I, x:x1 
auto1 c;uto: o::x it:XVt6;, x:x),u'>; Y.:x1 ,'l-so·;::i..w;; Ol:X'I01J0el:;, irtipwcrEV ll:lltTj'I 
'tTj\l EY..X/,7icrl:x•1 x:x1 t:X 7t[,(X"/ll:Xc7. autij; IX7tJ:\ltOC E~; tîj'I Euo:yjj µ71tp6r.:o),l'I 
Ou·1ypc.6),:x;,:1:x; tîj'I Y.EtllE'l'l'j'I i.v::x'.i'J:x i•1 tcj.> u~'J)(C','JpEcrt1!f) xo:1 tt;.1wµivr,v 
ir.' i3v6µ:xt: tW'I lcr:x1tocrt61,wv Bx,;;: ✓-EW'-'• 

'AqdpwcrE to[VJ'/ O:UC"fj'/ tîj'I EXY./s'tp[:xv (r,t:; x:x1 6µwvuµw;; tOO K6h;:x 
/,E"(Et:x:) llEtlX 1t:bl'); t'i,; itEp:ozij; :X'Jtij;' fot: oi fi r.Epl'.l;(Tj, x,.ti f-LEV to 
11rjxo;, w;: o::x6oc1vE: ,6 :r.it6?,:io:l0'/ i-;yu; tij;; "(E"fUp2~, op,sl:x: AO', to oe 
7tACXto; :bto trj;; o·'.i;,a;: zoi; ii,t!x;:,'J :x0cij;; bpye'::i: vi3', .. Etl ci:p:ipwcre to 
&µ1tH:ov to inu; ::tut"ij; trj; ieap:ozij;; r,•j to µb rt),ci:o; fot1v ripyer:xt v;', 
tb OZ µ rixo;, ~pye: :t: o ,'l'. x:x1 h: µi:xv f-L'.l!Jt:XV E~;; to l"E:p:'.ip:ov to::i llitcip7i, 
.AEYOf-LE.V'Yj'I w; v6;tqL',V, x:x;_ O.X7.(:X'I xo:1 cru~t:pEf)O'JO::t'I, ~E61Zt:Z'I E:Val ~OIJAEt:x:, 
&o:cicrElcrtO'I Y.7.: ltflEUXiV'Y) :0•1, ei; :X~lÎl\l:X tC.'I (X7t::tV,7. E: OE t:; 'tW'I x:xti 
x:z:pwv Y/YO'Jj!E.VW'I to·j t6itO'J. E'.,E :xulJenwv, E:tE &px6vtwv, E:tE [;:pw1izvwv, 
,:tE tE ),:x'(xwv, E:tE µEy:Hwv, E:tE µixp[i;v, E:tE tG:iv ix. to::i "/E\IOU~ tOU Koh;:x 
'tEY.\IW\I -x.:z1 ?.iCi.w; Eiitet·, Xl,7ipO'i611w·1, Y.:X'. IJU"/"(E\IWV :i;i;tc,.Q tW\I tE E"("IU;;, xo:1 
twv µ:xx.pcb, ~ t<i>v vov, ~ tu'>·, JiEtirmt:x ~ou;l..710e[11 &voctpfo11;: tTj'I mr:p0Dcr11;v 
v61•.tµo·1, Y:X1 CZA'Y)Ofi, Y.'7.! o:-x.rr.t7.'I ciŢ,lZpwcr:v, ~ o:occrE'.IJ'7.l, ~ ciOur,cr!Xl, ~ t~V 
6r.w,;;0Q•1 Ev6;.1.7i::;:v, ~ ă·1t1crt:xcr:v .:o:tjcr:x:, Yj tcj.> vu·1 rt:xv:Epwtcitcp µ71tpo1to
),itţj Ouyypc.6).cqix; xu.:; 0EOO'Jcr1q,i, ~ ,:o:; µet' IZiJtW\I ăr,x lEp!X'tEIJOil:IJ( toO 
~'hotqvr,tO'J toutou'i ~►p6vou 00yypofHa:x1:x;, w; to OLY.12l0\I ăvxtpwv xo:1 µ:x
zctllE'IW'I tor; v61to:~, x:x! :x·itqi, <li;; E:1tEtv tcj.> 0Ecj.> ăq;wp:crµ{voi e:71cro:v x:xi 

1) Cred că este vorba despre Radu Leon, care a domnit între 1f,64-r66q. 
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XIX't"f)plXµEVOt XIX\ 1Xau,xwp·fj'tOt, 1txpdt 0iou 1Ixnoxp1x.opo;, x:i:1 ~U..ut~i;; µe:d 
{► &.VIX'tOV xix1 'tUfL7tlXV:1Xfot· o:! 7tE'tp:u, ti ~UAIX X:ti 6 crlo11poi;; Au6~crOV't:Xt, IXIJ'tO! 
oe OUOIXfLWi;;. KAY)povo:.1.~aEtlXV 'tYJV AE7tp1XV wu ftE~'fi, XIX! 'tYJV a.yx6vriv 'tOG 
'louoix, xixi 7tpOX07tYJV ou µri rootEV e:1; 'tOV ix1wvix· EXE'tOO'IXV CE xixi di;; iip3<i;; 
.wv ti1Cwv 'tpt1Xxocrlwv oixix xix! Oxtw /}e:076pwv 1tix'tpwv, ;,.ixi .wv Ăomwv 

'i.ytwv cruv6owv. 'E1t! "(:tp µovtµ6'tlj'tX 'l.lX! iicr:pHe::ixv 't'iji;; ?ri6e:lcrrii;; ii·pte:pwcre:w;, 
e.666YJ .b 1t1Xp6v. 

t 1Xx6-w, EV fLYJV! l\lixp.lq.i 
.locrl0fo; EAECj> t')e:1j> 1t1X'tpt&.pxrii;; 't'iji;; ?.YtlX' 1t6AEW\; 'Ie:pouaixAYJfL· 1 ) 

Traducerea. Dositei, cu mila lui Dumnez~u. patriarh al sfântului 
oraş Ierusalim şi a toată Palestina. 

Toate cele înfăptuite de către legile bisericeşti şi cele laice, ca 
pentru propria apărare şi ultima lor drnăvârşire, aleargă la mann:a 
patriarhicească, ca de aici pornind cuvEnita confirmare, să rămână 

pentru totdeauna neclintite, nestrămutate şi neschimbate. 
Deci, în acest de Dumnezeu păzit Bucureşti, fiind o casă de rugă

ciune, nu de mult clădită de cel de pe atunci .... slugerul, în nu
mele sfintE:i mare martiră Paraschiva, cu scopul ca să se înfiinţeze din 
partea lui şi dcsăvărşită mănăstire, fratele acestuia, Colţea, marc-le 
clucer, neputând după dorinţa fratelui său, să aducă aceasta la îndepli
nire, spre a nu se ruina, cum lipsesc mijloacele suficiente pEntru consti
tuirea ei, şi ca să fie pomeniţi de urmaşii lor, şi ei înşişi, neîncetat, bine 
chibzuind şi cu dragoste de Dumnezeu, a închinat această biserică 

şi toate averile ei, la sfânta l\Iitropolie a Ungrovlahici, cea aflată aici 
în Bucnreşti, unde se cinsteşte numele celor asemenea cu Apostolii, 
Impăraţi. 

Deci, a închinat această biserică, (care este numită cu acelaş 

nume de Colţea) cu toată împrejmuirea ei; iar împrejmuirea este, în 
lung, cum trece drumul, aproape de pod, 34 de stănjeni, iar latul, din 
poartă până împotriva ei, stănjrni 52. Incă a dăruit şi via din apropi
erea ei, al cării cuprins este în lat <le 56 stănjeni, iar în lung de 72 stăn
jeni, şi încă o moşie numită la Podul Pitarului. 

S 'a întărit această danie şi prin înscrisul iscălit şi pecetluit de 
însuşi el, şi prin cartea domnească a celui ce domnea aici, Io Rad 11l 
voevod, fiind iscăliţi în cartea domnească şi preacinstiţii boeri ce se 
aflau pe lângă d în aed timp, iar în înscrisul de danie al lui Colţca, 

1) Arhiv. Stat. )litrop. Buc. netrebnice, P"ch. 3C,5, <loc. 1. 
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mulţi dintre boerii de a doua şi a treia mână. Şi a întărit-o încă cu bles
teme şi afurisanii grozm-e, ca să rămână aşa cum a dăruit, în veac. 

Dar fiindcă pe cele bune le întrece cel foarte bun, şi celui mai mic: 
îi este superior cel mai mare, s'a chibzuit să se întărească şi de noi, 
precum s'a zis, prin carte patriarhicească. 

Deci, smereniei noastre, întru Duhul Sfânt, părânclu-i-se legală, 

dreaptă şi cm·incioasă, închinarea de mai sus a bisericii aceştia, cu 
cuprinsul ei, cu Yia, cu numita moşie şi cu sfintele cărţi şi ,ase din bi
serică, după cuprinsul cărţii domneşti şi de danie, \"oeşte a fi statornică, 
neclintită şi nestrămutată în toţi vecii. 

Iar dacă cine\·a dintre conducătorii cei după nemi ai locului, 
fie dintre domni, fie dintre boeri, fie dintre feţele bisuiceşti sau laice, 
fie dintre cei mari sau dintre cei mici, fie dintre fiii din neamul lui Colţea, 
sau într'un cm·ânt, dintre moşt<:nitorii şi rudele lui, din cele apropiate 
sau din cele îndepărtate, sau dintre cei de acum sau din cei de după 
aceştia, ar Yoi să rupă acrnstă dispoziţie şi să nu o ia în seamă, şi dreapta 
afierosire sau s'o sdruncine sau s'o strice, sau să-i facă oarecare supărare 
sau împotri\-ire atât preasfinţitului mitropolit, de acum, al l!ngrovla
hiei, chir Teodosie, sau celor ce \"or păstori după el, acEst de DumnezEu 
cinstit scaun al Cngovlahiei, ca pe un drept, distrugând şi luptându-se cu 
legile şi cum el, cum am zice, cu Dumnezeu, să fie afurisiţi, blestemaţi 

şi neiertaţi de Dumnezeu Atotţiitorul, şi după moarte nedeslegaţi şi 

chinuiţi. Să moştenească lepra lui Ghirz şi ştreangul lui Iuda, şi pro
copsiţi să nu se \·adă în veac. Să aibă şi blestemele celor trei sute opt
sprezece purtăt0ri de Dumnezeu sfinţi părinţi, şi a celorlalte sfinte 
sinode. 

Deci pentru mai tărie şi siguranţă a numitei afierosiri, s'a dat 
aceasta. 1670, în luna lui Martie. 

Dositei, cu mila lui Dumnezeu, patriarh al sfântului oraş Ieru
salim. 

li. G. Hegleanu 

DIN TRECUTUL SCHlfULUI GOLl:::ŞTI ŞI CARTEA DE 
INCP.lNARE CĂTRE MĂN,\~TIREA CAMPU!..L!NG 

Printre documetele mănăstirii Câmpulungului aflate în păstrare 
la Arhivele Statului, din Bucureşti, secţia Bunuri Publice, Pach. I ne
trebnice, la No. 57, se găseşte o copie adeverită de arhimandritul Dosithei 
Câmpulungeanul şi alte feţe bisericeşti, scoasă clupă cea adevărată 
carte de închinare a Schitului Goleşti cu data 1676 (7185) Oct. 14 ce 
face Grigorie episcopul Buzăului către mănăstirea Câmpulung. 
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Acest schit a fost zidit din temelie de numitul episcop Grigorie 
,,întru lauda lui Dumnezeu şi a Maicii Sale, Fecioara Maria, şi mai vâr
to„ întru tunderea în călugărie" a sfinţii sale, dându-i hramul Sfinţilor 
Trei Ierarhi : \'asilie, Gri~orie şi Ioan, şi înzestrându-l cu toate odoarele 
şi cărţile trebuincioase. 

Din cercetarea mai multor acte am constatat că acest schit a 
fost zidit în timpul domniei Ducăi Vodă (1674-1678) de Grigorie 
episcop al Buzăului, ce fusese mai nainte călugăr la mănăstirea Câmpu
lun~, iar la ar:ul 1676 l-a închinat numitei mănăstiri 1). In 1678 Duca 
Yodă, printr'nn hriso\· ce-l dă schitului, scuteşte bucatele şi cinci oameni 
streini de bir. In 1690, Grigorie văzând, însă, că egumenii de acolo nu 
,,caută cu durere de schit" a stricat închinăciunea, lăsăndu-1 slobod des
pre mănăstire şi luându-l întru stăpânirea sa. După moartea lui, la anul 
1694, fiul său, Popa Nicolae şi cu soborul m-rei au făcut „ruptoare'' 
schitului ca să dea la mănăstire embatichiu pe an talere zo, iar „mă
năstirea mai mult amestec să nu aibă". Şi aşa „au curs stăpânirea 
Schitului la n~amul ctitorului până la leat 1763 ·' ; atunci găsindu-să 
mort în schit un Kicolae nepotul ctitorului şi jefuit ele cărţi şi altele şi 
„luâu<l frică familia lui s'au mutat la Bucureşti" dar, pentru ca să nu 
rămâie schitul pustiu şi necăutat, un Ştefan Piscupescul, tot din nea
mul ctitorului, l-au dat sub purtarea ele grijă a lui Dositei, arhimandritul 
Câmpulungean. Totuşi neamul ctitorului n'a încetat să-i poarte grijă. 
In anul 1786, ,·ăzând că acest Dositei voeşte să pună mfma pe lucrurile 
şi moşiile schitului, a dat jalbă la stăpânire şi prin anaforaua Mitro
politului Grigorie, întărită ;;i de Domnul l\Ianogheni, a scos schitul 
dela mănăstire, rup:rndu-să şi cartea de închinare ce o făcuse Ştefan 
Piscupescu. Astfel trece acest schit dela un stăpân la altul şi în loc de a 
fi „căutat" şi „miluit", decade din ce î1, ce mai mult, încât rămâne 
pustiu şi „biserica părăduită mai rău de cât un coşar de \·ite". Este 
reparat din proprie iniţiativă şi cu banii săi ele Ştefan Piscupescu şi 
soru-sa Păuna, dar prin anafora11a ,·ornicului (~olesc11 clin 1801 întărită 
şi ele Domnul :\loruzi, se ia schitul Llela neamul ctitorilor şi-l clă în grija 
mănăstirii, stabilindu-se ca egumenul orânduit de mănăstire la schit 
să rămâie nestrămutat şi neamul ctitorului (numai în linie bărbătească) 
de va vedea că nu se poartă bine acel egumen să facă arătare, iar mă-
11:'i<atirNi ,·:i nriinrl11i :ilt11l 1,ri11 <:tin•:i .-.:ia lnr, r?imd111111rl ,;t:ihilit ca -"chi 
tul să plătească la mănăstire z'o tale!e pe an embatic. Lui Ştefan Piscu
pescu, doctorul, i se întorc toate cheltuelile ce \·a fi făcut cu dregerile 
trebuincioase ale schitului. A.ceastă dispoziţie este întărită şi de \' odă 
Caragea la anu, 1813. 

* * * 

1) In pisania schitului ,.prefăcută" de Doctorul Ştefan l'iscupescu, se spu11e 
că acest schit a fost zidit de Crigorie episcopul Buzăului când a fost leatul 7128 (H,20), 

în zilele domnului Şerban Vodă. 
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A şezământul de închinare a Schitului Goleşti la M ănăslirea 
Câmpulung 

Grigorie, cu darul lui Dumn~zeu episcop al Buzăului 

Scris-am cartea smerenii noastre dintru ticăloasa a noastră rugă 
robul Domnului nostru Is[us] H[ri]s[tos], prea Sfintei Troiţe, [Tatălui] 
celui neînceput întru tot putearnicului, a tot Ţiitorul, Celui fără de 
moarte, Făcătorul vecilor, celui ce au spăsit rodul omenescu, şi a prea 
Sfintei şi Luminatei despnitoarea rodului creştinesc, prea luminata 
Maică a D[o]mnului nostru Is[us] H[ri]s[tos] carea întru numele şi 
mila Sfinţii Sale stăpâneşte multe lăcaşuri dumnezeeşti ale Sfinţiei 
Sale. 

Aşa şi această sfântă casă carea s' au zidit de răp[ osatul] :\latei 
Vodă şi o au închinat Uspenii Sfinţii Sale prea Curate Maici a D[o]mnu
lui nostru Is[us] H[ri]sltos] ca să o păzească întru linişte pace, a fi de 
spăsenie sufletelor creştineşti şi plinindu-se toate rânduelile în plă
cerea Sfiinţii Sale întru carea şi noi sân tem închinaţi Sfinţii Sale dintru'n
tâiu, iar mai vârtos întru tunderea călugăriei noastre. 

Deci şi noi din zi în zi trecându-ne vremea întru neuitare tragem 
vremea liubovului şi dragostea cu ticăloasă rugă întru neuitare spre 
tot săborul fraţilor şi iubitului nostru H[ri]s[tos] fiu sufletesc chir Ga
vriil năstavnicul Sfintei case, rog a vă învrednici Domr,ului H[ri]s[tosl 
a sluji şi a chivernisi sfânta casă pre plăcerea sfinţii sale şi altor fraţi 
trecând vremile şi a fi năstavnici cu rugă şi cu blagoslovenie, tuturor 
rog şi-i poftesc a le fi milă de acest mic schitişor şi fratelui chir Va
silie Ieromonah proegumen şi a tot săbor[ull sfintei case, rog a vă dă
rui D[o]mnul H[riMtos] şi I,uminata Maica Sfinţii [Sale! ca să aveţi 
liubov şi dragoste unul către altul c.J să vă întărească Sfânta Obşte 
săvărşind în plăcerea Sfinţii Sale fără zminteală a să umbri şi a trăi 
şi această mică casă acestor cinstiţi Sfinţi a Tris\·etitelor Vasilie \' e
l ichi, Grigorie B[o jgf o ]slcn·, Ioan Zlataust, robii Maicăi Precistii, carea 
să născu supt polatele sfintei case Precistii izvorând izvor ca dela o 
maică, a trăi şi a nu să pustii acest schitişor care este la Goleşti, iubin
du-l iar nu cu urăciune, ca să aveţi şi sfinţiile voastre rugă dela acei 
sfinţi fericiţi către prea Curata Fecioară Maică, a vă trăi trupeşte şi 
mai vârtos sufleteşte până nu să stinge acea puţină lumină de rugă 
ca să nu ne fie candela stinsă şi argintul îngropat făr'de rod. Ci eu vă 
rog ca pre nişte dulci fraţi, ca să vă învrednicească Domnul H[ri]s[tos] pre 
lieşcarde dintru ~fo1ţ~ilur (s,'c) voast;e, au di,1 creştini mi~e~ni, au des
pre partea celor sfinţiţi ieromonaşi, monaşi, au preoţi mireni sau dia
coni cei ce o vor iubi şi o vor ajuta şi o vor milui ori cu cuvântul, ori 
cu mila, ori a o apăra de nevoi, unii ca aceia buni credincioşi să le 
priimească cel cu un ban ca o sută şi cel cu o sută ca o mie şi altă feri
cire şi mai mare rog să le dăruiască D[ o ]mn ul H[ ri ]s[ tos] pentru ruga 
acestor fericiţi sfinţi cei mai sus zişi să le dea împărăţia cerului şi aicea 
viaţă cu pace şi spăşenie sufletească, iar cei ce vor sta împotrivă a-i 
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face fieroseală şi lipsa şi pagubă au cu cm-ântlul], au cu lucrul, au a 
o jăfui, au a o mozaviri, au a-i face necaz, au din oameni sfinţi, au din 
mireni, măcar fiecare, să-i stea pârâşi aceşti cinstiţi şi luminaţi sfinţi 
cei mai sus zişi înaintea lui H[ri]s[tos], să le facă judecată de plată. 
Deci şi smerenia mea dintru ticăloasă rugă, smerindu-mă cu rugă de 
lacrămi către noianul multei mili D[o]mnului nostru I[susl H[ri]s[tos] 
şi către prea Curata, carea este nădejdea vieţii noastre vsiam conţem 
zemii tâ Precista Devo gospoje bogorodiţe uteşenie naşago. Aceia ce 
să vor nevoi cu bine şi cu ajutor de milă spre acest schiţişor, să le dea 
lor viaţă cu pace şi spor în casele lor, şi, după mutarea aceştii lumi 
şi împărăţia Cerului carea să fie tuturor creştinilor a o dobândi întru 
nesfârşiţi veci. Amin. 

Scris luna Octomvrie 14 zile- lealul 7185(1676) Grigorie Episcopul 
Buzeschi. 

Asemenea din cuvânt în cuvânt scoasă după cea adevărată. 

(ss) Dosithei Arhimandrit Dolgopol 
(ss) Al Alexandriei Dometios 
(ss) J oanichie eclesiarh 
(ss) ir1descifrabil. 
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I. OPERA ŞTIINŢIFICĂ A D-LUI CONST. MOISIL 

Domnul Const. )Ioisil nu şi-a mărginit actidtatea numai la studiul istoriei şi la 
lucrări în această materie, care era principalul său ohiect de în,·ăţământ, în calitate de 

proiesor secundar, ci încă pe când era student la l-nin,rsitatea din Bucureşti s'a ocupat 

şi cu arheologia, urmând cursurile Profesorului c;r. Tocilescu şi clânclu-şi chiar şi teza de 

licenţă din această materie. 

In toamna anului 189<J fiind numit profesor la Tulcea, regiune bogată în obiecte 

şi monete antice, a început să achiziţioneze aceste reliquii ale trecutului nostru 'ii le-a 

studiat cu mult zel. Când în anul 190() s'a descoperit la Băclila lângă Tulcea un te1.aur 

ele monete româneşti (munteneşti şi moldo,·eneşti), l-a studiat în mod amănunţit, publi

când rezultatul în Com·nrbiri Literare din I<Joh şi 1008. 

De aici înainte s'a ocupat în moci special de numismatict,, mai ales ele cea româ

nească, publicând un lung şir de stuclii şi articole referitoare la aceast.i materie, clin care 

şi-a dat şi teza de doctorat. 
De oarece un bun numismat are nevoc de cunoştinţe serioase şi în materie de 

sigilografie şi heraldică, s'a ocupat şi ,le aceste cliscipline, asupra cărora a scris mai 111t1lte 

studii şi articole. 
S'a ocupat deasemenea şi de arhivistică. Studiile şi articolele re a scris în această 

materie, au deşteptat interesul pentru studierea materialului nostru clocumentar şi au 

contribuit în mare măsură la buna organizare a Arhh·elor Statului 'ii la aducerea în ţară 

a materialului nostru arhivistic aflător în străinătak. 
ln lista bibliografică ce urmează, arătăm care sunt lucr,\rilc ştiinţiiice ale D-lui 

Const. )[oisil, grupându-le pe specialităţi; nu lipsesc uici lucrările ele caracter didactic. 

Figureazii aici şi articolele semnate de D-l )Ioisil cu psenclonimul C. B,inaru şi Pertinax, 

sau cu iniţialele C. M. sau C. B. 
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.\nourul Insl. lsl. Xaţ. 
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Titlul 

Analele Academiei Române, I (1890) şi i,rtn . 

Crrşterea colecţiilor, 190.5 şi urm. 

Anuarul Institutului de Istorie ,\' aţională <lin Cluj, 

I (1921-1922) şi urm. 
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Arhlrn Jlohro11el 
Arh. Oli. 
lloulle de 11rn11 
Ducureştll ,-.,,.1,1 

Uni. ("0111. \!oit. lsl. 

Huli. hisl. 

Uni. Sot·. ;\u111ism. 

<:m1\·. I.li. 
(:ron. '.\111111~111. 
llollrone,, iihrr. 
Rev. Arhlv. 
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Bulletin historique de /'Academie Roumaine, I (1912-

1913) şi urm. 

1/11/etinul Sociclciţii .\'u111ismatice Române, I (1904). 
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Convorbiri literare, I (1867-1868) şi urm. 

Cronica numismatică ,i arheologică, I (1q20) şi unu. 
Dol,rogea liberală, din Tulcea. 

Revista .4 rhivelor 1 ). I-III (1924--193 ;) . 

Dintre acestea, următoarele au apărut sub direcţiunea d-lui Const. l\Ioisil : 

Buletinul Societăţii ,\'umismaticc Române, din 1913 pănâ astăzi. 

Arhiva Dobrogt'i, 1916- 1920. 

Cronica numismatică şi arheologică, din 1920 până astăzi. 

Revista Arhit·l'lor, 1924-- 1937. 

I. Istorie 

r. Dou,1sprezece scrisori domneşti din arhi rn oraşului Bistriţa. Bucureşti 1897, 28 p. 

, Documente din timpul ocupaţiei ruso-austriace (1787-1792) . .,Arhiva" din Iaşi, 

anul X (189<1) :Kr. 5-6 p. 370--377. 
3. Istoria liceului din Tulcea. Anuarul /ic. Tuhea 1899- 1900. 
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6. 

7-
8. 

C). 
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16. Istoria Românilor înfăţişată în proecţiuni luminoase. Publicaţiile Casei Şcoalelor, l 

(1915) p. 1--.59; II (1915), p. 1~5. 

1) Celelalte periodice sau lucrări, la care a colaborat incidental, le vom arăta, 

cu titlul întreg, la fiecare lucrare. 
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p. 7-28. 
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35. Dimitrie Onciul, Lui 1\1a,ndiuc, Cernăuţi 193(,, p. 49- 54. 
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41. Antichităţi creştine din Istros. Id. p. 1 h.5-- 1 70. 

42. rn „mithraeum" în Dobrogea. Id. p. 4(,. 

4J. Bi,ericuţele. Id. III (1910), p. 29-34. 
~+ Sarcofagii ck piatră. Id. p. 81- S/t 

.:!2: Privire asupra antichităţilor preistorice din România. Id. p. 171-176; IV (191, ), 

p. 83--94. 
4(1. Călăuza arhcolola(ică a Tran,ilvaniei. Id. III (19rn), p. 4R. 

47. Sarcofagiul din Niculiţel. Id. p. 48. 

48. )Iormântul antic din :Măcin. Id. p. 48. 

4'J. Noui inscripţii antice din Dobrogea. Id. p. 95. 
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111. Din epora lui Tudor Vladimi1escu. Id. Xo. 11-1 2 p. (><J-72. 
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137. I·rol·-lema monetarii în ţara Românească în anii 1848-1849. Bul. Sor. Numis111. 

1924 Xo. 49---50 p. 27--31 ; No. 51--52 p . .'i'J-' 14 şi 92-q3. 

138. Do,~umente pridtoa•e la situaţia •11onetarii din I fL1S-184<_1. Jo. Xo. 4<J-- 5" p. 31 --37; 

::S:o. 51-52 p. (,4-91 şi 9.l- 95-
.1..19- S1.·.r J..,.. t,...,,u,-~'llliJJ .... 111 '1"" u1-n1u1aiiC'.a. 1,)·t.1a.nt~uc>.c:: ".n ţ1c,1unc.111i" J?,ull J,,;",I Xf [,<,u t,' J1 

208--212. (şi extras). 
140. )lonetele 'J';irii Româneşti în timp11l dinastiei Ilasarabilcr . .-l 11. Just. Is!. Na(. III 

(1924-1925), p. 107-15<). (şi extras). 
141. Koui descoperiri monetarein România. Jiul. Sor. Numism. 19::6 Xo. 57-58 p. • Î-18. 

142. O monetă inedită din Histria. Id. p. z8- -2,,. 
143. Părerile !ni V. Piin·an despre monetele antice din Dacia. Id. 1°27 :No. 61--64 p. 

30-·44 
144. Banca Naţională şi ştiinţa noastră numbmaticii. Cron. Numism. VII (1<1::7) No. 

(,7-(,8 1'· 1-3. 

145. Noile monete de nur. Id. Ko. 69--70 p. 2 1--22. 

146. Colecţia de monete antice a marelui ban l\Iihail Ghica. Id. No. 73-76 p. 51--53. 

I4Î· Monete dace <lin Muşcel. Id. VIII (1028) Ko. 8:-88 p. 44--45. 
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148. Semicentenarul Dobrogei şi numismatica. Bui. Svc. Sumism. 1()28 Xo. 65-C,8 p. 

43-47. 
14(). )Ionetele împăratului Traian privitoare la războaiele cu Dacii şi cucerirea Daciei. 

Id. 1929 Xo. 69-j 2 p. 11-38. (şi extras). 

150. Din inceputurile numismaticei româneşti. Id. No. 73-So p. 12-15. 

151. lllonetele de aur ale re((elui Ferdinand I al României. Cron. Sumism. IX (1929) 

Xo. 29--94 p. 25-- 27. 
152. Cabinetul ~umismatic al Academiei Române. Boabe di i:râu IY (1,,33) p. 705- 726. 
153. O monetă inedită dela ~tefan Răzvan, Domnul l\Ioldovei. Cron. ,\·11111isu1. X (r<J34) 

No. <J7 p. 33-34. 
154. Galeria numismaţilor români: )[ihail Ghica. Id. p. 44-47. 
155 - Nicolao.: .\lanos (1j81--1:%;,). Id. XII (1<l3(,) );°o. ro5. p. 178-- 18r. 

156 -- Damaschin Rojincă (1802--- 18(,<J). Id. XIII (1938) No. 110-rr 1 p. 61-63. 

157. Cărţi fundamentale despre monetcle imperiale romane. Id. XI (1934) No. 9 -99 

p. 53-50. 
158. Podoabe monetare. Id. Xo. roo p. 73--80. 

159. Colecţia X. Docau. Cron. SumisJJ•. XI (1935) Xo. ro1 p. 97-ror. 
16o. Determinarea şi clasarea manetelor romane imperiale. Id. p. 103-107. 
161. Un numismat buco,·inean puţin cunoscut: Alexandru de Petrowicz. Id. Xo. 102 

p. 1!6-127. 
162. )Ionetăria naţională. Id. No. 103-10.l p. 158- 15q. 

163. l'n nou tratat ele numismatică franceză. Id. XII (1<J3I,) No. 100-107 p. 185-18(). 

164. Colecţiile numismatice şi arheologice ale lui X. )lanus şi soarta lor. Id. p. 193-194. 
165. Acţiunea numismatică internaţională. Id. No. 108 p. 217--218. 
166. )fonetele Dacilor. Apel pentru colec\ionarea şi studierea lor în n,derea publicării 

unui corpus al manetelor dace. Id. XIII (19381 Xo. IO<J p. 30-31. 
167. t:n institut rom,înesc de numismatică. Id. No. 110-111 p. 60. 
168. )fonetcle României. Enciclopedia Romdniti, Bucureşti 1 <J38, 'Voi. I, p. <JS- 1 :5. 

\'. \Ied11llslirf1 

1 l>•J. )ledaliile lui Constantin Brâncoveanu. Bui. Soc. Numism. I<)I 4 No. 21 p. 9-18 

(şi extras). 
170. l\Iedalii privitoare la războiul actual. Id. Xo. 22 p. 57-C,o. 
r;, Nnutti/i mrdalistia: 1. O nou:i medalie> .1 păcii dc·la Bucureşti: 2. )[edalia .. Anîntul 

'fării"; 3. )Iedalia Cadrilaterului; 4. Un nou omagiu adus Carmen Syh-ei. Id. 
1914, Xo. z r p. 28-30. 

17~ - Ulti:ma medalie a Regelui Carol I, Id. 1915 Ko. 23 p. 45--47. 
17 3 - r. Medalia scriitorilor francezi morţi pe câmpul de luptă ; 2. Placheta bătăliei dela 

Marna; 3. 1°lacheta primei promoţii a !5coalei superioare de comerţ. id. Xlll 

(1916) Ko. 28 p. 76-80. 
174 - Expozi\ia de medalii a d-lui Lanillier. Id. XIV (1919) Xo. 29-32 p. 34-35. 
1 75. Medaliile scriitorilor francezi morţi pe câmpul de luptă. Id. 1916, Ko. 28 p. 76-79. 
171;_ O medalie curioasă (Intrarea Cennanilor în Paris 1914). Cron. Numism. I (r920) 

No. 6-7 p. 51. 
177. :'IIedalia lui l\Iihai Viteazul. Bui. Soc. Numism. XV (1920) Ko. 33-34 p. 1-20. 

(şi extras). 

u 
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178. Arta noastră medalistică. Cron. Numism. I (r920) No. 5 p. 29- 33. (şi extras). 
179. Două medalii privitoare la istoria teatrului românesc. Id. No. 8 p. 53-58. (şi extras). 
180. Afedalii ş' plachete: I. Medalia liber-cugetătorilor români; 2. Insigna şi placheta 

pentru apărarea oraşului Galaţi; 3. Placheta medicilor căzuţi în războiu. (Toate 
trei în colaborare cu Egon Groner ş V. N'. Popp). Id. I (r92r) No. r1-12 p. 

76-78. 
181.-r. Medaliile fraţilor Cantacuzino; 2. Medalia Trandafir D. Djuvara; 3. Medalia 

Mitropolitului primat Miron Cristea. Id. II (1921) No. 6-'l p. 44--45. 
182.-1. Medalia încoronării; 2. Placheta automobil-clubului regal român. Id. III (r922) 

No. 5-6 p. 4r-43. 
183.-1. l\Icdalia răsplata muncii pentru construcţiuni şcolare; 2. Placheta şcoalei de 

arhitectură; 3. Placheta A. Romalo. Id. IV (1924) No. 11-r2 (47-48) p. 83. 
184.-l\ledalia Eug. Carada. Id. V (1924) No. 49-50 p. 23. 

185.-O medalie interesantă (Prits Holm în China). Id. V (1924) No. 53--54 p. 52-53. 
186.-1. ::\Iedalia expoziţiei de industrie casnică din Brusturoasa. 2. Medalia celui de al 

7-lea centenar al Sf. Francisc d'Assisi. Id. VII (1927), No. 67-68 p. 18-19. 

187.-r. Medalia C. Dissescu; 2. Medalia Teatrului Naţional din Bucureşti; 3. l\ledalia 
Băncii Chrissoveloni; 4. Medalia Crucii Roşii a României. Id. VIII (1928) No. 

77-82 p. 21-22. 
l 88. 1. Medaliile jubilare ale Dobrogei; 2. Placheta Dr. I. Costinescu; 3. Medalia expo

ziţiei balneo-climatice. Id. VIII (I<)28) No. 83-88 p. 41-43. 

189.-Medalia I. G. Duca. Id. X (1934) No. 98-99 p. 60. 
190.-1. Medalia N. P. Ştefănescu; 2. }ledalia expoziţiei-târg a industriei româneşti; 

3. Placheta expoziţiei-târg. Id. XI (1935) No. JOI p. 102. 

191. ::\Iedalistul C. Kristescu. Id. VIII (1928) No. 83-88 p. 25-26. 
192. Cu privire la plachetele oraşului Târgu-)iureşului din timpul războiului mondial. 

Id. p. 29-30. 

193. }Iedaliile jubilare ale Dobrogei. Id. p. 41-42. 
194. Medalii istorice şi comemorative privitoare la Româuia din timpul războiului mon

dial. (In colaborare cu Şt. Capşa). Id. IX (1929) No. 89-91 p. r5-22; No. 92--<.J4 

p. 29 -35. 
195. Comemorarea înfăptuirii unităţii naţionale. (Publicaţii comemorative, medali, 

insigne, decoraţii, expoziţia Unirii). Id. IX (1929) No. 92--94 p. 37. 

196. Colecţia medalistică Şt. Capşa. Id. XI (r935) Xo. 103-104 p. 139-qr. 
1,17. O acti\'itate medalistică prodigioasă tScnlptorul Etnii Becker). Id. XIII (193X) 

~n l l' J) ()_~ - (,.~ 

VI. Sigilografie şi heroldleă 

198. Bula de anr a căsătoriei suveranilor României (1893). Cron. Numism. I (1921) No. 

9-10 p. 66-67. 
199. Primele peceţi cu stemele unite ale ::\Ioldoni şi 'fării Româneşti. Id. No. 46 (1923) 

p. 60-63. 

200. O stemă interesantă dela C. Mavrocordat. Id. No. 47 (1923) p. 92-93. 
201. Cu privire la originea stemei unite. Id. No. 47 (1923) p. 93--94. 

202. Bule de aur româneşti. Cron. Numism. IV (1923) No. 3-4 p. 24-26. 
203. Bule de aur sigilare dela Domnii Ţării Româneşti şi Moldovei. Rev. A rhiv. No. 2 

(1925) p. 249-265. 
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204. Studii de sigilograiie românească. Id. No. 4 (1927) p. 126-149. 

205. Comisiunea consultativă heraldică. Id. p. 260 şi No. 5 (1928/929) p. 453-454. 

206. Stema României. Boabe de grâu II (1931) p. 65-85. (şi extras), 

207. Stema României. Enciclopedia României, Bucureşti 1938, voi. I. p. 59-72. 

208. Sigiliul Statului. Id. p. 72. 

209. Insemnele regalităţii române. Id. p. 83-84. 

210. Decoraţiile României (în colaborare cu C. Flondor). Id. p. 85-97. 

21 I. Stemele primelor monete româneşti. An. A cad. Rom. XXI (1939), p. 77-88. (şi 

extras). 

V. şi cap. Nttmismalic·a, Nr. 117. 

VII. Didaetleă 

212. Şcoala dobrogeană. Nev ista generală a învăţământului I (1905/6) No. 8 p. 560-568. 

213. Şcolile din Tulcea. Id. II (1906/7) No. 2 p. 89------99, 

214. Istoria culturii romaneşti în şcolile noastre secundare. Id. No. 6 p. 394-407. 

215. Solidaritate? (Cercurile didactice) în ziarul „ Voinţa Naţion~ld", Iulie 1907, p. 

6651 şi 6652. 

21ti. Cum se predă istoria naţională în şcolile primare. Revista gene,-ală a fnvă/ămantului. 

III (1907/8) !\o. 2, p. 99-103 şi No. 4 p. 265-277. 

217. Cum să ocupăm timpul libt>r al elevilor? Id. IV (r908/9) No. 1 p. 34-40. 

218. Din practica examenelor de ahsoldre. ld. No. 3 p. 186-189. 

219. Un nou mijloc de educaţie naţională. Id. No. 10 p. 7r3-715. 

220. Un apel la experienţa profesorilor secundari. Id. V (1909/10) No. 1, p. 69-70. 

221. Invăţământul secundar, în ziarul„ Viitorul", No. 870 din 23 Aprilie 1910. 

222. Cultul strilmoşilor. Reu. societ. Tinerimea Română II (1921) No. 1 p. 18-20. 

223. Societăţi de elevi. Id. p. 3<i-37. 

224. Ce excursii se pot face iarna? Id. p. 38. 

225. Lucrul manual în şcolile secundare de băieţi. Id. No. 7-8 p. 212-213. 

226. Un mare reformator: Dr. C. Angelescu. Id. III (1922) No. 5-6 p. 1-2. 

V II I. Dl verse 

A. Informaţiuni di,'erite 

227. Originea pondurilor. (Comunicare făcută de M. C. Sutzu la Academia Română. 

Cron. Numism. I (u120) No. 6-7 p. 50-5r. 

228. Patriotism luminat. (M. C. Sutzu a donat Academiei Române colecţia sa de obiecte 

antice). Id. II No. II-H p. 65-6(,. 

229. 1, O istoric monumentală a artei româneşti. (N. Iorga şi G. Balş, Histoire de !'art 

roumain ancicn) ; 2. Documente de artă românească. (I. Bianu, documente de 

arta românească din manuscripte vechi). Id. III (1922) No. 7-8 p. 61-63. 

230. 1, Noi academicieni ((~. l\lurnu şi G. Balş); 2. Biblioteca N. Iorga; 3. Cyziccni. 

Id. IV (1<J23) Ko. 2 p. 1(,-18. 

231. Dr. C. Angelescu. Id. No. 1 p. 1. 

232. 1. Originea orfăurăriei cu îngrădituri (Ernest Babelon) ; 2. Colecţia de arme din 

castelul Peleş. Id. No. 3-4 p. 30-32. 

233. 1. Bijuteriile din Curtea de Argeş ; 2. Solidi suedo-baltici din Suceava; 3. O turnă

torie preistorică de bronz în Oltenia. Id. No. 5-6 p. 40-43. 
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234. 1. O părere nouă despre unele tezaure arheologice dela noi (C. Diculescu, Die Gcpi
den); 2. Patriotism luminat. (Italianul Giovanni Trecani din Milano a dăruit 

patriei sale renumita Biblie a lui Borso d'Este); 3.Buletinul Comisiunii )fonu
mentelor Istorice; 4. Colecţia de stampe a Academiei Române. Td. No. 7-8 p. 

57-59. 
2 35. 1. Două publicaţi uni monumentale. (N. Iorga, L"art populaire en Roumanie, şi 

La Roumanie pitoresque) ; 2. O nouă istorie a artei. (Marin Simionescu-Râmni
ceanu); Id. V (1924) No. 51-52 p. 31-32. 

23'.i. 1. Memoriile congresului de bizantinologie din Bucureşti; 2. l\lichel Douquet şi 

gravurile sale; 3. Covoare orientale din Biserica Neagră din Braşov. Id. V[ (1915) 
No. 55-58 p. 16-23. 

237. 1. Cu privire la memoriile congresului de bizantinologie din Bucureşti; 1. Anuarul 
Comisiunii Monumentelor istorice din Basarabia; 3. Piscul Crăsani. Id. No. 

59-62 p. 43-48. 
238. Expoziţiile de artă românească din Paris şi Geneva. Id. Xo. 63-64 p. 60. 
239. Manetele Gepizilor (Iosef Druusmid şi Fr. Ştefan). Id. Ko. 55- 58 p. 2-3. 
240. Societatea istorică-arheologică Bucureştii Vechi. Rev. Arhiv. Xo. 5 (1928-1929} 

p. 454. 
2.p. După patru ani. Cron. Numism. X (1934) Xo. 95 p. r--3. 

B. Eibliografi11 

241. Dr. I. Weiss, Die Dobrudscha im Altertum, Sarajevo, 1911 (92 pag.). Eul. Com. 
Mon. Ist. IV (1911) p. 162. 

243. 1. Documente; 2. Cărţi; 3. Periodice. (Xumismatica greacă, romană, românească). 
Eul. Soc. Numism. 1914 No. 21 p. 30-35 şi 60--62. 

244. General P. V. Năsturel, Nova Plantatio. Bucureşti 1915. Id. 1915 Ko. 2<, p. 197--198. 
245. 1. 1\Iorărescu-Adria, Despre monete şi lingouri; 2. Dr. Anghelescu I. N., Evoluţia 

economică a ţărilor româneşti; 3. Băicoianu C. I., Banca Xaţională în timpul 
ocupaţiunii; 4. Teianu N. C., Biletul Băncii Ccneralc Române. Id. XIV (191•J) 

No. 29-32, p. 36-38. 
246. Ernest Babelon, Les monnaies greques. Id. XVIII (1923) No. 45 p. 32. 
247. 1. V. Pân·an, Inceputurile vieţii romane la gurile Dunării; 2. Puhlicaţiunile comi

siunei monumentelor istorice rlin Transilvania şi ale institutului ,le istorie naţio
""lil ,J„Ja c1 .. ; /.\J. J.ilp<><l<>tn, r . .:\f<>rti,rn n K T.-.rnlnr('S<'I!. ,r f!Of<'~) · .1 () <"artP 

despre monetă (Aristide Ilazilescu, Moneda, studiu economic). Crun. Nmnism. 

III (1•J23) Xo. 9-10 p. 74-78. 
241!. Dacoromania (Sextil l'uşcariu). Id. Xo. 11-12 p. 10-91. 
249. 1. A. Dieudonne, Les monnaies frarn;aises; 1. )Iuşmoff, :Manetele şi peceţile ţarilor 

bulgari; 3. J. Babclon şi Pierre d'Espezel, Arethuse; 4. American journal of numis
matic, Voi. 53 ; 5. Numismatisches Literaturblatt. Eul. Soc. Numism. XIX (1924} 

No. 49-50 p. 47-48. 
250. 1. R uzicka Leon, Einstempelungen auf romischen Konsulardenaren und auf barba

rischen Silbermiinzen. Berlin 1924; 2. N. )luşmoff, Manete antice suprabătute. 

Id. XX (1925) No. 53-54 p. 28. 
2 5 1. Strack Paul, Untersuchungen zur romischen Reichsprăgung des zweiten J ahr

hunderts. Stuttgart 1937. Cron. Numism. XIII (1938) No. I 10-1 I I p. 64. 
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C. Necrologuri 

252. ţ Dimitrie Onciul. Cron. Numism. III (1923) No. u-12 p. 81. 

253. ţ Mihail Popescu. Id. IV (1923) No. 7- 8 p. 45. 

254. ţ Ernest Babelon. Id. IV (1924) No. 9-10 (45-46), p. 61-66. 

255. ţ I. G. Bibicescu. Id. V (1924) Ko. 49-50 p. 1-2. 

256. ţ Alexandru G. Cantacuzino. Id. No. 51-52 p. 25-27. 

257. ţ D. G. Ionescu. Id. VI (1925) Xo. 55-58 p. 1. 

258. ţ Ion l"rsu. Id. No. 63-64, p. 49. 

259. Doliul Naţional (Perdinand I; I. I. C. Brătianu; V. Pârvan). Rev. Achiv. No. 4 

(1927) p. 259. 

260. Desvelirea busturilor lui B. P. Haşdeu şi D. Onciul. Id. p. 262. 

261. ţ Victor Anastasiu. Cron. Numism. X (1934) No. 96 p. 17-18. 

262. ţ Ion Hianu. Id. xr (1935) No. 102, p. 117-119. 

263. ţ Enache Ionescu. Id. xrrr (1938) No. 109 p. 1-2. 

D. Cronică 

264. Dela înfiinţarea societăţii numisnntice române. Rul. Soc. N11mism. xxr (1926) 

No. 57-58 p. 30. 
265. "'lileniul monetăriei cehe. Id. p. 6. 

266. Conferinţa d-lui :.f. C. Sutzu în s:răinătatc. Id. µ. 2~. 

Ilie Ţnbr1111 

II. DAR I DE S E AM Ă 

N. CAitTO.J.IX, Că•ţile populare în litera/ura românească. Voi. II. Epoca influenţei 

greceşti. Bucureşti 1,nS (:,IJnitorul Oficial şi Im;:,rim~riile Statului, Imprimeria Ka

ţională). 2 f. ,-H'J p.+XV pi. h. t. (~3.5 < 101. Fundaţia pentru literatură şi artă 

,.Regele Carol H"). 

După înlelungi cercetări trudnic făcute d. prof. Cartojan dă la lumină volu

mul al U-lea <lin impunătoarea sa lucrare asupra literaturii noastre populare 1). După 

mai vechea influenţă sud-sla1·ă. acum urmăreşte pe cea grecească, cu răsunet adânc 
în m:issa p:>pulară rom:îuc . .s,,i. E~te 1·,,rl," de o earte de căpătâi pentru istoria lite

raturii noastre vechi, care şi-a găsit în d-sa cel mai eruiit cercetător. 

Pornind din nemea celor mJ.i v~chi at~,tări documentare a penetraţiei bi,an

tine la n:li, cu tot c~ a pt1tut d 1 ierarhia bis~rice:tscă şi relaţiile cu Athosul, d-sa ur-

111.ireşte viaţ:i intel~ctuală grec~a,că până în vremea Eteriei. După aceea urmăreşte 

c,irţllc c:ire au circulat îu popor, ro:uaae p:>pulare, legen.le biblice, erminii, etc. Legen

dele ap)crife (călerea in-;erilor, lupta arhanghelului .\Iihail cu Sa!an, numele lui Adam. 
Cain şi .-lbsl, OmJYirea lui Cain şi origin~a câinilor, Utiaşii, Avraam, .\foise, Solomon) 

sunt p;; larg urmărite (p. 33-fS). P/o~rowl Ieremia şi dă_vâmarca Ierusalimului şi Iosif 

şi Asine/a <laasem,:iea ip f')-'.>o), în completarea legenc!elur Vechiului Testament. 

I. Continuarea 1·01. r Epxa in/luenfei sui-sla.·c, Ilucureşti 1<)29 (Tiparul Cul

tura !'saţională). vrrr+271 [ -273] p . ..!...XV pl. h. t. (23,_5 x 16). (Editura Ca,ei Şcoalelor). 

3!.l3 
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Noul Testament îşi are şi el legendele sale apocrife (protoevanghelia lui Iacob, Fratele 
Domnului, Evanghelia lui Nicodim, povestea lui Afrodiţian, disputa lui Isus cu Satana, 
sentinţa şi condamnarea lui Pila/, Procla soţia lui Pila/ şi viţa de vie, ,1foartea lui Irod, 
etc,) care se studiază amănunţit (p. 61-ro1). Amuletele (Visul .~faicii Domnului, 
Satorarepo, ro/as-opera, diversele nume ale lui Hristos şi ale :\laicii lui) sunt iarăşi 

pe larg prezentate (p. 102-130) spre a le urma legendele hagiografice (p. 131-178), 

liturgice (p. 179-184), drama religioasă (p. 185-20r), cântecele de stea (p. 202-219) 
şi jocurile şi oraţiile (p. 220-232), folklorul medical (p. 233-234), literatura didac

tică (p. 235-238), istoria poamelor, Hristoitia, legende istorice, romane greceşti, orien
tale, cavalereşti, etc. (p. 239-383), stăruind <lin nou asupra Erol/lcritului (p. 344-35< ). 

In fiecare pagină d. Cartojan urmăreşte textul studiat, originea lui, căile de răs
pândire şi transformările suferite. :\Iişcându-se uşor într·un larg domeniu de compa

raţie a literaturii universale, găseşte întotdeauna prototipul - fie oriental, fie apusean
care adeseori îşi cunoaşte şi autorul. Deci, în bună parte, literatura populară nu mai 

este anonimă. O bibliografie uimitoare stă fundament concluziilor puse. 

Ceeace ne uimeşte cu drept cuvânt sunt însă izvoarele. Xenumăratele ediţii ale tex

telor populare din lumea noastră europeană sunt folosite până în cele mai mici amănunte 
alături de miile de texte româneşti editate şi manuscrise. Intregul fond al Academiei Ro

mâne, completat cu fondul Gaster, a fost cercetat în amănunt şi putem crede că nu 
mai poate fi vorba de texte necunoscute din dl'pozitele noastre. Informaţiile de ordin 
istoric abundă iarăşi în fiecare pagină. 

Această migăloasă muncă făcută ani de zile asupra a mii de texte, dau va

loare definitivă acestei cărţi fundamentale, cum rar se întâlnesc în literatura noastră. 

N. I. Rhe.ICEANU, Dreptul agrar şi autonomia lui. Iaşi 1937 (Institutul de arte 

grafice „Brawo"). 45 p. (23,5 X 16). (Extras din Buletinul Institutului de legislaţie agrară, 
anul II, No. 2-1937). 

După o scurtă şi precisă definire a dreptului agrar, autorul face o incursiune 
în domeniul istoriei acestui drept. Nu este vechi. Romanii îl aveau înglobat în d,·eptul 
cit•il, ca emfiteoza, uzufructul, contractul de dijmă, etc. (p. 4). Aceasta şi datorită spi
sitului conservator al Romanilor - o constatare care trebue reţinută - care ajungeau 
până la contopirea celor <louă noţiuni. Acelaşi spirit se obsen·ă şi la noi, însă noţiu
nea de drept agrar este nouă, <latorită industrializării agriculturii (p. (,). 

Expunerea defineşte agricultura, ce probleme urmăreşte dreptul agrar, legăturile 
lui cu alte discipline, raporturile cu dreptul cidl, comercial, etc. Acest nou drept se 
b.aaoaa.ă po 1'-h,1,ud .ia,"'li:.><lric• .- J.:5·o·J..,,.. <Alr,.,.,,,iA,,.: .7i v._r,f'-1.1. "·wJ {p. J~ ...:j) . . \n:: d.h:·ptdh: au turul t...'.i.UJ 

on~ideră că „obiceiurile" au rămas cu putere de lege peste pravilele scrise. O incur-
siune în <lomeniul hrisoavelor, care sunt în cea mai mare parte juri<lice, verifică pe de

plin ipoteza. 
In ceeace priveşte autonomia dreptului agrar, d. Rîmniceanu promite a o de

monstra (p. 31). Fără îndoială că nu-i va fi greu: în tot trecutul nostru proprie/a/fa 
agricolă prin sine însăşi, .,moşia" sau „răzăşia" cum se zice deobicciu, prima asupra 

tuturor celorlalte drepturi. Notele preliminarii pe care le dă în broşura de faţă (p. 34-43), 
arată că şi din punct de vedere legislatiY actual reese autonomia, dar nu trcbue să se 
tindă către ea în mod absolut, ci numai întru atât cât se păstrează principiul unităţii 

orţanice a dr,ptu!ui (p. 44). 
Bogata bibliografie a operelor temeinice care îmbogăţeşte notele, ne face să ve

dem în d. Rîmniceanu un specialist bine informat, cu larg orizont de comparaţie şi 
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spirit juridic, dela care aşteptăm aprofundarea problemei şi în domeniul istoric. Astfel 

de lucrări sunt foarte necesare istoricului pentru a putea trage concluzii definitive asu

pra rap:>rtului între proprietatea agricolă şi clasele sociale. 

N. I. RhL'ill'E.-1.NU, ln!ro:iucere în drep!u/ minier. Cu o prefaţă de Dr. Ch . • V. 

Leon, Iaşi I<)38 (Institutul de arte grafice „Brawo"), III+160 p. (2-l x 16,5). 
D. Rîmniceanu dă o introducere în domenul unui drept foarte puţin cercetat, 

cum se arată şi în prefaţă (p. II -III). Xe surprinde, în adevăr, faptul că o problemă 

atât de importantă n'a fost luată în consideraţie la noi unde bogăţia subsolului a fost 
totdeauna remarcată. Xe bucurăm de acest început, care este bun, şi-l dorim completat. 

După explicaţia neces,ml asupra noţiunii dreptului şi a minei (p. 3-8), se trece 
la proprietatea minei, care trebue să fie a Statului, şi la incompatibilitatea ei cu pro

prietatea suprafeţei (p. 8-<J). Este \·orba de un res nullius asupra căruia stăruie si
stemul industrial şi ,!omeni al (p. 10 -1l>). s~ expun apoi diferite teorii şi legislaţii asupra 

problemei, din care rezultă că „în materie minieră trebue inaugurată o politică naţională 

cât mai accentuată" (p. J.ll- Se urmăresc iL\·oarele şi metodele acestui drept (p. 34-44), 
ce sunt întreprinderile şi instituţiile miniere (p. 45--f,3). 

Capitol deosebit de important este acela privitor la originile di eptului minier, 

care pornesc din adâncile epoci ale preistoriei (p. 84). formulându-se principiile în de
lungul vremii. Expunere istorică de o claritate uimitoare, care porneşte din cele mai 
vechi timpuri, cu bogăţie de informaţie, şi p,înă azi, cu un larg excurs asupra dreptului 

minier român. Informaţia istorică se adaugă la fiecare pagină din sec. XIII până acum 

(p. 144-1_56\. 
)letoda urmată de el. Rîmniceanu, de a apela totdeauna la izvoare şi de a-şi 

întemeia concluziile pc autori consacraţi, arată erudiţie, stăpânire a materiei şi justă 

preţuire a informaţiei istorice. Aceste preţioase calităţi atât de necesare cercetă
rilor istorice, fac din d-sa, care este un jurist, un colaborator <le mare preţ în dome

niul istoriei economice a trecutului nostru. A stărui pe drumul luat înseamnă a aduce 
preţioase contribuţii istoriei naţionale, care trcbue să recurgă adeseori la dreptul com
parat din trecutul nostru şi din al altor naţiuni, apropiate sau mai depărtate. Iar 

calitatea aceski investigaţii d. Rinmiceanu o are <lin plin. 

DAX SDIONEŞ('C. Literatura ron11î11ea,c,i de ceremonial. Condica lui Cheon:achi, 
I76:!, Studiu şi text de nan Simonescu, Bucureşti. Fundaţia Regele Carol I 1939. 

3.H p. (25 ;< IÎ,5), 

Studiu ,Ie largă informaţie asupra cărţilor ele ceremonial la Bizantini, la Yecinii 
noştri şi la noi, şi minuţioasă prezentare a ceremoniilor. Analiza cronicei lui Gheor
gachi, autor care nu poate fi totuşi identificat, merge până la cele mai mici amănunte. 
Se caută iz\·oarele şi se studiază limba. \'olumul sf,îrşeşte cu reproducerea critică a tex

tului, însoţit de indice lexical şi de nume şi lucruri, de cea mai mare importanţă. 

Este o carte de bază pentru istoria literatudi de ceremonial. 
La ediţii (p. 252) să se adauge şi cca dată, după Kogălniceanu, de O. Tafrali, 

Istoria Românilor, Iaşi 1935, p. 483-519, cu adnotări. 

RADU Vl"LPE, Dobrogea meridională în antichitate, Cernăuţi 1938, 51 p. + 1 hartă 

h. t. (24 x 16,5). Extras din Volumul festiv al revistei „Analele Dobrogei" Anul 

XIX, voi. II 1938. (Institutul de arte grafice şi editură „Glasul Bucovinei"). 
Autorul se ocupă de regiunea sudică a Dobrogei, care nu are niciun caracter spe

cific spre a fi deosebită de Dobrogea propriu zisă, cu care o leagă toate e,·er.imentele 

-- 395 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



istorice. Se înfăţişează stadiul cercetărilor arheologice în această regiune înainte de 

1913 şi după aceea. Urmează informaţiile preistorice şi istorice. Nu se cunosc urme 

din paleolitic, care totuşi nu poate lipsi (p. 4) . .V eoliticul şi eneoliticul sunt însă sufi
cient de documentate (p. 5-6). Epoca de bronz iarăşi nu este cercetată suficient, ca şi 

tumulii, de diferite vârste. Epoca fierului (protoistorie) de asemeni. Populaţia care lo
cuia acolo în tot acest timp pare să aibă continuitate cu Thracii atestaţi în mileniul I 

în. de Hs. Din neamul acestora, Crobyzii şi Tcrizii, Traci din ramura getică, sunt do

cumentaţi în Dobrogea meridională (p. 9). E drum de invazii şi Cimerienii cu Sciţii 

o străbat. Grecii deasemeni îşi fac aşezări pe coastă. Discuţia asupra identităţii Cruni

G.irania-Ecrene (p. 14-15). După expediţia lui Darius, Odrysii sub Sitalkes îşi întind 

stăpânirea până la gurile Dunării şi iau pe localnici în lupta cu Perdicas (a. 429 în. 
de Hs.). Filip II o cuceri şi el (a. 3.p). Zopyrion trece pe acolo la 32(,. Lrsimach la 

313 are lupte biruitoare în Dobrogea. E probabil că şi Celţii au venit în această parte 

U8o). dar n'au turburat-o mult. In schimb a fost pradă regelui trac Zoltes (ca. 200) 

până la salvarea ei de către regele din câmpia Munteniei Reniaxos (p. 19). Vin apoi Bas

larnii. Face parte şi din unitatea politică a lui Jlithridate, după care vin Romanii a 

căror stăpânire e întreruptă de Burebista. Des,·oltarea cea mai mare o capătă sub 
Romani. Coslobocii, Carpii şi Goţii o turbură din nou până câncl această via gentium 

(p. 39) fu în stăpânirea Hunilor, Avarilor, Slavilor şi Bul!;arilor devenind o ţară 

pustie (p. 5r). Este cea mai succintă dar şi mai clară expunere istorică a ,·ieţii umane 
în Dobrogea m~ridională, mergând până la cea <lin urmă informaţie istorică. 

Anuarul Comisiunii Jionumentelor Istorice, Secţia pentru Transilvania, 1932-1938. 

(rnl. IV), Cluj 1938. 1 f.+4_,7[-458Jp.+4 pi. şi III planuri h. t. (1~4,5>'.17) (Tipo
grafia „Cartea Românească"). 

Cuprinde studii de arheologie, arhitectură şi istoria artei. Valer I,iterat, Bise
:'ici din Ţara Oltului şi „de p: Ardeal" zugriivite de o familie de pictori (p. 1---54). se 

ocupă de bisericile din Arpaşu! <le sus, Arpaşu! de Jos, Colun, Sărata, Voh·odenii )Iici 
şi Săsăuş, zugrăvite de familia de pictori Grecu din Făgăraş. S:, dau şi inscripţiile 

cu însemnările aflate. Atanasie Popa, Biserici de lemn din Ardeal (p. 55 -1 54), stu
diază bisericile din Lunca (jud. '.\Iureş), Câmpia Tnrzii, '.\Iărtineşti (jud. Turda). Luna 
da S.1s (ju,l. Chj), '.\!Jiseiu şi Dragomireşti (jud. '.\Iaramureş); inscripţii şi însemnări. 

Deseuurile de pe inscripţii nu se pot ceti; era potridt a li se da şi fotograiiik. '.\Iarius 
)loga, l'aleolitic1,l inferior în Transilmnia (p. 155 --, 75). Dorin Popescu, -~ mulele halls

talticne din Transilvania (p. 177--1<1.i). '.\lihail '.\!acrea, Castrul roman dela Hologa. Sli-

(p. 235--352). C. IJaicodciu, Sarmi~r,;rtusa ( l ·tpia Trai ana) în lumina slipă!11rilor 

(p. 353-413), cea mai bună călăuză arheologică, istorică şi turistică a ruinl'lor vechei 
capitale a Daciei. \"irgil Vătăşianu. Contri/111/ie la datarrn mănăstirii Co1111eana (p. 41 5---

4 ?7). care seamănă, arhitectonic şi <lecorath·. cu cele din Bulgaria ridicate în sec. XI

XIII. Data probabilă ar fi sfârşitul sec. XIII (se poate invoca anul I ~<J~) pentru forma 

iniţială, cu rctuşeri din vremea !ni '.\Iircca cel '.\fare. Cu această ocazie se datează cu 
sfârşitul sec. XIII şi biserica Sân Xico:iră ,lin Argeş şi fnn,lamentelc celor clouă bise
rici din Turnu-s~~·erin, asemănătoare cu Cotmeana (p .. p3). Ximic nu se opune acestor 

d'.ltări. Virgil Vătăşianu, Raport cu pri,•irc la arhitectura şi pictura bisericii unite din 

Zlatna (p 4 ?<J--HS). Rezumate în limba franceză sau germană (p .. qq-457). La sf,îrşit 
C. D[aicoviciu] semnează un necrolog pentru arheologul ~i istoricul Iulian .llarţian, 

1866-1937 (p. 458). 
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Han1buch der Jliin:kuwie von ,Uit/el- und Nordeuropa, herausgegeben von Prof. 

Dr. IV. Jesse, Braunsch-.,·eig, und Dr. R. Gaettens, Halle (Saalle), unter :IIitarbeit von 
Mehr als 60 Fachgelehrten des ln- und A uslandes. Band I. Lieferung r, A abenraa-Bar

dowiek. Leipzig und Halle (Saale). Akademische Verlagsgeselschaft M. B. H. Leipzig. 

A. Riechmann et Co., Abteilung Verlag. Halle (Saale) r939. (19,5 X 27) XVI +96 p. 
In cuvânt înainte se arată scopul acestei foarte utile lucrări practice, care tinde 

să înlocuiască ,·echea şi preţioasa Wcgweiser au/ den, Gebiele der deulschen }l,fun:kunde 

a lui J. Leitzmann din 1869. Informaţia se dă alfabetic. după localităţile, în general 
germane sau de influenţă germană, din Germania, Boemia, :IIora\'ia, Belgia, Danemarca, 

Estonia, Finlanda, Lituania. Letonia, Luxemburg, Olanda, Norvegia, Polonia, Suedia. 
Elveţia, Slovacia şi Ungaria în care intră şi Transilvania. Teritoriul astfel fixat nu co

respunde nici situaţiei politice actuale, nici celei istorice. Slovacia, Croaţia, Carlntia 
intră în acelaşi ţinut, iar Transih·ania trebuia scoasă. In tot cazul, pentru aceasta 

trebuia căutat un specialist român, care există şi ne gândim la d. Const. Moisil. S'ar 
fi evitat greşeli de nomenclatură care trebue să fie întâiu ori cele germane, unde există, 

ori cele româneşti; în nici un caz nu cele ungureşti. Slrassburg pentru Aiud este aşa 

de puţin cunoscut chiar Saşilor încât e nemetodic a da lămurirea sub acest nume. 
Baia de Arieş iar nu trebuia dată sub O/jenbanya şi nici Baia-Sprie sub Felsobdnya 

care este în România, nu în l:ngaria. Tot astfel Baia-.llare (nu Bania 1llare) şi nu la 
Nagybăn,·a. 

In fascicola aceasta priYitor la România, găsim referinţe numai pentru Arad, 

unde s'au emis monezi în vremea nevoilor asediului din 1848-1849. 
Continuarea lucrării, ţinând scama şi de situaţia actuală a hotarelor, este de 

dorit. Va aduce reale servicii istoriei şi numismaticei. 

The !Va/ionat Archives. Fourth annual report of the Archivisl of /he r.:nited Stales. 
For the Fiscal Jear Ending Junc 30, 1q38. Cnited States, c;o,·ernment Printing Office, 

\Vashington: I<)J<J. [Publication No. 10]. VII--t-6<J pag.+8 pi. h. t. (23 >'.15). 
Se ve'1e <lin această elegantă broşură care este creşterea depozitelor în ultimul 

an, ce construcţii noui s'au făcut (arătate şi prin ilustraţii). care' este organizarea şi 

personalul lor în Statele Unite. neasemeni, cataloagele întocmite şi publicaţiile făcute. 
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romăneşti toată viaţa şi o jerfriră, de mai jos însămnatul mădulariu dela regeasca Şcoală 

Preparandalii din Arad ... ]. 

19. G0LESCU (DI:KICU). Adunare de pilde bisericeşti şi filosofeşti. de întâmplări vred
nice de mirare, de bune gânduri, şi bune neravuri. De fapte istoriceşti şi anecdote tăl

măcite <le pre limba grecească în cea romanească de (:onstantln din GoleştJ. de osibită 

în trei părţi şi dată în tipar. J,a Buda, în Crăiasca typografie a Cnh·ersităţei Ungur. 

1826. VIII+Indreptarea greşalelor. (19>:13). 

20. (G0LES<'U (C0NST . .\..'-TIX)]. lnsenznare a călătorii mile, Conslandln Hndo,·11'1 din 
Goleşll, făcută în anul r82-1, r825, r8L6. La Buda 18~6 (In Crăiasca tipografie a Uni

versităţei Ungar.). 237 (-240] p. (w,5 x 12). (Reise-Beschreibung von Konst. Golesti). 

G0LES!'U (CONSTANTIN [DINICU]), Insemnarc a călătoriei mele făcută în anul r82-1, 

r825, r826. Tipărită din nou şi însoţită ele o introducere de Nava Hodoş. Bucureşti 

r910 (Tipografia „Cooperativa" stradalleh-edere, Xo. (,). I,XI[-LXIV]+148[-151] p.+1 

pi. h. t. (nx13,5). 

- G0l,ESCU (C0:SST.-1.NTJN), Insenznare a călătorii mele făcu/ii în anul r82-1, r825, 

r826. Ediţie populară [de .Verva Hodoş]. Bucureşti 1qr1 (Editura librăriei Socec et Co. 
SxiC'tat<' Anonimii). X+14h p. (r5<: ro). (Rihlioteca populară „Socec" No. 108-r10). 

21. Io:SES<'U (XIC0L.-1.E). Des-pl'e im-pi!răţia româno-bulgară, de Xleolne Ionescu. 
Conferinţă ţinută la Î Deccmbre 188(,. Bucuresci 1888 (Ig. Haimann, librar-editor, 

H, Calea Victoriei). 44 p. (19x12). (Atheneul Român). 

n. KAXD . .\..'I0V (IYAX). Istoria Im-perii Rosiene, compusă de consilierul de Stat 

şi Cavaler h-an Kandanov, tradusă de aga Gheorghie Asachi, mădular Academiei de 

Roma. Partea I. Eşii 1832 (In privileghieta tipografie a Albinei). 6 i.+436+XVJ p. 

(21,5 X r3). 
(Partea II, începe la p. 229]. 

23. KINEZU (EMAN0IL). Revoluţiunea din anul 18-18 a Romanilor de la Dunăre sau 

misterele politicei în Prinâpate, de Emanoll Klnezu. Bucuresci r859 (Imprimeria ).a-
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ţională a lui Iosif Romano,· et C-nie. Calea :!\emţească Hanu German Ko. 27). 297 p. 
(22x14). 

[P.S. 1H56 Fenuarie n, Oraşul Penza]. 

24. KOIU,ER (G.). Di,· Sch/cchlrn rnn Xicopoli und H'a.-na. \'on G. Kohler. !IIit 

zwei l'liinen. Breslau 18S1 (:\I.&. H. :\Iarcus). r,Î p. +1 pi. (24v16). 

1.5. LES\"IODAX (ALEXAXllHl- GEAX0GLU). / slorie bisericească prescuri. Cuprinzătoare 
de cele mai vrednice de ştiut întâmplări a Sfintei J;iserici Răsăritene, precum profo,·c

duirea credinţii, goanele, eresurile, soboarele ş. c. I. Acum întâeaşdată tălmăcită din 

greceşte în limba românească. Pe lângă care s'au adaos la sfârşit câte-va ştiinţe vred

nice de cunoscut Românimii, scoase din condicile vechi a Mitropolii Ungrovlahii de Pah. 

Alecsandru Geanogln. J.esvloducs şi tipărită cu blagoslovenia şi voea Prea-Osfinţii-Sale 

Părintelui Neofit al 2-lea, Arhiepiscop şi l\Iitropolit al Ungrovlahii. Bucureşti. S'au ti

părit la Zaharia Carcalechi, tipograf al Curţii. Anul I S45. XXVI+ 523 p. + I pi. [stema 

Mitrop.]. (rn x 12,5). 

20. !l!Af"AULAY (Turn1.-1.s BABIX(:'f0::S-, Lord). Discursuri traduse din limba englezii 

şi adnotate de An1:. Demetricsw. Bucureşti 1895 (Lito-tipografia L. ll!otzatzeanu &. P. 

Lambru, 2 strada Lipscani). XX f-XXIJ+640 p. (22 X 14). 

27. !IL\HG0T (Tuf:ono1m). O ,·ia/orie în celle şapte-spre-4,ece districte alle României. 

Anticuităţi, curiozităţi naturale, situe, oraşe, monumente, date istorici, usuri şi mora

vuri, de Theodore llurgot. Bucuresci 1859 (Imprimeria C. A. Rosetti). 87 p. (19,5 X 13,5). 

28. MARIAN (S. FL.). T.-adi!ii poporane române din Bucovina, adunate de S. H· 
l\lUJ'lun. Bucuresci I 895 (Imprimeria Statului). 2 f. + 308 p. (1 8,5 X 12). 

29. !IL-1.HIAX (S. FL.). Sân/ul Ioan cel .\"ou de la Suceam. Schiţă istorică de Sinrnon 
t'I. !lhirian. Bucuresci 189.5 (Lito-tipografia Carol Giibl, r6 strada Doamnei), 2 f. + 
206 p. (20 >'. l J,5). 

30. !l!OJ,D0\"AX {SIL\"ESTlff), Ţara ndstrâ. Descrierea părţilor Ardeiului dela !l[uri:·ş 

spre mezii-zi şi valea !1Iureş11l11i. Sibiu 1894 (Tipografia Archidiecczauii). XV+ H'' p. 

( 1(1,.5 >. I 2). 

31. ::-;1TZt;J,E,;l·F \X.). Co111pouliu ,1„ istoria ]Jiscricii coprindendu istoria pr.-pa
ratuar..:, Io turla prm11tl\"a, s..:colul11 apostolicu, istoria vcclie si istoria medie I 1--q.53), 

de Dr. '.\. '.\itzuluscu. Bucuresci 1881 (Typographia Curţii, proprietar F. Cobi, 12, l'as

sagiulii Romănu). 1 f.+\'If-i-247 p. (ll>'.13). 

32. Ol'H.\X PETltE. Crstia proprie/al ii de rnosii în Principatu/u Ro,uania, de l'ctrn 

Opran din Craiova ()Iica \"alaxia). Oucslion de la p:-opn'de fonciirc dans la l'rincipauti 
roumaine, par Pierre Opran de CraioYa (Petite \"alachie). Paris 1858 (De Soye si Ilou

chet, imprimori, Piaţa l'anteom:lui, 2). 71 p. [ -'· l'ost-scriptum, 3 f.: 1851J. 8~·pt. 21. 

Bncun·şti]. (11,5: q). 

33. l'lIILll'l'lllE (ALEXAXmW I.). Inccrcci;·i asupra shirci sociale a l'opornlui Român 

în trecui, ele .\. I. l'llilipplde. Iaşi [1896, cd. nouă identică ed. I]. (Editura libr:'\riei 

Şcoalelor Fraţii Şaraga). 83 p. (19,5 >'. 12,5). (Colecţia Şaraga Xo. (,3). 
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34. PltAY (GE0RGLUS), Commenlarii historici de Bosniae, Serviae ac Bi,lgariae, tum 
l'alachiae, Jlfoldaviae ac Bessara/Jiae cum Regno Hungariae nexu, quos scripsit Gcorglus 
l'ray, Historiographus regni, Eclidit diplomatilms auctos Georgius Fej<'r Bibliothecarius. 

Budae 1837 (Typis regiae scient. Vniversitatis Vngaricac). 2 i. + 212 p. (20,5 X 13,5). 

35. R0ESI,ER (ROBERT). Rom:inische Studirn. l:ntersuchungcn zur iilteren Geschi

chte Romiiniens. von Robert Roesler. J,~ipzig 1871 (\'erlag von Duncker S. Humblot). 

X[-XIJ+363 p. (ii X 14). 
[Cuprinde: I. Dic Gcten, 3-24. II. Die Dacier, 27-(i2. III. Die Wohnsitze der 

Romănen im Mittelaltcr, 65--145. IV. Die Anfange der Cngarn und cler anonyme 

::-..otar, 149--130. V. Dic \'olkerstellung. der Bulgaren. 233--2fio. VI. Zur iiltesten Ge
schichte der walachischen \Vojwodschaft, 263-3, 2. VI. Die Anfănge moldauischer (;e

schichte, 315-344. Anhang: Das Magyarischc im Romănischen, 347-352; t'ber das 

Kumanische, 352-3.56; Zur moldauischen Geschichte, 35(,-359; Aus dem Buche der 

Schătze des Abu-Ali-Ahmed Ben-Omar Ibn-Dasta, 359--363]. 

36. S,·HMIDT (WILIIEL)I), Das jahr und seine Tage in .lfeinung und Brauch der 

Romanen Siebenburgens. Ein Beitrag zur Kenntniss des Volksmythus, von Wilhelm 
Sehmldl. Hermannstadt 1866 (Verlag von A. Schmiedicke. Firma: Th. Steinhaussens 

Buchhandlung (A. Schmiedicke). X-" 6<, p. (ir;-: 13). 

37. S,•JIWH'KER (Dr. I. H.), Die nationalţ,olitischen .-lnsţ,ruche der Rumiincn in 
Ungarn. Von Dr. I. Srl:wlekcr. [Bndapest] 1S<)4 (Verlag der ,.\Vestostlichen Rund

schau"). 75 p. (21,5 x 14). ()Iit einer „I-:inleitung" nrsehener, erweiterter S:mderabdruck 

aus der .,\Vestostlichen Rundschau", 1894). 

38. Sl'UIBAX (-"'E0~'IT), Urziri istorice, sau curs metodic de istorie, compusu dupre 

unii. planii noii. şi cuprinzindii prescurtimi gradate <le istorica celor mai principale po
poare a Globului, cu table hronologice despre regi şi despre toate Statele însemnate ; 
cu ecserciţii şi observăciuni despre metoda de a urma în prdec-ţie. Prelucratii şi publicati1 

de Protosinghelul Neofit Sl'rlhan, fasii 18.5 r (fn Tipografiea Buciumului Romanii). IV-

212 [-214] p. (21 X 13). 

39. Şrnc.-1.1 (GHEORGHE). Hronica Rumânilor, şi a mai multor neamuri în cât au 
fost iale aşa de amestecate cu Rumânii, cât lucrurile-, întămplările, şi faptele unora 
fără de ale altora nu sc pot sc-ric pe înţăles, ,lin mai multe mii de autori, în c-ursul de 
J-1• de ani, culeasă, şi dup,'i m1ii d,•b rwşkn•a l>omuulni Ts Hs. akătuit.'i <le (;lt.-orghfo 
Şlncol din Şlnl'D. Tomul I. cuprinzătoriu de materie istorică dela anul S1>. după D. Hs., 
pănă la anul I.f3<J, inclusive. [I-:cl . . -llexandru Gana]. 111 llnrla, în Crăiasca tipografic 

a Universităţii ştientifice ungureşti typărită la anul 1844, ro f. + 124 p. (21,.5 X 13,5). 
[Anii 86-383]. 

40. Tonr,Escu ((;1t. G.). Doui istorici. G. Panu şi I'. Cernii/eseu. Schiţe critict de 

Gr. G. Tor-lleseu. Bucurcsci 1874 (Typographia Curtii (I,ucrătorii Associati), ri Passa

giul Roman). 1 f.+224 p. (18,.5 :-: 12). 

41. T0l'ILESCU (Gr. G.). Dtfmna Stanca so('ia lui .llihaiu-Vitizul. Studiu istoric. 

1560-1604. Bucuresci 1877 (::-.oua tipografie a I,aboratorilor români, 19 strada Aca

demiei). 1 + 55 p. (21 x 13,5). 
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.p. XEXOPOL (A. D.). ltudes histo,iques sur le peuple rnumain, par A. D. Xe
nopol. 1) Les guerres daciques de l'empereur Trajan. 2) Les guerres russo-turques et 

leur influence sur Ies pays roumains (1771-1812). Iassy 1887 (Şaraga Freres, libraires 

editeurs). 310 [-311) p. (19x 12,5). 
[Art. reproduse şi completate, din Revue historique din Paris, 1881 şi 1886, şi 

Le l\Iuseon din Louvain, 188(, ]. 

2. Periodice . 

.,A1chiva Istorică" 0= A rchiva istorică a RomJniei. Sub auspiciele Ministeriului J usti

ţiei, Cultelor şi allu Instrucţiunii Publice. Redactor : D. l'etri
eeleu-Hai.Jdeu. Collecţiune critică de documente assupra trecutului 

român, începând dela timpii cei mai depărtaţi şi până la anul 

1800. Bucuresci (Imprimeria Statului). (30 X 24). Tomu I. Partea 
1 (1864-1865), 184 p. Tomu I. Partea 2 (1865) 192 p. Tomulu 

II (1865) 176 p. Tomulu III (1867). 283 p. Tomul IV (f. d.= 1867). 
I 20 p. 

.,Magazin Istoric" Magazinu istoricu pentru Dacia, subt redacţia lui A. Treb. J,au
rlnnu, profesor de filosofie la Colegiul Naţional, şi Xicol. Dăll'l'SC·u. 

Bucureşti (Cu tipariul Colegiului Naţional). (24 X 14). Tomul I 

(1845) 411+II p. Tomul II (1846). III+385 p. Tomul III (1846). 

37F+VIp.TomulIV(1847).382+II p. Tomul V (1848;Nr.1-3 
in 184Î). 

,.Tesaur de :IIonumente" = Tesaur de monumente istorice pentru Romania, atâtu din 

vechiu tipărite câtu şi manuscripte, cea mai mare parte străine, 
adunate, publicate cu prefaţiuni şi note illustrate de A. l'aplu 
llarhmu. Bucuresci (Tipografia N'ationale a lui Stefanu Rassidescu). 

(29 X 22) Tomu I (1862). 396 [-398) p. Tomu II (1863). 401 [-404] 
p. Tomu IfI (18(,4). 405 [-408) p.+[8 pi. h. t.]. 

43. A\"RII, (PJIIJ,lPPE d'). l'oy'.1ge en _lfoldavie. .,Tesaur de:IIonumente", III (1864), 

185-192. [Ed. A. Papiu I/arian]. 

A\"RIL (PIIII,ll'l'E d'). Petrecerea sa în Iaşi la Constantin Cantemir din „ Voyage 
entrepris pour d,couvrir 1<11 nouveau chemin d la Chine. Paris 1(,92. ,,Archh·a Istorică" 
I, 1 (18f,5) 12-18 [Ed. Hasdeu]. 

ff 1~ \1.,•f,'.l,I ◄ '(- ;~~l~"'-',_\I.'}. Ct111i4Ht f"ri:J,:rro,/rof.Alttibt, 18{;:Jptt: {:Jt,U(,i>ti't.: {.::,Curi.."et" ftumant(u; . 

.,:Magazin istoric" I (1845), 1-14. 

45. B[ALcEsct-J (X[I('OLAE]). Românii şi Fanarioţii . .,Magazin Istoric" I (1845), 

115-121. 

4(,. [B .i.LC'Es, ·u (XICOI.AE) ]. Hrisovu dela Ioan Leon Vv. pentru isgonirca Grecilor 

din ţară, 1631. ,.Magazin Istoric" I (18.l5). 122-125. 

47. [BALC'ESCU (XICOLAE)). Carie a Obşteştii Adunări a ţării pentru trei boieri do

vediţi de furi banilor Vistierii, 1652 . .,:llagazin Istoric" I (1845). 126-130. 

48. [BĂLCESCU (NWOLAE)]. Hrisovu dela Ioan Radu Leon 1'1:., pentru isgonirca 

Grecilor din ţară, 1669 . .,Magazin Istoric" I (1845) 131-134. 
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~9- B[.lLCESCU] (N[Il'OI,AE]). Biografie. loan Teiu/ul Mare Logo/cit al :lloldovei. 

,.Magazin Istoric" I (1845) 135-13Î. 

50. B[..\LCESCU] (N[ICOLAE]). Logofătul :'\.firon Costin istoricul Moldovei. ,.:Uagazin 

Istoric" I (184.5) 13S-r43. 

5 r. [B..\LCESCU (NH 'OL.-\F.) ]. Buleti II bibliografic. ,.::\Iagazin Istoric" I ( 1845) I 44-146. 

52. B[..\LCESCU] (N[If'OLAE]). Biografie. Spâtarul Ioan Cantacuzino. ,.::\Iagazin Is

toric" I (1845) 187-205. 

53. B[..\LCESCU] (N[Il'OLAE]). Carte de judecatei dela Ioan .Hateiu Basambu l'v., r633. 

,.Magazin Istoric" I (184.5) 200-209. 

54. [B.\LCESCU (NICOLAE)]. Hrisov de/:i Ioan Flad Vi·., r483 . .,:llagazin Istoric" 

I (1845) 2IO. 

55. [B..\LCESCU (NICOLAE)]. Corespondintă între Stefanu Vv, ul 1'.fare Domnul Mol

aaviei şi Doroteiu Arhiepiscopul Intâiei Jnstinianc (Ohrida), r456 . .,Magazin Istoric" 

I (1845) 277-278. 

56. B[ . .\LCESCU] (N[ICOLAE]). Biografie. Postelnicul Cos/andin Cantacu:ino . .,Ma

gazin Istoric" I (1845) 380-393. 

57. [BĂLCESCU (NICOLAE)]. Carte de jurământ a lui Gligoraşco Ghica Vv. la jupan 

Cos/andin Cantacuzino biv vel Postelnic, r66o, ,.:llagazin Istoric" I (1845) 394-395. 

58. [B . .\LCESCU (NICOLAE)]. Scrisoare a lui Grigorie Ghica l'v. către Capichihaelele 

sale, r66o. Magazin Istoric" I ( 1 ~45) 395-398. 

59. [B..\LCESCU (NICOLAE)]. Carie a Obşteştii Adunări a Ţării vestind tulu/or că 
moartea Postelnicului Cons/andinu Cantacuzino a fost nedreaptă, r666 „Magazin Istoric" 

I (1845) 398-401. 

tjo_ [B . .\J,CESCTJ (Nicor •. rn)]. Carie de mărturie a lui Ioan Radu Leon l'i•. arătându 

nedreptatea omorîrei Postelnicului Cos/andinu Cantacuzino. r668. .,Magazin Istoric" 

I (1845) 402-404. 

6r. [B..\LcEscu (NICOLAE)]. Caric a .\Jitropolitului Teodosie către Obşteasca Adu

nare în pricina judecăţii pentru omorîrea Postelnicului Cons/andinu Cantacuzino, r669 

,.Magazin Istoric" I (1845) 404-405. 

62. [BĂLCESCU (NICOLAE)]. Carii' de judecată a Obşteştii Adunări a Ţării pentru 
csânda Vomicului Stroc Leurdeanu, r669. ,,::\Iagazin Istoric" I (1845) 406-41r. 

63. B[.lLCESCL'] (N[ICOLAE]). Puterea armată şi arta militară la Jl,loldovcni în tim
purile miiriYei /oY. ),fag:izin Tstnrir:-" IT (184<►) 3(1-h4. 

64. B[ALCESCIJ] (N[ICOL.-1.E]). Hrisovu dela Sie/an Mihail Racoviţă, prin care se 
cprescu 5/răinii de a avea drrptm·i civile şi politice în ţară, 176-1 . .,Magazin Istoric" I 

(1846) 177-180. 

65. B[ALCESCU] {N[ICOL.-1.E]). Hrisovu de legământu între Mihail Radul Vv., Dom

nul Ţării Rumăneşti şi Gheorghie Ghica Vv. Domnul Moldovei, r658. ,.Magazin Istoric" 

II (1846) 181-186. 
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66. B[..\LCESCCT] (::-:(1c0J,AE]). Despre starea saţiată a muncitorilor plugari în Prin
cipatelr române î11 deoscliite /impuri. ,,Magazin Istoric" II (r846) 229-246. 

(7. B[.U.CESCU] (N[ICOLAE]). Hrisov a lui Bela IV Craiul Ungariei, u47. ,,:Ma

gazin Istoric" II (1846) 247-249. 

68. B[.\J.CEi\CU] (N[ICOLAE]). Ana/era a Obşteştii Adunări a ,itoldovei penlru feliul 
proprietăţii în ţară în vechime, r8r7. ,,:Magazin Istoric" II (1846) 250-264. 

69. B(..\.1,CESCU] (N[ICOLAE]). Hrisov de la R:1du ?,lihnea Vv. r6r J. ,,}lagazin Is
toric" II (18,;(,) 265-2(,8. 

70. B[.lLcEscu] (N[irOI,AE]). Act dela Magistratul Sas-Sebeşului dat unor Romani 
din Ţara Românească emigraţi în Transilvania, r396. ,,}lagazin Istoric" II (1846) 

269-276. 

7r. B(.lLCESCU] (N[ICOLAE]). Hrisov al lui Radu Miimea l'v. pomenind de aşeză
mintele făcute de Mihaiu Vv. Viteazul, 16r3. ,,Magazin Istoric" II (r846). 277-279. 

72. B[1LCESCU] (N[ICOI,AE]). Carte a Obşteştii Adunări a Ţării Romaneşti pentru 
desrobirea ţăranifor înstreinaţi ce s'ar întoarce la locul lor, r746. ,,l\Iagazin Istoric" II 

(1846) 280-283. 

73. B[..\.LCESCU] (N[ICOLAE]). Carte a Obşteştii Adunări pentru dcsrobirea tuturor 
ţăranilor, r746. ,,Magazin Istoric" II (1846) 284-287. 

74. B[.lLCEscu] (N[ICOLAE]). Act pentru desrobirea Vecinilor în Moldova, r749 . ., Ma
gazin Istoric" II (184(,), 288-292. 

75. B[1WESCU] (N(1coLAE]). Urbariul sau pontul făcut de Domnul Cos/andin l\'i
colae ]',favrocordal. ,,l\lagazin Istoric" II (1846) 293-294. 

76. B(.\J,cEscu] (N(1cOLAE]). Anafora a Divanului Moldovei pentru adăofirea zilelor 
de lucru ale ţăranilor proprietari, r775 . .,l\lagazin Istoric" II (184b) 2()5-299. 

77. B(.\J.cEscu] (N[1cor,AE]). Campania Romănilor Î1t contl'a Tt1rcilor de la anul 
r595. ,,:Magazin Istoric" IV (r847) 3--~o. 65-,,1. 

78. B(.\LCESCU] (N[IcOLAE]). 1111/l'lin. Despre portretele Principiloru Tierrei Roma
!lesci fi ai j',[otdavil'i ce se află în cabinetulu de stampe de la biblioteca Re,:ald din 
r,u,s, <le X. H. ,,.:l.tagazlll istoric lV (11:i47) n2-220. 

79. [B.\L!'ESCU {Nll'OLAE)]. l'atriarhu/u Sifon. ,)1lagazin Istoric" IV (1847) 373-3Î-I. 

80. [B.\LCESCU (XH'OLAE)]. Sciri despre rescola lui Horia. Culese de '.\ll'u 111\lce~eu 

clin diare francese contimpuranc . .,Tcsaur de )Ionumcnte" III (18(,4) 351-364. 

81. (B.\LCF.SCU (NICOLAE) şi LAURIAN (AUGUST TREBONJU)]. Chemare a lui 
Alexandru Scarlat Ghica că!ră lăcui/orii instreinaţi dăndu-le deosebite privilegiuri numai 
sri se întoarcă în farti, r768 . .,l\Iagazin Istoric" II (1846) 300-302. 

82. [B.lLl'ESCU {NICOL.U~) şi LAURL-1..N' (AUGUST TREBOXIU)]. Urbariul sau pontul' 
boerl'scului făcut de Alexandru J1oruzi. ,,)lagazin Istoric" II (1846) 303--308. 
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83. (BAU;ESCU (NICOLAE) şi J,AUJUAN" (AUGUST TREBONIU)]. Buletin bibliografic. 

,,Magazin Istoric" II (1846) 381-385; IlI (184(,) 373-376; IV (1847) 92. 375-382; 

V (1848) 384-388. 

84. [BALCESGU {NIGOL.U:) şi LAURI.-L..- {AUGUST TREBONIV) ]. Documente atingătoare 
de istoi'ia Cdmpulungului. I. Hrisovulu reposatului Radulu Vv. feciorulu )lichnii Vv. 

nepotul reposatului Alexandru Vv. Jet. 7123 )laiu 7. IT. Chrisovulu reposatului Leon 

Vv. feciorul reposatului Stefan Vv. Jet. 7141 Martie 25. II. Chrisovulu reposatului Mateiu 
llasarabu Vv. Jet. 7144 Aprilie 12. IV. Chrison1lu repasatului Mateiu Vv. nepotulu 
reposatului blag. Basarab Vv. Jet. 7145 Dechemvric h. V. Chrisovulu reposatului Mateiu 

Basarabu Vv. VI. Chrisovulu reposatului Matei Basarab Vv. VII. Chrisovulu repo
satului Michail Vv. Jet 7167 VIII. Chrisovulu reposatului Iw Georgie Ghica V,·. Jet 

7168 Geuarie 2 I. IX. Chrisovulu reposatului Iw Grigorie Vv. fiulu reposatului Georgie 
<:hica Vv. Jet 7180. X. Chrison1lu reposatului Iw Duca V,·. Jet 7180. ,.)lagazin Is

toric" V (1848) 331-359. 

85. BIELS<'KI {JOA<'IIDI). LDescric moartea boerului moldovenesc Brutti]. ,.ArchiYa 

Istorică" I 1. (1865) 175. [Ecl. Haşdeu]. 

86. BIBI,Sl'KI (:\L\RTIX). [Arta militară la popoarele moderne]. ,.Archiva Istorică" 

J, 2. (186.5) 161-170. [Ed. Haşdeu]. 

87. BISSELIUS (Io.txx~;,;J. lounnls Disselll, e societate Jesu .4.etalls nostrae ges

torum emine-ntium medul/a historica. Septennium I. Apocomma IV. Michael \\'allachiae 
Waywocla. ,.Tesaur de Monumente" I (1862) 111--176. (Ed. A. J>apiu I/arian]. 

88. CUIKINI (ANDREA). Libro de/la origine de Turchi el imperio delii Ottomani. 

Pirenze 1537. [Lupta <lela Chilia şi Cetatea. Albă cu H~li:i.zid II). ,,Archh·a Istorică" 

I, i (1865) 55-59 (Ed. Hasdeu]. 

89. CARA<,K-\ (VOEYOD). Condica din di/de .llarii Sale preluminat11lui şi prl'innal• 

tiatului nostru Domn loanu Georgio Caragea Votwodu, în care se trecu numai ferma
nuri, chrisoave i priviligiuiri şi cărţi de asidosie i alte porunci deosebite cum inlauntru 
arată . .,Tesaur ele l\Ionumente" II ( 18(>,l) 345-40 r. [Ecl. -·I. Pa piu I/arian]. 

go. CAitH; (LUCA). [Discurs către regele polon Si1:ismund I, 1523, Cracovia]. ,,Ar

chiva Istorică" I, 1. (1864) 9-13. [Ed. Haşdeu]. 

91. CIIARRitRE. [Segociations de la France dans le Levant. t. 2 şi 3). ,.Archiva 

Istorica" I, 1. (1864) 145-152. [E<l. Hasdeu]. 

92. COSTIN (MfRON). [Despre poporul Moldovei şi allu Ţerrei-Românescil. Ierar
chia senatoriale şi districtuale a Jl,fo/dovei şi a Ţerrei Romănesci. ,.Archiva Istorică" I, 

r. (1865) 159-17i. [Ed. H~sdeu]. 

93. [Cronica Moldo-Polonă]. Cronica cea mai vechie a 11foldovei redactată ex

officio de călugării de la monastirea Putna în intervalul dintre anii 1466--1552, tra

dusă în 1566 în limba polonă, adausă cu naraţia evenimentelor petrecute între 1552-

1566 şi însoţită de o notiţă statistică asupra Moldovei. .,ArchiYa Istorică" III (1867) 

5-34 [Ed. şi trad. B. P. Hssdeu]. 
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94. [DEL MONTE]. Raportu istoricu despre starea Ţerrei Romănesci, I679-I688. 
,,Magazin Istoric" V (1847) 33-il. [Ed. N. Bălcesrn]. 

95. DESPOT (Vm;voD). Opusculul latinu allu lui Despota, mai în urmă domn 

moldovenesc, asupra resbellului franco-german, la care luase ellu însuşi parte între 
generali, 1555 . .,Archiva Istorică" II (1865). 70-i(> [Ed. Petru Răşcanu]. 

9(,. DIONI:iIE (Ecr.E:sIAitHUJ.). Chronografulu Tierrei Humanesci dela Ii6.J pana la 
I8I5. scrisu de Dionisie Eclisiarculu la anulu 1815 . .,Tesaur de l\Ionumente" II (1863) 

159-23c, [Ed. A. Papiu Il::irian]. 

97. FILIPESCU (COXST.-1.NTIX C.\PITANUL). Istoriile Domnilor Ţării-Rmnăneşli scrise 

de Constantin Căpitanul. ,.l\fagazin Istoric" I (184_5) 83-114; 147-186, 211-250, 

279-32Ci, 343-379; II (1846) 3-35. [Ed. N. Bălcescu]. 

98. G.-1.VRIU, (Plto'fl!L). [Vieaţa şi traiul Sfinţiei Salle părintelui nostru .\"i/011, Pa
triarchul Ţarigradului, care a strălucit în multe patime şi ispite în Ţarigradu şi în Ţearra 
Muntenească, scrisă de Kyr Ganlll Protul adecă mai marele Sn,tagorei]. .,Archiva 

Istorică" I, 2 (1865) 132-150. [Ed. Hasdeu]. 

99. GoRECKI (LEONARD). l,eonbardl Gorecll, equitis poloni. Descriptio belii Iuo
niae Voiuvodae Valachiae quod anno MDLXXIIII cum Selymo II Turcarum Impe
ratore gessit. Huic acccssit Io. Lasicii Historia de ingressu Polononum in Valachiaru 
curu Bogdano et caedeTurcarum. Francofurti. Apud Andream \Vechelum A. )iDLXXVIII 

.,Tesaur de Monumente" III (1864) 20.5-270. [Ed. A. Papiu Ilarian]. 

IOO. GORSKI (STANISI.AV). [Tratatul dintre l\Ioldo,·a şi Polonia, 15o<J) . .,Archiva 

Istorică" I, 2 (186.5) 184-187. [Ed. Hasdeu]. 

JOI. GH.ECEANU (RADU). Istoria Ţării Româneşti, <le l\Iarcle I,ogofăt Hadu Gn,
HBllU . .,Magazin Istoric" II (1846). 1!9-176, 193-228, 321-354. [Ed . .\'. Bdlcescu]. 

102. HASDEU (BOUDAN PETRICEICU). Dare de seamă din partea redactorului pentru 
primul semestru allu publira{i1mii „Archiva istorică a României" . .. Archirn Istorică" 

I, 1. (1865), III-VIII. 

103. HASJl~;i; (Bo<:ll.\N PETIUCEICU). Introducere. ,.Archiva [storică" I, 1. (1864) 1-3. 

ro4. HASDRl.T (Ho<:UAN PETHICEI('U). Documente inedite române . .,Archiva Istorică" 
I, I. (1864). 8, 13-1<,, 22-24, 31-32, 35-37, 47-48, 56, 60-64, 70-72, 78-80, 
86-88, 92~(>, 105-110, I 19-120, 128, 135-136, 139-140. 

I05. HASDEU (B<)(;DAN PETRICEICU). Documente inedite în limbe străine . .,Archiva 

Istorică", I. r. (1864). 3-8, 17-22, 27-31, 37-40, 42-47, 49-55, 66-io, 73--78, 
84-8(>, IOI-104, IIO-Il2, 113-II8, 121-128. 

I06. HASDEU (BornHN PETRICEICU), Documente publicate în lim/;e sll"ăinc. ,,Archh-a 

Istorică" I, I. (1864). 9-13, 24, 25-26, 33-35, 41-42, 55-5(,, 59--(,0, (,5--(,<,, 

81-84, 92, 97-100, 130-132. 

107. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Documente publicate române . .,Archiva Isto

rică" I, I (1864), 16, 56, 57-59, 88, 100-IOI, I18-119. 
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108. HASDEU (BOl:0.\N PETUieEICU). Fragmente documentali. ,.Archiva Istorică" 
I, 1, (1864), 8, 16, 40, 48, 64, 88, 96, 104, 120-130, 137-139, 145, 188. I, 2 (1865), 

1-170. 

109. HASDEU (Bot;U . .\..>; PETRICEICU). [Protocol/uni Provinciae Bulgariae et Wala
cliiae. Conventus Tergovestiensis ad S. Franciscum S. stigmatibus insignitum]. ,.Archiva 
Istorică" I, 2 (1865) 41,-54. 

I ro. HASDEU (BOGOAX PETRICEieU). Prefaţa. ,.Archiva Istorică" II (1865), 3. 

11 l. HASDEU ( BOGD.-IS PETRWElCU). Relaţiunea ambasadorilor moscoviţi în A uslria 
despre începutul revoltei Transilvanilor, Muntenilor şi !\foldovenilor contra Turcilor 
[1595. )Iichail Veliaminow şi Atanasie Vlasiew]. ,.Archiva Istorică" II (1865), 18~21. 

112. HASDEU (BOGD.-Dl PE"f!UCEICU). Prima scrisoare a nunţiului papal în Polonia 
despre propaganda catolicismului în .Woldova [1587. l\Ionsignor Annibal di Capua]. ,.Ar
chiva Istorică" II (1865) 21-22. 

113. HASDEV (BOGD.-\...1'1 PETRICEICU). Scrisoarea Domnului muntenesc Grigoraş Ghica 
către hatmanul polon Ion Sobieski (2I Sept. I672). ,.Archiva Istorică" I[ (1865) 22-23. 

114. HASDEU (BOGDAN PEl'RlCEICU). Răspunsul lui Ion Sobieski la scrisoarea lui 
Grigoraş Ghica (28 Sept. z672) . .,Archiva Istorică" II (1865) 23-24. 

I 15. HASDEU (BOGDAX PETRICEICU). Relaţiunea rabbinu1"i ovreesc Beniamin despre 
Românii din Macedonia . .,Archiva Istorică" II (1865), 25. 

I 16. HASDEU (BOGDAN PETRlCEICU). Relaţiunea lui Paul Giovio despre aventurele 
domnului moldovenesc Petru Rareş. ,.Archiva Istorică" II (1865) 26-43. 

117. HASDEU (BOGDAS PETRlCElCU). Epistola lui Ferdinand regelui austriec, către 
domnul moldc,uenesc Ştefan [28 Decemvrie 1551] . .,Archiva Istorică" II (1865) 43-44. 

JI8. HASDEU (BOGDAN PETRlCEICU). Conferinţa ambasadorilor lui Michaiu re/lu 
Viteazu cu ambasadorii I zarului moscovitu. 20 Noemvrie r 599. ,.Archh·a Istorică" II 

(1865) 47-48. 

119. HA.RO EV ( Bom1A:- PF:TRICEICU). Confirmaţi unea metropolitană asupra cumpă
răturei unui Ţigan, 2 Jfaiu z57z. ,.Archiva Istorică" II (1865) 48. 

120. HASDEU (BOl:JJAX PPETRICEICU . Din călătoria ierodiaconului russesc Zosima 
către Săntele locuri prin .\foldova, I.ţ2o . .,Archiva Istorică" II (1865), 49. 

121. HASDEU (BOGDAN PETRil'Ell:U). lnventariul of!icial de documente depuse în 
castelul din Cracovia şi relative la Români. ,.Archiva Istorică" II (18(,5) 49~5-

IH. HASDEl' (Bot;DAN PETIUCEieU). Viaţa lui Afax1mii, !llitropol1tu1 !Wuntenic1. 

D1,pă r5r6. ,.Archiva Istorică" Ir (1865) 65~8. 

123. HASDEU (Bot:IHX PETIUCEIVU). Innălfarea unui ambassador românu la dem
nitatea ·de cavaler-aura/ veneţian. 7 .Wart. z5I8. · .. Archh-a Istorică" II (1865) 69.:._70. 

124. HASDEU (BOGVAN PETRICEICU). Colonel/ul cazacesc Dimitrie Raicia însciin
ţează pe boerul mos~ovit cneaz Trubet~koi despre mişed·rile t11reo-polone· '/li fl,otarBl~ Jfo/

dovei (r7 Sept. r673) . .,Archiva Istorică" II (1865) 76-80. 
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125. HASDEU (BOGDAN PETRICEllU). Un documentu relativu la invasiunea lui Cons
tantin Şerban în Moldot·a contra lui Ştefan Lupul (20 Aprilie 1665) . .,Archiva Istorică" 

II (1865) 80-81. 

I 26. HASDEU (BOGDAN PETJ!ICEI< C). 0 scriere de filosofie mora Id în limba română. 
Adrianopole înainte de 1698 [D. Cantemir] . .,Archiva Istorică" II (1865) 81-170. 

127. HASDEU (BOGADN PETRIC'EJ('U). Aşezământul commercial inedit allu lui Ştefan 
uliu Mare, 3 Iuliu 1460. Suceava . .,Archiva Istorică" II (1865) 171-176. 

128. HASDEU (BOGDAN PETIUCEICU). Registrul analitico-cronologic al tutulor docu
mentelor copprinse în tomurile I şi II alle „Archivei Istorice a României" . .,ArchiYa Is

torică" XLIV p. [ed. separată]. 

129. HASDEU (BOGADN PETRICEICU). Prefacia . .,Archiva Istorică" III (1867) 3. 

130. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Câtet·a epistole estrase din Archivele familiei 
principilor Sapieha şi relatit-e la istoria Movilescilor şi a lui Michaiu cellu Viteazu. ,.Ar

chiva Istorică" III (1867) 35-84. 

131. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Resturile unei cărţi de donaţiune de pe la anul 
1348, emanată de la imperatul serbesc Duşan şi relativă la starea socială a Românilor 
de peste Dunăre . .,Archiva Istorică" III (1867) 85-196. 

132. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Archivul ineditu allu familiei rom1foe Mur
guleţ emigrate de duoi secoli în Polonia. ,.Archiva Istorică" III (1867) 197-283. 

133. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Crisov dela Iancu Sassul din 1580, iscălit m 
litere latine de către Logofătul Stroici . .,Archiva Istorică" III (1867). 198. 

134. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Testamentul Jlariei Şeptelici din 1592. ,.Ar

chiva Istorică" III (1867) 199. 

135. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Privilegiu de cumpărătură dela Aron-Vodă 
din 1592. ,.Archiva Istorică" III (1867) 200-201. 

136. HMIDEU (BOGIIAN PETRICEICU). Privilegiu de cumpdrăturd dela Ieremia Mo
vilă din 1599. ,.Archiva Istorică" III (1867) 202. 

137. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Mărturia Părcdlabului despre un act de adop
ţiune din începutul secolului XVII. ,.Archiva Istorică" III (1867) 203, 

138. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). 0 o/Jligaţiune ipotecară de pe la începutul seco
lului X V II. ,.Archiva Istorică" III (1867). 204. 

139. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Un zapis de mărluriă dela mai mulţi orăşeni 
din Suceava, boeri şi burgesi din 1610 . .,Archiva Istorică" III (1867) 205-208. 

140. HASDEU (BOGDAN PET1UC'UCU). Un ad de vdnzare din 1610. ,.Archiva Isto

rică" III (1867) 209-210. 

141. HASDEU (BOGDAN l'ETRICEICU).O confirmaţiune domnească din 1617. ,.Archi\'a 
Istorică" III (1867) 2n. 
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142. HASDEU {BOGIHN PETIUCEICU). O altă confirma/iune domneasetJ din I6I7. 
,.:\rchh·a Istorică" III (18(,7) 2r2-2r3. 

r43. HMmJ,;u (BOnJJAX PETRWEICU). Un act de mtfrturi4 din I6I8 . .,Archiva 
htorică" III (r867) 2r4. 

r44. HASDEU (BOGDAN PET!UCEICU). Un act de mărturitf dela un capu districtual 
din 162I . .,Archh·a Istorică" III (r867). 215. 

145. HASDEt: (BOGDAN PETRICEICU). Un ordin domnesc ctftrtf un funcţional' poli
/imesc din 1621 . .,Archiva Istorică" III (r867) 2r6. 

146. HA8DEU (BOGDAX PETRICEICU). Ştefan Tomşa confirm4 ipotecaYea unor terri

torie in r622 . .,Archiva Istorică" III r867) 217. 

147. HASDEU (Bot;DAX PETHICEICF). O confirmaţiune domneascil din r615 . .,Archiva 
Istorică" III ( r 867) 218. 

r48. HASDEt; (Bom>AN PETltlCEIC'U). O altă confirmaţiune domnească din r625 • 
.,Archh·a Istorică" III (r81i7) 219. 

149. HASIJF.U (B<WDA!\" PETHICEI<..:U). Raportul unei commisiuni de anchetta căiră 

Jlarele cancellariu din prima jumătate a secolului X VI I . .,Archiva Istorică" III (1867) 2 20. 

r50. HASDEU (BOGIJ.-IS PETHH"EICCT). O confirmaţiune domnească din r637 . .,Ar
chiva Istorică" III (1867) 221-222. 

r5r. H.-1.sm-:c (BocwAN l'ETUICEI<·I:). Un act de cessiune din 1638 . .,Archiva 
Istorică" III (r867) n3. 

r52. HAHUEU (BOODAN l'ETlnt"ETCT). Un act relativ la zestre din secolul XVII . 
.,Archiva Istorică" III (r8(,7) 224. 

153. HAHDEF (BO<;])AN PETRICEICU). o obligaţiune din 1644 . .,Archiva Istorică" 

III (1867) 225. 

154. HASDEU (BOGDAN l'ETRICEICU). Un aci de împăcare din r646 scris întreg 
cu mâna :llitropolit11lui Varlaam . .,Archiva Istorică" III (r867). 226. 

I 55. HASDEU {BOGDAN PETRICEICU). 0 sentinţă dela capii districtuali din I647 . 
.,Archiva Istorică" III (1867) 227. 

r56. HASDEU (BOGDA..'if PETRICEICU). Renduirea unei commissiuni de anchetă din 
r650 . .,A.rchiva Istorică' III (r867) 228. 

157. HASDEU {BOGDAX PETRICEICU). Un testament scrisu în dialectul rutean din 
Bucovina din r650 . .. Archiva Istorică" lll (1867) 229. 

r58. HASDEU (BOGDA:S PETRICEICL"). [storirnl unui proces din r656 • .,Archiva 
Istorică" III (1869) 230. 

159. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). 0 instrucţiune domneascil cdtYil capii distric
tua,Ji din r655 . .,Archiva Istorică" III (1867) 231. 

r6o. HASDEU (BOGDAN PETPIOEICU). O instrucţiune domnească ciltril capii distric
tuali din r656 . .,Archiva Istorică" III (1867) 232. 
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161. HASlJEU (BO<mAN PETJUC'EICU). Verdictul f11raţilor din I656. ,.Archiva Isto

rică" III (1867) z33. 

1hz. HASDEU (llOGJJA.!'i PF.TRlCEICli). 0 mărt11rie mrmicipală din I656. ,.Archh·a 

Istorică" III ( 1867) z34. 

163. HASDEU (BO<;JHN PETRICEICl:). Un act de vânzare din I656 . .,Archiva Isto

rică" III (1867) 235. 

164. HASDEU (BOUDAN PETRICEICU). 0 confirmaţi11ne domnească din I657 . .,Ar. 

chiba Istorică" III (1867) 236-237. 

165. HASDEU (BOGDA..1\f PETRICEICU). 0 mărturie dela Divan din 1657. .,Archiva 

Istorică" III (1867) z38-239. 

166. H.ISDEU (BOUIHN PETRICEICU). Un ordin domnesc din I66I . .,Archh·a Is

torică" III (1867) 240. 

167. HASDEU (BOGDA.!'i PETRil"EICU}. Domnul renduesce o comissiune de anchetă 

în I659 . .,Archiva Istorică" III (1867) 241. 

168 H.\SDEU (llOUIHX PETRICEICU). [in act de împăcare fără data anului . .,Archh-a 

Istorică" III (1867) i4i. 

169. H.~SDEU (BOUDAN PETRICEICU). 0 sentinţă domnească din I662. .,ArchiYa 

Istorică" III (1867) 243. 

170. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). O hotărîre domnească într'o cestiune testamen

tară din I662 . .,Archiva Istorică" III (1867) 244. 

171. HASDEU (BO<;UAN PETRWEICU). 0 confinnaţiune domnească din 1669 . .,Ar

chiva Istmică" III (1867) 245. 

172. HASDEU (BOGDAN P}ifRil'EICU). O mărluriă de rescumpărare fără data anului . 

.,Archiba Istorică" III (1867) 246. 

17.l. HASIJEU (BOGDAN PF.'l'RICE!Cl:}. Un act administrativ dela capi distrucluali 

f,iră data anului . .,Archiva Istorică" III (1867) 247. 

174. HA;;DF.U (BOGDAN PETRl<'EICU). Un act de împărţeală din I670. .,Archh·a 

Istorică" I II ( 1867) 248. 

ljj- JJ.,.Cf..U.l,'I"' (DOcH.-.1.x l 1.l.'TJ1J"c'.l.'.1"1:'r). l ... N -.A1.·tl .,,/c;, iĂV-Ncltfhi~N,: tNht:- .,Vft, t.J]1,',1; ~tlr.,-

,.Archiva Istorică" III (1867) 249. 

176. HASDJ.;U (BOGDAN PETRICEICU). 0 poruncă domnească din 1675 . .,ArchiYa 

Istorică" I II ( 1867) 250. 

177. HASDEU (llOl;J).\..."1 PF.TRICEICU). Un act de donaţiune din 1677 . .,Archiva Isto

rică" III (1867) 251. 

178. HASDEU (_BOGD.4....'11 PETRICEICU). Un act de danie din 1678 . .. Archiva Istorică" 

III ( I 867) 252. 

179. H,\SDEU (BOGDAN PETRICEK'l::). Un ordin domnesc din I679 . .,Archiva Isto

rică" III (1867) 253. 
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180. HASDEU (BO(lD.-1.N PF.TJUCEICT-). o sentinţă domnească din I68o . .,Archiva Is

torică" III (1867) 254. 

18r. H.\SDEU (BOGUAS PETRICEICU). O poruncă domnească din r68I . .,Archiva 

Istorică" III (1867) 255. 

182. HASDF.U (BOGDAN PETRICEICU). Un ordin domnesc din I682. ,.Archiva Isto

rică" III (1867) 256. 

183. HASDEU (BOGDAN PE'r1UCEICU). Un act de vănzare din z683. ,.Archiva 

Istorică" III (1867) 257. 

184. HASDEU (BO(lDA!'il" PET\UCEICU). o garanţiă din I682 . .,Archiva Istorică". III 

III (1867) 258. 

185. HASDEU (BOGDAN PETl'If'EICIJ). O adeverin{ă din I683 . .,Archiva Istorică" 

III (1867) 259. 

186. HASIJEU (BOGDAN PETRICEICU). O ţidulă domnească din I683. ..Archiva 

Istorică" III ( l 8<>7) 260. 

187. HASDEU (BOGDAN PETIUCE1Cl7). Un ordin domnesc din I69r. .,Archiva 

Istorică" III (1867) i6r. 

188. HASDEU (Bornux PETRll·Et('U). O epistolă dela regele Ioan Sobieski ,ătră 

duoi boieri emi,;raţi din r695. ,.Archiva Istorică" III (1867) 262-263. 

189. HASDEU (BOla>AN PETRIL'EICU). Un aci de vânzare din r6g8 . .,Archiva lsto• 

rică III (1867) 264. 

190. HMmEL" (Bomi.~s PETRH'EIC'U). /Jn act de vanzare din r699 . .,Archiva Isto

ric-ă III (1867) 2(i5. 

l(JI. HASJHaT (BO<;DAN PKl'Rl<"EICt:). Un act de vdnzare din z699 . .,Archiva 

Istorică" III (1867) 2hh. 

192. HASUIW ( BOWHN PETIUCEl•:U). 0 cuillan{c fără dat,1. ,.Archiva Istorică" 

II I (1867) 267. 

193. HASIJEF (BUlaJAX PETJU\'F.Il'l'). l:n ac de împăcare din r703 . .. Archiva 
Istorică" III (186;) 26S. 

194. HAsn•:u (BOGU.\N PETRI<"•:1c1:). Un zapis din I7t.•J. .,Archiva Istorici" 

III (1867) 269. 

195. H,U,DF.IJ (B,HliJA;. PE"L'HICE1C{; \. Va 1,rd:n Jor.intsc di:i I701 . .,Arcriv:i hto

rică" III (1867) 270. 

196. H.\SDEU (BOGDAX PRTRICEICU). O autorizaţiune domnească de colonisare din 

r7<,8. ,.Archiva Istorică" III (1867) 271. 

197. HASUEU (BOG))A_N PJ.;T&ICEICl'). Un act domnesc din partea văduvei foi petri

ceicu-Vodă din 1705. ,.Archiva Istorică" III (1867) 272-273. 
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198, HASDEU (BOGDAN PE1'RICEIOU). Un act de împărţeală din I7ra. ,.Archiva 

Istorică" III (1867) 274. 

199. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). 0 împărţire de clăcaşi din I707. ,.Archiva 

Istorică" III (1867) 275. 

200. HASDEU (BOGDAN PETRICEICU). Un contract de zestre din I715. ,.Archiva 
Istorică" III (1867) 27(1. 

201. HAbOEU (BOGDA1' PETIUCEICU). o quittanţă din I719 .,.Archh·a Istorică" 

III (1867) 277. 

202. HASDEU (BOGDAN PKfRICEICU). O narraţiune din vieaţa socială a ţerranilor 

de pe la începutul secolului XVIII. ,.Archiva Istorică" III (1867) 278. 

203. HASDEU (BOGDA:S- P~;TitICEICU). Un ordin domnesc din 1725. .,Archiva 

Istorică" III (1867) 279. 

204. HASDEU (BOGIJAN PETIUCEWU). Un certificat fiscal din 1740. ,.Archiva Isto

rică" (1867) 280. 

205. HASOEU (BOGOAN PE'l'UICEICU). Enumerarea satelor ereditare a trei dintre 
copiii lui Miron Costin din 1742 . .,Archiva Istorică" III (1867) 281-283. 

206. HMmEu (BOGDA:- PE'l'RICEH'U). Materia/uri penim istoria colonie/or române 
în Galiţia. Dissertafiuni şi documente. ,.Archiva Istorică" IV (1867) 3-120. 

207. ILARIANU (A. PAPIU). Leptorelui salute. ,.Tesaur de Monumente" I (1862) 

V-IX. 

208. II,ARI.-\.NU (A. P.-1.PI"C'). Baltasar Walt/ier. ,.Tesaur de )Ionumente" l (1862) 

XI-XV. 

209. ILARI.-1.N (A. PAPIU). Notele noastre asupra operei lui Wal!lier . .,Tesaur de 

Monumente" I (r861) 55-74. 

110. I[LAIUAN (A. l'APIU)]. Adunarea din Braşov a Socirtăţii litcrarir din Tran
silvania. ,.Tesaur de )Ionumente" I (18(12) 75-76. 

21 r. IL.-1.IUANU (A. PA PIU). Gramatica lui Şi11cai şi epistola lui wtrn Ioane de Lipszk,- . 
.,Tesaur de Monumente" I (1861) 87-ro,. 

212. l[L.-1.IlIAN (A. P.-1.PIU)]. Vilo Pilutio . .,Tesaur de Monumente" I (18(,2) 10.5-10(,. 

213. I[L.-1.RI.-L'>] (A. PAPIU). loanne Bisseliu din Societatea fesu, ,.Tesaur de Mo
numente" I (1862) 107--110. 

214. [IL.UUANU (A. P.-1.PIU)]. Notele nostre asupra operei lui Bisseliu. ,.Te~aur de 

Monumente" I (1862) 177-184. 

215. [ILARIAN (A. P.-1.PIU)]. Iacobu Augustu 1 huanu . .,Tesaur de Monumente" I 

(1862) 185-186. 

216. I[LARIAN] (A. PAPIU). Memorialul lui Michaiu Vodă calra Rudolfu impe
ratu . .,Tesaur de Monumente" I (1862) 249-252. 
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217. I[L.UUAN] (A. PAPlU). Vistieriulu St,avrinos. .,Tesaur de Monumente" I 

(18(,1) 275-279. 

218. [IL.UIIAN (A. PAPIU)]. Chrisot·e domneşti acum a#laiu date la lumină. I. Cartea 
de danie a lui Ion Nicolae Petraşcu Voevodu catra besereca S. Nicolae din Schiai de 

lânga Brasiovu, la 1601. II Cartea <le judecata a lui Ion Constantinu Sierbanu Voe
vodu, prin care se desfiintieza dania lui Petrascu Voevodu. III. Cartea de dania a 

calugaritiei Theofanei, muma lui Michaiu Vv. cătra Monastirea Cozia, la 1603. IV. Chri

sovulu lui Ion Radulu Voda, întaritoriu daniei facute de Michaiu Voda monastire! 

Bistriţa la 1(,04 . .,Tesaur de Monumente" I (1862) 385-393. 

219. [ILARIAX (A. PAPIU)]. Petre mormenlale. I. Petra ce au fost pusa Ia capulu 
lui Michaiu Vodă, în beserica monastirei Delulu. II. Petra mor111entala a calugaritiei 

Theofana Maica lui Michaiu Voda . .,Tesaur de Monumente" I (1862) 394-396. 

210. I[LARIA-'-] (A. PAPIU). loppecourt şi Barei . .,Tesaur de Monumente" II (1863) 

22I. ILAIUAXU (A. PAPIU). Lugul,re Jlonumentum . .,Tesaur de Monumente" II 

(1863) 137-144. 

212. [IL.\HfAX (A. PAPIU)]. Documente ms. din biblioteca din Komik . .,Tesaur de 

Monumente" II (18(,3). 150-158 [Trad. B. P. Hasdeu]. 

113. I[LAIUAX] (A. Pt.-\PIU]). Ianache Vararesculu . .,Tesaur ele Monumente" II 

(1R<,J) 139-144. 

224. IL.\ltLL'W (A. PAPIU). Documente di11 .4.rchivulu secretu din Berlinu (Petru 
Raresiu. Tractatul şi obligaţiunile. Genealogia prea-luminatului şi prea-înaltiatului prin
cipe Petru al 1\Ioldaviei. Documente relati\·e la istoria lui )lichaiu V\·. Ion Georgie Ste

fanu Voevoelu. Principele Radu Cantacuzinu . .,Tesaur ele :Monumente" III (1864) 7-119. 

ii 5. I[L.\IUAX] (A. PAPIU). Ph. At•ril . .,Tcsaur ele l\Ionnmente" III (1864) 183--184. 

226. [ILAHIAX (A. PAPfli)]. Anafora desp,e yigani MDCCLXVI. ,.Tesaur de Mo

numente" III (1864) r<J3-1<)(>. 

227. I[LAIUA!'!] (A. PAPII'). Gurniu şi Lasici11 . .,Tesaur de l\Iouumente" III (1864) 

203 --104. 

228. I(LAltI.-\X] (A. P.-\l'W). Giorgiu de Reichersdo,-f . .,Tesaur de Monumente" III 

(1864) 221-124. 

229. ILARI.-\XU (A. l'APil'). Horia şi Closca . .,Tesaur de Monumente" III (18(,4) 

299--c--3c.2 bis. 

230. JE!tL!t'Z (IO.-\CHDI). Estracle din cronica polonă a lui Ioachim Serllez I64fl

I673 . .,Archi\·a Istorică" II (1865) 11-17 [Ecl. Hasdeu). 

231. JOPPECOURT (CHARLES DE). Histoire sommaire des choses plus memorables ad

venues aux derniers troubles de J\foldavie, compose par M. I. D[aret] A. en Paris sur Ies 

inemoires de Charles de Iop. a Paris MDCXX. ,.Tesaur de Monumente" II (1863) 7-136. 

[Ed. A. Papiu I/arian]. 
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232. KIRcBBACH (J. H.). Q. D. B. V. Juonias praeside Conrado Samuele Schurzfleisch 
publice consideratus a Johanoe Hau•oldo Kl~hbaeh, in auditorio majori 15 Maj-. anno 
1672. Wittenbergae. Typis Mathaei Henckelii. Acad. Typogr. Anno CI)I)CLXXXVI 
,.Tesaur de Monumente" III (1864) 287-295. [Ed. A. Papiu Ilarian]. 

233. KURZ (ANTON). Portretul lui Mihaiu Viteazul, Principe al Ţării Romăneşt, 

şi al Moldovei, Locţiitoriu al Transilvaniei, etc. însoţit cu note de Antoniu Curţ ... Ma
gazin Istoric" II (1846) 371-380. [Trad. A. Treboniu Laurian]. 

234. KURZ (A:NTON). Elena Clierepovici socia lui Petru I II Schiopulu care a domnii 
în Ţeara Românească 1560-1567 . .. Magazin Istoric" V (1848) 371-383. 

235. L.L'llGUET (HUBERT). Arcana secuii XVI. Hubert! Languetl Epistolae secretae 
ad Augustum Saxoniae ducem. Halae 1699 . .,Archiva Istorică" I, 2. (1865) 29-31 [Ed. 

B. P. Hasdeu]. 

236. LANNOY (GUIJ,LEBERT de). Voyages el ambassades de .\lessire Gullleberl de 
Lwmoy en 1399-1450. Mons 1840 . .,Archiva Istorică" I. 1 (1864) 129-130 (Ed. B. 
P. Hasdeu]. 

237. LAURIA.."flf (A. TREB.). Discursu introductivu la istoria Romăniloru . .,Magazin 

Istoric" I (1845) 15-82 . 

.z38. L(AURIA ... "<U] (A. T.). Acte diplomatice . .. ~Iagazin Istoric" I (1845) 327-342. 

239. L(AURIANU] (A. T.). /siriana . .,Magazin Istoric" II (1846) 65-128. 

240. L[AURIA.N] (A. T.). Insemnări epigrnfice. Peceatea lui llihail Radu) Vv. 

Moneta lui Mihaiu Viteazul. Moneta lui Constantin Brâncoveanu) .,Magazin Istoric" 

II (1846) 187-192. 

241. I,[AURIAN] (A. T.). Documente istorice despre starea politică şi religioasă a 
Romăniloru din Transilvania . .. Magazin Istoric" III (1846) 95-330. 

242. L[AURIAN] (A. T.). Estractul decretului l\Iaiestăţii Sale Imperiale Regale şi 
Apostolice, suptu datul Sassemburgu în 30 Maiu 1717 . .. Magazin Istoric" IV (184 7) 63-114. 

243. [LAURIAN. (A. T.)]. Documente istorice din Archivulu Viennei pentru istoria 
Tierrei Romănesci din dreapta Oltului pe timpul Ct1ndu se cuprinsese de Germani. ,.Ma
gazm 1storrc· !V (11!47) 179-nr. 

244. L(AURIA.."<] (A. T.). Cronologia Daciei şi a Romaniloru . .,Magazin Istoric" 

IV (1847) 221-230. 

245. L(AURIAN] (A. T.). Documente istorice din Archivulu Viennei pentru istoria 
Tierrei Romănesci de pre timpulu liti Şerban Cantacuzino până după t»oartea lui Ştefan 
.,Magazin Istoric" V (1847) 72-92. 

:.?46. [LAURIAN (A. T.)]. Temisiana sau scurtă istorie a Banatului Temisian11 . 
.,Magazin Istoric" V (1847) 185-330. 

247. LAURIAN (A. Treb.). Cetatea Troesmis, .,Tesaur de Monumente" III (1864) 

197-202. 
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248. [L.-1.URIAN (A. T.)]. Xo/f [monl'ta lui Ioan Vodă cel Cumplit] . .,Tesaur de 

l.lfonumente" III (1864). 271-272. 

249. J,oWENKI.AlT (J ohmm). [lounnl's 1.i-unela,·ius despre moartea lui Despot 

Vodă] . .,Archiva Istorică" I, I. (18<,5) 17,,--1,~o. [Ed. B. P. Hasdm]. 

250. [LFDES('t: (STOII'.\}]. Istoria Ticrrri Romanesci de cându au dtscălicatu Ro

mănii . .,Magazin Istoric" IV (18.p) 23I---_i72; V (1847) ]-32. [Ed. S. Bălcescu]. 

25 r. ::l[ATEJ (din Pogoniana, ::ICitropolitul ::Ilirelor). 'fotopict tciiv xat« Oll"f~P o
m„ctzt-:iv H/,.i<J~i'NWY ltp~ctp.frfj 0:ltO l:~?11::-i·,o!J Bo·:&ov,,, µi;,cp, lct ~f':"tjh Bo':#i6v~, •• ltOLYj· 
fJi(~ct lt•<?« t0") SY «px_,~p,01: n11vtip:,wito!J M·'lt?OltOhCtOD M•Jp~wv, Kt>pcot> Mctt'111tot> ',:o', 

ix Il:;1wv:,,viji;. 'Ev ht'tj:;Lv 1785 . .,Tesaur de Monumente" I (1862} 327-384. [Ed. A. 

l'apiu llarianJ]. 

252. MIECH0WSKI (l.lL\TEI}. (l'O\·esteşte faritele lui Ştefan cel Mare] . .,Archiva 

Istorică" I (1865 35-4<>. [Ed. Hasdeu]. 

253. :!IIIlIAI-VITEAZUL. [Memorial către Rudolf] . .,Tesaur de Monumente" I (1862) 

253-270. (Ed . .4. Papiu I/arian]. 

254. l.lIIH.u,oncz 1m OSTJW\l'J.\ (Constantin). [Expediţia lui :Mohamed II] . 
.,ArchiYa Istorică" I 2 (1865. 8-rr. [Ed. B. P. Hasdeu]. 

255. l.lIUNTA:-iER (Raimund . [Despre Imperiul româno-bulgar]. ,.Archh·a Istorică" 

I, 2 (1865, 170-184. [Ed. B. I'. Hasdeu]. 

256. [l.lIUSTE (~icolae)]. Cronica fării Jloldovei dela 1662-IiJO . .,Magazin Is

toric" III (1846) 3---()4, 331-372 [Ed . .\'. Bălcescu]. 

257. ~EAG0E BAR..\JUB (Voevod). [In\'ăţături către fiul său Teodosie] . .,Archiva 

Istorică" r. 2 (r865) 1u~-r1b. rio-r32. [Ecl. B. 1-'. Hasdeu]. 

2_'j8. NEOFIT (IEUOMONAIIUL). lip~~ to~; ZYr'J'(;(_'Z>OYte&~ tcp ,.,L~ovt: 1t,;,:-iJ:1ctt: ttă:n,., 
x_ctpav Y.sr.t •ll:pf,Q~ll>''l'' 'ltapa fhoo . .,Tesaur de ::llonurnente" I (186i), 279-281 fF.d. A. 

1'apiu l/aru111J. 

25<1. X~:l-\'II,LE (DE I,A). Relation curieuse el nouvelle de Jloscoi•ie„ Paris 1 <,dl . 

.,Archirn Istorică" I, I. (181>4) r37-13q. [E<l. B. P. Hasdeu]. 

2uo. OD0L'>KI. Despre .llot·ilesci, .,Tcsaur tle :'\Ionumentc" II (rS<iJ) '45· - '4'> 

[Ed. A. Papiu I/arian]. 

261. P.\UL DE Ar,EPI' (Arhidiaconul). [Călătoria la noi] . .,Archiva Istorică" I, I. 

(1865} 59-ur. [Ed. B. P. Hasdeu]. 

2<,2. POPESCU (R.~DC'). Cronica ferii Româneşti <le Uedu l'opeseu . .,:!llagazin Is

toric" IV (I847) !I-62, 93-1Î8 [Ed. A. T. Laurian]. 

263. [PoPESVU (RADU)]. Istoria Tierrei Romănesci dela anulu 1689 încoace, con

tinuată de un Anonim. ,.Magazin Istoric" V (1847) 93-184. [Ed. A. T. Laurian]. 

264. PREIJEi;;f'U (EUGENIE) . . lleinorialul l'istienicului Stavrinos . .,Magazin Istoric'" 

(1845) 251-27(,. 
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265. P[REDESCU] (EUGENIE). Memoratoriulu Dacianu. [Principele de Ligne]. ,.Ma 

gazin Istoric" V (1848) 360-370. 

266. PU,:,IOAIULT (l•JAlllE). Discursulu Domnului Ioane Puscariu în a doua Adunare 
Generala a Asociaţiunei transilvane pentru literatura şi cultura Poporului Romanu. 
,.Tesaur de Monumente" I (1862) 77-85. 

267. REICXKRSDORFF (GEORG). Jfemoriae quae olim Daciae pars Chronogrophia. 
Georgio. u Relcherstorl Transsylvan'.l, etc. auctore. Excusum Viennae Pannoniae per 
Ioannem Singrensium MDXLI. .. Tesaur de Monumente" III (1864) 125-144. [Ed. A. 
Papiu Ilarian]. 

268. ROlt.-1.NU (CONST.). Acte diplomatice atingătoare de istoria lui Mihaiu Vv. [I. 
Scrisoarea lui Mihail Vv. din Alba Iulia, 4 Noemvrie 1599, către Ladislau Ghimbafi 
de Patot, conte supremu al comitatului Salnoc de mijloc. II. Mihail Vv. din Alba 
Iulia în 13 Noemvrie 1599 către Ladislau Ghimbafi. III. Articulii adunării generale 
care s'au ţinut în Alba Iulia în 20 Noemvrie 1599]. .,)Iagazin Istoric" II (1846) 355-370. 

269. RUGIERO (ABBATE). Relatione copiosissima del Regno di Polonia. 1568 . .,Ar

chiva Istorică" I, 2. (1865) 116-117. [Ed. B. 1'. Hasdeu]. 

270. S.L.\.D-AD-DIN (Hodja-Efendi). [Despre lupta dela Valea Albă]. ,.Archirn 
Istorică"' I, 2 (1865) 31-35. [Ed. B. I'. Hasdeu]. 

271. SKRZYNEI "KI. [Iesuitul Rafaclc Skrzyneckl povesteşte încercările Vistier
nicului Brutti de a introduce catolicismul în )loldova] . .,Archh·a Istorică" I, 1. (1865) 

l7-l-175. [Ed. B. P. Hasdeu]. 

2 72. STIWKOWSKI ()I ATEI). Eslracle din cronica polono-li/vană a lui ,Uatei Strr

kowski. Intre r540-r58n . .,Archi\'a Istorică" II (1865) 5-1r.[ Ed. B. P. Hasdeu]. 

273. SOIDIER. l"ila lacobi Despoia .lfoldavorum Reguli. \Viteberge 1587 . .,Ar
chh·a Istorică" I, r (18(,1) q8 -roo [Genealogia l·:raclizilor; ed. B. P. Hasdeu]. 

27-¼. STAllNICKI (AJ,EX.\NIJIW). Dissertaţiunea contelui ,\lexondru Slodnlc·kl despi·e 
s1,tele române în Galiţia . .,ArchiYa Istorică" I\' (18(,7) 3-35. 

275. STAD:-IcKI (ALEXANDIW). Codicele diplomatic altu colonielor române din Ga
liţia, ca appendice la dissertaţiunea contelui .\lexendru Slondh·kl [Swiniacz seau Zwi
wac,c, Ro1n"11 P" Ukohszcze. Revisiunea fiscală. Ternowa de sus şi Ternowa de jos. 
Korosno. Koroscienska \Voia. Boberka. Dwernik şi Poiana. Nanowa. Berchi. Polawa. 
Ustrzyxi seu Strwiazek]. .,Archirn Istorică" I\" (r8(,7) 37-120. [Ed. B. l'. Hasdeu]. 

276. ST.\\'IUNOl'l (VISTmrtn,). 'Avap1:qa&ala; 1:ou ;uo;:6,cmitoo xal itvap,:ot1hoo 
Mli(l2")A Boc66a~ ... h h·riotY 1785. ,,Tesaur de :Monumente" I (1862) 173, 285-326. 

[Ed. A. Papiu I/arian]. 

277. THOU (JACQUES AUGU'STE DE). leeobi August! Thuani Historiarum sui tem
poris liber CX. A 1594 (-1601). ,,Tesaur de Monumente" I (1862) 187-247 [Ed. A. Papiu 
lforian]. 

278. URECHL-l (VASILE ALEXANDRESCU). Din documentele d-lui V. Alexandresco 
din Italia şi Spania . .,Archiva Istorică" I, 2 (1865) p. r 70-184. 
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279, URECIDĂ (VASILE ALEXANDRESCU). Articolii propuşi de generalul Caslaldo, 
capul armatei austriace în Trasilvania, asupra mijloacelor de a conserva aceas/d provinciă, 
urmaţi de ruolu/iune regelui Ferdinand . .,Archiva Istorică" II (1865) 44-47. 

280. VĂCABESC'U (IANACH~:). Istorie a pre puternici/om in,pera/i othomani adunata şi 
alcatuila pe scurtu de dumnealui lannnebe Veenrestulu, dikeofilax a Bisericii cei mari 
a Resaritului şi Spataru alu Valachiei. .,Tesaur de Monumente" II (18(,3) 237.245-302, 
[Ed. şi trad. A. Papiu I/arian]. 

281. VERAN('SICS (A:NTONIUB). \'ernnell Expedilio Solimani in 1lloldat'iam . .,Tesaur. 

de Monumente" III (1864) 14:-175. [Ed. şi trad. A. Papiu I/arian]. 

282. VERANCSICS (ANTONIT'S). \'eranc·il De situ Transsilvaniae, ~vloldaviae et Tran
salpinae . .,Tesaur de Monumente" III (1864) 176-182. [Ed. şi trad. A. Papiu Il'arian). 

283. WALTHER (BALDASS.~R). Brevis el 1·era descriptio rerum ab illust. ampliss. et 
fortiss. militiae contra patriae suae reiq. christianae hostes, duce ac dn. Jon. Michaele, 
l\Ioldaviae Transalpinae sh-e Walachiae palatino gestarum, in eiusdem aula Tervisana 
fideliter collecta opera et studio Dnldnssnris \\'allherl Jun S. 1599„ Gorlicii. Typis Jo
hannis Rhambae. .,Tesaur de Monumente" I (1862) 1-54. [Ed. A. Papiu Ilarian]. 

284. YPSILANTI (CONSTANTIN ALEXANDRU VOEYOD). Condica din <lilele Mariei Sale 
preluminatului şi pre innaltiatului nostru Domn Ion Constandinu Alexandru Ypsilanti 
Voevodu în care se trece numai fermanuri imparatesci, chrisoave şi carti asidosii şi alte 
privilegiuri precum în launtru arata . .,Tesaur de Monumente" II (1863) 303-344 [Ed . 
.-:I. Papiu I/arian]. 

IV. BIBLIOGRAFIE NOUA. 

285. ALEXIO (ELEONORA), Documente de pe valea Teleajenului din Arhiva Domnului 
Gh. I. Cereşanu, cu o prefaţă de .V. Iorga. Bucureşti 1939 (,.Bucovina" I. E. Toronţiu). 

I 76 p. (24,5 X 16). 

286. ANDREESCU (CONSTANTIN I.), Jlanual de paleografie latină, Bucureşti-Iaşi 

1938 (Institutul grafic „Alexandru A. Ţerek" Iaşi, :\-Ilrzescu 9). 4 f.+i48 p.+VIII 
pi. h. t. (24 x 16). (Universitatea din Iaşi -:\!anuale de istorie generală publicate sul, 
îngrijirea D-lui profesor universitar G. I. Brătianu). [Pe copertă: 1939]. 

287. ANDRONESCU (MARTA), Repertoriul dowmentelor Ţdrii-Romăneşti publicate 
pănd azi. I. r290-r508. Cu o prefaţă de Prof. A. Sacerdo/eanu. Bucureşti 1937. (Aşe
zământul tipografic „Datina Românească" Vălenii-de-Munte'. 234 p. (24 X 16,5), (Ex
tras din Buletinul Comisiei Istorice a României XVI (1937) [-1938]). (Şcoala superioară 

de arhivitică şi paleografic. Cursul de Diplomatică, VIII). 

288. ANTONOVICI (N.), L'identification d'un afliuent incotmu sc:ythique du Danuje: 
Le Tiarantos (Le Bărlad). Varsovie 1938 (Depot general : Kasa Im. l\:Uanowskiego, rue 
Nowy i'iwiat 72). p. 44-52 + 2 f. + r pi. (23,5 X 15,5). (Union geographique intemationale. 
Crmiptes rendus du Congres International de geographie. Varsovie 1934. Tome quatrieme. 
Travaux de la section I V~- V I et communications aux seances spt!r:iales). 

289. ANTONOVICI (NICOLAE I.), Cel mai 1-echiu monument istoric al Bârladului: 
Cetatea de pământ, Bucureşti 1938 (Tipografia „Lupta" N. Stroilă). 7 p. + r pi. h. t. 

(23,5 X 15,5). 
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290. BABINGEU (FHANZ). Cel dintâi bir al Moldovli către Sultan. Bucureşti 1936 

(M. O. Imprimeria Naţională). II p. + 2 pi. h. t. (24,5 X 17,5) (Extras din Volumul Omagial 
penim fraţii Alexandru şi Ion I. Lapedatu). 

29r. B . .\T,.\N (TEonou), Documente bucovinene, Cernăuţi (2~ x 16). Volumul I, 1507-

1653 (1933). X.+ 298 p. + 3 pi. h. t. Volumul II, 1519-1662 (1934). 2 f. + n6 [-217]p. 

Volumul III, l 573-1720 (1937). 1 f. + 157 p. Volumul IV, I 720-1745 (1938). I f. + 299 p, 
[I-III Institutul de arte grafice şi editură „Glasul Bucovinei"; IV. Tiparul „Mitro

politul Silnstru". III-IV: Editura )litropoliei Bucovinei]. 

292. B..\NA1'EANl: (VLAD), Câteva numiri greceşti pentru noţiunea de „şef" (studiu 

de vocabular). Cernăuţi 1933 (Institutul de arte grafice şi editură „Glasul Bucovinei") 
64 p. (24 >: 1C,). (Institutul de istorie şi limbă dela UniYersitatea Regele Carol al II-iea 

din Cernăuţi). (Extras din Cedrul Cosminului, Volumul VIII, anul 1933-1934, p. 285-346). 

293. BAN..\ŢEANU (VLAD), Aspecte din Albania. Cernăuţi 1934 (Iconar, l\'lircea 
Streinul et Iulian Vesper). u3 p. (2.5:,,: 17,5). (Tipa1ul „Glasul Bucovinei"). 

294. H.\N.\ŢE.\Nl'. (\'I,An), Betha Molaga in drei irischen Handschriften. Cernăuţi 

193 6 (Glasul Bucovinei). 44 p. (24 X 1(,). 

295, B..\N.l'!'EANU (VLAD). La traduc/ion arminienne des tours participiaux grecs. 

Bucarest 1937 (Librăria Academică. Imprimerie Otzinas, Bocşa Montană). 153 p. (24 X 16). 

290. BANAn;ANU (VLAD), Armenii în istoria şi în via/a românească, Bucureşti 1938 

(Ţăranu Soc. Anon.) 57 p. (23 X 16). 

297. Il.\Rf'ACII,.\ (AL.), Une viile daco-romaine: Dmbeta. Bucarest 1938 (Monitorul 

Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională) 46 p. + XXXIX pi. h. t. (24,5 >< 1 7) 
(Extrait de „L'Arch,·ologie en Roumanie"). 

298. BEI.<.'IUG..\'fEANU (ANITA), Caracterele permanente ale literaturii italiene, Bucu

reşti 1937 (Tipografia „Modernă". Calea Victoriei, 31). 8 p.(231/ 15,.'i)- (Extras din R,·
vista Cursurilor şi Conferinţelor, Nr. 11 din Ianuarit: 1037). 

299. Bo1mAN (DA!IIIAN I'.), Diplomatica slavo-romană din secolele X II· şi X 1 ·. 

Bucureşti 1938 (M. O. Imprimeria NaţiJnală). 187 p.+IX pi. h. t. (25 .· 17,5). (Biblio
teca Revistei Istorice Române, II). [Extras din „Revista Istorică Română" V---\' I 
(19j:, --l<JjO}, l'· 2lJ-~,s4; ,-u ,1937/. l'· 74-u,, ,ll)/j-2,19, ,·nr lll)j.5), p. 95-12.1,. 

300. BoIToş (OLIMPIU), Periodice ardelene în răstimpul de o sulă de ani. Cluj. 

[1938]. (Tipografia Kaţională, S. A.). II [-r6J p. (31,5 >< 24). (Editura „Gazeta llustrată'") 

301. BR.-\TULESCU (VICTOR), Miniaturi şi manuscrise din Museul de Arid reli1:ioas,i. 
Bucureşti 1939 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Statului). 2 f. -
168 [-172] p.+I,XXI pi. h. t. (25 >< 17,5). 

302. IIU.-1.TUI,ESCU (VICT0R)-REMUS (ILIE). .",făniistiri şi biserici din Ilfov. Bucureşti 
1935 (Institut de arte grafice „E. Marvan", B-dul Principele Mircea 10). 80 p. (23 x 15,.5). 

303. BUZDUGAN (GEORGE), Medalia. Scurt istoric evolutiv. Bucureşti 1936. (Tipo
grafia ziarului „Universul"). 15 p. (23,.5 >< 15,5). 
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304. CARAMAN (DR. PETRU). Substratul mitologic al sărbătorilor de iarna la Români 
şi Slavi. Contribuţie la studiul mitologiei creştine din orientul Europei. Iaşi r93r (Insti

tutul de arte grafice „Presa Bună" str. Ştefan cel l\Iare 5(,). 97(-98] p. (14 :< rf>)., (Ex
tras din „Arhiva", voi. XXXVIII (193r). 

305. CARAMAN {PETRU), Contribuţie la cronologizarea şi geneza baladei populare 
la Români. Partea I. Cronologizarea. Cluj r932 (.,Cartea Românească"). 53 p. (14,5 / 1(,). 
(Extras din „Anuarul Arhh-ei de Folklor" I). 

Partea II: Geneza. Bucureşti 1933 (M. O. Imprimeria Kaţională) p. 21-88 
(24,5 Y r7). (Extras din „Anuarul Arhivei de Folklor" II). 

306. CARAMAN (P.), Consideraţii critice asupra genezei şi 1·ăspândirei baladei lvleş

terului Manole în Balcani. Iaşi (Institutul de arte grafice „Brawo", str. Arcu Ko. 9) 

p. 61-102 (23,5X 15), Extras din Buletinul Institutului d~ filolo!'ie romînă - laşi 

voi. I (r934). 

307. CARDAŞ (GH.), Istoria literaturii româneşti dela origine până în zilele noastr~. 
Bucureşti 1939 (Tiparul „Oltenia"). 479, p. (!I X 13,5). 

308. CIOCAN (RODICA). Etienne Bdthor,- Prince de Transylvanie, Roi de Pologne 
et Ies Roumains. Bucarest 1939 (Imprimeria „Datina Romănească" Vălenii-de-Munte) 

1 f. + 39[--4r) p. (24 x 16,5). (These presentee ii lTnh-ersite de Bucarest et publiee aux 
frais de la Fondation „Helene et Adrienne"). 

309. To1opiz·, crswp-rlou), :E;1_b.:, 'tWII Pr,u11'211:xt•>II xrnpti1v 1-1atiz 'tOU ~ A'Jrn xr:il 1l-l] 
'tWV 1-1011w11 K 0'JtĂOUJ10UOtou, A,,opr:i;, 4.~)'.SLctptiou xal' A "(tO') Uct11nkt-i-11-1011oi; 'tlÎIII 'PwaOC!JII, 
[Ghe.orghe Cioran, Legăturile J"ărilor române cu Sf. Munte şi mai ales cu mănăstirile 

Cutlumuz, Lavra, Dohiariu şi Sf. Pantelimon al Ruşilor). Atena r938. (Tip. (;_ Kalerghi 

et Co). 303 p (!5,5xr7,5). 

31 o. CJOl!.AN' (GEoRm,;), '!:;1.ioa:i; 'tw11 pot1p.avtxffi11 -i-11;µ0·,tu,11 r.pb; 'Coi x•,1tpt•uiiz 1-10• 
vua,-i-ipt•L Kuxxou xtJ.l l\fay_rLLpet {,~Legăturile domniilor romaneşti rn mănăstirile cipriote 
Kikku şi Mahaira). Atena 1939 (Tip. "· I. Kallerghi şi Co). 13 p. (24,5 >: 17) 
(' A1to•maa,-,.,, a.tto Byzanlinisc/1-.\·eugrichische J ahrbiicher, Dreizehnter Band. Hcft 

2-4 Atlhen Hl37)-

3 11. C0N'EA (ION'). Corectări geografice în istoria Rom~nilor I. Pe Olt. ; tn Oltenia. 
Bucureşti 1938 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Centralll). 9<, [-97] 

p.+n pi. h. t. (w,5xr4). 

3r !. C0RIVAN (DR. N.), La politica orientale di .'Vapoleone III-oe l'unione dei prin
cipat; r:m::iii. Iaşi 1937 (lus~itntul r.rafic „1'rt-sa Dimii" str. Ştefan cel Mare, 5f.). 149 
p.+1 f. (23,5xr5,5). Teză de doctorat. (Extras din „Cercetări Istorice" an. X-XIII). 

313. C0RNH'IOIU (G-RAL Gn.), Lt. col.-OPRIŞ ŞTFAN şi MAIOR DUMITRESCU A., 

Contribuţiuni la Istoricul Grănicerilor. Voi. I. (1834-19c4). Bucureştii 1934 (.,Tirajul" 
Institut de arte grafice, Popa Savu 9) 116 p.+2 pi. h. t.+r hartă (2ox13). 

- Voi. II (1904-1916). Bucureşti 1935. 222(-223) p. + 3 pi. h. t. 
- Volumul III, partea I-a (1916-1921). Bucureşti [r93B). (.,Tirajul"). 225 p. 

(23,5 X r6). 
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314. CosTAcHEscu (MULU), Documente moldoveneşti înainte de Ştefan cel Mm·e, 
publlicate de - Volumul I, Documente interne: Urice (ispisoace), Surele, Regeste, Tradu
ceri, I374-1437. Volumul II, Documente interne: Urice (Ispisoace), Surele, Regeste,
Traduceri, I438-I456. Documente externe: Acte de împrumut, de omagiu, tractate, solii 
privilegii comerciale, salvconducle, scrisori IJ8j-I458. Ia.şi 1932-1933 (.,Viaţa Româ

nească" 8. A.; Institutul de arte grafice „Brawo"), XXXV+557; XXV+954 [956] p. 
(24 X r6). (Fundaţiunea „Regele Ferdinand I"). 

315. C0STĂCHESCU (MUIAI), Documente moldoveneşti dela Ştefan cel .~fare, publicate 

de -- Urice (I spisoace), surele, regeste, 11'aduceri). Ia.şi 1933 (Institutul de arte grafice 

.,Brawo"). XII+ 328 p. (24 X 16). (Supliment la Documentele lui Ştefan cel Mare, de I. 

Bogdan). (Pundaţiunea „Regele r'erdinand I"). 

316. C0STĂCHESCU (MIHAI), Arderea Tărgului Floci şi a Ialomiţei. în 1470. r.;11 f.ipt 
necunoscut din luptele liti Şie/an cel A/are cu Aluntenia, Iaşi 1935 (Institutul ele arte 

grafice „Drawo"). XIII(-XV]+208+1 pi. h. t. (24x16). 

317. CR.-1.CIUN (IOACHIM), O ştiinţă nouă : Bibliologia în învăţământul universitar, 
din România. Lecţie de eleschidere ţinută la Pacultatea de Litere şi Pilosofie a Univer

sităţii din Cluj, în ziua de 12 Novembriie 1932-Une science nouvelle, la biUiologie. 
dans l'enseignement universitaire de Roumanie. Le~on d'ouverture du cours faite a la Pa
culte des Lettres de l'Universite de Cluj le 12 Novembre 1932. Texte roumain et fran

~ais. Cluj 1933 (,,Tipografia „Cartea Românească") 25 p. (24 X 17,5). (Dibliotheca Bi
bliologica, sub îngrijirea lui I. Crăciun, 1). 

318. CRACIUN (I.), Activitatea ştiinţifică la Universitatea Regele Ferdinand I din 

Cluj în primul deceniu, 1920 -1930 - L'!lctivite scientifique a l'Vniversitt! ,,Regele Fer
dinand I" de Cluj (Roumanie) au cours de la premilere periode dltennale, 1920-1930 

Texte roumain et francais. Cliuj 1936 (Tipografia „Cartea Românească"). 320 f32r] p. 
(24 X 17,5). (Bibliotheca Bibliologica sub îngrijirea lui I. Crăciun, 3). (Extras din rnl. 
Universitatea „Regele Ferdinand I" din Cl1'j, I9Zo--I930. Primul deceniu de activitate. 
al Universităţii româneşti. Ser/.,ările ju/.,ilare din 20 şi 2I Octombrie I930). 

319. CUCUIU (VIRGIL), Răscoala lui Horia, Cloşca şi Crişan dela I784-1j85. Cit 

40 ilustraţiuni. Cluj 1937 (Institutul de arte grafice „Ardealul", Memorandului 22), 

132 p. (20,5 X 14,5) . 

. 120. DAICO\"WIU (CONRTAN'l'IN). TA Tran.wli-anir th1'1< l'n.,/;e,,ili Hur«.-N<t '".1-~ 

(Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională), 95 p. + VIII pi. h. t. 
(24,5 X 17). (Extrait de „La Transylvanie"). 

321. DAICOVICIU (C.), Sarmizegetuza ( Vipia Traiana) în lumina săpdturilor. Cluj 
1938 (,,Cartea Românească"). 62 p.+III pi. h. t. (24x 17 (Comisiunea Monumen

telor lstodcc. Secţia pentru Transilvania). 

3-ii. DEMETRESCU (Căpitanul ALEX.), Arta şi technica foto-cinematografică. C11,-s 
complect de cinematografie necesar oricărui a1'tist, regisor, maestm de scenă şi teclmician 
de cinema Fotogenie, mimodramei, maqui.1j, scenarii, deco1·uri şi coslmne, trucaje. Bucu

reşti-Cotroceni, f. a. (Tipografia Geniului). 255 p. (20,5 X 13). 

323. DUllITRESCU (Căpitanul AL.), Descoperirea falşurilor în acte şi documente 
prin ajutorul fotografiei. Cu o prefaţă ele D-l H. Stahl. Bucureşti-Cotroceni 1928 (Ti-
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pografia ,Geniului"). 54 p. (23,5 x 16). (Arhivele Statului, Şcoala Superioară de Arhi
vitică şi l'aleografie). · 

324. DumTRESCU (::llaiorul ALEXANDlW ST.), Recunoaşterea fa/şurilor Î1I admi
nistraţie şi provenirea lor. Cu o prefaţă de Intendantul General Florescu. Ediţia 

II. [Bucureşti 1935]. (Tipografia Revista Geniului). rr2[-120] p. (23 X 15,5).-

325. DUllITRESCU (I,t. colonel ALEX..-1.:NDRU ST.). Contribuţiuni la experti=a grafică: 
studiul chimic şi fizic al cerne/urilor şi creioanelor, hărtia. [Bucureşti] 1939. (Tipografiia 
,.Tirajul" str. Popa Savu Xr. 9). 48(-49] p. + 1 tabel (23,5 X 15,5). 

326. E~fEIUT (MARCEL). [;ne ingirence. franfaise dans la politique inlirieure rou
maine au debut du regne de Charles 1-er. Bucarest 1939 (Imprimerie „Datina Româneasci" 
Vălenii-de-Munte). 23 p. (23 >'. 1f,). (Extrait de la „Revue Historique du Sud-Est Eu
ropien" 1939 n-os 1-3)). 

327. EMJ.;RIT {:\IARCEL). Les dernins travaux des historiens roumains sur la Dacie, 
în Revue des etudes anciennes. Tome XLI, Ko. 1, J anvier-Mars 1939, p. 57-64. (25 X 17,5.) 
Bordeaux-Paris (Anuales de la Faculte cles I,ettres de Bordeaux) .. 

328. GAVANESCU (ED. I.), Ioan Popovici-Desseanu. Viaţa şi activitatea sa. Con
ferinţă. Arad 1932. (Tiparul Tipografiei Diecezane). 34[-36] p. (32 X 15,5). (Biblioteca 
Ateneului Popular din Arad, No. 1\. 

329. G.-\VANESCU (ED. I.), Ioan .Monorai. Un istoric ardelean necunoscut. Cu patru 
reproduceri în text. Arad 1938 (,.Concordia" Inst. de arte grafice şi editură S. A.). 96 

p.+4 pi. (23x15,5). 

330. GAVANESCU (ED. I.). Ioan Iv/onorai : Scurtă cunoştinţă a lucrurilor Dachiei. 
Câteva fragmente precedate de u11 studiu introductiv. Bucureşti 1939 (Monitorul Oficial 
şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională) 48 p. (24,5 X 17). (Academia Românii., 
Memoriile secţiunii istorice. Seria III. Tomul XXI, Mem. 1f,). 

331. GEORGl:S<.:U-TISTU (N.). Orientări bibliologice. I. Introducere în bibliologie 
II. Organizarea bibliografiei filologice, III. Depozitul legal, baza bibliografiei naţionale. 
IV. Bibliotecile noastre universitare. V. Cataloagele de bibliotecă. VI. Pregătirea bi. 
bliotecarului şi a biblio!,(rafului. VII. Zăbava cărţilor. nuc-urc-şti 10_1R /.,J,ihrllria l'ni
versitară" I. Cărăbaş; Tiparul l"nh-ersitar). 138 p. (19,5 x 14). 

332. G0LU,'"ER (C.), Anul revoluţionar 1S48 în Principatele Române. O contribuţii 
bibliografică-L'annee revolulfonnaire I848 dans Ies Principautes Roumaines. Contribu
tion bibliographique. Texte roum:,,in et frani;ais. C!,1j 1934 (TiJngrafia „Cart~a Româ
nească"). 17 p. (24 x 17,5). (Bibliotheca Bibliologica, sub îngrijirea lui I. Crăciun, 2). 

333. G0LIMAS (AUREL H.), Diarhii sau Caimacamii ?-Interpretări şi ipoteze-Iaşi 
1938 (lnst. grafic „Presa nună"), p. 303--309 (23 x 15,5). (Extras din „Arhiva XLV, 

1938). 

334. GRAMADA (NICOLAI). Cancelaria Domnească în Moldova până la domnia lui 
Constantin Mavrocordat. Cernăuţi 1935 (Institutul de arte grafice şi editură Glasul Bu
covinei), 103 p. (24x 16). (Extras din Buletinul „Codrul Cosminului" IX). 
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335. GUA.\IAD.-1. (NICOLAI), Vechile peceţi săteşti bucovinene, I783-I9c,o. Cu 17 

tabele afară din text. Cernăuţi 1939 (Tiparul Glasul Bucovinei). 52 [-53] p.+XVII pi. 
h. t. (z4 >< 16,5). (Extras din revista Codrul Cosminului XII, pag. 219-268). 

336. GRW0RAŞ (N.), Boerii lui Alexandru Lăpuşneanu. Iaşi 1939 (Tip. ,.Presa 

Bună" str. Ştefan cel Mare 60). 38 p. 23 x 16. (Extras din Cercetări istorice, an. XIII-XV) 

337. GlUGOROVICI (AL.), Crisa orientală din I783 şi politica Franciei. Vălenii-de
Munte 1938 (,.Datina Românească"). 31 p. (23 x 16). (Institutul de Istorie l'niversală. 

Extras din „Redsta Istorică", anul al XXIV-lea, n-le 10-12). 

338. Institutul pentru studiul istoriei universale. Şedinţa de deschidere (1-iu April 

1937), Bucureşti 1937. (Editura Institutului. Tip ... Lupta", N'. Stroilă), 1(, p. (23 >< 1(,). 

339. Inventarul Arhlvtlor Statului-Bucureşti-Cernăuţi - Chişinău-Cluj-Cra

iova-I aşi-Săsăud-Timişoara - Braşov - [Prefaţă de Aurl'llnn Sn(•erdo(ennu] Bucu

reşti I<J39 (:Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Crntrală). 420 p. (25 X 18). 
(Biblioteca Arhh·elor Statului, 1). 

_140. I0NAŞl'U (I.), Biserici, chipuri şi documente din Olt -cu 43 ilustraţiuni

Prefaţă de <l. Profesor,\". Iorga, Voi. I, Craiova 1934 (Ramuri). VII+272 p. (25 X 17,.'i). 

3.p. IONAŞCU (I.), Răspuns domnului I. C. Fili/li cu câtevu acte privind pe boerii 
Rudmi. Craiova (Scrisul Românesc). p. 3-25 (z3 x 16). (Extras din Arhivele Olteniei, 

Nr. 77-78, 1q35). 

341. IoNAŞ('U (I.), Contribuţii la istoricul mănăstirii Hurez, după dowmente ine
dite din Arhiva Eforiei Spitalelor Civile. Craiova 1936 (Scrisul Românesc), 191 p. (24 v: 
16,5). (Extras din ,, 4rhivele Olteniei'' Nr. 79-82. Mai-Dec. 1935) . 

. H3- IONAŞCU (I.). Mănăstirea l::vorani (Buzliu) ctitoria Episcopului Luca (r583-
I6u4). Cu documente ~i regeste. Buzău 1936. 65[-67] p. (24 >< 16,5). 

JH- lONA!;l.'t.: (I.), Ştiri nouli asupra mănăstirii Ciolanu (Buzău). Cu 42 docu
mente. Buzău I<J](i (Tipografia „Fraţii Dumitrescu" str. Emil Teodor 2). 4h [-.t7] p. 

(24 ;< 1h,.5). (Extras din rc,·ista ,.[ngerul" VIII, 1-2). 

345. IONAŞ(..'li (I.). c·n fost metoh al Pantelimonului: schitul Grăjdana (Bu:ătt). 

c"" t#u1., Df,rr&/.:tfll1c ~' ,: tr:~t:~1,•c; '"""" ult:.:, u?t"/-1, ,uJtn,u 1'::,'(ut lt:t' .Sp1,J'(J.Ct:[ur t.:n:,Ct: ). lJuz.au J 'Jjll. 1 4t) 

[-147] p. + I pi. h. t. (24 >-: 16,5). 

_l4h. Io~AŞlT (f.), J1aterial doczmzentar prit•itor la istoria seminarului din Bu:ă11, 
I836-I936. Cu o introducere. note şi 42 planşe. Bucureşti 1937 (Monitorul Oficial 
şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Kaţională). XXII+274 (-275] p.( 25 x 17,5). 

347. IO~AŞl'U (I.). Ştiri noi despre mitropolitul Grigorie Dascălul. Bucureşti 1938 
(Tipografia Cărţilor Bisericeşti). 14 p. (23,5;,: 14,5). (Extras din Biserica Ortodoxă Ro
mânii, anul I,VI f 1<J38], Kr. 1-4, Ianuarie-Aprilie 1938). 

348. IONAŞCU (I.). Mânăstirea Târgşor, un fost meloh al Spitalului Pantelimon. 
Cu 4 ilustraţii. Bucureşti 1938 (Tipografia Cărţilor Bisericeşti). 73 [-75]. p. (24 X 16,5). 
(Extras din Biserica Ortodoxă Romdnă, anul LVI [1938], nr. 7-8, Iulie-August 1938). 
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.H9- ros.-1.,;cu (I.), Şcoala dela Colţea în veacul al XVIII-iea. Bucureşti 1938 (Ti

pografia Cărţilor Bisericeşti). r 5 p. ( 24 / r(,,_5). (Extras din Biserica Ortodoxă Rom4nă, 

a1111l J,VJ [r938], Nr. rr---·I2, Xocmnie-Decemvrie 1938). 

_1.50. IosEscu (Dl\lrrnrn C ). Relaţiile ţărilor române cu Patriarhia de Alexandria. 

Bucureşti rg35 (}Ionitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională), 68 p. 

(24,5 :< r7). 

351. JOJU.:A (X.), Istoria Românilor, Bucureşti (Tipografia „Datina Românească 
Vălellii-de-}1unte [voi. I-III. V--VI, IX ~X] şi Monitorul Oficial şi Imprimeriile 

8tatului, Imprimeria ~aţională [voi. IV, YII-VIII]). (24 X 16,5). 

fig. h. t. 

fig. h. t. 

Voi. I. Partea I-a. Strămoşii înainte de Romani. 1936. 1 f. + 267 (-272] p. +29 

Voi. I. Partea a II-a. Sigiliul Romei. 193fi. 1 f.+353 (-36o) p.+36 fig. h. t. 

Voi. II. Oa111enii pământului (până la anul 10r,n). 1936. I f.+342 (-346) p.+26 

Voi. III. Ctitorii, I<JJ7, I f.-' 3h2 [-364] p. -'--(12 fig. h. t. 

Voi. I\'. Camlt'rii. I<JJ7- 45r p.+72 fig. h. t. 
Voi. V. l'itr•ii. r<J37- 421, f-.p7] p.+66 fig. h. t. 
Voi. \T .l/ouarhii. rq38. r f. + 518 p. + 52 fig. h. t. 

Voi. VII. Reformatorii. 1938. 350 [-351] p.+21 fig. h. t. 

Voi. VIII. Revoluţionarii. J<J38. 398 p. + 38 fig. h. t. 
-- Voi. IX. l:nificatorii. 1,138. 397 (-402] p. + 33 fig. h. t. 

Voi. X. Intrei;itorii. I<J39- 4<J8 [-500] p. + ho fig. h. t. 

352. IoRta (X.). liu „7acol,in 111olda1·1•" au XIX-e sirele. Conference donnee ă la 

Sociitt! du centre d'itudts de la Rivolutio11 Fran~aisc. Paris 1936 (Ecole Roumaine en 

France. Pontenay aux-Roses) 20 p. (14 / 1<,). (Imprimerie „Datina Românească" Vălenii
cle-}Iuntc, Roumanie). 

353. Ion,:.\ (X.), l 1rol,ln11a li/naturii. Conferinţă ţinută la Braşov. Vălenii-de-Munte 

I<131, ( .. Datina Român<'ască"J, 13 p. (23,5 >'. H,). 

354. IoR1:A (X.), Het•elaţii şi ilusii asupra d,•desupturilor vieţii politice în neutra

litate, în şi dup1i .llarr/,, R,U,oiu. \'ălenii-de-)[unte l<JJ7 (.,Datina Românească"). 10 p. 
(~J ,: 1h). 

355. Iolt<:.\ I_X.), Corresponda11c1· diplomallqui: roumaine sous le Roi Charles I-er 

(r866-r/iSo), publice sous Ies auspiccs du )linistere des Affaires !'.·trangeres de Rou
manie, par -- Denxieme edition. Bucarest 11J38 (Au siege de I 'Institut. Tipografia „Lupta" 

N. Strdlă) ~,XXIX t-45,1 [-4ill] JJ. ,13,5 , ro1). (J;ib:iothequ-, ele l'J.1stitut po-r.r l'etud<! 
de l'histoire unin,rselle, sous la ,lirection de X. Iorga, I). 

356. Ion,:.-\ (X.), Ori;:inl'a şi desvoltarea slutului auslriai, ::.ec, laţii făcute la laşi 

în 1917, de-. Ediţia a li-a. Bucureşti 1938 (,,Ruco,·ina)" I. E. Torouţiu). 134 (-135] p, 
(24 X rt,). (Institutul de Istoric universală). 

3.57. IORH.\ (~.). Cugetare şi faptă germană. Zece lecţii făcute la laşi in 1917, 

de-. Ediţia a II-a. Bucureşti 1938 (.,Bucovina" I. E. Torouţiu). 140 (-141] p. (24 X 16). 

(Institutul de Istorie l7niversală). 
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358. IORGA (N.), L'esprit franţais auXVIll-e siic/e en Autriche-Con/irences-. 
H ucarest 1938. (Imprimerie „Datina Românească" Vălenii-de-Munte). 48 (-49) p. (23 x 16). 
(Extrait de la „Re\'ue Historique du Sud-Est europfrn" n-os 1- 3 et 4-6, 1938). 

359. IORGA (N.), Instantanee veneţiane. Bucureşti 1938 (Monitorul Oficial şi Im

primeriile Statului, Imprimeria Naţională). 13 p. (23 X 16. (Extras din „Redsta Fun
daţiilor Regale", Nr. 9 Septemvrie 1938). 

360. IORG_~ (N.), Lipsuri şi îndreptări ploeştene. Conferinţă ţinută la Ploeşti (3<1 

Octombre r938). Vălenii-de-Munte 1938).,Datina Românească)" u p. (23 >'. 1f,). (Extras 
din „Cuget clar" 1938). 

361. IORGA (N.), r;ne revelation: le kfarechal von ,llackensen parte ... Hucarest 
1938 (Imprimerie „Datina Românească". Vălenii-de-Munte). 19 p. (22,5 X 16). (Extrait 

de la „Revue historique du Sud-Est europ{en", 1938, n-os J0-12). 

362. IORGA (N.). Ce înseamnă astăzi concepţia istorică. Lecţie de deschidere dela 
Universitatea din Bucureşti (3I Octombre 1938). Vălenii-de-Munte 1939 ( .. Datina Ro
mânească"). 13 p. (23 X 15,5). (Extras din „ReYista Istorică" anul al XXV-lea, n-le 1-3). 

363. IORGA N.), Necesitatea cunoştinţelor istorice, Conferinţ,i la Radio (13 /anuar 
1939). Vălenii-de-Munte 1939 ( .. Datina Românească"). 8 p. (24 ;, 16,5). (Extras din 

.,Cuget clar" 1939), 

364. IORt;A (N.). Două dovezi de iubire pentru Italia -Conferinţe la Bucureşti-I. 
Poesia populară italiană; II. Despre teatrul lui Goldani. 1939. (Aşezământul tipografic 

.,Datina Românească", Vălenii-de-l\Iunte). 24 p.-t 12 pi. h. t. (Din re,·ista „Cuget Oar"). 

365. IORGA (K). Textes post-byzantins. I. Chroniques de Constantin iWavrocordato 
el de son fils Alexandre. II. Lettres des Patriarches d'Antioche au;r Princes roumains 
du XV/11-e siecle. Bucarest 1939. (Imprimerie „Datina Românească" Vălenii-de-Munte). 

86 p. (24 X 16,5). (Institut <l'Etudes byzantines). 

366. IORGA (K). Neamul Românesc în Ardeal şi Ţara Ungurească la 1906. (Edi

ţia II). Bucureşti 1939 (lnst. arte grafice „Lupta". N. Stroilă). 472 p.+93 ilustr. h. t. 
(14 X 16,5). (Editura Ministeriului de Interne). 

3h7. IORGA (N.), Discursuri parlamentare. Volumul 1-iu. Partea l-a; Partea II-a. 
1111.--ur'C'ft.i .r9~19 {,,Dnrnrlna" I. Ti' T.-u-nnf-'n} -fî.J [-1t.?-]-l .JRf J'· (-'f.5, v t(l,5) 

368. IORGA (N.). Istoria Buwreştilor. Bucureşti 1939 (Monitorul Oficial şi Im

primeriile Statului, Imprimeria Naţională) 2 f.+ 397 [-399) p. (25 X 17,.5). (Editura Mu

nicipiului Bucureşti). 

369. l'.ITU OANCEA (NICOLAE), Contribuţiuni la cunoaşterea bibliografiei medico-legale. 
Biblioteca Institutului medico-legal „Profesor Dr. Jl.fina kfinovici". Bucureşti 1938. (Ate

lierele grafice Socec et Co., S. A.). 102 [-103) p. (24 x 17). (Extras din Revista de ,Ue
dicină LetoJă. Anul III, No. 1-2, 1938-1939). 

370. KLEIN (KARL KURT), Rumăniendeutsches Zeitschriftenwesen im Lauf seiner 
Entwicklung bis zur Gegenwart. (Sonderabdruck: Deutschtum im Ausland. Zeitschrift 

des Deutschen Ausland-Instituts Stuttgart Stadt der Auslandsdeutschen, J ahrgang 22. 

Juin 1939, Heft 6). P. 344-363. (24 X 17). 
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371. LA M0XTE (Jom,), The rise and clecline of Frankish Seigneury in Syria in 
the time of the Crusades. Bucarest 1938 (Imprimerie „Datina Românească" Vălenii-de
l\Iunte), 22 [23] p.+1 pi. h. t. (23 ;, 16). (Extrait de la „Revue Historique du Sud-Est 

Europeen", 1938, n-os ro-12). 

372. L.L',CRĂ.'<"JAN (DIAC0X Io.-1s), Incercări de reabilitare a gândirii creştine me
dievale. Studii de sinteză. Bucureşti 1936 (Tipografia Cărţilor Bisericeşti, str. Principa

tele-Unite Kr. 60). 136 [-137) p. (24 x 16). 

373. L.-L"ICR.-1.NJAN (DIAco:i- Dr. I.). Personalitatea morală a Sf. Ioan Chrisostom. 
Bucureşti 1937 (Tipografia Cărţilor Bisericeşti, str. Principatele-Unite Nr. 60). 31 p. 

(24 X 16). 

374. LA.Z.lR {GH.), Istoria. Partea I. Prin;ipii m~todice în Inirumări metodice. 
Voi. I. Religie, Istorie, Filosofie, Drept. Bucureşti, 1939, p. 87-161 (,,Bucovina" I. E. 
Torouţiu). (22 x 15,5). (Biblioteca liceului românesc, Seria I; Liceul teoretic Nr. 3. 
Condusă de Prof. I. C. Petrescu). 

375. LER0QUAIS (Chanoine V.), Un livre d'heures de Jean Sans Peur Duc de Bour
gogm (r404-r4r9). Paris MDCCCCXXXIX (Georges Andrieux, Expert, 154, Boule

vard Malesherbes, 154) 74(-79] p.+xvr pi. h. t. (22,5x16). 

376. LUPAŞ (I.), Realităţi istorice în Voevodatul Transilvaniei din sec. XII-XVI 
Bucureşti 1938. (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului. Imprimeria Naţională). I f. + 
85 p. (25 X 17,5). (Extras din Anuaml Institutului de Istorie Naţională, Cluj, voi. VII 

1936-1938). 

377, LUPAŞ (Dr. J0HANN), Kaiser Iosef II. und der Bauernaufstand in Sieben
burgsn. Vortrag, gehalten am VIII. Internationalen Historiker-Kongress in Ziirich, 2 

September 1938. Milnchen 1939 (Buchdruckerei Max Schick, Theresienstrasse 51). 20 p. 
(25 X 17). (S()nderdruck aus den Sudostdeutschen Forschungen. Bd. III, Heft 4, heraus
gegeben von Dr. Fritz Valjat·ec, Mii.nchen). 

378. LUPAŞ (MARlXA I.), Jlfitroţ,olitul Sava Brancovici, Cluj 1939. (Tipografia 
,,Cartea Românească"), uo p. (24,5 x 17). (Universitatea „Regele Perdinand I", Cluj, 
Biblioteca Institutului de istorie română, VI). 

379. }lAIORESCU {TITU), Insemnări zilnice, publicate cu o introducere, note, fac-simile 
şi portrete, de I. Rădulescu-Pogoneanu. I (1855-1880). Bucureşti, 1937. (Editura I ibni

riei Socec et Co., S. A.), XXXV+ 356 [357] p. (21 X 13,5). 

380. MEISSNER (ELENA C.). Din istoria învăţământului particular al fetelor din Mol
dova. Institutul liceal de domnişoare Humpel din Iaşi (r870-r9r3). Iaşi 1939. (Tipografia 
,,Alexandru A. Ţerek", str. Mărzescu Ko. 9). 85 p. +4 pi. h. t. (24 X 16), 

381. J\,femoriile pentru I-iu Ianuar r939 ale membrilor Şcolii Române în Franţa, 
presintate Academiei Române. Bucureşti, 1939 (Institutul <le arte grafice „I,upta" ~
Stroilă) 25 p. (23,5 x 16). 

382. METEŞ (ŞTEFAN). Situaţia economică a Românilor din Ţara Făgăraşului. Voi. I, 
Cluj 1935 (Silaghi). CXI+488 p. + J pi. + 1 hartă h. t. (23 X 15,5). (Tipărită cu chel
tuiala d-lor Ştefan Boier şi Oct. Stoichiţa). 

- 425 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



383. NIC0LAESCU (ST.), Isvornl legendei despre origina eroului dela Călugărcui 

ctitorul mănăstirei Mihai Vodă din Bucureşti [Bucureşti] 1936. (Tip. ziarului „l"nfrersul" 

strada Brezoianu Nr. 23-25). 8 p. (31,5 x 23). 
[Republicare din Gazeta JIIunicipală, V, No. i<,6, din 31 Mai 193b]. 

384. NICOLAESCU (ST.), Documente inedite dela .liircea cel Bătrân, r386- 1418. 

[Bucureşti 1936] (Atelierele „Adevărul" S. A.). 46 p. (Z4,.'i x 17). 
(Extras din Revistal\luzeului şi Pinacotecei )lunicipiului Bucurefli Ko. II [1<135]. 

385. NIC0LAESCU (ST.), Cel ntai vechiu hrisov al lui .lfircea l"odă cel lltitrâu C1' 

privire la mănăstirea Cozia, l7 Aprilie r,186. Bucureşti I'13<J (Tip. ,.Graiul Românesc'. 

str. N. Racotă, 3 A). 12 p. (zo,5 :.; 13). 

386. KIC0LAESCU (ST. Profesor), Cercetări arheologia. Strtivechile clopote ale 111â11ă
stirilor Codmeana şi Cozia din timpul lui Da11 Voevod şi .llircea l'oernd. Tiucureşti 

[1939] (Imprimeriile „Adevărul" S. A.). fJ p. (15,5 X 11,5). 

387. NIC0LAESL'U (ST.). Istoricul 111ănăstirei Sftinla Treime (Radu Vodă) din Bu
cureşti). Bucureşti 1939 (.,Tirajul" Institut de arte grafice str. Popa Savu 9). 50 p. + 1 

pi. h. t. (z3 >'. 16). (Extras din revista Bucureştii Nr. 1-2 din 1937). 

388. KIC0LAESCU (ST.). Istoricul oraşului Bucureşti. Când au ajuns Burnreştii 

scaun de domnie al Ţării Ronuine,,ti. Bucureşti 1939 (,.Tirajul" Institut de arte ~afice 

str. Popa Savu, 9). 21 p. (24 x 11>). 

389. NISTOR (!.), l"echea graniţă de Nord a .\loldovei.---Conferinţă ţinută la 10 

Martie-Bucureşti 1939. (Aşezământul tipografic „Datina Românească" Vălenii-de

)iunte), 17 p. (23,5 X 16). (Institutul de Istorie l:niversală). 

390. PAL . .\DR (T.). Radu dela A/umafi [Ediţia II], Bucureşti 1939 ()lonitorul 
Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Kaţională). 9(, p.-t 7 fig. (25 >: 17,5). (Fun
daţia Regele Carol I). 

391. PAXAI'l'Escu (I'. N.). R<il,ojul în istoria Transilvaniei. Bucureşti I<JJ<J (~Ioni
torul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Xaţională). 22 [-23] p. (25 >'. 1Î,5). 
(Extras din „Redsta Istoricii Romiinli". Voi. \'III. 1<138). 

392. P . .\....';'AJn;seu (P. P.). Documeiile priviloar,· la istoria lui ,\lihai l'itea:ul. 
11ucu1t:'1U l<JJO \~lourtorul lJllcial ~I Imprimeriile :Statului, Imprimeria ~aţională). l 77 l'· 
(25 >'. 17,5). (Pundaţia Regele Carol I). 

393. P . .\...."i'.U'l'ESCU (P. P.) . .llihai Viteaml. llucure~ti I<J3(J piouitorul Oficial şi 

Imprimeriile Statului, fmprimeria Xaţională) z(,9 p. (25 >'. 17,5). /!'undaţia Regele Carol I). 

394. PANAITES<'U (P. P.), .\linele de aramă ale lui ,\lircea cel Bătrân). Bucure~ti 

1938. (Monitorul Oficial şi lnaprimeriile Statului). 12 p. (25 x 17,5). (Extras din „Re\'ista 
Istorică Română", ,·ol. VII, H137). 

395. PANAlTESCU (P. P.). De ce au fost Ţara Românească şi .lloldotJa ţări separate. 
Bucureşti. 1938 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională), 

20 p. (23 >'. 16). (Extras din „Revista Fundaţiilor Regale" Kr. 6, Iunie 1938). 
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396. PANAITESl'U (P. P.).Cum au ajuns Bucureştii capitala Ţării? Bucureşti 1938 
(Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională). 14 p. (23 x 16). (Ex
tras din „Revista Fundaţiilor Regale" :!\r. 8, August 1938). 

397. PANAITESCU (P. P.). },Jircea cel Bătrân şi suzeranitatea ungurească. Bucureşti 
1938 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională), 21 p. + r hartă 

(24,5 x 17). (Academia Română, Memoriile Secţiunii Istorice, seria III, Tomul XX, M:em. 3). 

3g8. PANAITESCU (P. P.). Documentele Ţării Rom4neşti. I. Documente interne 
(r369-r490). Bucureşti r938 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria 

Naţională) 401 [-413] p. (25 X 17,5). (Fundaţia Regele Carol I). 

399. PAN"AITESCU (P. P.). Pribegia ltti Constantin Şerban Basarab şi a lt<i Ştefan 

Petriceicu şi testamentele lor. Bucureşti 1939 ()fonitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, 

Imprimeria Naţională). 60 p. + 1 hartă (24,5 :< r 7). (Academia Română. Memoriile Sec
ţiunii Istorice, Seria III, Tomul XXI, Mem. r5). 

400. PAPABAm (VALEUIU), Aromânii .lloscopoleni şi comerţul veneţian în secolele 
al X V II-iea şi al X V II 1-/ea. Prefaţă de D-l Prof. N. Iorga. Bucureşti 1935 (Editura 

Societăţii de cultură Macedo-română, Calea RahoYei, 29. Aşezământul tipografic „Da

tina Românească" Vălenii-de-Munte). VIII+i36 [-237J+Indreptări+1 hartă. (24x16). 

401. POPA-LISSEANU (G.)., Izvoarele istoriei Românilor/ Fo1ites historiae Daco
Romanorum. Bucureşti (Tipografia „BucoYina" I. E. Torouţiu). (24 x 1b,5). 

- Volumul I. Faptele Ungurilor de Secretarul anonim al regelui Belo/,\nonyml 
Delo regls notarii Cesta Hungarorum. Text şi traducere cu un facsimil şi o hartă. 

1934. 134 p. 
- Volumul II. Descrierea Europei Orientale [r308] de Geograful Ano11imf.\no

nyml Geogrnphl Dcscriptio Europae Orit-ntalis. Text şi traducere. 1934. b6[-70] p. 
-- Volumul III. Rom.inii in po,•zia medievală/Daco-Romani in poematibus medii 

ae11i. 1935, 30 [-31] p. [Publicat şi ca „Extras din Cercetări Istorice, an. X [-XII, Nr. 1], 
llJJ·I l-r93h, p. riS-155]. Iaşi, (Institutul ele Arte Grafice „Presa Bună", strada Ştefan 
cel )fare, No. 5f>, 1934, 3i p.). [Cuprinde: 1. Gotfriccl de Viterbo, i . .\'il•rlu11,,;e1•lied, 3. 
Rudolf din Ems. 4. Ian~en Enikel. 5. Ottocnr din Stiria. 6. Carmina de Nrgno Cngariae 
dcstrttclo per Tartaros. 7. Errnericus E,Yangensis monachus. 8. J acopone din Todi. 9. Fazio 
elegii l'.berti. ro. Leonardo Dati. 11. Prancesco Berlinghieri. 12. Philippe )Iousket. r 3. Dia
conul Ioan. q. Stephanus Taurinus]. 

-· \"olumul IV. C1.;11ica C,ir;un'/o, dr SimoH de 1(,--,,JSlmonls df' Kf'Zll Cliro11irrm 

Hungariwm. 1935, 134 [-136]. p. 
- Volumul V-VI. Cantecul de jale de Rogerius/Royerli Carmen .\liseralile. Ves

.:oţ,erirea Ungariei ce/ei Alari de Ricardus:Rfeanll De Inventa l)ngaria .\lagna. Text şi 

traducere. rq3.5. 103 + 23 p. 
- Volumul VIL Cronica t,,i .Vcstor;'Cl,rouica Xeslorls. Traelucere şi comentarii, 

rn o h,irti'i. 193_5. 238 [-i40] p . 
. - Volumul VIII. Ambasadele !ui Priscus/Prisel E:rcerpt_a de legationibus. Text 

şi traclucere. 19j6. 14 7 p. 
-· Volumele IX ~i X. Pănf.;irea Daciei : Vopisrns _,i Eutropius. Virala lmptirawlui 

Aurelian de Flavius Vopiscus/Flovll \'opise! Sytacusii Vita Divi Aureliani; Istoria romană 
prescurtată de Eutropius/Eutropll Brei•iarium Historiae Romanal'. Text, traducere şi co

mentarii, r q3<,, 112 + 1 56 p. 
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- Volumul XI. Cronica pictată dela Viena/Chronicon Pictum Vindobcmense 
Text, traducere şi comentarii, 1937, +251 p.+4 pi. h. t. 

- Volumul XII. Brodnicii/Brodnici. Text, traducere şi comentarii, 1938, VIII 

+87 p. 
- Volumele XIII-XIV. Goţii în Dacia, Ammian Marcellin-J ordanes. Ammian 

Marcellin [Războiul cu Goţii)/Ammlanl Mareelllnl LBellum Gothicum]. Jordanes Getica/ 
lordanls Getica. Text, traducere şi comentarii, 1939, I 14 + 170 [-172) p. 

- Volumul XV. Procopi11 din Caesa,ea/Proeopll C:Oeeartensls De aedi/iciis. Text, 

traducere şi comentarii. 1939. 131 [-133] p. 

402. POPA-LISBEANU (G.), Date privitoare la maghiarizarea Românilor, Bucureşti 

1937 (Editura ziarului „Universul"). 93 [-95) p. (23 X 15,5) 

403. POPA-LLISSEAXU (G.), Sicules et Rownains. Un proces de dt!nationalisation. 
Nouvelle edition. Bucarest 1939 (Imprimerie „Bucovina", I. E. Torouţiu). 82 p.+2 h. 
h. t. (24 X 1(,,5). 

404. f POPESCU (FL.)]. Bibliografie pedagogică românească. Cu lămuriri de I. C. 
Petr,iscu. Bucureşti 1939 (Institutul de Arte Grafice Tiparul universitar, str. Elie Radu, C,). 

239 p. (23,5 x 16). (Biblioteca liceului teoretic. Seria I : Liceul teoretic, Nr. 10. Condusă 
de Prof. I. C. Petrescu). 

405. POPESCU-SPINENI (MARIN). Procesul mănăstirilor închinate. Contribuţia la 

istoria socială romdnească. Bucureşti 1936 (Institutul de arte grafice „Tiparul Univer
sitar"). 160 p. (24 x 16). 

406. POPESCU-SPINENI (MARIN), Geograful Merca/or şi Ţările Româneşti (sec. X V l
lea) Bucureşti 1938. 14 (-15) p. (23 X 15,5). (Extras din Anuarul festiv al Soc. studenţilor 
în geografie „ Soveja "). 

407. POPESCU-SPINENI (MARIN), Geograful Sylvi11s Aeneas şi Ţările Româneşti, Cluj 
1938 (Tipografia Cartea Românească). 11 p. (24,5 X 17). (Extras din „Revista Geogra
fică Română" anul I, fasc. I, 1938). 

408. POPESCU-SPINENI (DR. l\IARIN), România în istoria cartografiei pdnă la 1600. 

I-II. Bucureşti 1938 (llfonitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională). 

173+6 p.+57 hărţi (14 X 17). 

40<1. Prinos /1,fardui RPJ'P ,n1·nl J Ducuro.pti, :\lai •'.IJ>I 1--Hdkrdt: \.:artt:a kolllâ
nească). 7 p.+I,II+24 pi. h. t.+2 f. (26,5x2r). (Colecţia Arhivelor Bucureştilor). 

410. R.-1.UŢESCU (PREOT IOAN), Topoloveni. 11-fonografie istorică. Cu o prefaţă de 
D-l I. Mihalachc. Bucurt>şti 1939 (.,Bucodna", I. E. Torouţiu). 239 p.+r pi. (z3,5x16). 

4rr. ROSETTI (DINU V.), I. Săp(iturile arheologice dela Snagov, I-II. Tombes a 
incint!ration de l'âge du fer et de l'epoque romaine dans la region de Bucarest. II I. Miscel
lanea. Bucureşti 1<)35. (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională). 
83 [-84) p. (13,5 X r6). (Publicaţiile Muzeului Municipiului Bucureşti Nr. 2). 

412. ROSETTI (IOANA R.), Iordache Rusei. Bucureşti 1938 (Monitorul Oficial şi 

Imprimeriile Statului. Imprimeria Naţională). 23 p. + r hartă. (25 X 17,5). (Extras din 
,,Revista Istorică Română" Yol. VII, 1937). 
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4 r3. SACERD0'fEANU (AURELT.\K), Consideraţii asupra istoriei Românilor în evul 
mediu. Dovezile continuităţii şi drepturile Românilor asupra teritoriilor lor actuale. Bucureşti 
1936 (Tipografia Cărţilor Bisericeşti). XXX-I-311 p. ( 19 x 1 2,5). (Biblioteca Istorică, 2). 

4q. SACERD0TIUNU (A.). Lupta .lloldovenilorett Litvanii în IJ77- Bucureşti 193<, 

(M. O., Imprimeria Naţională), p. i73- i78 (25 >: 17,5). (Extras din Volumul Omagial 
pentru fraţii Alexand,u şi Ion I. Lapcdatu). 

4r5. SACERD0TEANU (Aun•:LrAN), O diplomă de fnobilaredinHaţeg, Braşov 1937, 9 p. 

(22 X 15). (Şcoala superioară de Arhh·istică şi Paleografie. Cursul de diplomatică, IX. 
Extras din „Ţara Bârsei" IX, Kr. 2, 1937). 

416. SACERD0TEANU (AURELIAN), ln chestia Bi·odnicilor, Vălenii-de-Munte 1938 

(,,Datina Românească"). 10 p. (23 .: 1f>), (Extras din „Revista Istorică" anul al XXIV-lea 
n-rele 7--9). 

417. SACERD0TEANU (AURELIAN). Predosloviile cărţilor româneşti, Bucureşti 1938 

(,,Librăria Universitară" I. Cărăbaş). 129 [-132] p (19 X r2,5), (Biblioteca Istorică, 3), 

418. SACERD0TEANU (A.). 1\1. Domanovszky el l'histoire des Roumains. Bucarest 

1939 (M. O, Imprimerie Nationale). 26 p. (24,5 X 17), (Extrait de la Revue de Transyl
vanie, tome V No, 1). 

419. SACERD0TEANU (A,), Ediţii de documente şi ipotese istorice, Răspuns d-lor Gr. 
,Vandriş şi C. }\'ecşulescu. Vălenii-de-Munte 193,J (,,Datina Românească"), 16 p. (24 X 16). 

(Extras din „Revista Istorică" anul al XXV-lea, X-le 7---<J, 1939). 

420. SACERD0TEANU (A.), Istoria. Partea II. Lecţii practice, Indrumări metodice. 
Voi, I. Religie Istorie Filosofie, Drept. Bucureşti 1939, p. 1(,3-176 (,,Bucovina" I. E. 
Torouţiu) (22 x 15,5). (Biblioteca liceului românesc, Seria I: J,iceul teoretic, Nr, 3, Con

dusă de Prof. I, C. Petrescu). 

421, SIMEDREA (ţ TJT). Viaţa şi traiul Sfântului Nifon l'atriarhul Constantinopolului. 
Introducere şi trxt. Bucureşti 1937 (Tipografia Cărţilor Bisericeşti). XIV+58 [60] p.+VI 

pi, (24 x 16,5). (Extras din Biserica Ortodoxă Româ11ă, anul LV [1937], Nr. 5-6, Mai

Iunie 1937). 

4n, S:lt:OCllIN.-1. (N". P.), ln.<titutul de cercetări ştiinţifice din Republica Moldo
r·encas,ă. Iaşi r93R {lnstitutul de arte grafice ., Rrawo"). 47 p. (23 X 16), (Extras din 

revista „Insemnări ieşene", anul IlI, Nr, 3-1938). 

423. Şonrnscu (ŞTEFAN). Pe drumul reinoirii. Bucureşti [1939], (,,Bucovina" I. 

E. Torouţiu). 235 f-239] p. (18 X 13), 

424, SOLOMON (CONST.) şi C, A. ST0IDE, Documente tecucene, I. Sec. XVII-XIX. 
Bârlad 1938 (Tipografia Lupaşcu S-sori), 128 p. (24 x 16,5), (Extras din Anuarul liceului 
,,D. A. Sturdza" Tecuci, anul şcolar 1931--1934). 

- II. Sec. XVI-XIX. Bărlad 1939 (ibid.), 138 p. (i3,5 X 15,5), (Extras din 

Anuarul liceului comercial, Tecuci, anii şcolari I932--I938). 

425, STAlIL (H.). Falsuri, fraude şi ra~e ultra-violete. Bucureşti 1933 (Institut 

de arte grafice E. Marvan, Bd. Principele Mircea 10). 121 p. (20,5 X 13,5), 
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426. STA.ID. (H.), Despre autografe. Bucureşti 1936 (Institut de arte grafice E. 
Marvan, Bd. Pr. Mircea 10). 26 [-71) p. (20,5 X 13,5). 

427. STAID. (H.)., Fa/şuri amuzante şi falşuri artistice la B.N.R., C.F. R., P. T. T., 

şi datoria Publică. Bucureşti 1938 (Institutul de arte grafice „l\Iarvan". S. A. R.). 4.S p. 

(20,5 X 13,5). 

428. Sl'.Hlf, (Henri). Roma văzută de un Bumreştean fără Baedecher. Bucureşti, 

1939 (Institutul de arte grafice „:Mar\"an" S. A. R.) 87 p. (23 X 16). 

429. ST..\HL (HENRI) şi D.UUAN I'. BOGDAN, .Wanual de paleografie slavo-romană. 

Bucureşti 1936. (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională). 1q3 p. 
(24 x 16). (Fundaţia pentru literatură şi artă „Carol II": Biblioteca Informatid). 

430. TDE0D0RESCU (BAltBC), .\"icolae Iorga, fBucureşti] 1932 (Tipografia „Buco\"Îna" 

I, E. Torouţiu). 71 p. (i4;.: 16,.5). 

431. THE0D0ltES!"U (B.-1.1rnu), Bibliografia istorică şi literară a lui .\". Iorga, I890-

I93.;. Bucureşti 1935 (Editura „Cartea Românească") XXlV + 381 p. (24 X 16,5). (Insti
tutul de istorie literară şi folclor, condus de D. Caracostea. Secţia bibliologică, I). 

432. THE0D0RES("U (B.UtBU), Bibliogrnfiapolitică, socială şi economică a lui.\". Iorga, 

I890-193.;. Bucureşti 1937 (Editura „Cartea Românească"). VII+ 370 p. (i4 / 11,,.5). 
(Institutul de istorie literară şi folclor, condus de n. Caracostea. Secţia bibliologică, II). 

433. TZIGARA-S.-1.RMURC",IŞ (AL.), Din viaţa Regelui C(lrol l .. llărturii co11ti111pora11e 
şi documente inedite, culese de-[Bucureşti] 1939 (lllonitorul Oficial şi [mprimeriiile Sta

tului, Imprimeria Xaţională) 3f,8 p.+23 pi. h. t. (25 X 17,5). 

434. l:'DIŞTEAXU (Ierom. DIO:s1srn I.). Seminarul monahal. Studiu istoric şi anexe. 

Contribuţii la istoria şcoalelor călugăreşti). [Cernica] 193 7. (Tipografia „Cernica"). q6 + 
I,VIII p. (23 :< 1h). 

435. UDIŞTEANU (Ierom. Drn:srsrn I.), Episcopia Huşi/or (inscripţii şi însemnări). 

Seminarul monahal Cernica 1938. (Tipografia „Cernica)" 32 p. (..?3,5 :< 16). 

436. VASILESCU (CONST. R.), J-lănăstirea Gorgola. Bucureşti I<J37, 21 p. (23,5 .: 1<,). 

(Editura Seminarului de Istoria Bisericii Române de la Facultatea de Teologie din Bu
cureşti Nr. 9). (Extras din revista Biserica Ortodoxii Română. anul J,V fr<n:;,]. Xr .1 ,. 

Martie-Aprilie I<J37), 

437. V.\TATZ1'S (BASlLE), Persica: Histoi,-e de 

Bucarest 1939 (Imprimerie „Datina Românească" 

(i4 x. 16,5). (Institut roumain d'etudes byzantines). 

Chah-Nadir, publiee par .\". Iorga. 

Vălenii-de-lllunte) XXV+ 31 ! p. 

438. VUJ.l'E (R.-1.DC), Histoire ancienite de la Dobroudja. Bucarest 1938 (llonitorul 

Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Naţională). P. 35-+56+XLVII pi. h. t. 
(24,5 x 17). (Tiraje a part du \"olume La Dobroudja Academie Roumaine, Connaissance 

de la terre el de la pensie roumaines, rv. p. 35--454). 

439. VULPE (RADU), L'aclivite archeologique en Roumanie : historique el bibliograpliie. 

Bucarest 1938 (Monitorul Oficial şi Imprimeriile Statului, Imprimeria Statuh1i). 27 p. 
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(i4,5 ;< 17). (Extrait <le L'Archeologie en Roumanie. Academie roumaine: Connaissance 
,fr la terre el de la pensie rounzaines, IX). 

440. ZAGOHIT (CONSTXNTIN Colonel), Sarmi ,egethusa. Unde cred că s' a găsit în adevăr, 
întemeiat pe consideraţiuni - militare, - geografice, - topografice, - şi fortificaţiuni gă

site pe teren. Cu 4 hărţi anexe. Ploeşti, 1937, (Tip. ,.Concurenţa" V. Dumitrescu, B-dul 

P..-rdinand, 51) 13 p. (14 / 1h,5). 
- Sarmize~ethusa. 11.-Alte păreri cu răspunsurile cuvenite.-Dovada llolărî

toare că Sarmizegethu,a s'a găsit acolo unde am aflai eu. Cu două hărţi anexe. [Ploeşti] 

1<)37. (Tipo)!Tafia „Voinţa l'rahoYei"-Elena Ionescu-Strada M. Kogălniceanu, 39) 

1937 35 p. (13,5 /. H,,5). 

H 1. Z.\<:ORI'l (CONSTAXTIX, Colonel de rez.). O hartă cu 800 de numiri de localităţi 
din Peninsula Balcanică - care amintesc existenţa Românilor în: Istria, Croaţia, Sla
vonia, Bosnia, Herţegovina, Dalmaţia, Jfunte-.Vegru, Sangeacul Novi:Bazar, Serbia-Nouă 
Serbia l'eche şi Bulgaria de Apus - şi o nouă dovadă că Românii nu au părăsit nici
odată Dacia. Cu o hartă miexă. Ploeşti, 1938 (Tipografia „Concurenţa" V. Dumitrescu, 

B-dn[ Ferdinaud, 51) 13 p. (13 X 16). 

441. ZAGORIT (Co:.-sTAXTIX, Colonel), O hartă [a Daciei cu numiri de /?calităţi care 
alrslri existenţa Românilor în Dacia la venirea Slavilor]. [Ploeşti, 1938. Tipogr . .,Concu

renţa"), (41 x 34) 1 f. (coperta : 1 7 q). 

443. Z.H:om-r (CON'STANTD,, Colonel din rezerva armatei), 1'.fai multe hărţi (elno
i;rafice, religioase, economice şi politice) ale Transilvaniei şi graniţei dinspre Ungaria, din 
care se poale vedea - că graniţa dintre România şi Ungaria nu este trasă dela învingător 
la învins; - şi că diferitele frontiere pretinse de Unguri şi de căire 

sunt întemeiate pe vreun adevăr. Cu nouă hărţi anexe. Ploeşti H)38, 

curenţa", V. Dumitrescu, B-dul Ferdinand 52) 13 p. (13 x 1h). 

susţinătorii lor nu 
(Tipografia „Con-

444. ZAUOUI T (Co:.-STANTIN, Colonel), Biblioteca publicaţiilor de tot felul [Ploeşti, 

Tip. ,.Concurenţa"]. (14 X 16,5). 
I. Câteva schimbă,-i în rursul apelor (captări) ( 1<138], 10 p. 

- Xo. 1 din 1 .5 Sept. 19_~8. I 'alurile din Panonia, Dacia şi l'eninsula Balcanică 

47 p. 

V. CUPRINSUL REVISTELOR 
Buletinul t:omlslel Istorice a României. Voi. XVI. Hucnreşti 1937-1> 1Tipariul 

aşezământului tipoj..'Tafic „Datina Românească" Vălenii-de-Munte), 281 ([-283Jp. (24 x 16,5) : 
:!\!arta Andronescu, Repe.-toriul documentelor Ţdrii-Romfneşli publicate până azi I, 1200-

1508, 3-134. Ion Radu :!\lircca: Câteva dornmenie argeşene, 135-143. G. Zen·a, Călă

wr1a lui E.'t'/,a Celebi ~fendi, 24j-~81. 

Cercetări llteran,, publicate de K. Cartojan, III, Bucureşti 1939 (Monitorul Oficial 

~i Imprimeriile Statului, Imprimeria :N'a\ională). XXI+ 381 p. + 2 pi. h. t. (24,5 X 17). 
(}'acuitatea de I,itere din Bucureşti. Seminarul de istoria literaturii române. Epoca Veche). 

N. Cartojan: Precuvântare (V-VII); Ovid Densuşianu (IX-XIII); D. Russo 
(XIV-XVII); Ştefan Glixelli (XVIII-XXI). Dan Simonescu şi I~mil Muracade: Tipar 
românesc pentru Arabi în secolul al XVIII-iea (1-32). Ariadna Camariano: Porico
logos şi OpsaYJlogos grecesc (33-140). Emil Turdeanu. Din vechile schimburi rnlturale 
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dititre Români şi Jugoslavi (14r-218). Ion Const. Chiţimia: Cronica lui Ştefan cel Mar<' 
(i19-293). D. C. Amzăr; Kogălniceanu la Berlin-Câtei•a date noui din vremea stu
diilor (295-318). N. Georgescu-Tistu: Bibliografia publicaţiilor privitoare la cultura 
românească veche (3r9-381). 

Cronica numismalleâ ,1 arheologică. Foaie de informaţii a Societăţii Numismatice 
Române. Director: Const. Moisil. Anul XIV, Kr. 113-114, Ianuarie-Iunie r938. Bu

cureşti (Gobl) (23 x 15,5). 

Const. Moisil, Gheorghe Folenti, 109-110. Const. Moisil, Jlfedalia Dr. Al. Slăli

neanu, 110 V. Laurent, Le gant iJ. Byzance symbole monetaire el instrument du droit pu
blic, u1-r24. Al. Bărcăcilă, Tezaurul medieval dela Gogoşi-Mehedinţi, 125-134 (rc
sume). )Iihail Dimitriu-Iaşi, Noi contribuţiuni la descoperirile arheologice din castrul 

Poiana (jud. Tecuci), 135-139. J,t. Comandor av. Vendelin Ioan, Două monete intere
s:mte, 140. Informaţii: Lt. Comandor av. Vendelin Ioan, Săpăturile din Bărboşi, 141. 

Lt. Comandor av. Vendelin Ioan, Muzeul Cuza-Vodă din Galaţi. 141-142. Const. Mosil, 
Staterii de aur din oraşele noastrţ pcmtice, 142-143. Recenzii: Ilie Ţabrea, Handbuch 
der Munzkunde von Jfittel und IYordeuropa, de Dr. \\'. Jesse şi Dr. Gaettens, 143-144. 

Anexă. Dr. Anton D. Velcu, Sărbătorirea profesorului Const Jlfoisil, preşedintele 
Societăţii Numismatice Române, pentru 40 de ani de activitate didactică, 30 de ani 
de activitate numismatică şi 15 ani de activitate arhivistică, 24 p. 

Gând Românese, Anul VII, Xr. 1-6, Iunie 1939. Cluj (Tipografia „Cartea Ro
mânească" Calea Regele Carol II Nr. 14). (24,5 x 17). Lucian Blaga, Despre plenitu
dinea istorică, 3-15. Petre Sergescu, I ntâmplarea în matematică, 24-34. Andrei A. 
J,illin, Lohengrin-Luceafărul---0 încercare, 65-86. Cronici : I. Breazu, O istorie în liml,a 
franceză a literaturii române contemporane [B. Munteano], 87 -- 90. Gh. Pavelescu, Co
riolan Petranu, L'art roumain en Transylvanie, 98-102. D. Macrea, Ştefan Paşca, O tipti
ritură munteană necunoscută din secolul al XVII-iea. Cel mai vechiu ceaslov rominesc 
122.-Insemnărl. 

Nr. 7-9. Septemvrie. (Douăzeci de ani de viaţă spirituală în Ardeal). Ioan, 
Lupaş: Regele Carol I şi Transilvania - .,Adet·ăratul llfonarh" -, 131-148. Vasile 
Băncilă : Semnificaţia Ardealului, 154-r74. Aurel Decei : Istoriografia română transilz-anâ 
în cei douăzeci de ani dela Unire. O caracterizare bibliografică, r91-208. Zevedeiu 
Barbu: ,Woment ardelean in gândirea românească, 229--241. Ana Voileanu-Nicoară: 
Octavian Goga, prietenul din tinereţe 244-2.5r. I. Verbină: Studiul limbii române î11 
Transilvania, 255-269. Ion Chinezu : Douăzeci de ani de viaţă literară românfasră fu 
3.rtleat \I()l9-1939), 273-292. George Sbărcea: /\'oua muzică românească (n Ardeal 
Sabin V. Drăgoi, l<JC,-304. V. Deneş : Două duenii de artă plastică 'lrdelean,i, 320-339. 

Emil Pop; Evoluţia ştiinţelor biologice în Ardeal dela Unire până azi; 341-353. J. 

Tănăsescu : Telurile şi înfăptuirile secţiilor de matematică şi fizicochimice ale Universităţii 
„Ferdinand I", dela Unire şi până în prezent, 355-36~. Ion Breazu: Două decenii din 
viaţa Astrei (r9r9-1939), 365-376. Cronici: Dacoromania IX (1936-1938) (E. Pc
trovici), 380-383, Al. Rosetti, Istoria limbii române, 1--11 (Şt. Paşca) 383-387). Şt. 

Paşca, Studiile de rnomasticd (A. Decei) 387-389. Dr. Teodor Botiş, ll-lonografia Fa
miliei Morioni (St. Paşca) 389-39ţ. Sih-iu Dragomir, Ioan Mihu (Aurel Decei) 394-39j. 

Melanues 1111 l'Eeole Roumalne en Franee. XIV (!937--1938). Paris (Ecole Rou
,naine en Franee, Fo11tenay-aux-Rose~). 1+319 [-321] p. (21 X 13). (Imprimerie „Da

ina Românească" Vălenii-de-Munte, Roumanie). Oltea Cudablu-Sluşanschi : Contri-
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butions a la biographie et d l'oeuvre de I .. -I. Vaillant (r804-1886), 1-u3. N. Dănilă. 
Le voyage en Orient de Gustave Flaubert (r8.;9--185r). Contribution d l'itude de sa forma
/ion ?itteraire, 115-168. Demetre :\[acrea: Le dictionnaire albanais de r635, 169-187. 

Jean Popenciu: La Tonnellerie en France (avec terminolo,:ie correspondante dam Ies 
auft'es langues roma11es). Etude de linguistigue, 189-233. Emmanuel Haivas: Alexandre 
de Stou,dza (1791-r85-,). Sa vie el son oe1tvrc, ~35-319. 

llevlsto Istorlea'i, dări de samă, documente şi notiţe, supt conducerea lui N. Iorga. 
Anul al XXV-lea N-le 1- 3, Ianuar-~Iart 1939. 

N. Iorga: Ce înseamnă ustdzi concepţia istorică, 1-13. Cum a fost ocupaţia din 
1916-rB (o mărturie germană). 34-44. Jlaramurăşul nostru, 49- 56. Ceva nou despre 
studiul istoriei universale la R, mdni pe la 18.10, f,0--65. N. A. Constantinescu, Noua Is
torie a Românilor de N. Iorga, VI. Monarhii 14--34. C. Gollner. Existenţa şi activitatea 
lui Salis, 44-49. George B. l"opescu, O rugăciune a lui Constanlin Stolnicul Cantacuzino, 
57--6o. Ştefan Manciule'.l, Granifa de Apus a Românil,:r din vechea Ungaria, C,h-77. Dări 

,le seamă. Cronica. Notiţt.. 
N-le 4--6, April-Iunie 1<)39. X. Iorga: Taina lui ,l!ihai Viteaz·ul şi rostul istoric 

al AYdealului. 101-114; O scrisoare cJtre Petru-Vodă Schiopul (r587) şi un alt Nicolae 
.liavrocot'dat, 13i-134. Consideraţii noi asupra rostului Secuilor, 1_14-,4T. Un martur 
ţ;erman al timpurilor de prefacere româneşti, 141-q6. Dora d'Istria şi Românii, 14(,-147 

Scrisoarea lui Todleben despre luarea Plevnei, 148--1.55. ,.Algebra" lui Gobdelas, 155-157. 
:N". A. Constantinescu: ,\'oua Istorie a Românilor de S. Ior~a. 114-1_p. Ştefan Man
ciulea: Graniţa de Apus a Românilor din ,'ffhea UngariP, 157--170. Dări ele seamă. Cro
nică. Notiţe. 

X-le 7-------<J, Iulie-Scptembn· HJ3<J- N. Iorga: Pentru înţelegerea neutralităţii noastre 
( 19r5) şi a siluzţiei de azi faţă de Bulgaria, prewm ,<i a rostului nosh-u în Războiu, 198-

208. Călătoria în Rom/inia a Contesei Dash, n.5-ii7. Incă o mărti,rie germană a dtt
reriloY .Marelui Războiu, 121-- 224. Paul Lindatt în România, 245-249. C. )fihăilescu: 

.1 August 19r9.- lntraYell românească în Budapesla-208-21]. Copie din Jurnalul 
de operaţie al Rfg. 7 Nojiori „C,na-Vodă", HJ--~1.;. V. Gol!ner. lJM;<iiri rimate despre 
campania lui Mihai Vileazitl în Sudul Duncirii în toamna anului 1598, 217-nr. Za
haria )[acovei, Un cdldtor de-acum o su/ii de ani, 22.J-~29. V. lllihordea, Contribuţii la 
1,iografia lui Jean Louis Carra, 229-242. Horia Oprişan: Un izvor polon a;14pra luptei 
de la Ţuţ,ra (1620) ,.lmitatio Christi" în traducerea lui Năsturel, rnpiatii la .Woscnva, 
242-245. Ştefan Manciulea, Graniţa de A.pus a R,nnânileor din vechea Ungarir, 249-25(). 

:\. Saccr<loţeanu. Edi/ii dr d,,c11,11r„lr şi ipotrsr isl,.rirr. R,ispuns d-/r,· (;r_ Nandri,< Ji C . 

.\'ecşulescu, 260--272. Dări de samă. Cronică. Notiţe. 

llevue Hllltorlque du Sud-E~t 11urorlen, publiee par X. Iorga, XV[-e annce.Nos. 

1--3. Janviers-Mars 1939. 
Matya Kaste:rJka: Le cerni: !3o.~dcn H·,ttrn-Cznpski el lo Rot•mllniP, dans ses 

.llbnoires. 1--33. N. Iotga : Pour ec/aiYer 11,I. Doman<>vszky par Ies siens, 34-43. G. 
Cantacuzeue : Considerations sur Ies timbres amphoriques decouverts en Romnanie et su„ 
Ies cotes du Pont Euxin, 44-52. )larcel Emnit; Une ing.frence f1·anţaise dans la poli
tique iJltiHBure roumau,e au debut du regne de Ch,,rles I-er, 53-73. A. Balotă: Con
sidirations historiques sur le phonitisme des noms topomyniques roumains d'origine thrace, 

n-82. Comptes-rendus. Chronique. 
Nos 4-6 Avril-Juin 1939. N. Iorga: La couronne de Hongrie: ·nouve/les consi

dirations 105-106; Encore un voyagwr en Orient, 106-108; Les Roumains et !'idee 

- 433 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



de lacroisadeaucommencementduXVII-e siecle, 1x4. Unprofetdemariagegrec, a Venise 
du f11tur prince de Moldavie, Constantin Duca, 162-163; Un poete-fournaliste franc;ais 
dUbrant la revolution valaque de r848, fLeon PUe]. 163-164. Dc.ra d'Istria: B11taillard 
s14r les Tziganes (Une page de Dora d'Istria sur Ies Orientaux a Paris), ro8--x .3. C. 
Vdichi : A ut1Jur d'tme polemique-Reponse ii, .M. Zvezdeline Tzonev-, , 15- x r9. Jacques 
Bourcart: Un geographe /ronr;ais sur us Rounmii s de l'lfacldoine, 120-129. Ange Bally: 
Un e>ut•rage d'il y a un siecfe sur la Bessar:il·ie conime ţ,ays moldave, x29-1.14. N. B. 

Cimtacuzeu· : Vietu· lemps- Vieilles /igm·es, 144- 162. ComptEs-rendus. Chroniquo. NC'.>tict:. 

Siidostdeu1BeJ1e Porsehunge.o ... im AuftFagP des Siidt-stiustittits Miinchen, geleitet 
und herausgegeben von Fritz Valjavec. III. Jahrgang, Heft 4. Februar ,939. (Verlag 
von S. Hirzel in Leipzig). 

Ferdi,us,ul Sisic, Genesis des historischen Deg,iff-.s „Dalmaticn", r,67-673. Johrmn 
Lupaş, Kaiso J osd I I. und der Ba,1erna,1istand in ',iebenbiirgen. 674~93. Gi01'ge Pasrn, 
Die Anfănge der rumiinischen Geschichtsschreibung, 694-700. Amo Mehlan. Gnuul
linien dner Aussenhandelsgeschichte Bulgariens. 7x4-756. Gottfried Fittbogen, Stephan 
Ludwig Roth. Urnrisse seines Wirkens. 781-790. Laurian Someşan, Die Rolle der phy
-;ischen Faktoren bd der ,·c.lklichen Untwicklung der TheisseLene, 797-1109. Alfred 
J'llalaschof.•k;.,, Einfliisse dt:r Hirtenlebens auf die Ent\\"icklung von Volk und Staat 
in Rumanien, 8.0-821. Richard Huss, Znr Siebenbiirger Kamenkunde 827-833. Biich<"r
und Zeitsc-hriftenschau. Rumanien: Siebwburgisrhc Viertfljahrsschrift ( ,936-1937), 862-
8',5. S. Drag,,•nir, Ioan l'lfihu. 865. Ovid Densuşianu, Histoire de la, langue ro11111aine 
II. 865--86(,. Lajos Elekes, Nagy hlvon moldvai vo7da politikaja is Matyas kimly 86(,--
867. Grigore Ionescu, Istoria Athifrcturii Românişti, 869-870. 

IV. J ahrgang. Heft I. April 1939. 
Josef Jfatl, Der Antei! des deutschen Geistenslebens an der Verwestlichung 

<ler nkrainischen und grossrussischeu Kultur (15-17 lh.). 14-55. Heinz Brandsch, Die 
Streuweite <ler siebenbiirgisch-deutschen Schule, 127-154. Ilie Bărbulescu, Zur Prage 
der rumanischen Einflusse auf das Westkarpatengebiet, 155-163. Walter Horwalh, 
Deutsch-rumanische Reziehungen im Spiegel <ler Zeitschrift „Ţara Bârsei" (1829-38), 
1!J3--172. Dietrich Gerhard(, Zum csten Buchstabcn der glagolitischen Schrift, 180-183. 
Bucher- nn<l Zeitschriftenschau. l\iemfr Moor, Westungarn im Jfittelalter im Spier;rl dcr 
Orl.ma111e11, 2<>2-207. Solomon Juhasz, Das Tsclianad-Temesvarer Bistum wâhrend der 
Turkenlierrschaft, 213--214. Rumanien: Siebenbiirgische Viertelfahrsschrif (1938), 221 - 223 
Rtz•ista Istorică Romană (V-VII), 223.-Hans \\"olf, Das Srlmlwesen des Temesv(1r 
h'U'l,bV::. {111, Jc.) fuit;/tUi,tÎt;l'C, 22.j-2.!.7. 

- 434 -

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



INFORMAŢII 

I. faoniea Arhirnlor. 

Deerete regnle, Jurnah• nle Consiliului dP Miniştri, Decizii ministeriale şi eomunleate 
of11,l11lr (1 01,t. 19:18--31 Aug. 1939). 

-- Prin deci::ia Jl.lin. I::duc. Sal. ,.nr. 17<,,790 din 1938, d-l profe5or Aurel 8a

ce1doţeanu a fost delegat a îndeplini funcţiunea de director general al Arhivelor Sta

tului rlin Bucureşti, cu începere dela r Octombrie r938, în locul d-lui C. Moisil, a cărui 

delegaţie încetează pe aceeaşi dată.·• 

(Jlonitornl Oficial I. Kr. 229, 3 Octombrie 1938. p. 4705. Adresa ::IIin. Ed. Naţ. 

Xo. 1 76.7<10 din Jo Sept. 1938. înreg. la Xo. 2783 din 3 Oct. 1938). 

-- l'ri1t IJl'crt!lul Rrgal Xr. 3399 din r<J38 (:\Iinisterul de Interne) se promulgă 

„Regulamentul pentru punerea în aplicare a art. III din legea pentru fixarea Stemei 

Regatului României" în care se pre,·e,lt, : 

... ~rl. 6. !Jccrctele regak ,k aprobarea stemelor instituţiilor de Stat se întocmesc 

<le ministerek· ,le care ele <lepin,1. Originalele stemelor se Yor păstra la Arhh-ele Statului 

din Bucureşti. Direcţiunea general:1 a A rhin·lor nu poate dispune asupra lor, fără pre

alabila autorizare a Ministerului Internelor. Ileasemenea este datoare alt, pune. la cerere, 
la ,lispoziţia ::IIinisterului Internelor şi a comisiei heraldin.-· . 

.llon. Ofic. l; ~r. 231 din r, Octombrie 1,138, p. 473h. 

- Prin Jurnalul Consi/iu!tti dr JTinişlri, Xr. 242<1, l\Iinistcrul Educ. Xaţ. pre

,·e<le între atribnţiik acordate d-lor Rezidenţi regali : 

.. 7. Xumeşte. transfer:1 şi disciplinează, confonn legii, personalul Arhh-elor Sta

tului <lin cuprinsul ţinutului". 

(.\fon. Cfic. I, Xr. 232, J·ii h 'k~. T<J.:;8, p. 4743). 

- ,1/in. Ed . .\"aţ. prin ord. Xr. 188.882 din q Oct. 1938, înregistrat sub Nr. 2.874 

din 14 Oct. 1938, aprobă concediul de studii în Franţa, solicitat de D-na Plorica Em. 
Con<lurache dela r :!\'ov. 1938 până la I NO\·. 1939. cu condiţia să fie suplinită la postul 

ce deţine. 

- Alin. Ed. Sa(. cu ord. Nr. 204.413 din 5 Nov. 1938, îureg, la Nr. 3.05(i din 

9 Xov. 1938, aprobă ca d-l Dragoş Petroşanu, doctorand în litere. să suplinească pe l>-na 

Florica Em. Condurachi, în timpul concediului acordat, 1 Nov. 1938 - 1 Nov. 1939. 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



- Comunicatul Min. Educ. Naţ. privitor la „Concursul pentru ocuparea postu
rilor vacante la Arhivele Statului. 

.. In ziua de 15 Noemvrie 1938, ora 15, începe concursul pentru ocuparea pos
turilor vacante la Direcţiunea generală a Arhivelor Statului din Bucureşti. Examenul 
are Ioc în localul Arhivelor,· strada Arhivelor nr. 4, pentru: doi paleografi, un regis
trator, un ajutor registrator, un impiegat. Doritorii de a le ocupa trebue să cores
pundă obligaţiunilor cerute de legea statut al funcţionarilor publici, din care extragem : 
să fie cetăţeni români, majori ; să fie apţi pentru serviciu din punct de vedere al sănă
tăţii şi să nu fi 5uferit vreo condamnare infamantă. De asemenea treime să posede 
un titlu universitar, în conformitate eu regulamentul Arhivelor Statului. 

Candidaţii trebue să fi satisfăcut serviciul militar şi să se bucure de toate drep-
turile civile şi politice (cf. art. 5 din legea statutului funcţionarilor publici). 

Concursul va consta din următoarele probe : 
Scrise: 
1. Din istoria Românilor. 
i. Transcrierea unui act vechiu românesc, scris cu litere cirilice. 
Orale: 
3. Cunoştinţe din istoria Românilor cu referinţe speciale asupra importanţei 

documentelor. 
4. Chestiuni de arhivistică, bibliologie şi registratură. 

Absolvenţii şi elevii Şcoalei de arhivistică şi paleografie sunt preferaţi". 

(Mon. O/ic. I, Nr. 259, 7 Noembrie 1938) . 

.furnalul Consiliului de Miniştri privitor la vânzarea arhivelor vechi. 
„Ministerul Sănătăţii şi Asistenţii sociale. Consiliul de Miniştri, în şedinţa sa dela 

I Noemvrie J 938. 

„Văzând referatul d-lui Ministru al Sănătăţii şi asistenţii sociale cu Nr. 78-.129 

din 1938; 
„Având în vedere dispoziţiunile jurnalelor Consiliului de Miniştri Nr. I.IIJ din 

1935 şi 558 din 1936, 

,,Decide: 
,,A,t. r. Aprobă anularea dispoziţiunilor cuprinse în jurnalele Consilinlni de Mi

niştri Nr. 1.n3 din 1935 şi 558 din 1936. 
„Art. 2. Aprobă ca hârtia provenită din arhive, chitanţiere, registre şi t_.t felul 

de imprimate scoase din '"· scrise san nescrise. monitoa,·.- oficial.- rnm ~i nrirr f<'l ,1„ 
alte rămăşiţe de hârtie dela toate autorităţile de Stat, judeţ, comună şi Regii auto
nome, să se predea fabricilor de hârtie, prin oficiul de vânzare a hârtiei. 

„In acest scop arhivele urmează să fie centralizate la prefecturile de judeţe şi la 
primăriile de municipii, care le vor preda Oficiului de vânzarea hârtiei cn acte în regulă 
pe bază de inventarii şi control a greutăţii. 

„Art. 3. Preţul de vânzare al hârtiei maculatură va fi stabilit de Oficiul central 
de licitaţii din Ministerul Finanţelor <le acord cu Oficiul de vânzare a hârtiei, ţinându-se 
seamă de preţul curent al zilei. 

,,Din preţul astfel stabilit, Oficiul de vânzarea hârtiei, va plăti autorităţiilor vân
zătoare 40 %, făcându-se venit la Stat, iar restul de 60 % se va vărsa în folosul fondului 
gtneral sanitar şi de ocrotire la bugetul Casei Sănătăţii. 

.. Art. 4. D-nii miniştri secretari de Stat Ia Departamentele Finanţelor, Sănă-
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tăţii şi Asistenţii Sociale, şi Jnternc s1111t î11sărciuaţl cu executarea dispoziţiunilor cu
prinse în prez<:11 tul j urna!". 

:\Iiron, Patriarhul Rom:îniei; :\Iircca Cancicov, general dr. Marinescu, general 
de divizie N. Ciuperd, general adj. Iacohici, Victor Iamandi, )I. Ghelmegeanu, Episcop 

N. Colan. 
Xr. 2.n<,. (.llon. Ofir. I, Xr. 2lJO, 8 Xoembrie 1938, p. 5285). 

-- ,..llinisterul Cultelor şi A.rit/or. Prin decretul regal Nr. 3.<1.10 din 11 Noerubrie 

rc,38, d-l Aurelian Sacerdoţeanu, directorul Arhivelor Statului diu Bucureşti, se numeşte 
membru al Comisiunii :\Ionumentelor Istorice, în locul d-lui C. :\Ioisil, pensionat". 

(.Uon. Ofic. I Xr. 290, 13 Decembrie 1938, p. 5899). 

- Jfinislerul Educaţiunii Xafionak Prin înaltul decret regal „Nr. 314 din 1939 

d-l Aurelian Sacerdoţeanu a fost numit director general al Arhivelor Statului din Bu

cureşti, pe data de 1 Februarie 1939, în conformitate cu dispoziţiunile art. JO din legea 
de organizare a Arhivelor Statului". 

(.lfon. Ofic. Nr. 28, 3 Februarie 1939, p. 561. Ord. )lin. Ed. Naţ. Nr. 17.831 

din 31 Ian. 1939, înreg. la Xr. 206 din 1 Febr. 1939). 

- ,.Ministerul Educaţiunii Naţionale. Prin decizia ministerială Nr. 18.417 din 
1939, s'au aprobat următoarele numiri la Direcţia Arhivelor Statului din Bucureşti, pe 

data de r Decembrie 1938 : 
1. D-1 Ion Şucu, actual paleograf, în postul de ajutor arhfrar clasa II. 

D-l llogdan )I. Stau în postul de paleograf. 

3. D-na Claudia :Mihăilescu în postul de copist paleograf. 

4. D-1 Fănuică C. Ioan în postul de registrator. 
5. D-ra Vulpescu :\Iaria în postul de registrator ajutor. 

(>. D-l Comănescu Ioan în postul de impiegat". 
(.Han. Ol. I, nr. 34, 10 F<:'bruarie 1939, p. 705. Ord. Min. Educ. Xaţ. Nr. 

18.417 <lin 7 Februarie 1<)39. înreg. la Xr. 237,'7 Febr. 1939). 

- Contunicalu/ ,Uin. Educ. Xaţ. privitor la concursul pentru ocuparea posturilor 
vacante la Direcţiunile re!-(ionak ale Arhh·clor Statului din Chişinău, Cluj, Craiova şi Iaşi . 

.,Jn ziua de 15 p,.,l,ruaric I<JJ<J, se ţine concurs pentru ocuparea posturilor va
cante la Direcţiunile regionale ale Arhfrelor Statului din Chişinău (un impiegat), Cluj 
(un impiegat clasa I şi un impiegat auxiliar), Craio\·a (un impie.~at) şi Iaşi (un copist 
pentru aranjarea arhi\"ei). 

Fxamenul are loc în localul arhh·clor re~pecth·e, unde se iac şi înscriuile. 
Doritorii de a le ocupa treime să corespundă ouligaţiilor cerute ele legea-statut 

al fun<:ţionarilor publici, <lin care e·,tra!:.em: să fie cetăţeni români, majori, să fie apţi 
pcnt:u se:·\"L'iu cl:n pnnct de ;e(:cr~ r.l săn5.ti'.ţii şi să r.u fi suferit •;re;:i con<lr.maare 

infamantă. 

De asemenea trcune să posede un titlu uni\"ersitar (licenţiaţi în litere sau drept), 

în conformitate cu regulamentul Arhh·elor Statului. 
Candidaţii treuue să fi satisfăcut ser\'iciul militar şi s,t se bucure de toate drep-

turile civile şi puulice, (conform art. 5 din legea statului funcţionarilor publici). 

Concursul va consta din următoare!'-' probe . 

I. Scrise : 
a) Din Istoria Românilor; 
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b) Transcrierea unui act vechiu românesc scris cu litere cirilice. La Cluj, se adaugă 
un act pentru paleografia latină. 

2. Orale: 

a) Cunoştinţe din Istoria Românilor, cu referinţe speciale, asupra importanţei 

documentelor; 
I,) Chestiuni de arhivistică, bibliologie şi registratură. 

Absolvenţii Şcolii de Arhivistică şi paleografie din Bucureşti sunt preferaţi". 

(Mon. Of. I, Nr. 34, TO Februarie 1939, p. 713). 

- Prin Ord. Min. Educ. Naţ. Nr. 223.908 (fără dată) înreg. la Nr. 3.405 din 10 

Dec. 1938; Nr. 238541din18Ian.1939,înreg.laNr.112 din 19 lan. 1939 şi Nr. 18845 

din 15 Febr. 1939, înreg. la Nr. 317 din 16 Febr. 1939, se aprobă concediul pentru 
studii în străinătate d-lui I. Vârtosu, funcţionar la Arhinle Statului, Bucureşti, cu 
suplinirea d-lui Gh. Vlăsc<:auu. 

-· Prin Decizia llfin. Educ. Xaţ. ,.Nr. 52.120 din 1939, s·au aprobat următoa
rele înaintări de personal la Direcţia regională a Arhin~lor Statului din Iaşi, pc data 

de 1 Decembrie 1938 : 

I. D-na Georgetta Finţescu, actuală ajutor-registrator, în p.:>stul de registrator. 
2. D-l N. Şendrea, actual copist paleograf în postul de ajutor-registrator. 

3. D-l Gh. Lăzărescu, actual copist, în postul de copist paleograf". 

(Mon. Of. I, Nr. 80 din 4 Aprilie 1939, p. 212Î)-

- Prin Deci::ia Afin. Ed. Na/. Nr. 631Î9 din 1939 se hotăraşte înfiinţarea Di
recţiunii regicnale a Arhivelor Statului din Braşov : 

Art. I. In conformitate cu dispoziţiunile art. 5 diu legea de organizare a Arhi
velor Statului, se înfiinţează la Braşov, la Arhiva Isturică a l\Iunicipiulni ,lin Braşov, 
o direcţie regională a Arhivelor Statului. 

Această Direcţiune regională va fi dependentă de Direcţia Generală a Arhin,lor 
Statului în următoarele condiţiuni : 

Municipiul Primăriei Braşo\· se obligă a pune la dispoziţia )liuisterulni I-:,l11-

caţici Naţionale. pentru regionala Arhi\·elor Statului din Braşov, localul şi funcţionarii 

necesari unei hune funcţionări a acestor Arhive, în conformitate cu dispoziţiile din kgca 
de orgauizare a Arlii\·elor Statului din Bucureşti. 

Funcţionarii actuali ni Arhivei Istorice a )Iunicipiului Braşov îşi \·,,r păstra atri

buţiile actuale şi drepturile dştignk şi \·or îndeplini şi atribuţiile con·spun✓.ăt<,are ak 
direcţiei re;;-hnalci Arhh-elor Statului din Braşov. Fventualele numiri se vor face nu
mai pentru completării" necesare, în măsura sporirii fondurilor arhidstice şi în urma 
cererii în acest sens a direcţiei Arhh-elor :;tatului din Ilra~o,·, după o prealabil,1 În\·oire 
între părţi. 

Fondnrik arhivistice şi de orice fel, cărţile şi tipăriturile provenite sau care vor 
proveni dela )Iunicipinl Braşov, rămân proprietatea inalienauil{t a acestui )Iunicipiu, 

conform situnţiei de drept actuală, conferită )Iunicipiului Brnşo,·, pe temeiul clispozi
ţiunilor art. (, al. II din legea de organizare a Arhh·elor Statului din 1925 şi confir

mată prin Regalamentul <le organizare şi funcţionare a Arhh·ri Istorice a l\Iunicipiului 

Braşov, aprobat în anul lCJJo, de l\Iinisterul de Interne şi de Direcţiunea generală 

a Arhh·elor Statului din Bucureşti, astfel că în caLul unei mutări în altă localitate a 
direcţiei reg-ionalei Arhivelor de Stat din Braşov, fondurile menţionate - provenite 

dela i-Iunicipiu -- vor rămâne pe loc. 
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Art. I I. La Direcţia Regională a Arhinlc,r Statului din Braşov se ,·or concentra 

toate fondurile arhivistice depe teritoriile judeţelor Braşov şi Trei Scaune. 
Mon. O/ic. I, Kr. 89 din 18 Aprilie 1939, p. 2379. Făcută cunoscut Direcţiunii 

generale prin ord. Nr. 63.179/1939 înregistrat la Nr. 703 din 15 Aprilie 1939. 

- }'tfin. Ed . .\'a(. prin ord. Xr. (,4.p 3 din 13 l\Iai 1939, înreg. la Nr. 885 din 
13 l\Iai, primeşte demisia d-lui K. (;h. Dinculescu pe data la I llfoi, din postul de 

director al Arhivelor Statului din Craim·a. Aducem mulţumirile noastre d-lui Dinculescu 

pentru osârdia ce a depus păstrând conducerea arhh-elor oltene în vremuri atât de grele 

pentru noi. 

- Mtn. Ed. Naţ. prin decizia Nr. numeşte pe d-ra Maria Petrescu în postul 

de impiegat la Arhivele Statului din Craio,·a, pe data de 1 Martie 1939. 

Comunicată în ord. Nr. 4(,813 <lin 12 l\Iai 1939, înregistrat la Nr. 874 din 

m·eiaşi zi. 

- Prin decizia Min. Educ. 11.:af. .,Kr. 85251 din 1939 d-l Constantin Sassu, dr. 
în litere şi filosofie, se nunH:şte director al Direcţiei regionale a Arhivelor Statului din 

Braşov, iar d-ra :llelania Runceanu, licenţiată în litere şi filosofie, se numeşte arhivar

ajutor la aceiaşi direcţiune. 
„Ambele numiri se fac pe data de 3 Aprilie 1939, iar plata urmează a fi făcută 

de către Primăria lllunicipiului Rraşo,·, potridt deciziei Nr. (,3179 din 19j9" . 

. 11on. Olie. Nr. ri7 din 3 Iunie 1939, p. 3549 

.,Prin darec regal cu „Nr. 2435 din 13 Iunie 1939 ()[inisterul Apărării Naţionale) 
se aprobă numirea în comitetul de conducere a 11-Iuzeului l\Iilitar-Naţional, a următo

rilor membri de drept : 
r. Profesorul doctor Aurelian Saccrdo\e:mu, director al Arhivelor Statului în locul 

profesorului Constantin )Ioisil, scos la pensie··. 

Mon. Of. r. Nr. 13r, din 16 Iunie 1939, p. 3893. 

- J urna/ul Consiliului de Mini;-tri privitor l.:i vân:arca arhivelor vechi. l\[inisterul 

Sănătăţii şi Asistenţii sociale. Consiliul de :\liniştri, întrunit în şedinţa dela 3 funie 19311. 

„Luând în deliberare referatul d-lor miniştri : al Sănătăţii şi Asistenţei Sociale şi 

al Finanţelor, înregistrat la Nr. J I q din 28 :llai 19_1'). 

Văzând dispoziţiunile jurnalului Consiliului de Miniştri Nr. 2746 din I l\"'oembrie 
1n38. şi ţinând s,·:1111;1 ,I<- constat:irile făcut<- şi comunicate de O. C. L. )!inisterului Sii
nătăţii şi Asisten\ii Sociale, prin adresa Kr. 215<, din <J P"bruaric H13,_,. 

Decide: 
Ari. I. Dispoziţiile cuprinse în jurn:tlele Consiliului de )liniştri cu Kr. 1 I 13 din 

1935 şi 558 din l•JJh se anulează, iar acele ale jurnalului Xr. 2.7.1(> din 1 Xoemvrie 
1 <)38 se n10d1fică <lupă cum se pren,de mai jos. 

A rl. I I. Aprob.I ca hârtia pro\"Cnită din arhive, c-l1itan\iere, registre şi tot felul 
<le imprimate sc-,ase clin uz, scrise sau nescrise, )I,mitoarl' Oficiale, cum şi orice fel de 

rămăşiţe de hârtie dela toate autoritflţilc de Stat, 'finut, judeţ, con1tmă şi regii auto
nome, să se ,·âudă prin liciL,ţ ic publică. 

ln scopul arătat mai sus, urmează ca arhin,le şi rămăşiţie de hârtie aflate la acl

ministraţiunile comunelor rurall', or:eşc şi municipii să se centralizeze împreună cu ar

hi\·ele prefecturilor, la prefectura de judeţ respccti\·ii, care va proceda la lkitaţie în con

formitate cu dispoziţiile legii asupra contabilităţii publice. 
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Art. I I I. Din suma rezultată din licitaţie publică ţinută, se va plăti autorită

ţilor vânzătoare 40 %, făcându-se venit la Stat, iar restul de 60 ~~ se va vărsa în folosul 
Pondului general sanitar şi de ocrotire, la bugetul Casei Sănătăţii. 

Art. I V. D-nii miniştri secretari de Stat la Departamentele Finanţelor şi acel 
al Sănătăţii şi Asistenţei Sociale sunt însărcinaţi cu aducerea la îndeplinire a dispo
ziţiunilor prezentului jurnal". 

Armand Călinescu, general dr. N. Marinescu, l\I. Constantinescu, I. Bujoiu, ge
neral adj. P. Teodorescu, P. Andrei, l\I. Ralea, N. Zigre, l\I. Ghelmegeanu, Victor Iamandi. 

Kr. 1 614. Mon. Of. I. Nr. 13C, din 16 Iunie 1939, p. 3909. 

- P,in Decizia lllin. Ed. Xaf. Xr. 103.1<,5 din 193q s'au aprobat următoarele
îaaintări de personal la Direcţia regională a arhivelor Statului din Cluj. pe data de 

1 Februarie 1939 : 

I. D-1 I. l\Iărcuş, în postul de arhh-ar ci. I. 
2. D-na l\I. Dumitrescu-Buta în postul de ajutor-arhivar. 
3. D-l Aurel 1'faftei în postul de registrator-ajutor. 
4. D-na Triteanu-l\Iureşan în postul de impiegat ci. I. 

Mon. Of. I, Nr 140 din 21 Iunie 1939, p. 4010. Ord. l\Iin. Ed. Naţ. Kr. 103.165 

din Iunie, înreg. la Nr. 1.063 din ro Iunie 1939. 

- l\Iin. Ed. Naţ. prin decizia Kr. II9 259 din 4 Iulie 1939, înregistrată la Nr. 1231 

din 3 Iulie 1939, în urma propunerii direcţiunii generale, numeşte pe d-l dr. Const. S. Ni
colaiescu-Plopşor în postul de director al Arhivelor Statului din Craio\·a, pe data de 1 

l\Iai acelaşi an 

- Prin I. Decret Regal Kr. 2775/939 (l\Iinisterul Educ. Naţ.), d. C. I. Xico
laescu-Plopşor este confirmat director al Arhivelor Statului din Craiova în conformitate 
cu art. 10 din Legea de organizare a Arhivelor Statului. 

Manii. Of. I, Nr. 164 din 19 Iulie 1939, p. 4508-4509. Comunicat cu ord. Xr. 
122773 din 13 _Iulie, înreg. la Nr. 1298 din 14 Iulie 1939. 

* * 
Prin ordinul circular din 24 Oct. 1938, privitor la întocmirea I11venlarului 

Arhfrelor Statului, direcţiunea generală dispune: 
Direcţiunea generală a Arhivelor Statului doreşte să publice repertoriul fondu

rilor tuturor arhivelor de 8tat de sub îngrijirea sa, spre a aduce la cunoştinţa publi
rnlni. în mod sumar însă exact. întreaga lor zestre. Pentru aceasta Yă rugăm să bine
voiţi a vă îngriji ca până la 15 Decenn·rie 1938, cel mai târziu, să ne comunicaţi şi

tuaţia arhivelor de sub îngrijirea Dv., în modul următor. 
Referinţe amănunţite asupra sistemului de împărţire (secţiunile) şi distribuţia 

pe săli de depozit. 
Care sunt fondurile. 
Achiziţiile oficiale de documente (proprietăţi, instituţii, familii). Dela ce an până 

la ce an se referă. 
Depunerile particulare, definitive sau numai spre conservare. Data lor. 
Depunerile de Stat, comune, judeţe, etc. Actele judecătoreşti (Fe instanţe, unde 

este cazul), dosarele, registrele, condicile, opisele. 
Lucrările autorităţilor locale cxcep/ionafr (Consiliul Dirigent, Adunări naţionale 

zemstve, parlamente locale, etc.). 
Se atrage atenţia în mod deosebit a se arăta data exactă a dosarelor din deposit. 
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E de cel mai mare infrres a se indica î:isă lacunele (dosarele, actele lipsă, nepredate 
odată cu fondurile respective, sau din alt motiv) spre a lua măsurile de rigoare şi a 
nu fi noi făc:uţi răspunzători de ele. 

Documentele vor fi arătate global, dela cel mai vechi până la cel mai nou. Care 
e totalul documentelor fişate ; câte sunt originale, câte în fotografie, copie, traducere, etc. 
Se va indica materialul pe care sunt scrise şi limba lor. 

Fondul transcrierilor de pe actele particulare. 
l\Ianuscrisele, condicile, stampele, tablourile, hărţile şi peceţile, vor fi descrise 

sumar. 
Totalul cărţilor clin bibliotecă. Cele mai vechi vor fi arătate anume (mai ales 

incunabulele, unde este cazul). Periodicile. 
Ce alte depozite aYeţi. 
Se va atrage atenţia asupra fondurilor interzise atât cercetătorilor ştiinţifici cât 

şi particularilor, fără înn,ire prealabilă. 

Nu se pun cotele clin arhivă. O e,·entuală reorganizare - pentru care aşteptăm 

sugestii-· ar putea încurca pe cercetători. 

Sunteţi rugat a da şi orice alte referinţe pe care le credeţi necesare, spre a fi cât 
mai utilă informaţia pentru cunoaşterea depozitului Dv. de către oricare doritor de 
cercetare. I•:ste ele dorit claritate maximă în exprimare minimă. 

Fiecare studiu va fi redactat ca pentru tipar sub semnătura persoanei respon

sabilă de exactitate pentru fiecare fond lucrat. Referinţele tuturor arhivelor se vor pu
blica la un loc. )Ianuscrisul va fi dat la tipar în cursul lunei Decemvrie. 

P.S. Pentru o mai bună orientare anexăm modelul dat pentru lucrarea Invl·ll -
tarului la direcţia generală. 

I. Secţiei bunurilor puhlicr.-Documentele istorice provenite dela secularizare. 
Fondurile anume, nr. pachetelor şi al documentelor (data lor). 

- Patrimoniul Statului (ca particular). Fondurile, dosarele, nr. documentelor, 
nr. de ordine şi datele. 

Condicile. Provenienţa, cuprinsul, nr. documentelor şi data lor. 
-- Fondul transcrierilor. 
II. Secţia judec<itoreas.â.-- Depunerile judecătoreşti (pe instanţe), nr. de dosare, 

registre, opise. Cuprinsul şi data lor. 
Sec/ia administrativei (istorică). 

} Xr. 

Dela Ministere 
!'relecturi. dosarelor, registrelor, datele. 
Primării, etc. 

Condicile domneşti şi diverse. Cuprinsul, Kr. documentelor, data lor. 

IV. Stampele, tablourile, hărţile. 

V. Peceţile. 

VI. Biblioteca. Totalul volumelor. Cele mai vechi (incunabulele şi cele până la 

1650-Ijoo) se vor arăta anume. Caracterul publicaţiilor. 
- Modul de achiziţie. 
Statistică: câte documente avem originale, copii, fotografii, traduceri (vechi 

şi noui). Limba documentelor. 
NB. Atenţie deosebită la volumele şi dosarele lipsă din seriile depuse. 
Se atrage atenţia asupra fondurilor interzise cercetătorilor sau oricărei folosiri 

fără învoire prealabilă. 
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- Direcţiunea generald a Arhivelor Statului, prin ordinul din 19 Iulie 1939 trimis 
tuturor direcţiunilor regionale, dispune : 

Pentru a pune în valoare materialul istoric ce posedă Arhivele Statului din toată 
ţara, socotim necesar a începe publicarea Indicelui do[umentelor aflătoare în depoz'1te. 
Primul volum va cuprinde toate rezumatele documentelor dela început până la anul 
1 500 inclusiv. Pentru ca lucrarea să fie unitară şi cât mai completă, în cea mai restrânsă 
redactare posibilă, dăm alăturat modelul de urmat, pe care vă iugăm să-l folosiţi întocmai 
indiferent de emitent (suveran, boer, cleric, particular, din ţările noastre sau din alte 
părţi), provenienţă (depuneri oficiale sau particulare, donaţii, cumpărări, copii, fonduri 
interzise, etc.). cuprinsul (fie că se referă la Români, fie că nu) şi depozitul actului. Cla
sificarea fişelor se face la direcţia generală, înainte de darea la tipar. 

Rezumatul trebuie să cuprindă : 
I. Data completă: an (văleat), lună, zi, crug, indiction, an de domnie, etc. Când 

este dată în forme diplomatice vechi (ex. in festo beatae Catharinae virginis et mar
tyris), după transformare, se transcrie întocmai ca în original. Când lipseşte, se va în
cerca că se fixeze una după elementele din document sau alte posibilităţi diplomatice, 
punându-se între cârlige [ ..... ]. 

2. Locul: unde s'a dat documentul; când lipseşte se pune f.l. 
3. /'•.:umele documentului: hrisov, carte, poruncă, etc. Se află ori la începutul 

doc., ori la sfârşit. Când lipseşte, se transformă verbul în substantiv : scrie= scrisoare 
dă domnia mea=dania, punându-se în parantes forma din original nHWIT, n~H~•r• sau 
IIOTll~~ir.,t.•; nu importă persoana, timpul sau modul, care se reproduce ca în original). 

4. Emitentul : numele, titlul, calitatea celui care ordonă facerea documentului. 
5. Destinatarul: numele, titlul, calitatea celui care primeşte documentul (per

soană sau instituţie). 
6. Cuprinsul : se dă pe scurt obiectul actului (donaţie, vânzare, cumpărare, schimb, 

testament (diată), moştenire, etc. după care urmează înşirarea instituţiilor sau a elemen
telor de seamă, sume de bani, clause, martori ; când există se aminteşte sfatul domnesc 
- boierii mari şi mici - fără a-i numi. 

7. Semnele de validare : monogram, pecete, semnături, m.p. 
8. Descrierea aitului pe scurt: orig., copie, fotogr.- slav., latin., 1-,,rec., etc. -

perg., hârtie - bine (rău) conservat; dimensiunea (în cm.), cerneala, iniţiale (din im·o
caţie şi din interior) ; pecetea atârnată, aplicată (diam. X cm), căzută. 

(). Depositul. 
8. Cota. 

Puteţi da orice informaţii suplimentare : duplicate, copii, transcrieri, traduceri, 
ediţii pentru documentele ce vă sunt cunoscute. Pentru Ţara Românească se vor folosi 
numai ed. P. P. Panaitescu şi Repertoriul alcătuit de :\farta Andronescu; pentru Mol
nova : ed. :'.I. Costăchescu şi I. Bogdan. ln plus se vor aminti numai ed. care nu figu
rează în acestea. 

Se pot adăugi şi alte informaţii ce credeţi necesare : falş, dubios, răzături, adausuri 
în interior sau marg:inele, etc. 

Alăturăm modelele: A. pentru a indica elementele de ţinut în seamă; B. pentru 
elementele necesare să fie scoase din doc. : C. cum trebuie făcută redacţia; D. pentru 
fişa de trimitere la un doc. anterior, azi pierdut, amintit în cele posterioare. Ex. e luat 
după un doc. dela Mircrn cel :'.lare, publicat în ultimă ed. de Panaitescu, 1, 41-45; 
cf. M. Andrcnescu, Repertoriul, Nr. 46. 

- 442 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Pentru doc. inserate într'un doc. posterio,r, se iace iişe de trimitere. Pentru actele 
latineşti, mai ales din Transilvania, documentele vidimah: sau transumpte, se fişează 
actul iniţial (original) după norma sta hilită, apoi se fac tot atâtea fişe câte vidi
mări sunt, cu datele respectin. Cota arhini se pune numai la fişa originalului. 

Formatul fişei este un sfert (le coală ministerială, cf\te o foaie pentru fiecare document. 
Odată cu aceasta trimitem pentru arhi,·a Dv., câte două ex. din Repertoriul do

cumentelor Tării Româneşti de :II. Andronescu, p,e care urmează a-l folosi dela cas la cas. 
Deasemeni, pentru o mai bună orientare, trimitem şi câte o fotografie a documentelor 
luate ca exemplu (pcrg. şi hârtie), pc care Ic treceţi la colecţia de fotografii a arhivei. 

Fişele doc. din epoca amintită, ,·ă rugăm să ni le trimiteţi cel mai târziu în cursul 
lunii Decemvrie a. c. După aceea continuaţi în acelaşi fel mai departe, urmând a ne 
opri la anul r832. 

Anexat la manuscris veţi trimite şi lista funcţionarilor care au lucrat efectiv re
zumatele, împreună cu amintirea fondurilor despoiate de fiecare. Resurnatele vor purta 
iniţialele celui care le-a lucrat. 

Xu este îngăduit a se trimite fişe după inventarele existente fără a fi fost veri
ficate cu originalul ce posedaţi, în amănunt. Se atrage deosebita atenţie asupra datelor şi 
numelor proprii din acte. 

A 

Elemente diplomatice de ţi nul în scamă. 

Data 
Locul 
Xumele hrisovului 
Emitentul 
Destinatarul 
Cuprinsul (donaţie, vânzare, cumpărare, schimb, testament (diată), moştenire; 

moşii, bani, instituţii, clauze, sfat, etc.). 

Data 

Semne de validare (pecete, monogram, semnături, m.p.). 
Descrierea actului (material, limbă, conservare, de.). 

Depozitul. 
Cota. 

B 

C,· lrcbu,· rrfi11ttl di11 .ici. 

Locul 
Numele doc. 
I (mlte.1 t1,.I 
Destinatarul 

1387 (6895) Iunie 27, Indiction 10. 
Argeş. 

Dania. npHur4 

:lllrc-,a Vv Tării ~o,nânc.,;ti. 
:II-rea Tismana. 

Cuprinsul Vladislav Vv. dăruieşte satul Jidovştiţa cu Potoc, vâltoarea dela Dunăre, 

venitul a 8 pescării, Dunărea dela Orehova la punte, Vodiţa, seliştele 

Bahnei, moară la Bistreţ, 40 sălaşe de Ţigani. 
Radu Vv. dăruieşte satul Vadul Cumanllor, jumătate diu Topoma, balta 

Bistreţ, satul Hârsomuniţi şi Tismana şi 400 găleţi de grâu anual din 

jud. Jaleş. 
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Dan Vv. dăruieşte nucii pe Jaleş la Dăbăceşti, ro burdufi de brânză, ro caş
cavale, ro pături, ro postavuri de manta, ro postavuri de încălţiiminte. 

:\Iircea Vv. adaugă satul J arcovăţ, seliştea Stâncişoara, balta Ilistriţei la 
satul Bresniţei, Văronicele, Prilepetul, Petroviţa şi Vârliţa, partea lui 
Dimitrie Dăbăcescu la Dăbăceşti ; statorniceşte ca însişi călugării să-şi 

aleagă stareţ. 

Semne de valid. Pecete atârnată căzută; monogram. Im·oc. monogr. şi iniţiala în chinovar. 

Descrierea act. Orig. slav perg. (37/10); linia scris. 28,5. Ultimul rând scris cu 3 cm. 

Depozitul 
sub penultim. Adaus scris vertical colţ dreapta. 
Bucureşti, Arh. Stat. Sect. ist. I, 3. Duplicat slav hârtie bine conser

vată (31/42,5); linia scris 26-27 cm. Pecete aplicată (diam. 3,5). In-
soţit de şase trad. (i de Dionisie Eclesiarhul, 2 anonime, 1 Gh. Peşiaco,·, 
1 St. ~icolaescu). Se pun şi datele lor. 

Ed. P. P. Panaitescu, Documentele Ţării Româneşti. I, 4r-45. Cf. l\Iarta 
Andronescu, Repotoriul doc. Nr. 46. 

C 

Redactarea rezumatului 

r387 (6895) Iunie 27, Indic/ion ro, Argeş. 
Dania lui !'hi. 1i:: :\Iircea Vv. Ţării Româneşti prin care întăreşte M-rii Tis-

mana daniile făcute de Vladislav Vv [v. Nr. (1369-1377). Radu Vv [v Kr. 
(1377-1384)] şi Dan Vv [v. Nr. (r385(6994) Oct. 3)] la care adaugă satul Jar
covăţ, seliştea Stâncişoara, balta Bistriţei la satul Bresniţei, Văronicele, Prilepetul, Pe
troviţa şi Vârliţa, partea lui Dimitrie Dăbăcescu la Dăbăceşti; statorniceşte ca însişi 
călugării să-şi aleagă stareţul. 

Pecete atârnată căzută; monogram. Invoc. monogr. şi iniţiala în chinovar. 
Obs. Orig. slav. perg. (37/40); linia scris. 28,5. Cltimul rând scris cu 3 cm. sub 

penultim. Adaus scris vertical colţ dreapta. 
Bucureşti, Arh. Stat. Sect. ist. I, 3. Duplicat slav hârtie bine conservată (JI/42,5); 

linia scris 26-27 cm. Pecete aplicată (diam. 3,5). Insoţit de şase trad. (i de Dionisie 
Eclesiarhul, 2 anonime, r Gh. Peşiacov, r St. :N'icolaescu). 

Fd. P. P. Panaitcscu, Docum. Ţiirii Române,,ti, I, 41--45. Cf. Marta Andro
nescu, Repertoriul doc. Nr. 4(,. 

D 

Redactarea fi~ei unui doc. pierdut amintii în altul posterior. 

[13n-r384]. 
Adausul (n,HH:1:rn&' lui Io Radu! Vv. Ţării Româneşti către :\I-rea Tismana, cu 

satul Vadul Cumanilor, jumătate Topoma, balta Bistreţ dela Topolniţa la gârla Re
pede, mai sus de Co,·aciţa, satul Hrisomuniţi, Tismana ligăşească şi rusească şi 400 

găleţi de grâu pe an din jud. Jaleş. 

Cf. doc. Nr. (1385 [6894] Oct. 3). 
NB. Când se repetă în mai multe, se dau toate doc. posterioare şi cotele lor până 

a. 1500. 
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Dirccţiunta Gt11trail1 a .·lrhi,·tlor s1at11/11i, a inten-euit pe lângă D-nii Rezidenţi 

regali ai ţinuturilor cu acln·sa clin 24 Iulie, cu privire la vânzarea arhivelor, astfel: 

Jurnalul Consiliului de )Iiniştri Xr. 11,q/<JJ9, publicat în l\fou. Ofic. Xr. 136 din 
11, Iunie a. c., cu priYire la ,·,înzar"a arhin·lor ,·echi, nu aminteşte în niciun fel cum 
să se facă selecţionarea 1,,r, înţelcgfnHlu-se prin aceasta că urmează să se facă de un 

delt>gat al ..\rhh·elor Statului, în conformitate cu Legea de organizare a acestora, din 

1925. Se poate îatâmpla în~ii, să se iYca~cfr unele cazuri, când nu se cunoaşte această 

lege, în care să se procedeze altfel. 
Pentru a preîntâmpina totu~i en,ntuale distrugeri de material arhivistic de mare 

importanţă şi imposibil de înlocuit, \'ă rugăm s,i bine,·oiţi a dispune tuturor organelor 

de executare a numitului J umal, să nu dea dispoziţii de vânzare înainte de a se în

<:nviinţa aceasta şi de către direcţiunea arhh·elor respective. 
Pentru ca selecţionarea să nu întâmpine întârzieri şi greutăţi neprevăzute, mai 

ales unde sunt arhh·e bogate, \'ă rugăm să binevoiţi a dispune ca toate autorităţile 
care au arhiYă ele predat, să întocmească inn,ntare in dublu exemplar, cu ajutorul cărora 

să st facă mai u~or cercetarea. In cleosebi e bine ca fiecare autoritate să indice precis 

.actele sau dosarele pe care le crede de neapărată trebuinţă, urmând ca Direcţiile Arhi
velor Statului să adauge şi pe acelea care prezintă un interes general şi au Yaloare istorică. 

Alăturăm un exemplar din Legea de organizare a ArhiyeJor Statului în care, 

la art. 5, se arată regiunea care aparţine fiecărei direcţiuni. Prin dispoziţii ulterioare 
s'au mai făcut următoarele modificări : cele cinci judeţe ale Olteniei depind de direc

ţiunea regională a Arhi\'clor Statului din Craiont, Banatul de direcţiunea regională din 
Timişoara, iar judeţele Draşev şi Trei Scaune de direcţia regi,,nală din Draşc-v. 

:IIulţumindu-,·ă pentru sprijinul pe care ni-l daţi pentru păstrarea arhh·tlor na

ţionale, Vă rugăm, Domnule Rezident Regal, să primiţi mulţumirile noastre anticipate. 

2. Dh·erse 

-- Sunday Ex/Jl'ess, din 2 Aprilie 1939, cu privire la yizita l\I. V. Mihai la Ar

hiYek Statului în ziua <le 23 )Iartic, publică: 
Prince .Uichael Ltarns His!ory From Old l\1ss. 

Crown l'rince )Iichad of Rumania, like his cousin, Princcss Elizabeth of England 

is heing giYen the opportunity of learning history by ,·isiting museums and ancient buil
dings. King Carol is cleterminecl that his son wl10 is now seYentecn, shall be well educated. 

Some clays ago Prince )Iichael Yisitecl the State Re<:ords Office in Ducharest and 
for o,·cr two b-.>ur.s l'.Xan1incd tlocu111e11ts dating fron1 tl1c fuurtccntb ccntury ouwads. 

Aftcrwarcls he insisted on seeing the training school, the records library aud thed 
storc ro0111 to sec for himsc·lf ho·.,· the State rccords are prescrved. 

Adecă: 

Voei:odul .1/ihai învaţ,, istoria din manuscrisele vechi. Prinţului de coroană Mihai 

al României ca şi ,·erişoarei sale, Prinţesa Elizabeth a Angliei, i se dă prilejul să în
,·eţe istoria dzitâncl muzee şi clădiri yechi. Regele Carol a hotărît ca fiul său, care are 

acum şaptesprezece ani, să fie bine educat. 
Acum câtcYa zile, \'oc,·odul )Iihai a vizitat Direcţia Arhh·elor Statului din Bu

cureşti şi, timp de peste două ore, a cercetat documente începând din veacul al patru

sprezecelea. 
După aceia a stăruit să Yadă şcoala de formare fa arhh-iştilor], biblioteca Arhi

ye)or şi depozitele, spre a ,·edea singur cum sunt păstrate arhivele Statului. 
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- Domnul :\Iinistru al Educaţiei ~aţionale, Petru Andrei, dând neţărmuit 
atenţie Arhh-elor Statului, a preţuit şi munca acelora care servesc instituţia. Deaceca, 
prin Bugetul ordinar de cheltueli al :\Iinisterului E<lucaţiei Kaţionale, 1939-1940 a dis
pus rectificarea salariilor tuturor arhidştilor din ţară. care până la această dată nu 
erau în conformitate cn legea. In numele confraţilor îl rugăm să binevoiască a primi 
mulţumirile noastre recunoscătoare. 

- In ziua de 19 Februarie 1939 a fost sărbătorit d. Cost. :\Ioisil, de So
cietatea Xumismatică Română, printr·un banchet la Athenee Palace. Din partea 
Arhivelor a vorbit ci. A. Sacerdoţeann (,·. cuvântul în Anexa la Cronic. num. şi mh. 

XIV (1939), p. f,-7). 

- Personalul Arhivelor Statului din întreaga ţară este ţinut a colabora la această 
revistă. Fste dela sine înţeles că matetialul inedit din arhivele uncie lucrează se cere 
să fie făcut cunoscut. Fără această colaborare, după directivele ce vom da fiecărei 

direcţiuni în parte, nu putem ce1e organelor superioare a ne considera c-a aparţinând 
unui aşezământ de cultură. Aceste lucrări formează un punct important de ţinut în seamă 
la înaintări şi încadrări. 

Trebue să precizăm însă, că datoria noastră este, în rândul întâi, să arătăm, în 
mod sistematic fără a omite vreun fond, ce posedă arhivele, spre a provoca interesul 
tuturor cercetătorilor. Aceasta e datoria noastră de urgenţă. In rândul al doilea sunt 
puse lucrările speciale, de ediţii sau studii prevăzute în planul nostru de lucru. Orice alte 
lucrări, cu titlu personal, nu se pot iace în orele de birou. 

- Fiecare colaborator îşi poate exprima liber orice părere cu privire la orga
nizarea Arhivelor şi materialul arhivistic, pe propria sa răspundere. Le considerăm 
probleme puse în discuţie, fără caracter oficial. Toate normele de lucru se comunică 
prin circulări. Pentru o bună şi folositoare colaborare dorim să a,·em însă sugestii clin 
partea tuturor. 

-- Alcătuire.:. acestui număr din revistă formează un program ele lucru. lu partea 
I se publică studii speciale cu preocupări arhivalice; în a II-a (Miscel/anea) scurte 
noutăţi, în a III-a (Bihlio1;rafie), priwşte opera unui istoric, dări ele seamă, bibliografia 
veche, clespuiarea unor periodice de caracter istoric şi bibliografic curentă (aici se vor 
anunţa toate studiile ce ni se vor trimite), apoi cuprinsul istoric al periodicelor în curs 
,le apariţie. l'ltima parte se compune ,lin info1111aţii, pe care ne vom strădui să le 
<lăm cât mai complete. 

- Primim : ,.Cu rugămiutesi de a se publica în primul număr al ziarului Dv. 
la Informaţiuni. 

Direcţiunea publicităţii din subsecretariatul de Stat al Propagandei pune în vede-re 
tuturor particularilor şi instituţiilor particulare, că toate cererile ce-i sunt adresate 
trebue să fie timbrate (8+1). 

Celor netimbrate sau insuficient timbrate nu le va da curs, decât dacă se ,·a 
plăti taxa îndoită, prin aplicarea de timbre mobile, conform art. 41 din !egea timbrului 
şi a impozitului pe acte şi fapte juridice". 

- Revista Arhivelor, organul oficial al Arhh·elor Statului, în conformitate cu legile 
în vigoare privitonre la per;odice, a fost înscrisă la Tribunalul comerdaf, secţia I, Ilfov 
dosar Xr. 1669/1938, admisă cu ordonanţa prezidenţială Nr. 8365/1938 şi înscrisă în 
registrul de publicaţii periodice al Tribunalului Ilfov la Nr. 471/1938. 
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1387 (6095) Iun. 27. Iod. 10, Argeş. 11ircea Vv. întăreşte daniile 
predecesorilor către m-rea Tismana, adăugându-le. Orig. şi dupl. 
(Res. şi Facs. Ed. A. Sacerdoţeanu). . . . . . . . 442-444. 

1495 (700:l) Ian. 17, \'aslui. Ştefan cd Mare întăreşte lui Nica şi 
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şi siliştea Tomina la Tntova. (Text sl. şi trad. Ed. C. Solomon şi 
C. A. Stoide). . . . . . . . . . . . . . . . . . 319-323. 
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Bogdan) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 r 
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1569 (7078) Oei. 4. Alexandru \-, .. întăreşte dania lui Dooromir Ba
nul Craiovei către m-rea Lipon1l. (Text sl. trad. rom. Ed. Dragoş, 
P. Petroşanu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 370-371. 

1572 l\lartie ă. Act de respin~errn jurământului prestat (Res. D. P. 
Bogdan). . . . . . . . . . . • . . . . . . . 220. 

1579 Iulie 14. Mihnea Turcitul dă lege (Res. D. P. Bogdan) . . 2I<). 

1581 (7089) Fehr. :!O. Document dela Iancu Vodă Sasul (Frag. Gh. 
Ungureanu) ....................... 63. 

1581 (7089) înainte de 4 Mai. l\Iihnea Turcitul convoacă mEgieşi 

jurători. (Text sl. trad. rom. Facs. Ed. D. P. Bogdan) 222, 224-225. 
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J:-;04 (7092) Mai 5, Bucur<'şti. Mihnea Turcitul întăreşte lni Vlad şi 

Stan partea Bucurecei din moşia Turburea. (Tex. sl. şi trad. 
rom. Ed. N. Gh. Dinculescu). Data e bine cetită; copie fot. şi 

clişeu la Arh. St. Bucureşti . . . . . . . . . . . . 352-355. 
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D. P. Bogdan) . . . . . . . . . . . . . . 220. 
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domnesc. (Res. I. l\iinea) . . . . . . . . . . . . . . . . 105, 

1592 F<'hr. 15. Aron Vodă întăreşte lui Gavril Bunconel aprod satul 
Dorneşti-Dorohoi. (R<'s. I. Minea). . . . . . . . . . . . 105. 

1592 P<'llf. 29. Bărlădeanul arătat ca Mare Logofăt. (Res. I 
l\Iinea) . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 
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Minea) ........................ ro6. 
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Ureche. (lt(•s. I. Minea) . . . . . . . . . . . . 105-106. 
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U'i92 llai H. Aron Vodă întăreşte m-rii Bistriţa mai multe familii 
de 'figani. (Il<'s. I. l\linea) . . . . . . . . . . . . . . . 107. 

1:;92 :.l\lai 15. Aron Vodă aprobă \'ânzarea făcută de Nicoară Moviliţă. 
(fit·.-.. I. ).!im:<1) . . . . . . . . . . . . . . . . . 107. 

J:''i9:J Ian. 9. Alexandru cel Rău dă carte de rămas. (Iles. D. P. 
Bogdan). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 220. 

1:;94 (710:l) 0(•1. 5. l\lihai Viteazul convoacă jurători pentru moşiile 

lui Bragă şi Pătru din Fureşti. (T<'xt sl. trad. rom. facs. Ed. 
D. P, Bogdan) ............... 223, 225-226. 

1607. Radu Şerban clă lege. (Res. D. P. Bogdan) . . . . 219, 22r. 

1612 April 12. Radu Şerban dă act de jurământ protivnic. (Res. 
D. P. Bogdan) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22r. 

1615 No,·. 1-. Radu Mihnea dă lege. (Res. D. P. Bogdan). . . 219,224-
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1626 April 10. Alexandru Coconul clă carte de 
Bogdan) . . . . . . . . . ..... 

rămas. (Res. D. P. 
. ... 220. 

1628. Alexandru Iliaş amintqte că obict iul de a da lege pE:ste lege 
cu 48 boeri, a fost părăsit de multă vreme (Frag. sl. trad. rom. 
D. P. Bogdan) ................ aS-219, 224. 

16:13. Alexandru Iliaş Vv. întăreşte un vad de moară în Poliţeni. (Iles. 
C. Solomon-C. A. Stoide) . . . . . . . 317-318. 

[1654-1658]. Act dela Constantin Şerban. Acad. Rom. Doc. I,XIX-
126. (Res. D. P. Bogdan) . . . . . . . . . . . . . . . . 220. 

1664 Iunie 21. Dabija Vodă întăreşte călugărului Batişte satul Bum
băreştii-Ciorileşti în gura Studineţului. (Res. C. Solomon-C. A. 
Stoide) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 316 n. 3. 

1666 Aug. 27. Alexandru Iliaş Vv. <lă un act pentru Bumbăreşti. (Iles. 
C. Solomon-C. A. Stoide) .............. 316 n. 3. 

1668 (7176) llart. 6. Radu Leon V,·. către vătaşul Constantin din 
Craiova pentru a face dreptate lui Dumitru Bărbierul din Craiova. 
(Text rom. Ed. N. Gh. Dinculescu) . . . . . . . . . . . 355. 

1670 ţ[arli('. Cartea lui Dositei Patriarhul Ierusalimului prin care întă
reşte închinarea bisericii Colţei către :'.\Iitropolie. (Text grec. trad. 
rom. Ed. l\1. G. Regkanu) . . . . . . . . . . . . . 376-379. 

1670 (7178) Iunie H. Act de vânzare în Iaşi, dela Duca-Vodă. (Res. 
Gh. Ungureanu) .................... 64-65. 

1671 (7179) luni(' U. Copia hrisovului lui Antonie V,·. pentru roşii 
din Horodel-)Iel1edinţi să aibă ocină în Piatră. (T('X( rom. Ed. N. 
Gh. Dinculescu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 356. 

1673 Iunif' 19. Mănăstirea Căluiul este închinată iar la Sf. Mormânt. 
(Res. D. P. Petroşanu) ............... 368-369. 

1676 (7185) Oct. H. Grigore episcopul Buzăului închină schitul Go
leşti la m-rea Câmpulung. (Text rom. Ed. I. I. Şucu) .381-382. 

1678 Iunie 25. Căluiu are moşie în Lipov. (R('s. D. P. Petroşanu) 369. 

1686 (719-4) Iunie 20. Copie de pe dania bănesei Maria Milescu prin 
care închină schitul I,ipovul la Sf. l\Iormânt. (Text rom. Ed. D. 
P. Petroşanu) .................... 371-372. 

1689 (7198) Nov. 15. :Mărturia megieşilor cu privire la moşia Lipovul 
de jos. (Text rom. Ed. D. P. Petroşanu) ....... 373-374. 
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1690 Oct.-Dee. Raport către Guvernul regal din Transilvania asupra 
declaraţiei cu privire la Unirea cu Roma a Românilor din co
mitatul Doboca. (Trad. rom. Ed. St. Meteş) . . . . . 363-366 

171!i. Act de judecată în Iaşi între Jidovi şi m-rea Aron Vodă. (Res. 
Gh. Ungureanu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64-65 

1739 (7247) Maiu 15, Craio,·a. Banul Matei Cantacuzino întăreşte m-rii 
Căluiul stăpânirea schitului Lipovul. (Text rom. Ed. D. P. Pe
troşanu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 374-375. 

176(; Febr. 20, Sibiu. Guvernul ardelean către 

Cluj dându-i instrucţiuni cum să descopere 
lat. Ed. Ion l\lărcuş) . . . 

1792. Const. 'fintilă din Siret 
'fintilă. (Re~. T. Balan) . . 

vinde o casă 

Tabla continuă din 
monetele false. (Text 

· · · 357-359. 
cu pomăt lui Gh. 

. 185-186. 

1794 Ian. 2.8. Hotărnicia moşiei Lipovul-Dolj. (Iles. D. P. Petro-
şanu) . . . . . . . . . . . . . . . . . 367, 368. 

17M. Testamrntul lui Const. 'fintilă. (Res. T. Balan) . . . . . 186. 

1797 Aprilie 20, C:emăuţi. Certificatul de ci. III primară al lui 
V. 'fintilă. (Text. germ. Ed. T. Balan) . . . . . . . 192. 

1799 luli" 17, t:ernănţi. Certificatul de ci. III primară al lui V. 
'fintilă. (Text. genn. Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . 193. 

1799 Aug. 7. Sir('I. Vasile 'fintilă şi Pavel Soceavan cer Consisto
riului să fie primiţi în şcoala cleticească, la împlinirea vârstd. 
(T"xt rom. Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . . . 193-194. 

1800 Inii(' 1;;, Sir('t. Vasile 'fintilă cere să fie primit în şcoala cle-
ricală din Cernăuţi. (T('XI rom. Ed. T. Balan) . . . . . 194. 

IH0I luni" 2/i, Sirt•t. Vasile 'fintilă cere din nou înscrierea în şcoala 
1..lcri1.:<.1l<l diH 0:.·111;:'lup. \1'1•~1 ru111 . .Etl. l' . .liaian) ... 195. 

1802 hmi" 10, [('l"n:in\i. \'asile Ţintilă cere iar înscriere-a în şcoala cle-
ricală. (Txl rom. Ed. T. Balan) . . . . . . . . 196-197. 

In02 Iunie 10, (:('J·nău\i. Altă cc rere de înscriere a lui \' asile 'J'intilă. 

(Text rom. Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . . . . . 197. 

lll02 An!J- 12, {:t'l'miu\i. \'asile 'fintilă cere clin nou Consistoriului 
Bucovinei să-i admită înscrierea în şcoala clericală. (Tt•xt rom. 
Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 198. 

1802 Srpt. 4, C:rrnău\i. Vasile 'J'intilă renunţă la înscrierea în şcoala cle
ricală, clin lipsă ele bani. (Trxt rom. Ed. T. Balan) .. 198-199. 
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(Text genn. Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . 203. 

mm llart. 23. Act dda Caimacamul Craio,·ei Nic. Suţu. (R(',;. I. ,·. 
Căncea) ...... 179. 

1821 F('br. 5, in b:ijf'JJÎf'. G]1corghc Pa,:aco,· cânti'i pc Tudor Vladimi
rescu mântuitorul Patriei. (T('x( rom. Ed. E. \·îrtosu) . 342-345. 

1U21 Iunif' 1, T('r('hkel'a. Vasile 'fintilă cerc- mărin a salariului. (Tt•xt 
germ. Ed. T. Balan) . . . . . . . . . . . 205. 
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1823 Aug. 3. Terehlecea. Vasile Ţintilă se adrEsrnză Arhiducelui Franz 
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1829 Iunie 10. Vistieria Valahiei orânducşte facerrn catagrafiei raialei 
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mânda din raiaua Turnul. (Text rom. Ed. 11. Popescu) 267-268. 
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ts:io fanuar !I. l>inmd \'al,1hÎlÎ 
cercc_t(;-,c ,·cniturill' raiahi 
Ed. :\I. l'opcscu) .. 

( ;it re Ser<l. ::\!arin Butcukscu să 

T\ll 11111 şi să rar,ortezc (Text rom. 
......... 262-263. 
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Ediţie la cloci sute cloci exemplare din care cinci pe hartie Velină artistică. 

TIP ARUL „CARTE A RO :M Â NE AS C Ău BUCUREŞTI 
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H1;sovul lui .l\lircea cel .I\Iarc pentrn m-rca 'l'ismana. Orig. slav. perg. 37 x 40 cm. Arhh·ele Statu.lui, Bucureşti. 

PLANŞA I. 
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1387 (6895) Iunie 
2
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_ ro, Argeş. · Statului, Bucureşti. 
m-rea Tismana. Duplicat slav. hârtie, 31 X 42,5 cm. Arhivele Hrisovul lui Mircea cel llfare pentru 

PLANŞA II. 

' 1 

I 
I 

I 

I 
. l 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



t: 
H 

• , 
r 

~ 

'>x 
~ 

=< t :: 
~,;.. 
~ 

3 :r 
:z: 

,ţ 
~ 

o ... 
-; 

r ~ t-,, 
C ... 
:! .. 
- ~ .. 

l-
= " ,:.,...x ... 
= ~ 

h~ . -
·s- .,,,., ... .x. I 
~ o11.> t~•~L' 

·9t,J.lj -~ ·o 

tr·"<:.l · 

I~. ,.;7 ::i:,.-·::in • •• 1' 

.. 
(i,, '! ,a.kllrlll_l a_ 

Jl'llt . 

- - -
\\'l,Jll'l,: . 

---
111,·dll'fl 

,.--------,, ~l 
'lţ.~ ·nv ' 

~ 

.. 

..; CJ 

~ -~ 
<I t ~ 

cc -
~ = ... 

" 'O 
::: 
c., 

o u 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro


	00000
	00000b
	00000b1
	0000
	0001
	0002
	0003
	0004
	0005
	0006
	0007
	0008
	0009
	0010
	0011
	0012
	0013
	0014
	0015
	0016
	0017
	0018
	0019
	0020
	0021
	0022
	0023
	0024
	0025
	0026
	0027
	0028
	0029
	0030
	0031
	0032
	0033
	0034
	0035
	0036
	0037
	0038
	0039
	0040
	0041
	0042
	0043
	0044
	0045
	0046
	0047
	0048
	0049
	0050
	0051
	0052
	0053
	0054
	0055
	0056
	0057
	0058
	0059
	0060
	0061
	0062
	0063
	0064
	0065
	0066
	0067
	0068
	0069
	0070
	0071
	0072
	0073
	0074
	0075
	0076
	0077
	0078
	0079
	0080
	0081
	0082
	0083
	0084
	0085
	0086
	0087
	0088
	0089
	0090
	0091
	0092
	0093
	0094
	0095
	0096
	0097
	0098
	0099
	0100
	0101
	0102
	0103
	0104
	0105
	0106
	0107
	0108
	0109
	0110
	0111
	0112
	0113
	0114
	0115
	0116
	0117
	0118
	0119
	0120
	0121
	0122
	0123
	0124
	0125
	0126
	0127
	0128
	0129
	0130
	0131
	0132
	0133
	0134
	0135
	0136
	0137
	0138
	0139
	0140
	0141
	0142
	0143
	0144
	0145
	0146
	0147
	0148
	0149
	0150
	0151
	0152
	0153
	0154
	0155
	0156
	0157
	0158
	0159
	0160
	0161
	0162
	0163
	0164
	0165
	0166
	0167
	0168
	0169
	0170
	0171
	0172
	0173
	0174
	0175
	0176
	0177
	0178
	0179
	0180
	0181
	0182
	0183
	0184
	0185
	0186
	0187
	0188
	0189
	0190
	0191
	0192
	0193
	0194
	0195
	0196
	0197
	0198
	0199
	0200
	0201
	0202
	0203
	0204
	0205
	0206
	0207
	0208
	0209
	0210
	0211
	0212
	0213
	0214
	0215
	0216
	0217
	0218
	0219
	0220
	0221
	0222
	0223
	0224
	0225
	0226
	0227
	0228
	0229
	0230
	0231
	0232
	0233
	0234
	0235
	0236
	0237
	0238
	0239
	0240
	0241
	0242
	0243
	0244
	0245
	0246
	0247
	0248
	0249
	0250
	0251
	0252
	0253
	0254
	0255
	0256
	0257
	0258
	0259
	0260
	0261
	0262
	0263
	0264
	0265
	0266
	0267
	0268
	0269
	0270
	0271
	0272
	0273
	0274
	0275
	0276
	0277
	0278
	0279
	0280
	0281
	0282
	0283
	0284
	0285
	0286
	0287
	0288
	0289
	0290
	0291
	0292
	0293
	0294
	0295
	0296
	0297
	0298
	0299
	0300
	0301
	0302
	0303
	0304
	0305
	0306
	0307
	0308
	0309
	0310
	0311
	0312
	0313
	0314
	0315
	0316
	0317
	0318
	0319
	0320
	0321
	0322
	0323
	0324
	0325
	0326
	0327
	0328
	0329
	0330
	0331
	0332
	0333
	0334
	0335
	0336
	0337
	0338
	0339
	0340
	0341
	0342
	0343
	0344
	0345
	0346
	0347
	0348
	0349
	0350
	0351
	0352
	0353
	0354
	0355
	0356
	0357
	0358
	0359
	0360
	0361
	0362
	0363
	0364
	0365
	0366
	0367
	0368
	0369
	0370
	0371
	0372
	0373
	0374
	0375
	0376
	0377
	0378
	0379
	0380
	0381
	0382
	0383
	0384
	0385
	0386
	0387
	0388
	0389
	0390
	0391
	0392
	0393
	0394
	0395
	0396
	0397
	0398
	0399
	0400
	0401
	0402
	0403
	0404
	0405
	0406
	0407
	0408
	0409
	0410
	0411
	0412
	0413
	0414
	0415
	0420
	0421
	0422
	0423
	0424
	0425
	0426
	0427
	0428
	0429
	0430
	0431
	0432
	0433
	0434
	0435
	0436
	0437
	0438
	0439
	0440
	0441
	0442
	0443
	0444
	0445
	0446
	0447
	0448
	0449
	0450
	0451
	0452
	0453
	0454
	0455
	0456
	0457
	0458
	0459
	0460
	0461
	0462
	0463
	0464
	0465
	0466
	0467
	0468
	0469
	0470
	0471
	0472
	0473
	0474
	0474_i0000
	0477



